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Canon
MF3010

Starter Guide [ English]
Read this guide first.

Please read this guide before operating this product.
After you finish reading this guide, store it in a safe
place for future reference.

Guide de démarrage

Lisez ce guide en premier.

Lisez ce guide avant d'utiliser le produit.

Une fois que vous aurez lu ce guide, stockez-le dans
un endroit sir pour pouvoir y revenir ultérieurement.

Guida all’avvio

Leggere prima questa guida.

Leggere la presente guida prima di utilizzare il prodotto.
Dopo averla letta, conservare questa guida in un luogo
sicuro per poterla consultare in futuro.

Handbuch fir Starter =R

Lesen Sie zuerst dieses Handbuch.

Lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen.
Bewahren Sie dieses Handbuch nach dem Lesen als zukiinftige Referenz
qut auf.

Zakladni prirucka
Nejdfive si prectéte tuto prirucku.

Pred spusténim zafizeni si prectéte tuto prirucku.

Po precteni priru¢ku uloZte na bezpeéném misté,
abyste ji méli v budoucnu k dispozici.

Telepitési kézikonyv
El6szér ezt az Utmutatét olvassa el.

Olvassa el ezt a kézikonyvet a termék hasznalata el6tt.
Az elolvasas utan gondosan &rizze meg.

Przewodnik wprowadzajacy [
Nalezy najpierw przeczytaé niniejszy podrecznik.
Przed rozpoczgciem pracy z urzadzeniem nalezy
przeczyta¢ niniejszy podrecznik.
Po przeczytaniu instrukcji nalezy ja przechowywac
w bezpiecznym miejscu, na wypadek gdyby byta
potrzebna w przysztosci.

Uvodna prirucka
Tuto prirucku si precitajte ako prvu.

Skér ako zacnete zariadenie pouzivat, si precitajte tito
prirucku.

Po precitani skladujte priru¢ku na bezpe¢nom mieste,
aby ste ju mohli pouzit aj v buducnosti.

Upute za pocetak koristenja
Najprije procitajte ovaj prirucnik.
Prije koristenja proizvoda procitajte ove upute.
Kad upute procitate, spremite ih na sigurno mjesto radi
buduée upotrebe.

Ghid de punere rapida in functiune
Cititi mai intai acest ghid.
Va rugam sa cititi acest ghid Tnainte de utilizarea
acestui produs.
Dupa ce terminati de citit acest ghid, pastrati-l intr-un
loc sigur, pentru referinta viitoare.

Zacetna navodila

Najprej preberite ta priro¢nik.

Pred uporabo izdelka preberite ta navodila.

Ko jih preberete, jih shranite na varno mesto za
prihodnjo uporabo.

KpaTko pbKoBOACTBO

I'IpoqueTe NbPBO TOBa PbKOBOACTBO.

MpoueTeTe ToBa PLKOBOACTBO, NPeAu Aa 3ano4HeTe
paboTa ¢ npoaykTa.

Crneq kaTo npoYeTeTe PLKOBOACTBOTO, FO ChbXpaHsABaiTe Ha
yl:lOGHO MACTO, 3a Aa ro usnonassare 3a G'b,CleLLlI/I CnpaBkn.

PykoBoacTBO No Hauany pa6ortbl

CHayvana npounTanTe 3T0 PyKOBOACTBO.
Mepen Hayanom paboTbl C AaHHBIM U3genem
03HaKOMbTECH C 3TUM PYKOBOACTBOM.

Mouartok po6otu

CnoyaTtKy npounTanTe Lew NociGHuK.
Byab nacka, npouuTaiiTte Leit nocibHuk nepeq
noyaTkom po6oTu 3 BUpo6OM.
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HaleXXHOM MecTe A UCNONb30BaHUs B Ka4yecTse 6e3neyHomy MicLi ANs BUKOPUCTaHHSA B ManbyTHbOMY.

CnpaBoYHMKa.
Baslangic Kilavuzu Darba saksanas rokasgramata Pradiné instrukcija Alustusjuhend ==

Once bu kilavuzu okuyun.

Bu {riinl galistirmadan 6nce liitfen bu kilavuzu okuyun.
Bu kilavuzu okuduktan sonra, gelecekte bagvuruda
bulunmak tzere glvenli bir yerde saklayin.

Vispirms izlasiet So rokasgramatu.

Pirms iekartas izmanto$anas, lidzu, izlasiet $o
rokasgramatu.

Péc izlasiSanas rokasgramatu nolieciet drosa vieta, lai
to varétu izmantot ar turpmak.

Pirma perskaitykite $ig instrukcija.

Prie$ naudodami produkta, perskaitykite $ig instrukcija.
Perskaite $ig instrukcija, ja saugiai pasidékite, kad
galétuméte naudotis ateityje.

Lugege esmalt seda juhendit.

Tutvuge enne toote kasutamist hoolikalt selle
juhendiga.

Kui olete juhendi labi lugenud, pange see edasiseks
kasutamiseks kaeparasesse kohta.

Startvejledning | Dansk]
Laes denne vejledning forst.
Lees denne vejledning, inden du tager produktet i brug.
Nar du har laest vejledningen, skal du gemme den et
sikkert sted til senere brug.

Startveiledning [ Norsk]
Les denne veiledningen farst.
Les denne veiledningen fer du bruker produktet.
Oppbevar veiledningen pa et trygt sted etter du har lest
den, slik at du kan finne den igjen senere.

Aloitusopas | Suomil

Lue tdma opas ensin.

Lue tdma opas ennen tuotteen kayttamista.

Kun olet lukenut oppaan, séilytd se mydhempaa
kayttoa varten.

Starthandbok

Las den har handboken forst.
Las handboken innan du anvander produkten.
Spar handboken for framtida bruk nar du har last den.

Guia de inicio | Espaiiol
Lea en primer lugar esta guia.

Lea esta guia antes de utilizar el producto.

Una vez que haya terminado de leer la guia, guardela
en un lugar seguro para consultarla en el futuro.

Beknopte handleiding

Lees eerst deze handleiding.

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het
product gaat gebruiken.

Bewaar de handleiding na het doorlezen op een veilige
plaats, zodat u deze later nog kunt raadplegen.

Manual Inicial

Leia este manual primeiro.

Leia este manual antes de utilizar o produto.

Apbs ter lido o manual, guarde-o num local seguro
para consultas futuras.

03nyog MPpWTWV BNUATWV
AloBdaoTe TTPWTA aQUTOV ToV 03NYOo.

Mpiv AsiToupyrioeTe TO TTPOIGY, dlaBaaTe autd TOoV
odnyé.

A@poU 0AoKANPWOETE TNV avayvwaon Tou odnyou,
QUAGETE TOV O€ 0OPAAEG ONUEIO yIa va UTTOPEITE va
QAVaTPEGETE OE AUTOV OTO PEAAOV.
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English

Francais

Settings for the Machine and Software Installation

Paramétres pour l'installation de la machine et du logiciel

Deutsch
Cesky
Magyar
Polski
Slovensky
Hrvatski
Romana
Slovenséina
Bbnrapcku
Pycckuin

YkpaiHcbka

Tiirkge
LatvieSu
Lietuviskai
Eesti
Dansk
Norsk
Suomi
Svenska
Espaiiol
Nederlands
Portugués

EAAnvika

ioni della macchina e installazione del software

Einstellungen fiir das Gerat und Softwareinstallation

Nastaveni zafizeni a instalace softwaru

A késziilék beallitasainak megadasa és szoftvertelepités

Ustawienia urzadzenia oraz instalacja oprogramowania

Nastavenie zariadenia a instalacia softvéru

Postavke za uredaj i instaliranje softvera

Setari pentru aparat si instalarea software-ului

Nastavitve za namestitev naprave in programske opreme

HacTpoiiku Ha ycTpoWCTBOTO U MHCTanupaHe Ha codTyepa

HacTpoiiku ans annapata 1 ycTaHOBKa NporpaMmHoro o6ecneyeHus

MapameTpu Ansi BCTaHOBNEHHA NporpaMHoro 3a6esneyeHHs Ta anapara
Tl i Slgall cilalae )

B p i qual g ol el

Makine Ayarlan ve Yaziim Kurulumu

lekartas iestatijumi un progr aras ir
Aparato ir programinés jrangos diegimo parametrai
Seadme ja tarkvara installisatted

Maskinindstillinger og softwareinstallation

Innstillinger for maskin- og programvareinstallasjon
Laitteen asetukset ja ohjelmiston asentaminen
Instéllningar for enheten och installation av programvaran
Configuracion para la maquina e instalacion del software
Instellingen voor het apparaat en software-installatie

Defi nigdes da maquina e instalagao do software

PuBpioceig cuoKEUNG Kal EYKATAOTAGT AOYIGHIKOU

Next, specify the settings for the machine and install software. See the language tab page on the right.

Spécifiez ensuite les paramétres de la machine et installez le logiciel. Reportez-vous a I'onglet de langue, & droite.

Selezionare le impostazioni della macchina e installare il software. Vedere la pagina a destra corrispondente alla scheda della lingua.

Geben Sie als nachstes die Einstellungen fiir das Gerat an, und installieren Sie die Software. Sie finden das Sprachenregister auf der rechten Seite.

Poté zvolte nastaveni zafizeni a nainstalujte software. Stranka karty s jazykem je umisténa vpravo.

A kovetkezd lépésben adja meg a késziilék bedllitasait és telepitse a szoftvert. Tekintse meg a jobb oldalon taldlhaté nyelvi cimke oldalat.

Nastepnie okres| ustawienia urzadzenia i zainstaluj oprogramowanie. Patrz odpowiednia karta jezyka po prawej stronie.

Potom zvolte nastavenie zariadenia a nainstalujte softvér. Stranka karty s jazykom je umiestnena vpravo.

Zatim odredite postavke za uredaj, a potom instalirajte softver. Pogledaijte stranicu kartice jezika na desnoj strani.

in continuare, specificati setdrile pentru aparat si instalati software-ul. Vezi pagina cu etichete de limbi din partea dreapta.

Nato dolocite nastavitve za napravo in namestite programsko opremo. Oglejte si stran zavihka z jeziki na desni.

Cnep ToBa 3ajaiiTe HACTPOMKUTE 3a YCTPOMCTBOTO U MHCTanupanTe codtyepa. Bx. cTpaHuuaTa ¢ pasfena 3a e3uk AsiCHO.

[lanee 3apaiTe HaCTPoOiikM ANs annapaTta 1 ycTaHoBUTe nporpaMmmHoe obecneyeHune. CM. BKNagKy ANs Balero si3blka cnpasa.

MoTim BKaXiTb NapameTpu Ans anapara Ta BCTAaHOBITb NporpaMHe 3abe3neyeHHs. [nB. BKNagKy 3i CTOPIHKOK MOBU 3 MPaBoro Goky.
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Ardindan, makine ayarlarini belirleyin ve yazilimi kurun. Sag taraftaki dil sekmesine bakin.

Talak noradiet iekartas iestatfjumus un instalgjiet programmataru. Skatiet valodu cilnes lapu, kas atrodas labaja puseé.

Nurodykite aparato parametrus ir jdiekite programine jranga. Zr. kalby skirtuko puslapj desinéje.

Jargmisena maarake seadme ja tarkvara installisatted.Vaadake paremal asuvat keelte loendit.

Angiv derefter maskinindstillingerne, og installer software. Se fanesiden for sprog i hajre side.

Angi deretter innstillinger for maskinen, og installer programvaren. Se kategorisiden for sprak til hayre.

Maarita seuraavaksi laitteen asetukset ja asenna ohjelmisto. Katso kielivalilehtisivu oikealla.

Ange sedan instéllningarna for enheten och installera programvaran. Se sidan med sprakflikar till héger.

A continuacion, especifique la configuracion para la maquina e instale el software. Vea la pagina de la ficha de idioma en el lado derecho.

Geef vervolgens de instellingen voor het apparaat op en instelleer de software. Zie het tabblad van uw taal aan de rechterkant.

A seguir, especifi que as defi nigdes da maquina e instale o software. Consulte a pagina do separador do idioma, do lado direito.

21N OUVEXEIQ, KOBOPIOTE TIG PUBUICEIG CUOKEURG KaI EYKATAOTAOTE TO AOYIOHIKS. AvaTpégTe 0Tn oeAida kapTéAag YAwooag oTa Segid.
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About the Supplied Manuals
A propos des manuels fournis

Informazioni sui manuali forniti a corredo con

Informationen zu den mitgelieferten Handbiichern

prodotto

Starter Guide (This manual):
Read this manual first.

B MF Driver Installation Guide
(User Software CD-ROM):

Quick Reference Guide:
Read this manual third.

E e-Manual (User Manual CD-ROM): Read the desired chapter to suit your needs.

The e-Manual is categorized by subject to find desired information easily.

g This manual describes the Read this manual second. This manual describes the Viewing the e-Manual from the CD-ROM

E, installation of the machine, This manual describes software basic use of the machine. 1. Insert the User Software CD-ROM in your computer.

w the settings, and a caution. installation. Place this guide near the 2. Click [Display Manuals].
Be sure to read this manual printer for effective usage. 3. Click the [ @ ] button in [e-Manual].
before using the machine. * Depending on the operating system you are using, a security protection message appears. Allow the contents to be displayed.
Guide de démarrage (ce manuel) : B Guide d'installation des pilotes MF Guide de référence rapide : Manuel électronique (CD-ROM "User Manual CD-ROM") : Lisez le chapitre qui répond a vos besoins.
Lisez ce manuel en premier. (CD-ROM "User Software CD-ROM") : Lisez ce manuel en troisiéme. Le manuel électronique est divisé en catégories par sujet, ce qui permet de trouver facilement les informations voulues.

(7] e . 5 2 - "

g Ce manuel décrit lnstallation de Lisez ce manuel en deuxiéme. Ce manuel décrit le fonctionnement Affichage du manuel électronique directement depuis le CD-ROM

5 la machine, les parametres et les Ce manuel décrit l'installation du logiciel. de base de la machine. 1. Insérez le CD-ROM "User Software CD-ROM" dans votre ordinateur.

fr précautions & prendre. Veillez Placez ce guide & proximité de 2. Cliquez sur [Afficher manuel].
a lire attentivement ce manuel l'imprimante pour une utilisation 3. Cliquez sur le bouton [ l't_ll_.ﬁ ] sous [Manuel électronique].
avant d'utiliser la machine. efficace. * Selon votre systéme d'exploitation, un message de protection de la sécurité peut s'afficher. Autorisez I'affichage du contenu.
Guida all'avvio (questo manuale): B Guida di Installazione del Driver MF Guida di riferimento rapido: e-Manual (User Manual CD-ROM): Leggere il capitolo desiderato in base alle proprie esigenze.
Leggere prima questo manuale. (User Software CD-ROM): Leggere questo manuale L'e-Manual & suddiviso in una serie di categorie per argomento che consentono di trovare le informazioni desiderate pit faciimente.

e In questo manuale vengono descritt L.eggiere questo manuale come secondo come terzo riferimento. Visualizzazione dell'e-Manual dal CD-ROM

i linstallazione della macchina, le riferimento. Nel manuale viene descritto ['uso di 1. Inserire 'User Software CD-ROM nel computer.

£ impostazioni e le avvertenze da Questo manuale descrive l'installazione base della macchina. 2. Fare clic su [Visual. manuale].
osservare. Leggere attentamente il del software. Conservare la guida vicino alla 3. Fare clic sul pulsante [ @ ]in [e-Manual].
manuale prima di utilizzare la macchina. stampante per utilizzarla al meglio. * A seconda del sistema operativo in uso, & possibile che venga visuali un jo di p Consentire la vi dei contenuti
Handbuch fiir Starter (dieses ) B | llationshandbuch zum MF-Treiber Kurzanleitung: e-Anleitung (User Manual CD-ROM): Lesen Sie das gewiinschte Kapitel entsprechend lhren Anforderungen.
Lesen Sie zuerst dieses Handbuch. (User Software CD-ROM): Lesen Sie dieses Handbuch als drittes. Die e-Anleitung ist thematisch gegliedert, sodass Sie die gewiinschten Informationen problemlos finden.

§ In diesem Handbuch werden die Lesen Sie dieses Handbuch als zweites. Dieses Handbuch beschreibt die Anzeigen der e-Anleitung von der CD-ROM

g Gerateinstallation, die Einstellungen und In diesem Handbuch wird die grundlegende Verwendung des Gerétes. 1. Legen Sie die User Software CD-ROM in lhren Computer ein.

a Vorsichtshinweise beschrieben. Lesen Softwareinstallation beschrieben. Bewahren Sie dieses Handbuch fiir eine 2. Klicken Sie auf [Zeige Handbuch].

Sie dieses Handbuch vor Inbetriebnahme
des Gerats unbedingt durch.

effektive Verwendung in der Nahe des
Druckers auf.

3. Klicken Sie in [e-Handbuch] auf die Schaltfliche [ fan ].

* Abhéngig von dem von lhnen Betri wird eine Sicherhei

igt. Lassen Sie die Anzeige des Inhalts zu.

English Francais




Connecting the Power Cord and Turning ON the Power

Branchement du cordon d'alimentation et allumage de la machine
Collegamento del cavo di alimentazione e accensione della macchina
AnschlieBen des Netzkabels und Einschalten des Geriats

@Do not connect the USB cable at this time. Connect it when installing software.

English

@Ne branchez pas le cable USB pour le moment. Vous le connecterez pour l'installation du logiciel.

Francais

@Non collegare il cavo USB in questo momento, ma solo quando si installa il software.

Italiano

@Schlief&en Sie das USB-Kabel nicht zu diesem Zeitpunkt an. Schlieen Sie es bei der Installation der Software an.

Deutsch




Setting a Paper Type

Réglage du type de papier
Impostazione di un tipo di carta
Einstellen eines Papiertyps

English Francais
Italiano Deutsch

Press (Menu setting key), and then start Press [« or [P>] until "P" is Press |/I 1, and set the menu to be able to Press [« or [P>] to change the Press |<|/| to confirm the setting.
the menu operation. displayed. change the settings. setting values.

English
~
~
~
~
~

Appuyez sur | @ | (touche de réglage du Appuyez sur [4] ou [P>] Appuyez sur [NOd] et sélectionnez le menu de Appuyez sur [« ou [p>] pour Appuyez sur [§ !\I pour confirmer le réglage.
menu), puis commencez & utiliser le menu. jusqu'a ce que la lettre "P" maniére a pouvoir modifier les paramétres. modifier les valeurs de réglage.

2 s'affiche.

©

o

c

[

w
Premere (tasto Impostazioni menu), Premere [4q o [P fino a Premere |/|/| e impostare il menu in modo da Premere [4q] o [>] per modificare Premere |\i/| per confermare l'impostazione.
quindi iniziare a utilizzare il menu. visualizzare la lettera "P". poter modificare le impostazioni. i valori di impostazione.

2

(]
Driicken Sie &2 (Menieinstellungstaste) und Driicken Sie [«] oder [P], Driicken Sie [N, und stellen Sie das Meni Driicken Sie [« oder [p], um Driicken Sie [N, um die Einstellung zu
starten Sie dann den Menlbetrieb. bis "P" angezeigt wird. so ein, dass die Einstellungen geandert werden die Einstellungswerte zu andern. bestatigen.

kénnen.

Deutsch




Press (Menu setting key) to exit the menu operation.
® 4 "Installing the Driver/Software" (P.6)

<
2
=)
C
w
Appuyez sur (touche de réglage du menu) pour quitter le menu.
P ® 4 "Installation du pilote/logiciel" (P.6)
3
<
[
w
Premere (tasto Impostazioni menu) per uscire dall'utilizzo dei menu.
o ® 4 "Installazione di driver/software" (Pag.6)
s
s
Driicken Sie (Menieinstellungstaste), um den Menibetrieb zu beenden.
c ® 4 "Installieren des Treibers bzw. der Software" (S.6)
&
5
3
a

The display and the paper types are matched as follows.

La tabella seguente indica le corrispondenze tra i valori

del display e i tipi di carta.

Display Paper type
1 Plain paper Schermo Tipo di carta
1 Plain paper L 1 Carta comune
2 Heavy paper 1 Gl Carta comune L
+2 Heavy paper 2 2 Carta spessa 1
3 Rough paper +2 Carta spessa 2
4 Envelopes 3 Carta ruvida
5 Transparencies % Buste
6 Labels 2 Lucidi
6 Etichette
Les types de papier affichés sont les suivants. Das Display und die Papiertypen werden wie folgt angepasst.
Ecran Type de papier Display Papiertyp
1 Papier ordinaire 1 Normalpapier
+1 Papier ordinaire L +1 Normalpapier L
2 Papier épais 1 2 Schweres Papier 1
+2 Papier épais 2 +2 Schweres Papier 2
3 Papier brouillon 3 Raues Papier
4 Enveloppes 4 Briefumschlage
5 Transparents 5 Folien
6 Etiquettes 6 Etiketten




Installing the Driver/Software
Installation du pilote/logiciel

Installazione di driver/software
Installieren des Treibers bzw. der Software

English Francais
Italiano Deutsch

canon
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u Install the driver and software using the User Software CD-ROM.

<
4 E For details on the installation procedures, see the MF Driver Installation Guide.
o
i
u Installez le pilote et le logiciel avec le CD-ROM "User Software CD-ROM".
2]
8 E Pour en savoir plus sur les procédures d'installation, voir le Guide d'installation des pilotes MF.
c
g
w
u Installare il driver e il software dall'User Software CD-ROM.
-]
g E Per i dettagli relativi alle procedure d'installazione, consultare la Guida di Installazione del Driver MF.
s
u Installieren Sie den Treiber und die Software Uber die User Software CD-ROM.
<
ﬁ E Néhere Informationen zur Vorgehensweise bei der Installation finden Sie im Installationshandbuch zum MF-Treiber.
el
[
[=}




Perform Useful Tasks

You can use various functions in this machine. Following functions are the overview of the main functions that you can use routinely.

For details on each function, see the e-Manual.

® Enlarged/Reduced Copies ® Reduced Layout ® Saving the Documents Using Operations from a Computer
You can enlarge or reduce standard size documents to You can reduce multiple documents to copy them onto = Scanning with the MF Toolbox
copy on standard size paper or specify the copy ratio in one sheet.
percentage. 2on1 4on1
@ Collating © Documents %
¥

You can sort copies into sets arranged in page order.

4
Dat
® Copying ID Card ata

You can make a copy of a 2-sided card onto one side of = Scanning from an Application
paper. » Scanning with the WIA Driver (Windows XP/Vista/7 Only)
Pt J
® Enlarged/Reduced Printing ® Poster Printing
©® Reduced Layout ® Watermark Printing
You can reduce multiple documents to print them onto @ Displaying a Preview before Printing
one sheet. ® Selecting a "Profile”

2on1 4on1




Exécution de taches utiles

Vous pouvez utiliser les diverses fonctions de la machine. Voici les principales fonctions que vous utiliserez au quotidien.

Pour en savoir plus sur chaque fonction, voir le manuel électronique.

® Copie réduite/agrandie

Vous pouvez agrandir ou réduire les documents de
taille standard afin de les copier sur du papier de format
standard, ou spécifier un taux de reproduction en
pourcentage.

® Tri séquentiel

Vous pouvez trier les copies par ensemble de pages,
dans l'ordre.

® Présentation réduite

Vous pouvez réduire plusieurs document pour les copier
tous sur une seule page.

2sur1 4sur1

® Copie d'une carte d'identité

Vous pouvez copier les deux faces d'une carte sur une
méme face du papier.

® Impression réduite/agrandie
© Présentation réduite

Vous pouvez réduire plusieurs document pour les
imprimer tous sur une seule page.
2sur1 4sur1

® Impression d'affiche

® Impression avec filigrane

® Affichage d'un apergu avant I'impression
® Sélection d'un "profil"

Numérisation

® Enregistrement de documents via des opérations réalisées depuis un ordinateur

= Numérisation avec MF Toolbox
@ Documents

5 "
Données

«[ln]

» Numérisation depuis une application
* Numérisation avec le pilote WIA (Windows XP/Vista/7 uniquement)

English Francais

iano Deutsch



Attivita utili

La macchina dispone di una serie di funzioni utili. Le funzioni descritte sono una panoramica delle funzioni principali che si possono utilizzare tutti i giorni.

Per i dettagli relativi a ogni funzione, consultare I'e-Manual.

® Copie ingrandite/rimpicciolite

E possibile ingrandire o rimpicciolire i documenti di
formati standard per copiare su carta di formato standard
oppure selezionare le proporzioni in percentuale.

@ Fascicolazione

E possibile ordinare le copie in gruppi sistemati in ordine
di pagina.

® Layout ridotto
E possibile rimpicciolire piti documenti in modo da poterli
copiare su un unico foglio.

2in1 4in1

® Copia di documenti identita

E possibile fare una copia di un documento fronte/retro
su un unico lato del foglio di carta.

@ Stampa ingrandita/rimpicciolita
® Layout ridotto
E possibile rimpicciolire piti documenti in modo da poterli
stampare su un unico foglio.
2in1 4in1

® Stampa di poster

® Stampa di filigrane

® Visualizzazione di un‘anteprima prima della stampa
® Selezione di un "profilo"

@ Salvataggio dei documenti con operazioni svolte da un computer

= Scansione con MF Toolbox

@ Documenti
= @‘
=] 4=m s
e — o
ati

= Scansione da un'applicazione
= Scansione con il driver WIA (solo Windows XP/Vista/7)



Hilfreiche Funktionen

Sie kénnen verschiedene Funktionen dieses Gerats nutzen. Die folgenden Funktionen sind ein Uberblick iiber die Hauptfunktionen, die Sie routineméRig verwenden kénnen.

Nahere Informationen zu den einzelnen Funktionen finden Sie in der e-Anleitung.

® VergroBerte oder verkleinerte Kopien

Sie kénnen Dokumente mit Standardformat fiir die
Kopie auf Papier mit Standardformat vergroRern oder
verkleinern oder den Zoomfaktor in Prozent angeben.

® Sortieren

Sie kdnnen Kopien in nach Seitenreihenfolge geordnete
Gruppen sortieren.

® Verkleinertes Layout
Sie kénnen mehrere Dokumente verkleinern, um sie auf
ein Blatt zu kopieren.

2 auf1 4 auf 1

©® Kopieren von ID-Karten

Sie kdnnen eine doppelseitige Karte auf eine Papierseite
kopieren.

® VergroRerter oder verkleinerter Druck
® Verkleinertes Layout

Sie kénnen mehrere Dokumente verkleinern, um sie auf
einem Blatt zu drucken.
2auf1 4auf1

® Posterdruck

©® Wasserzeichendruck

® Anzeigen einer Vorschau vor dem Druck
©® Auswihlen eines Profils

® Speichern der Dokumente Uliber einen Computer

= Scannen mit MF Toolbox

@ Dokumente

L] .

%o

D

«[ln]

L1

Daten

= Scannen aus einer Anwendung
= Scannen mit dem WIA-Treiber (nur Windows XP/Vista/7)

English Francais

iano Deutsch
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Dodané prirucky

A mellékelt kézikényvek
Informacje o dostarczonych podrecznikach
Informacie o dodanych priruckach

Zakladni pfirucka (tato pfirucka):
Nejprve si prectéte tuto pfirucku.

Tato pfirucka popisuje instalaci

B MF Driver Installation Guide (Pfirucka instalace

ovladaée MF) (disk User Software CD-ROM):
Tuto prirucku si pfectéte jako druhou.

Struéna referencni prirucka:
Tuto pfirucku si prectéte jako
treti.

E Elektronicka pfirucka (disk User Manual CD-ROM): Prectéte si poz i povidajici vasim p

Elektronicka pfirucka je usporadana do kategorii podle témat, aby bylo mozné snadno vyhledavat pozadované informace.

Zobrazeni elektronickeé pfiru¢ky z disku CD-ROM

>
-ﬁ pristroje, nastaveni a upozornéni. Tato pfirucka popisuje instalaci softwaru. Tato pfirucka popisuje zakladni 1. Do pocitace viozte disk User Software CD-ROM.
b" Tuto pFirugku si prectéte, nez pouzivani pfistroje. 2. Klepnéte na moznost [Display Manuals] (Zobrazit pfirucky). .
zacnete pfistroj pouzivat. PFirucku ulozte pobliz tiskarny, aby 3. V polozce [E-Manual] (Elektronicka pfirucka) klepnéte na tlacitko [ Himt ].
ji bylo mozné efektivné vyuzivat. * V zavislosti na pouzivaném operacnim systému se zobrazi upozornéni ochrany zabezpeceni. Povolte zobrazeni obsahu.
E Telepitési kézikonyv (ez az Gtmutato): MF Driver Installation Guide (Az MF E Referencia-kézikdnyv: e-Kézikonyv (User Manual CD-ROM (Felhasznaléi kézikonyv CD)): Olvassa el a megfeleld fejezetet.
Ezt a kézikonyvet olvassa el elészor. i 6prog itési ikonyve) Harmadik lépésként olvassa el ezt a Az e-K 5nyv témakorok szerinti csoportosita ] a tudnivalokat, igy kénnyen ja a keresett informaciot.
= Ez a kézikényv a késziilék (User CD-ROM (F aloi kézikdnyvet. Az e-Kézikonyv megjelenitése a CD-rél
% telepitését, beallitasait és a szoftverlemez)): Ez a kézikdnyv tartalmazza a késziilék 1. Helyezze be a User Software CD-R_OI_\_A (Felhaszn‘éléi §zpﬂverlemez) adathordoz6t a szamitégép CD-meghajtojaba.
[} kapcsolédo 6vintézkedéseket Masodil I elezta alapvetd hasznélatanak leirésat. 2 Kan!ntson a [Dll_s“play Manuals] (Kezikanyvek megje..lenltese) elemre.
= ismerteti. A késziilék hasznalatba Ez a kézikdnyv a szoftvertelepitést mutatja be. A hatékony felhasznélés érdekében tartsa 3. Kattintson a [ i ] gombra az [e-Manual] (e-Kézikdnyv) elemben.
vétele el6tt olvassa el figyelmesen ezt az Utmutatdt a nyomtatd mellett. * A szamitégép operacios rendszerétdl fiiggéen el6fordulhat, hogy megjelenik egy adatvédelmi figyelmeztetés.
ezt a kézikonyvet. Engedélyezze a tartalom megjelenitését.
E Przewodnik wprowadzajacy P ik i ji ster MF Driver E Skrécony podrecznik: :e]-aPI:idreczmk (nfasdiyszku User Manual CD-ROM (Dysk CD-ROM z p Y )): W razie
(niniejszy podrecznik): (na dysku User Software CD-ROM (Dysk Ten podrecznik nalezy przeczyta¢ Y N X N o o R X . . .
W pierwszej kolejnosci nalezy R R . . . Lo e-Podrecznik podzielono na tematy t jace znajdowanie odpo 1 informacii.
A ¢ CD-ROM z oprogr y )) jako trzeci w kolejnosci. - N N . N
'z przeczytac ten podrecznik. N . . o Wyswietlanie programu e-Podrecznik bezposrednio z dysku CD-ROM
) W przewodniku opisano proces instalacji Ten po_dre'cz_nlk nalezy przeczyta¢ jako drugi W tym podreczniku zawarte sa 1. Umies¢ dysk User Software CD-ROM (Dysk CD z oprogramowaniem uzytkownika) w napedzie komputera.
8 a takze ustawienia i przestrogi dotyczqcé w kolejnosci. podstawowe wskazowki dotyczace 2. Kiliknij opcje [Dis;’)liy Manuals] (Wyswietl podreczniki).
urzadzenia. Przed rozpoczeciem W przewodniku opisano proces instalacji korzystania z urzadzenia. 3. Kliknij przycisk [ i ] na ekranie [e-Manual] (e-Podrecznik).
korzystania z urzadzenia nalezy oprogramowania. W celu efektywnego uzytkowania drukarki * W niektérych systemach operacyjnych wyswietlany jest komunikat o zabezpieczeniach. Nalezy wyrazi¢ zgode na
przeczytac niniejszy przewodnik. umiescié podrecznik w jej poblizu. wyswietlenie zawartosci.
ﬂ Uvodna priruéka (tato prirucka): MF Driver Installation Guide B Strucna referenéna prirucka: e-Manual (Elektronicka prirucka) (disk User Manual CD-ROM): Podl'a potreby si preditajte poz:
Tuto priruéku si preéitajte ako (disk User Software CD-ROM): Tento navod si precitajte ako treti. e-Manual (Elektronicka prirucka) je rozdelena do kategdrii podia predmetu, aby ste mohli jednoducho najst pozadované
%' prva. Tento navod si precitajte ako druhy. Tento navod opisuje zaklady informacie.
c Této prirucka opisuje indtalaciu Tato prirucka opisuje instalaciu softvéru. pouzivania zariadenia. enie M | (Elektronicka prirucka) z disku CD-ROM
g zariadenia, nastavenia L. B - 1. Vlozte disk User Software CD-ROM do pocitaca.
o - Tiito brirugku si v zaujme efeknyneh'o Vvyuzivania 2. Kliknite na polozku [Display Manuals] (Zobrazit priruky). -
7] a upozorenia. Tuto prirucku si zariadenia odloZte tito prirucku do 3.V dokumente [e-Manual] (Elekironicka priruka) Kiiknite na tiagidio [ fir ].

pozorne precitajte pred zaciatkom
pouzivania zariadenia.

jeho blizkosti.

* Podra toho, aky operaény systém pouzivate, sa moze zobrazit sprava o ochrane zabezpegenia. Povolte zobrazenie obsahu.
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Pripojeni napajeciho kabelu a zapnuti pristroje

A halézati kabel csatlakoztatasa és a késziilék bekapcsolasa
Podiaczanie przewodu zasilania i wigczanie urzadzenia
Pripojenie napajacieho kabla a zapnutie zariadenia

®V tuto chvili nepfipojujte kabel USB. Pripojte jej pfi instalaci softwaru.

z
n
3
0
@Ekkor még ne csatlakoztassa az USB-kabelt. Az USB-kabelt a szoftver telepitésekor kell csatlakoztatni.
=
©
>
o
©
=
ONie podtaczac teraz kabla USB. Kabel nalezy podtaczy¢ po zainstalowaniu oprogramowania.
<
]
o
o
@V tejto chvili nepripajajte kabel USB. Pripojte ho pri intalacii softvéru.
>
4
[}
c
o
>
]
7]




Nastaveni typu papiru

Papirtipus-beallitasok
Ustawianie typu papieru
Nastavenie typu papiera

/
|
=T = Q |

Slovensky

<
K
<)
-9

Stisknéte tlagitko (tla¢itko nastaveni Stisknéte tlacitko [{] nebo Stisknéte tlagitko |<|\| a nastavte nabidku tak, Stisknéte tlacitko [‘] nebo [}] a Stisknutim tladitka |<|/| potvrdte nastaveni.
nabidky) a spustte nabidku. 1, dokud se nezobrazi aby bylo mozné zménit nastaveni. zmérite tak hodnoty nastaveni.

> } znak ,P*“. } } } }

4

"

[

0
Nyomja meg a (&30 (Mentibeallitas) gombot, Addig nyomja a [ vagy Nyomja meg a [KOd] gombot, és allitsa be A beallitasi értékek A bedllitds megerdsitéséhez nyomja meg a
majd kezdje meg a meni kezelését. ] gombot, mig a ,P” betii a meniit, hogy lehetévé valjon a beallitasok modositasahoz nyomja meg a |/D| gombot.

5 megjelenik. modositasa. [« vagy [»] gombot.

)

O

=
Nacisnij przycisk (przycisk ustawien Naci$nij przycisk [{] lub Nacisnij przycisk |\i/| aby umozliwi¢ zmiane Nacisnij przycisk [{] lub |}], Nacisnij przycisk |\i/| aby potwierdzi¢
menu) i uruchom dziatanie menu. ], aby wyswietli¢ symbol ustawien w menu. aby zmieni¢ warto$ci ustawien. u; ienie.

&

[

o
Stladte tlagidlo ] @ | (tlagidlo nastavenia Stladte tlagidlo [{] alebo Ak chcete menit nastavenia, stlacte tlacidlo Stlacenim tlacidla [{] alebo |}] Stladenim tlagidla |Q\| potvrdte nastavenie.

- ponuky) a za¢nite pouzivat ponuky. ], kym sa nezobrazi ,P*. |<I\| a nastavte pozadovanu ponuku. zmerite hodnoty nastavenia.

ﬁ

<

o

>

o

7]




Stisknéte tlacitko (tlacitko nastaveni nabidky) a ukoncete tak nabidku.

® 4 ,Instalace ovladaée/softwaru* (Str.6)

g
[
Q
Q0
Nyomja meg a || @ | (Menlibedllitds) gombot a meniikezelésbdl vald kilépéshez.
= ® 4. Az illesztéprogram és a szoftver telepitése” (6.0.)
S
o
]
=
Naci$nij przycisk || @ | (przycisk ustawien menu), aby zakonczy¢ dziatanie menu.
_ ® 4 ,Instalowanie sterownika/oprogramowania” (Str.6)
5
o
o
Pouzivanie ponuky ukongite stla¢enim tlacidla || @ | (tlacidlo nastavenia ponuky).
2 ® 4 ,Instalacia ovladagalsoftvéru® (Str.6)
g
]
>
o
n

[Polski
Displej a typy papiru jsou sparovany nasledovné. Tryb wyswietlania i typy papieru sg dopasowywane
Displej Typ papiru W nastgpujacy sposéb.
1 B&zny papir Ekran Typ papieru
1 B&zny papir L 1 Papier zwykty
2 Silny papir 1 +1 Papier zwykty L
2 Silny papir 2 2 Gruby papier 1
3 Hruby papir +2 Gruby papier 2
4 Obalky 3 Papier surowy
5 Transparentni listy i Koperty
6 Stitky < Folie
6 Etykiety
AKkijelz6 és a papirtipusok az alabbiak szerint vannak egyeztetve: Displej a typy papiera su nastavené nasledovne.
Kijelz6 Papirtipus Displej Typ papiera
1 Normal papir 1 Obyc¢ajny papier
+1 Normal papir L +1 Obycajny papier L
2 Vastag papir 1 2 Tazky papier 1
+2 Vastag papir 2 +2 Tazky papier 2
3 Durva papir 3 Drsny papier
4 Boritékok 4 Obalky
5 Irasvetit6-foliak 5 Priehladné félie
6 Cimkék 6 Stitky




Instalace ovladace/softwaru
Az illesztoprogram és a szoftver telepitése

Instalowanie sterownika/oprogramowania
Instalacia ovladaca a softvéru

Canon CD-ROM Setup Display Manuals.

iy g

>
=
7
=
o
>
o
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Polski

—
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7. —

u Z disku User Software CD-ROM nainstalujte ovlada¢ a software.

% E Podrobné informace o postupech instalace najdete v pfiruéce MF Driver Installation Guide (Pfirucka instalace ovladae MF).
]
u Telepitse az illesztdprogramot és a szoftvert a User Software CD-ROM (Felhasznaldi szoftverlemez) segitségével.
% E A telepitési eljarasok részleteirél az MF Driver Installation Guide (Az MF illesztéprogram telepitési kézikdnyve) cimii Utmutatdbol tajékozddhat.
[}
=
u Zainstaluj sterownik i oprogramowanie znajdujace si¢ na dysku User Software CD-ROM (dysk CD-ROM z oprogramowaniem dla uzytkownika).
E E Szczegotowe procedury instalacji znajduja sie w Przewodniku instalacji sterownikéw MF Driver.
2
u Z disku User Software CD-ROM nainstalujte ovladac a softvér.
g
g E Podrobné informacie o postupoch instalacie najdete v priru¢ke MF Driver Installation Guide.
3
0




Provadéni uziteénych ukoli

Tento pfistroj vam nabizi rizné funkce. Nasledujici funkce nabizeji prehled hlavnich funkci, které muzete bézné pouzivat.

Podrobné informace o jednotlivych funkcich najdete v elektronické pfirucce.

Kopirovani

©® Kopirovani ve zvétSené/zmensené velikosti

Muzete zvétsit nebo zmensit dokumenty standardni
velikosti pro kopirovani na papir standardni velikosti nebo
zvolit pomér pro kopirovani v procentech.

® Tiidéni

Kopie muzete tfidit do sad usporadanych podle poradi
stran.

® Tisk ve zvétSené/zmensené velikosti
©® Zmensené rozlozeni

Vice dokumentt Ize zmensit tak, aby je bylo mozné
vytisknout na jeden list.
2na1 4nat

©® Zmens$ené rozlozeni
Vice dokumentl Ize zmensit tak, aby je bylo mozné
zkopirovat na jeden list.

2nat 4nai

©® Kopirovani z ID karty
Je mozné vytvorit kopii 2stranné karty na jednu stranu papiru.

©® Tisk plakatu

© Tisk vodoznaku

® Zobrazeni nahledu pred tiskem
® Vybér profilu

Skenovani

® Ulozeni dokumentd pomoci pocitace
= Skenovani pomoci programu MF Toolbox

@ Dokumenty |

=1 4=
e

= Skenovani z aplikace
= Skenovani pomoci ovladace WIA (pouze systém Windows XP/Vista/7)



Hasznos feladatok végrehajtasa

A készllék segitségével kulonféle funkciokat hajthat végre. Az alabbi funkciok a mindennapi munka soran végezheté fébb tevékenységekrdl adnak attekintést.

Az egyes funkciok részletes ismertetését az e-Kézikonyv tartalmazza.

Gy 7 D Beolvasas

©® Nagyitott/kicsinyitett masolatok ® Kicsinyitett elrendezés ® Dokumentumok mentése szamitégépes miiveletek segitségével
A szabvanyos méretli dokumentumok ugy nagyithatdk A dokumentumokat kicsinyitheti gy, hogy tébb « Beolvasas az MF Toolbox szoftver hasznalataval
vagy kicsinyitheték, hogy szabvanyos méretli papirra dokumentumot masolhasson egy lapra.
lehessen masolni azokat. A masolasi méretaranyt 2->1 4->1
emellett szazalékos formaban is megadhatja. @ Dokumentumok |
® Levalogatas : 3
A dokumentumok masolatait az oldalak sorrendjének m
megfeleléen levalogatva készitheti el. n s
= | .
54 2] e L~
Adatok

® Igazolvany masolasa

A kétoldalas kartya masolatat a papirlap egyik oldalara is = Beolvasas alkalmazasbdl
elkészitheti. - Beolvasas a WIA illesztéprogram hasznalataval (csak Windows XP/Vista/7 operacios rendszer esetén)
Nyomtatas
©® Nagyitott/kicsinyitett nyomtatas ©® Poszternyomtatas
® Kicsinyitett elrendezés ® Vizjel nyomtatasa
A dokumentumokat kicsinyitheti ugy, hogy tébb ® Dokumentumok elézetes megjelenitése nyomtatas
dokumentumot nyomtathasson egy lapra. el6tt
4->1 o ,Profil” kivalasztasa

>
=
7
=
o
>
o
7]
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Wykonywanie przydatnych zadan

Urzadzenie udostepnia wiele réznych funkcji. Ponizej opisano funkcje najczesciej uzywane.

Szczegodtowe informacje na temat poszczegdlnych funkcji znajdujg sie w programie e-Podrecznik.

Kopiowanie Skanowanie

® Powie ie/pomniej ie kopii ©® Pomniejszanie formatu ©® Zapisywanie dokumentéw przy uzyciu operacji na komputerze
Istnieje mozliwo$¢ powiekszenia lub pomniejszenia Mozna pomniejszy¢ kilka dokumentéw i skopiowa¢ je na = Skanowanie z uzyciem programu MF Toolbox
dokumentéw o standardowym formacie do innego jeden arkusz.
standardowego formatu kopii albo wybrania 2nai 4nai
wspétczynnika kopia/oryginat. 1) Dokumenty
® Uktadanie :
Urzadzenie umozliwia uktadanie kopii wedtug stron m
w komplety dokumentdw. %70 €n
542}
Dane

® Kopiowanie dowodu osobistego
Mozna wykonywa¢ jednostronne kopie 2-stronnych kart. = Skanowanie z aplikacji
= Skanowanie za pomocg sterownika WIA (tylko w systemach Windows XP/Vista/7)

Drukowanie

©® Drukowanie w rozmiarze powigkszonym/ ® Drukowanie plakatu
zmniejszonym
©® Pomniejszanie formatu

® Drukowanie znaku wodnego
® Wyswietlanie podgladu wydruku

Mozna pomniejszy¢ kilka dokumentéw, aby wydrukowac
je na jednym arkuszu.
2na1 4na1

® Wybieranie profilu




Vykonavanie uzitoénych uloh

Toto zariadenie vam ponuka rézne funkcie. Nasledujuce funkcie predstavuju prehlad hlavnych funkcii, ktoré mézete bezne pouzivat.

Podrobné informacie o jednotlivych funkciach najdete v dokumente e-Manual (Elektronicka prirucka).

Kopirovanie Skenovanie

® Kopirovanie vo zvaé$enejlzmensenej velkosti
MbzZete zvacsit alebo zmensit dokumenty Standardnej
velkosti pre kopirovanie na papier Standardnej velkosti
alebo zvolit pomer pre kopirovanie v percentach.

® Triedenie

Koépie mézete usporiadat’ do sad podla poradia stran.

® Zmensené rozlozenie ® Ulozenie dokumentov pomocou pocitaca

Viac dokumentov je mozné zmenSit tak, aby ich bolo = Skenovanie pomocou programu MF Toolbox
mozné skopirovat na jeden list.

2nai 4nat
@ Dokumenty

4 2 B
. . Udaje
® Kopirovanie z ID karty
Je mozné vytvorit kdpiu 2-strannej karty na jednu stranu = Skenovanie z aplikacie
papiera. = Skenovanie pomocou ovladac¢a WIA (iba systém Windows XP/Vista/7)

® Tla¢ vo zvaésenej/lzmensenej velkosti
©® Zmens$ené rozlozenie

Viac dokumentov je mozné zmensit' tak, aby ich bolo
mozné vytlacit na jeden list.
2na1 4na1

® Tla¢ plagatu

® Tla¢ vodoznaku

@ Zobrazenie nahladu pred tlacou
@ Vyber profilu
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O prilozenim priruénicima
Despre manualele furnizate
O prilozenih navodilih
UHdopmauusa 3a npeaocraBeHUTEe pbKOBOACTBA

Upute za pocetak koristenja (ovaj
priruénik):
Najprije procitajte ovaj prirucnik.

B MF Driver Installation Guide (Upute

za instaliranje upravljackog programa
MF Driver) (User Software CD-ROM)

Brze referentne upute:
Procitajte ove upute kao
trece.

e-priru¢nik (User Manual CD-ROM) (CD-ROM s korisni¢kim uputama): Procitajte poglavlje koje
odgovara vasim potrebama.
Da biste jednostavno pronasli traZzene informacije, e-priru¢nik podijeljen je u kategorije po temama.

'E
7] .. . . s ex) e . L . Pregledavanje e-priru¢nika s CD-ROM-a
® Ovaj priru€nik opisuje instalaciju (CD-ROM s korisnickim softverom): U ovim je uputama opisana 1. Umetnite User Software CD-ROM (CD-ROM s korisni¢kim softverom) u raéunalo.
% uredaja, postavke i oprez. Prije Procitajte ove upute kao druge. osnovna uporaba uredaja. 2. Kiiknite [Display Manuals] (Prikazi priruénike).
koriStenja uredaja svakako U ovom je priru¢niku opisana instalacija Zbog efikasnog koritenja 3. U opciji [E-manual] (e-priruénik) kliknite gumb [ fim 1.
procCitajte ovaj prirucnik. softvera. upute postavite blizu pisaca. * Ovisno o tome koji operacijski sustav koristite, moZda ¢e se pojaviti poruka o sigurnosnoj zastiti. Dopustite prikaz sadrzaja.
Ghid de punere rapida in MF Driver Installation Guide (User Ghid de referinte ra m Manual electronic (User Manual CD-ROM (CD cu manualul de utilizare)): Cititi capitolul corespunzator
functiune (acest manual): Software in al treilea rand, cititi acest r’\;lecemltalglllv.)r :’Vsj e structurat tedori dups subiect. pentru simoli it informail
) A anualul electronic este structurat pe categorii, dupa subiect, pentru simplificarea gasirii informatiilor.
" Cititi mai intéi acest manual. CD-ROM (CD-ROM cu software manual. o X dp CDgROM i P P 9 ’
« L i . N e pe CD-|
£ Acest manual descrie instalarea Pemru _um'z_ator)) i Acest manual descrie utilizarea de 1. Introduceti discul User Software CD-ROM (CD-ROM cu software pentru utilizator) in computer.
g aparatului, setarile si o sectiune de In al doilea rand, cititi acest manual. baza a aparatului. 2. Faceti clic pe [Display Manuals] (Afisare manuale).
atentionare. Va rugam sa cititi acest Acest manual descrie instalarea Pentru o utilizare eficients, asezati 3. Faceti clic pe butonul [ @ ] din [e-Manual] (Manual electronic).
manual inainte de a utiliza aparatul. software-ului. acest ghid langa imprimanta. *nfunctie de sistemul de operare utilizat, este posibil sa se afiseze un mesaj de protectie de securitate. Permiteti afisarea continutului.
Zacetna navodila (ta priro¢nik): Prirocnik »MF Driver Installation Kratki referenéni vodnik: E E-priroénik (User Manual CD-ROM (CD z uporabniskim priroénikom)): Preberite Zeleno poglavje, ki
© Najprej preberite ta priroénik. Guide« Ta priroénik preberite kot ustreza vasim potrebam.
c . ) . U Soft CD-ROM (CD - E-priro¢nik je razvr$cen v poglavja, tako da preprosto najdete Zelene informacije.
5 V tem priro&niku so opisani (User Software CD- (CDz tretjega. o )
2 nastavitev naprave, nastavitve uporabnisko programsko opremo)): V tem priroéniku je opisana ?9'3‘1 E,'p"'|°_°:'k'a S_tcrg‘; ok §
o . . " iracnil i . racunainik vstavite Z uporabniSKO programsko opremo.
3 in opozorilo. Preden zagnete Ta prirocnik preberite kot drugega. osnovna uporaba naprave. 2. Kiiknite [Display Manuals] (PrikaZi prirocnike).
» uporabljati napravo, preberite ta V tem priro¢niku je opisana nastavitev Zaradi uginkovite uporabe ga 3.V [e-Manual] (E-priro&nik) Kliknite gumb [ famt 1.
. il
navodila. programske opreme. imejte blizu tiskalnika. * Odvisno od operacijskega sistema, ki ga uporabljate, se prikaze varnostno sporocilo. Dovolite prikaz vsebine.
KpaTko pLKOBOACTBO (TO31 JOKYMEHT): MF Driver Installation Guide PbK0BOACTBO 3a 6bp3v cnpaski: m EnekTpoHHo prkoBoacTeo (User Manual CD-ROM) (KomnakT Auck ¢ pLKoBOACTBO 3a notpe6uTtens):
MpoyeTeTe MbPBO TOBa PLKOBOACTBO. (User Software CD-ROM) (KomnakT TpoueTeTe Ha TpeTo MACTO TOBA MpoyeTete rnasara, KOATO BY e HeoGxoaMMa.
< . CbAbpKaHNETO Ha eNEKTPOHHOTO PLKOBOACTBO € KaTEeropuavpaHo no Temm, 3a Aa Ce yNecH! HaMupaHeTo
2 B T0Ba PBKOBO/ICTBO CE ONMCBAT ANCK ¢ noTpeGuTencku cogryep): PLKOBOACTBO. Ha XenaHaTa uHopMaLs.
% WHCTANMPAHETO Ha YCTPOCTBOTO, MpoueTeTe Ha BTOPO MSICTO TOBa B 70Ba PLKOBOACTBO Ce ONVCBa Nper Ha eNleKTPOHHOTO PLKOBOACTBO OT KOMNAKT AUCKa
= . PBLKOBOACTBO. 6 1. TMocraseTe User Software CD-ROM (KomnakT auck ¢ notpebutencku cotyep) B KOMMIOTbpa.
5 HaCTpOVKUTE 1 NpeaynpexaeHmuaTa. ynotpeba Ha MallinHara. 2. UWpakHeTe BbpXyY [Display manuals] (Mokaxu pbkoBoacTeara).
10 HenpemeHHo npoyeTeTe ToBa PKOBOACTBO, B TOBa pHKOBOACTBO Ce onucea 3. Ulpaxere supxy GyTona [ furl 1 & [e-Manuall (EnexrpokHo prosoncTeo).

npeav Aa 13nonasare yCTPOACTBOTO.

MHCTanMpaHeTo Ha codTyepa.

Mocrasere pbKOBOACTBOTO B 6M30CT Aa
NPUHTEPa, 38 Aa 0 U3Non3BaTe eeKTUBHO.

B 3aBMCHMOCT OT U3non3BaHaTa onepaLmoHHa cucTema ce nokassa CbobLUEHNE 3a 3aluuTa Ha curypHocTTa. Paspeluete
NOKa3BaHETO Ha CbbPXaHUETO.
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Povezivanje kabela za napajanje i ukljuc¢ivanje napajanja
Conectarea cablului de alimentare si pornirea alimentarii
Prikljucitev napajalnega kabla in vklop

CBbp3BaHe Ha 3axpaHBawma Kaben m BKnouBaHe Ha 3aXpaHBaHEeTo

(DU ovom trenutku nemojte prikljucivati USB kabel. Prikljucite ga prilikom instaliranja softvera.

Hrvatski

@Nu conectati cablul USB n acest moment. Conectati-l cand instalati software-ul.

OKabIa USB $e ne priklapljajte. Prikljucite ga pri namestitvi programske opreme.

Slovenséina

@He cebp3Baiite USB kabena Ha To3u eTan. CBbpXeTe ro No Bpeme Ha UHCTanupaHe Ha codTyepa.

Bbnrapcku




Postavljanje vrste papira

Setarea unui tip de hartie
Nastavitev vrste papirja
3apaBaHe Ha TUNa Ha xapTuaTa

/
|
=T = Q |

s
o
[=N
S
=
]
")
©
£
0
2
3
3
o
Pritisnite tipku || @ | (Tipka izbornika postavki), Pritis¢ite [4] ili P] dok se Pritisnite |<|/| i postavite izbornik kako biste Pritisnite [{] ili [}] da biste Pritisnite |<|/| da biste potvrdili postavku. (]
a zatim pokrenite izbornik. ne prikaze “P”. mogli promijeniti postavke. promijenili vrijednosti postavke.
3
[
2
T
Apasati || I2Y (tasta Setari meniu), apoi Apasati [ sau [P] Apasati [@] si setati meniul astfel incat sa Apasati [ sau [P>] pentru a Apasati |<|/| pentru a confirma setarea.
incepeti operarea meniului. pana cand se afiseaza ,P”. aiba posibilitatea de a modifica setarile. modifica valorile de setare.
2
«T
£
]
©
Pritisnite [| @ | (tipka za nastavitev menija) in Pritiskajte [« ali D], da se Pritisnite |/|\| in nastavite meni, da boste lahko Pritisnite [4] ali ], da Pritisnite |<|/| da potrdite nastavitev.
@ zacnite upravljati meni. prikaze »P«. spreminjali nastavitve. spremenite vrednosti nastavitve.
c
0
0
c
)
>
K]
7]
Hatucrete [ERY] (knaeuiwa 3a HacTpoitka Ha Hatucrete [ unm ], HatucHete IKQ] 1 HacTpoiiTe MEHIOTO Taka, Ye Hatuctete [« urm [P], sa aa HatucHete IQ\I 3a ja NoTBbpAUTE
< MEHIOTO) 1 3anoyHeTe paboTa ¢ MeHtoTo. [nokato ce nokaxe "P". HacTpoMKknTe Aa MoraT Ja ce NPOMEHST. NPOMEHUTE CTOMHOCTUTE Ha HacTpokarta.
3 -
S HacTpoiik1Te.
o
g
c
]
1




Pritisnite tipku (Tipka izbornika postavki) da izadite iz rada izbornika.

® 4 "Instalacija upravljaékog programa ili softvera” (P.6)

<
2
[J
2
T
Apasati (tasta Setari meniu) pentru a iesi din operarea meniului.
o ® 4 ,Instalarea driverului/software-ului” (P.6)
&
£
4]
14
Pritisnite (tipka za nastavitev menija), da konéate z upravljanjem menija.
_E ® 4 »Namestitev gonilnika/programske opreme« (Pag.6)
B
=
o
>
)
n
HatucHete (knaBuLa 3a HACTpoOIika Ha MEHIOTO), 3a Ja u3nesete oT paboTarta C MEHIOTO.
g ® 4 "WncTanupane Ha gpaiiBepalcodiTyepa” (S.6)
g
1~
A
1

Prikaz i vrste papira podudaraju se na sljede¢i nacin.

Zaslon Vrsta papira
1 Obiéni papir
+1 Plain Paper L (Obi¢ni papir L)
2 Heavy paper 1 (Teski papir 1)
+2 Heavy paper 2 (Teski papir 2)
3 Grubi papir
4 Envelopes (Omotnice)
5 Transparencies (Folije)
6 Labels (Naljepnice)

Romana

Afisajul si tipurile de hartie sunt potrivite dupa cum urmeaza.

Afisaj Tip hartie
1 Hartie simpla
+1 Hartie simpla L
2 Hartie grea 1
2 Hartie grea 2
& Hartie aspra
4 Plicuri
5 Folii transparente
6 Etichete

| Slovenséina |

Zaslon in vrste papirja so, kot sledi.

Zaslon Vrsta papirja
1 Navadni papir
+1 Navadni papir L
2 Tezek papir 1
+2 Tezek papir 2
3 Grob papir
4 Kuverte
5 Prosojnice
6 Nalepke

Bbnrapcku

MokasanueTto Ha Aucnnes n TunoBeTe XapTua CM CbOTBETCTBAT,

KaKTo crefga.
MokasaHune
R ——— Twn xapTus
1 ObukHoBEHa XapTus
+1 ObwvkHoBeHa xapTus L
2 MnbTHa XapTus 1
+2 MnbTHa xapTusa 2
3 Ipy6a xaptus
4 Mnukose
5 Mpo3payHo convo
6 Etvketn




Instalacija upravljackog programa ili softvera
Instalarea driverului/software-ului

Namestitev gonilnika/programske opreme
MHcTanupaHe Ha ppauBepa/codTyepa

Display Manuals

Canon CD-ROM Setup

iy g

—
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u Instalirajte upravljacki program i softver pomoc¢u User Software CD-ROM-a (CD-ROM s korisni¢kim softverom).

<
% E Pojedinosti o postupcima instalacije potrazite u uputama MF Driver Installation Guide.
2
I
u Instalati driverul si software-ul utilizand discul User Software CD-ROM (CD-ROM cu software pentru utilizator).
o
<§ E Pentru detalii despre procedurile de instalare, consultati documentul MF Driver Installation Guide.
]
4
u Za namestitev gonilnika in programske opreme uporabite User Software CD-ROM (CD z uporabni$ko programsko opremo).
g
:§ E Podrobnosti o postopkih namestitve najdete v priro¢niku »MF Driver Installation Guide«.
$
o
7
u WHcTanupaiite apavisepa u codptyepa, kato usnonseate User Software CD (KomnakTt auck ¢ notpebutencku codpryep).
g
§ E 3a noppobHa nHdopMaLms OTHOCHO npouedypuTe no uHctanvpade Bx. MF Driver Installation Guide.
E
]
[}




Provodenje korisnih zadataka

Mozete koristiti razne funkcije ovog uredaja. Slijedi pregled glavnih funkcija koje mozete rutinski koristiti.

Pojedinosti o svakoj funkciji potrazite u e-priru¢niku.

® Uvecano/umanjeno kopiranje

Dokumente standardnih veli¢ina mozete uvecati ili
umanijiti kako biste ih kopirali na papir standardnih
veli¢ina ili moZete odrediti omjer kopiranja u postotku.
® Razvrstavanje

Dokumente mozZete sortirati u skupove poredane prema
redoslijedu stranica.

® Smanjeni izgled

MozZete smanijiti viSe dokumenata radi njihova kopiranja

na jedan list.
2na1t

4nai

® Kopiranje identifikacijske kartice
MozZete kopirati dvostranu karticu na jednu stranu papira.

® Uvecano/umanjeno ispisivanje
® Smanijeni izgled

Mozete smanijiti viSe dokumenata radi njihova ispisa na
jedan list.
2na1 4na1

® |spis postera

® Ispis vodenog ziga

® Prikaz pretpregleda prije ispisa
©® Odabir "Profila™

® Spremanje dokumenata pomocu funkcija na racunalu
= Skeniranje pomoéu programa MF Toolbox

= Skeniranje iz aplikacije

= Skeniranje pomoéu upravljackog programa sucelja WIA (samo za sustave Windows XP/Vista/7)



Efectuati activitati utile

Acest aparat oferd o gama variatd de functii. In continuare sunt prezentate principalele functii pe care le puteti utiliza in activitatile de rutina.
Pentru detalii despre fiecare functie, consultati Manualul electronic.

® Copii marite/micsorate

Puteti sa mariti sau s micsorati documentele de
dimensiuni standard pentru a le copia pe hartie de
dimensiuni standard sau sa specificati raportul de copiere
in procente.

® Colationare

Puteti sorta copiile pe seturi aranjate in ordinea paginilor.

® Paginare redusa
Puteti sa reduceti aspectul mai multor documente astfel
ncat sa le copiati pe o singura coala.

2pe1 4pe1

@ Copierea cartilor de identitate

Puteti sa faceti o copie a unei carti de identitate cu doua
fete pe o singura fata a hartiei.

@ Imprimare cu marire/micsorare
® Paginare redusa

Puteti sa reduceti aspectul mai multor documente astfel
incat sa le imprimati pe o singura coala.
2pe1 4pe1

® Imprimare de postere

® Imprimare de filigrane

® Afisarea unei previzualizari inainte de imprimare
® Selectarea unui ,,Profil”

® Salvarea documentelor prin utilizarea operatiilor specifice computerului

= Scanarea cu MF Toolbox

@ Documente |

Date

= Scanarea dintr-o aplicatie
= Scanarea cu driverul WIA (numai in Windows XP/Vista/7)

Romana
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Izvajanje uporabnih opravil

V napravi lahko uporabite razliéne funkcije. Spodaj je pregled glavnih funkcij, ki jih lahko redno uporabljate.
Podrobnosti o funkcijah najdete v E-priro€niku.

® Povecane/zmanjSane kopije

Dokumente obi€ajne velikosti lahko povecate ali
zmanj$ate in jih kopirate na papir obi¢ajne velikosti ali v
odstotkih dolocite razmerje kopiranja.

® Zbiranje

Kopije lahko razvrstite v skupine, zbrane po Stevilkah
strani.

® Povecano/zmanjsano tiskanje
® Zmanj$ana postavitev

Vet dokumentov lahko pomanjsate, ¢e jih Zelite natisniti
na en list.
2nat 4na1

® Zmanj$ana postavitev
Ve¢ dokumentov lahko pomanijsate, ¢e jih Zelite kopirati
na en list.

2nat 4nat

® Kopiranje osebne izkaznice
Dvostransko osebno izkaznico je mogoce kopirati na eno
stran papirja.

® Tiskanje plakata

® Tiskanje z vodnim Zigom

® Prikaz predogleda pred tiskanjem
® Izbira profila

Opti¢no branje

® Shranjevanje dokumentov z ukazi iz raéunalnika
= Opti¢no branje s programom MF Toolbox

@ Dokumenti
0 .
o o N

Podatki

= Opti¢no branje iz programa
= Opti€no branje z gonilnikom WIA (samo Windows XP/Vista/7)

Slovenscina




ManbnHeHMe Ha NoONe3Hu 3apgaum

MoxeTe fa n3nonssate pas3nuyHun yHKLUM Ha ycTporcTBoTo. Cneasa 0630p Ha OCHOBHUTE (OYHKLNW, KOUTO MOXETE Aa U3nonasare B exeaH

3a nogpobHa MHGOpMaLWs 3a BCsIKa (OYHKLMS BX. EMEKTPOHHOTO PbKOBOACTEO.

@ YBenuuyeHu/HamaneHu Kkonus

MoxeTe Aa yBenuyasarte unum Hamanssate JOKYMEHTU
CbC CTaHOaapTeH cbopmaT, Taka vye fa rv konmparte Ha
XapTus cbC cTaHaapTeH dopmat. MoxeTe Aa 3apganeTe
CbOTHOLUEHME Ha KonupaHe B MPOLEHTU.

©® KomnnekrosaHe

MoxeTe Aa copTupate KonuaTa B KOMMNIEKTN Mo HOMep
Ha cTpaHuua.Gruppen sortieren.

® OTneyaTBaHe C yBenu /

® HamaneHo ocopmneHune

MoxeTe Aa HamansBaTe MHOXeCTBO AOKYMEHTH, 3a Aa
rv oTnevaraTe Ha eauH NUCT.

281

® HamaneHo ocopmneHne
MoxeTe ga HamansBaTe MHOXeCTBO OKYMEHTH, 3a Aa
M Konuvparte Ha eaunH JNUCT.

2B1

©® KonupaHe Ha NMUYHU AOKYMEHTHN

MoxeTe fa konvpaTe ABYCTPaAHEH NMNYEH AOKYMEHT OT
efHaTa cTpaHa Ha nuCT XapTus.

©® OTneyaTBaHe Ha nnakaTn

©® OTneyaTBaHe Ha BOAEH 3HaK

® [oka3BaHe Ha BU3yanu3aums npeav otTnevarBaHe
® U3bupaHe Ha "npodmn”

CkaHupaHe

© 3anucBaHe Ha AOKYMEHTU OT KOMMIOTbpa

= CkaHupaHe Ype3 MF Toolbox

@ LOokymenTn

®

[aHHn

= CKaHvpaHe OT NpUmoxeHue
= CkaHnupaHe ype3 WIA ppavisepa (camo 3a Windows XP/Vista/7)

HaTa Cu npakTuka.

Bbnrapcku
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CopepxaHue
3micT
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CeepeHMsA 0 BXOAAWMX B KOMMJIEKT PYKOBOACTBaX
1 MoCiOHMKM 3 KOMMNJIEKTY NOCTaBKM

das,ll als¥l Jo>

oAl dunye slesal, slo as,ids o)lyys

Pycckun

PykoBoacTBO no Hauany
paboTbI (aaHHOe PpyKOBOACTEO).
CHavana npouuTanTte 3aTo
PYKOBOACTBO.

B AaHHOM pyKoBOACTBE OonncaH
nopsioK yCTaHOBKY annapara,
€ro HaCTPOWKN 1 Mepbl
npepocTopoxHocTn. ObsizatensHO
npoYTUTE 3TO PYKOBO/CTBO Nepeq,
Ha4anom 1cnosb30BaHUA annapara.

Py BO MO YCT: pavisepoB MF.
(KomnakT-auck «User Software
CD-ROM» (Monb3oBaTenbckoe

nporg obecr ).

Motom NpoYTUTE 3TO PYKOBOACTBO.

B AaHHOM pykoBOACTBE OnMcaH NOpsAoK
YCTaHOBKW MPOrpaMMHOro 0GeCneyeHus.

KpaTkoe cnpaBo4yHoe
PYKOBOACTBO:

YuTaiiTe 3TO PyKOBOACTBO
TPEeTbUM.

B naHHoM pykoBoacTBe
ONnUCbIBaKTCA OCHOBbI
UCnonb30BaHuA annapaTta.
[MonoxwuTe 310 pyKOBOACTBO
BO3/1E NPUHTEPA, YTOObI
obecneuntbero aphekTmBHOE
ncnonb3oBaHue.

AneKTpPOHHOe PyKOBOACTBO nonb3oBarens (komnakr-auck «User Manual CD-ROM» (PykoBoacTBO

nonb3oBarens)). lpoutute Heo6xoAMMLINA pa3aen.

[lokyMeHT «3neKTpoHHOe PYKOBOACTBO MOMb3oBaTensy» pasbut Ha kaTeropun, COOTBETCTBYHOLLNE TON
VNN MHOW Teme, YTOo obneryaeT HaxoXaeHUe HyXKHoW MHpopmaLmn.

nFOCMDTp 3NEeKTPOHHOro pyKkoBOACTBa NONb30oBaTens C KOMNakT-gucKa

1. BcraBbTe komnakT-auck «User Software CD-ROM» B AuCKOBOA KOMMbIOTEPa.

2. lenknute [Display Manuals] (Moka3aTb pykoBOACTBO).

3. LllenkHuTe KHOMKY [ @ ] B pasaene [e-Manual] (snekTpoHHOe PyKOBOACTBO NOMb3oBaTeNs).

* B 3aBUCMMOCTY OT OT MCMONb3yEMOit ONEPaLIMOHHOI CUCTEMbI, MOXET NOSBUTLCSA cooblieHne 06 obecneyeHnn

6esonacHocTh. Pa3spelunte oTobpaxeHne coaepKumoro.

YkpaiHcbka

MouaTok po6oTh (Lei NociGHMK):
cnoyvatKy o3HanomTecs 3i
3MiCTOM UbOro NociGHuKa.
Y ubomy nociGHuKy onucaHa
npoLie/lypa BCTaHOBIEHHS anapara,
HanaluTyBaHHs napameTpiB Ta
nonepemkeHHs. OBoB'A3KOBO
npouuTaiTe Len nocibHuk nepesn
BUKOPUCTaHHSIM anapara.

MF Driver Installation Guide (MociGHuk
3i BCTaHOBNEHHA apainBepa MF)

(User Software CD-ROM) (komnakT-
AVCK i3 NPOrpaMHUM 3a6e3neyeHHAM
KopucTyBaya):

OsHaloMTecs 3 LlUM NOCIGHMKOM no-apyre.
Y ubomy nocibHuKy onucaHa npoueaypa
BCTaHOBIEHHS! NPOrpaMHOro 3abeaneyeHHs.

KopoTkuit aoBiaKoBUiA NOCIBHMK:
O3sHaifomTecs 3 UMM
MOCiGHMKOM No-TpeTe.

Lie# noci6HWK onucye OCHOBHI
onepaLuii 3 anapaTom.
PoaTaluyiiTe nociGHWk
nopy4 ¢ NPUHTEPOM ANs
eheKTUBHOTO KOPUCTYBAHHSI.

EnexTpoHHwMit noci6Huk (User Manual CD-ROM) (koMnakT-aucK i3 nporpaMHUM 3aGe3neyeHHAM
KopucTyBaya): MpounTaiTe po3ain i3 noTpiGHoto iHdopmaLieto.
ENEeKTPOHHMIA NOCIBHUK po3aineHuii Ha kaTeropii AN Nerkoro noLuyky noTpiGHoT iHcbopmaLyii.

Mepernap enekTpOHHOro NOCiGHMKa 3 KOMNaKT-AUCKa

1. Bcraete User Manual CD-ROM (KomnakT-auck i3 nporpamMHnm 3a6eaneyeHHsiM KOpUCTyBaya) y MpUCTpii 34NTyBaHHS

KOMMaKT-ANCKiB Komn'toTepa.
2. KnaumiTb [Display manual] (Biao6pa3uti nociGHuku).

3. HatucHiTb kHonky [ =1 ] B poagaini [e-Manual] (EnekTpoHHMI NOCIGHUK).
=

* 3anexHo Bifl BUKOPUCTOBYBAHOI onepaLiiHoi cucTemMu 3'ABUTLCS NOBIAOMMEHHS Npo 3abe3neyeHHs 3axvcTy. [loasonbTte

Bigo6paxeHHs BMICTY.
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MopacoeaHeHme Kabena NUTaHMA U BKITIOYEHMeE annaparta
2 MigknouYeHHs WHYPa XXUBJIEHHA Ta YBIMKHEHHS XXUBNEHHA

Jridizlly dUAT el Jiungs
oLy (3,8 mbig) 9 Gt JLS (aS Juog

0 He vcnonb3yite kabenb USB Ha aTom atane. MoacoeanHuTe ero npu ycTaHoBKE MPOrpaMMHOro obecneyeHus.
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O He nigknioyaiite kabenb USB y Lieit MOMEHT. MiakntoviTh AOro Nif Yac BCTAHOBMNEHHSI NPOrpaMHOro 3abeaneyeHHs.
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YcraHoBka Tuna 6ymarm

BcTaHOBNEHHA TMNYy nanepy
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HauHuTe paboTy ¢ MeHIo, HaXaB KHOTMKY || @ | Haxumarite [ unm ], HaxmuTe KHonky |<|/| yCTaHOBUTE MEHIO, C nomoybto kHomok [« v [P] MoaTteepanTe ycTaHoBKy, Haxas kHorky RO ©
(KHOMKY HacTPOMKN MEHIO). roka Ha avcrnee He YTOGbI MOMY4UTL BOIMOXHOCTb MEHSITb HACTPOKM. M3MEHWTE 3HaYEHWs1 HAaCTPOMKU. x
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3akoHuUTE paBoTy ¢ MeHio, Haxas KHOrKY [[Eaell] (KHOMKY HACTPOMKM MEHO).

® 4 «YcTaHoBKa ApaiiBepa UnM NnporpammHoro o6ecneueHus» (CTp. 6)
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HaTtucHitb knasiwy || @ | (knaBilwa napameTpiB MeHI0), LWo6 3aBepLuMTM poBOTY 3 MEHIO.
g ® 4 «YcTaHOBNEHHA ApaiiBepa Ta NPOrPaMHOro 3aGesneyeHHsn» (cTop. 6)

-
‘©
o
x
>

A Js e g Al (Rlil) S| i) [EEDR] e sl

(6 i) "gal /il gali s sl 4 @
s
F

s 1 (e s 36 QR e e 31 258 1

(6 4adaa) "8 a3l sil 02 i ¥ @
1
3
)

MokasaHusi Ha aucnnee 1 TUMbl Gymaru codeTaTes
crepytoLmm o6pasom.

Ha aucnnee Tun 6ymaru
1 O6biuHas bymara
+1 O6bluHas bymara L
2 MnoTHas 6ymara 1
+2 MnotHas Gymara 2

[pybas 6ymara

KoHBepTb!

Mpo3payHble nneHkn
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OTnkeTKM

YKpaiHCcbka

Oucnnen Tun nanepy
1 3BuyatHui nanip
+1 3BuyaitHuii nanip L
2 Llynkwin nanip 1
+2 Llynkuin nanip 2
3 [py6uii nanip
4 KoHBepTn
5 Mpo3opi nniBkn
6 ETtvkeTkn
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YcraHoBKa gpanBepa unuv nporpammHoro obecnevueHusn
YcTraHOBNEeHHA apavBepa Ta nporpamMmHoro sabeanevyeHHs

ool I S sl pealiyy s
S5 prlslys coas

Display Manuals

Canon CD-ROM Setup

Qe

7. —

u YcTaHoBWTe ApaiiBep 1 nporpaMmHoe obecneyeHune ¢ NOMoLLbo komnakT-aucka «User Software CD-ROM».

©
3
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2 E Moapo6Hee o nopsake ycTaHOBKM CM. B JOKyMeHTe PykoBoACTBO No ycTaHoske Apaiisepos MF. %
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o
&
u BcTaHoBITb ApaiiBep Ta nporpaMHe 3abe3neyeHHs, Bukopuctoytoumn User Software CD-ROM (KomnakT-auck i3 nporpaMHuM 3abeaneyeHHsiM kopucTyBaya).
g E [ins oTpuMaHHs AoknaaHoi iHpopmauii LWoao npoleaypu BcTaHoBneHHs ave. MF Driver Installation Guide (Moci6Huk 3i BcTaHoBneHHs aparisepa MF).
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Ucnonb3oBaHue none3aHbiX PyHKUUNA

[aHHbIi annapaT npegocTaBnseT pa3nuyHble dyHKUMU. Huke npeactaBneH 0630p OCHOBHbIX DYHKLIMIA, KOTOPbIE MOXHO MCMOMNb30BaTb NOBCEAHEB)

Moapo6Hee o kaxaown q.)yHKLI,VIM CM. B 3/1EKTPOHHOM PYKOBOACTBE Mosib3oBaTerns.

KonupoBaHue CkaHupoBaHue

©® Konuu ¢ yBenuyeHmem/yMeHbLIeHEM ©® YMeHbLUEHHbIW MakeT ©® CoxpaHeHue JOKYMEHTOB C NOMOLLbIO Onepauuit Ha KoMnbloTepe
YBenuyeHune nnv ymeHblUeHne JOKYMEHTOB MOXHO YMEHbBLUNTbL HECKOIBLKO AOKYMEHTOB, YTOGbI = CkaHuUpoBaHue ¢ NoMoLLbio nporpammbl MF Toolbox

CTaHOapTHOro dJOpMaTa ANA KONMPOBaHUA Ha 6ymare KonupoBaTb UX HA OQHOM nucTe.

cTaHaapTHoro chopmara unum ykasaHue koapuumeHTa 2Hal 4nHal

KOMMPOBaHMs B NPOLIEHTaXx. (1] ﬂoxymeuml

® CopTupoBKka

MoxHo paccopTnpoBaTbh KOMUW Mo KOMMNJieKkTam B nopsake
criegoBaHua cTpaHuy.

[OaHHble
©® KonnpoBaHue yaoctoBepeHus

BO3MOXHOCTb KOMMPOBAHUS 2-CTOPOHHEW KapTOYKW Ha = CkaHMpoBaHWe 13 NpUNoxXeHUs
OfiHO CTOPOHE NuCTa. = CkaHvipoBaHve ¢ ucnons3osaHvem apaisepa WIA (tTonsko OC Windows XP/Vista/7)
Meuatb
® [leyaTthb c yBenu ly ® [leyaTb NnakaTos
©® YMeHbLUEHHbIW MaKeT @ MeyaTb BOASAHLIX 3HAKOB
MoxHo YMEHbLUUTb HECKOMNbKO JOKYMEHTOB, 4yToGbI [ ] I'IpocMoTp np IUTENLHOro N3obp nepen
HaneyaTtaTb UX Ha OgHOM NucCTe. nevyaTtbH
2wat 4nat ® Bbi6op «npocunsa»




KopucHi dpyHkuii

Ha ubomMy anapati MoxHa BUKOHYBaTU pi3Hi dyHKLUii. Hux4e HaBeaeHo ornsa 0CHOBHUX (PYHKLN, LLIO MOXHa BUKOPUCTOBYBATY LLOAEHHO.

[loknaaHy iHdbopMaLito NPo KOXHY PYHKLi0 AWB. Y €NIeKTPOHHOMY MOCIGHUKY.

KonitoBaHHs CKaHyBaHHSA

©® 36inbLleHHA abo 3MeHLEeHHs Konin ©® 3MeHLeHUn MakeT ©® 36epexeHHs AOKYMEHTIB 3a AONOMOrol koMmn'totepa
MoxHa 36inbluyBaTit a60 3MeHLLyBaTV AOKYMEHTH MoxxHa 3MEHLUUTH Kiflbka AOKYMEHTIB, 06 konitoBaTh ix = CkaHyBaHHs 3a fonomoroto nporpamu MF Toolbox
cTaHgapTHoro hopmarty, Wwob oTpumysaTtH ix Konii Ha OAMH apKyLU.

Ha nanepi cTaHaapTHOro chopmaty abo 3asHavaTn 2Ha1l

KoedillieHT MacLuTabyBaHHs Konii y BifCOTKax. @ LokymeHTn |

©® CopTyBaHHA

Konii MoxHa copTyBaTu Mo KOMMNnekTax y nopsiaky
po3TallyBaHHs CTOPIHOK.

. . OaHi
© KonitoBaHHsA NocBiAYeHHs
MoxHa pobuTi Konii ABOCTOPOHHBLOT KAapTKN 3 OAHOTO = CkaHyBaHHS i3 NpuknaaHoi nporpamu
Goky nanepy. = CkaHyBaHHs 3a gonomoroto gpavisepa WIA (tinbku ans OC Windows XP/Vista/7)
g
Hpyx 3
® 36inb abo ¥ Ans ApyKy @ [lpyk nnakaris %
o
® 3MEeHLUEeHUIn MaKeT ©® [1pyK BOASHUX 3HaKIB §
Mo>XHa 3MEHLIUTY Kinbka AOKYMEHTIB, L0 A03BONMUTL ® MonepeaHivi nepernsa nepes BUKOHaAHHAM APYKY ’§
pO3apyKyBaTH iX Ha OAHOMY apKyLLi. ©® BuGip «npodinio» 8
2wt 4mat S
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Makineyle Birlikte Gelen Kilavuzlar Hakkinda

Par komplektacija ieklautajam rokasgramatam
Apie pateikiamas instrukcijas
Komplekti kuuluvad juhendid

Baslangi¢ Kilavuzu (Bu
kilavuz):
Oncelikle bu kilavuzu okuyun.

MF Driver Installation Guide
(User Software CD-ROM
(Kullanici Yazilimi

Hizl Referans Kilavuzu:
Ugiincii olarak bu kilavuzu okuyun.

Bu kilavuz makinenin temel kullanimini

E Elektronik Kilavuz (User Manual CD-ROM): Gereksinimlerinize uyan boliimii okuyun.

Elektronik Kilavuz, istenen bilgilerin kolaylikla bulunabilecegi sekilde konulara gore kategorilere
aynilmistir.

Q N . 0 .
& Bu kilavuzda makinenin CD-ROM'u)): f - . P
X . ikinei Elektronik Kilavuz Belgesini CD-ROM'dan Gériintiileme
5 kurulumu, ayarlar ve bir d'kkat X Iklinl:l olarak bu kilavuzu anl?tlr'_ . . o 1. Kullanici Yazilimi CD-ROM'unu bilgisayariniza takin.
L notu agiklanmaktadir. Makineyi okuyun. Etkin bir sekilde kullanilabilmesi igin bu 2. [Display Manuals] (Kilavuzlari Gériintiile) égesini tiklatin.
kuIIanrpadan once b.u kilavuzu Bu kilavuzda, yazilim kurulumu kilavuzu yazicinin yaninda bulundurun. 3. [e-Manual] (Elektronik Kilavuz) é6gesindeki [ #mi ] digmesini tiklatin.
okudugunuzdan emin olun. aciklanmaktadir. = .
* Kullandiginiz isletim sistemine bagli olarak, bir glivenlik koruma mesaji gériintiilenir. Igerigin gériintiilenmesine izin verin.
Darba sakSanas rokasgramata B MF Driver Installation Guide E Iso uzzinu rokasgramata: e-Rokasgramata (User Manual CD-ROM (Lietotaja rokasgramatas kompaktdisks)): lasiet
(81 rokasgramata): (MF draivera instaléSanas Ka treso izlasiet $o savam vajadzibam atbilstoSo nodaju.
vispirms izlasiet So rokasgramata) rokasgra e-Rokasgramata ir sadalita pa témam, lai varétu érti atrast nepiecie$amo informaciju
> ! gramatu. ) p: s P! ju.
§ golf?sg;amatu. i it EEiset:(r) g?maorgerggnl‘?gmas Saja rokasgramata aprakstitas e-Rokasgramatas skati$ana kompaktdiska
E A aj_a ro aSgre_mTf‘ a apra S| '_,a . kompaktdisks)): L _ 1. levietojiet datora Lietotaja programmatiras kompaktdisku.
8 f:?)ri}aassagdzzsgggsls;?::éllﬁ?\:?t“uml K% o?rao izlassiz)t)-é o iekartas pamatdarbibas. 2. Nokiikikniet uz [Display Manuals] (Paradlt rokasgramatas).
" > A L 2 Novietojiet o rokasgramatu X a [e-| - a ikskini .
Pirms iekartas lietosanas noteikti rokasgramatu. blak ) interim. | .g atu £ f’ Sad_alf le Ma"ua” (? ROkafg_r_aTa_ta) no‘fhkskm'_et_uz po?fs [ ""—M'l ! } o o
izlasiet 30 rokasgramatu. Saja rokasgramata aprakstita 0 al US_ P.T!n erim, lai varetu to Atkariba no izmantotas operétajsistémas tiek paradits dro$ibas aizsardzibas zinojums. Lauijiet radit saturu.
programmatdras instalésana. lietderigi izmantot.
Pradiné instrukcija (Si B »MF Driver Installation Guide* E Sparéiyjy nuorody vadovas: El. instrukcija (,,User Manual CD-ROM“ (Vartotojo instrukcijos kompaktinis diskas)): skaitykite jusy
instrukcija): (MF tvarkyklés diegimo vadovas) Skaitykite $ios instrukcijos treéia poreikius atitinkantj skyriy.
S pirmiausia perskaitykite Siq yra ,User Software CD-ROM* dali. El. instrukcija yra suskirstyta kategorijomis pagal temas, kad galétuméte lengvai rasti reikiamos informacijos.
!'Z’ I,r!s,t","kcua" . . s(\‘/’anl;t';);:{glg;gr:irg:(l:)!_s lrangos Sioje instrukcijoje pateikiama pagrinding El. instrukcijos perziiira tiesiogiai i$ kompaktinio disko.
3 Sioje instrukcijoje aprasytas Skaitykite Sios inst k- " t ) L ) 1. |dékite ,User Software CD-ROM* (Vartotojo p inés jrangos inj diska)
° aparato jrengimas, parametrai q Ia'l yKite sios Instrukcijos antra informacija, kaip naudotis aparatu. 2. Spustelékite [Display Manuals] (Rodyt instrukcias).
— i i & ies . - o . . y
Ir ats_argumo priemones. Pnes_ - a l . . N Padékite §j vadova Salia spausdintuvo, 3. Spustelékite [e-Manual] (EI. instrukcijos) mygtuka [ kit ].
pradédami naudoti aparata, batinai Sioje instrukcijoje aprasytas kad iis visada bt K o ) ) = N o o
perskaitykite $ig instrukcija. programinés jrangos diegimas. ad Jis visada buty po ranka. Atsizvelgiant | naudojama operacing sistema, rodomas saugos pranesimas. Leiskite rodyti turinj.
Alustusjuhend (see juhend): B MF Driver Installation Guide E Liihijuhend: E-juhend (User Manual CD-ROM (kasutusjuhend CD-l)): lugege vastavat peatiikki juhendist.
!(Ol:gezea" lugege labi see (MF dfsa“;g;l |nsgg'{;‘8:nnd) Lugege seda juhendit kolmandana. E-juhend on teemade jargi kategooriateks jaotatud, et soovitud teavet oleks lihtne (les leida.
= {Ju hen d.k' eldab sead Ekas:t:tucs)tar:\:gra C-D))' Selles juhendis antakse Ulevaade E-juhendi vaatamine CD-It
b uhend kirjeldab seadme . Lugege seda juhendit -teisena seadme kasutamisest 1. Sisestage kasutustarkvara CD arvutisse.
] paigaldamist, satteid ja hoiatusi. geg J . : 2. Kigpsake [Kuva juhendid].

Lugege juhend enne seadme
kasutuselevéttu kindlasti labi.

See juhend kirjeldab tarkvara
installimist.

Hoidke seda juhendit printeri
juures, et see oleks vajaduse korral
kaepérast.

3. Kidpsake [e-Manual] (e-juhendis) nuppu [ @ 1
* Soltuvalt kasutatavast opstisteemist kuvatakse ekraanil turbeteade. Lubage sisu kuvamine.
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Giic Kablosunu Baglama ve Makineyi ACIK Konuma Getirme
Stravas vada pievienosana un iekartas ieslegsana
Maitinimo laido prijungimas ir aparato jjungimas
Toitejuhtme lihendamine ja toite sisseliulitamine

@USB kablosunu heniiz baglamayin. Yazilim kurulumu sirasinda baglayin.

Tiirkge

@Sobﬁd Vvél nepievienojiet USB kabeli. Pievienojiet to, kad instalésit programmataru.

Latvie$u

0KO| kas neprijunkite USB kabelio. Prijunkite ji diegdami programine jranga.

Lietuviskai

O)—\rge seekord USB-kaablit ihendage. Uhendage see siis, kui installite tarkvara.

Eesti




Kagit Turunii Ayarlama
Papira veida iestatisana
Popieriaus tipo nustatymas
Paberitiiiibi maaramine

(Menii ayari) tusuna basin ve ardindan "P" gériintiilenene kadar [« tusuna basin ve mentiyl ayarlar Ayar degerlerini degistirmek igin Ayarni onaylamak igin [RO3] tusuna basin.
mend iglemini baglatin. veya [p>] tusuna basin. degistirilebilecek sekilde ayarlayin. [« veya [P] tusuna basin.
@
o
=
=
Nospiediet | @ | (Izvélnes iestatijumu taustins) Spiediet [« vai [p], lidz Nospiediet (K] un iestatiet izvélni, lai varétu Nospiediet [« vai ], lai Nospiediet [KOd], lai apstiprinatu iestatjumu.
un péc tam startéjiet izvélnes darbibu. tiek paradits burts "P". mainit iestatijumus. mainitu iestatijumu vértibas. 2 g
3 o @
:g E w
£ Ss
- n
&3
£ 32
S5 B
[l |
Paspauskite (Meniu parametry klavisas), Spauskite [‘] arba D], kol Paspauskite |/|\| ir nustatykite meniu, kad Paspauskite [‘] arba ’], Paspauskite |/|\| kad patvirtintuméte
_ tada pradékite meniu veiksma. bus parodyta ,P“. baty galima keisti parametrus. kad pakeistuméte parametry, parametra.
g reikSmes.
W
>
3
]
-
Meniili kasutamise alustamiseks vajutage klahvi Vajutage klahvi [ v5i ] Vaijutage klahvi |/!\| ja seadistage menui Sétte vaartuse muutmiseks Sétte kinnitamiseks vajutage klahvi |/!\|
(Meniiisatete kiahv). kuni P-téihe kuvamiseni. sétete muutmist lubama. vajutage klahvi [« voi [P>].
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Menil isleminden gikmak igin (Menii ayar) tusuna basin.
® 4 "siiriicii/Yaziim Kurulumu" (P.6)

Q
o
=
=1
=
Nospiediet (Izvélnes iestatljumu taustin$), lai izietu no izvélnes darbibas.
S ® 4 nodala "Draiveru/programmatiiras instalé$ana" (P.6)
2
=
©
-
Paspauskite [JEo (Meniu parametry klavisas), kad iseituméte i§ meniu veiksmo.
] ® 4 Tvarkyklés / programinés jrangos diegimas (Pag.6)
3
°
=
Menust valjumiseks vajutage klahvi (Menuuséatete klahv).
® 4 "Draiveriltarkvara installimine" (S.6)
=
Q
w

Ekran ve kagit turleri su sekilde eslesir. Toliau aprasytas rodymo ekrane ir popieriaus tipo
Ekran Kagit tiirii atiikimas.
1 Diiz kagit Ekranas Popieriaus tipas
o Diiz kagit L 1 Paprastas popierius
2 Agirkagit 1 +1 Paprastas popierius L
+2 Agir kagit 2 2 1 sunkus popierius
3 Piiriizli kagit +2 2 sunkus popierius
4 Zarflar 3 Siurkstus popierius
5 Asetatlar = Vokai
6 Etiketler 2 Skaidrés
6 Etiketés
L _Eesti ]
Talak paradita papira veidam atbilstosa displeja informacija. Naéidikul kuvatakse paberitiilibile vastav taht.
Displejs Papira veids Naidik Paberi tutip
1 Parasts papirs 1 Tavapaber
+1 Parasts papirs L +1 Kerge tavapaber
2 Smags papirs 1 2 Raske paber 1
+2 Smags papirs 2 +2 Raske paber 2
3 Raupj$ papirs 3 Kare paber
4 Aploksnes 4 Umbrikud
5 Kodoskopa pléves 5 Kiled
6 Uzlimes 6 Sildid




Siricu/Yazilim Yiukleme
Draiveru/programmaturas instalésana

Tvarkyklés /| programinés jrangos diegimas
Draiveri/tarkvara installimine

Display Manuals

Canon CD-ROM Setup

Qe

7. —

u Kullanici Yazilimi CD-ROM'unu kullanarak surlicti ve yazilimi kurun.

§ E Kurulum proseddirleriyle ilgili ayrintilar igin, bkz. MF Driver Installation Guide.
ﬁ
u Instaléjiet draiveri un programmatdru, izmantojot Lietotaja programmatiras kompaktdisku.
S B
- s g
’E E Detaliz&tu informaciju par instalé$anas procedaru sk. MF Driver Installation Guide (MF draivera instalé$anas rokasgramata). 2
g 33
n
&5
£ 32
S5 B
[l |
u |diekite tvarkykle ir programing jrangg naudodami ,User Software CD-ROM" (Vartotojo programinés jrangos kompaktinj diska).
3
tg E Informacijos apie diegimo procediras rasite ,MF Driver Installation Guide* (MF tvarkyklés diegimo vadove).
=]
5
-l
u Installige draiver ja tarkvara kasutustarkvara CD abil.
i E Draiverite ja tarkvara installimise kohta leiate lisateavet juhendist MF Driver Installation Guide.
]
w




Kullanish Gérevler Gerceklestirme

Bu makinedeki gesitli islevleri kullanabilirsiniz. Asagidaki islevler, rutin olarak kullanabileceginiz temel isleviere genel bir bakis sunar.

Her islevle ilgili ayrintilar icin, Elektronik Kilavuza bakin.

Kopyalama

® Biiyiitiilmiig/Kiigiiltilmiis Kopyalar

Standart boyuttaki belgeleri, standart boyutta bir kagida
yazdirmak Uzere blyutebilir veya kigdltebilirsiniz ya da
kopya oranini ylizde olarak belirtebilirsiniz.

©® Harmanlama

Fotokopileri, sayfa diizenindeki kiimeler halinde
siralayabilirsiniz.

® Kicultiilmis Diizen
Birden fazla belgeyi tek bir yapraga kopyalamak lzere
kigultebilirsiniz.

1 lizerinde 2 1 lizerinde 4

©® Kimlik Karti Kopyalama
2 tarafli bir karti bir kagidin tek tarafina kopyalayabilirsiniz

@ Biiyiitiilmis/Kucultilmis Yazdirma
® Kiigiiltiilmiis Diizen
Birden fazla belgeyi tek bir yapraga yazdirmak lizere
kigultebilirsiniz.
1 tizerinde 2

1 tizerinde 4

® Poster Yazdirma

o Filigran Yazdirma

® Yazdirmadan Once Onizleme Gériintilleme
® "Profil" Segme

Tarama

@ Bilgisayar iglevlerini Kullanarak Belgeleri Kaydetme
* MF Toolbox ile Tarama

© Belgeler 1
¥
o U

Veri

= Bir Uygulamadan Tarama
= WIA Sdiricuslyle Tarama (Yalnizca Windows XP/Vista/7)



Noderigu uzdevumu veiksana

Saja iekarta varat izmantot vairakas funkcijas. Talak sniegts ikdiena izmantojamu pamatfunkciju parskats.

Detalizétu katras funkcijas aprakstu sk. e-Rokasgramata.

Kopésana Skenésana

® Palielinatas/samazinatas kopijas ©® Samazinats izkartojums ©® Dokumentu saglabasana, izmantojot datoru
Varat palielinat vai samazinat standarta formata Vairakus dokumentus var samazinat, lai kopé&tu tos uz = Skené$ana, izmantojot programmu MF Toolbox
dokumentus, lai tos kopétu uz standarta formata papira, vienas lapas.

vai arT noradit procentuélu kopéSanas méroga vértibu. Divi viena Cetri viena

® Komplektésana @ Dokumenti

Kopijas var saskirot komplektos, kas sakartoti péc lapu
numuriem.

o Identifikacijas kartes kopésana pati
Varat kopét abpuséju karti uz vienas papira loksnes = Skenésana, izmantojot lietojumprogrammu
puses. = Skenésana, izmantojot WIA draiveri (tikai sisttma Windows XP/Vista/7)
® Palielinatas/samazinatas kopijas drukasana ® Plakatu drukasana
©® Samazinats izkartojums o Udenszimju drukasana
Varat samazinat vairakus dokumentus, lai drukatu tos uz @ Priek$skatijuma paradi$ana pirms drukasanas
vienas loksnes. ) ® Profila izvéle
Divi viena Cetri viena

Eesti
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Naudingy uzduociy vykdymas

Galite naudoti jvairias Sio aparato funkcijas. Po funkcijy apraSymo apzvelgiamos pagrindinés funkcijos, kurias galite naudoti reguliariai.

I§samios informacijos apie kiekvieng funkcija rasite el. instrukcijoje.

® Kopijy padidinimas / sumazinimas

Galite padidinti arba sumazinti standartinio dydzio
dokumentus, kopijuojamus ant standartinio dydzio
popieriaus lapy, arba nurodyti kopijavimo mastelj

procentais.

® Rasiavimas

Kopijas galite rasiuoti pagal puslapiy seka.

® Sumazintas iSdéstymas
Norédami kelis dokumentus kopijuoti ant vieno lapo,
galite juos sumazinti.

2ant1 4 ant1

© ID kortelés kopijavimas
Dvipusés kortelés kopija galite padaryti vienoje popieriaus
lapo puséje.

® Spaudiniy padidinimas / sumazinimas
® Sumazintas iSdéstymas

Norédami spausdinti kelis dokumentus ant vieno lapo,
galite juos sumazinti.
2ant1 4ant1

©® Plakato spausdinimas

® Vandenzenklio spausdinimas

® Perzitiros rodymas pries spausdinant
® Profilio pasirinkimas

Nuskaitymas

® Dokumenty i§saugojimas naudojant kompiuterj
= Nuskaitymas naudojant ,MF Toolbox".

@ Dokumentai
0 .
Bl

Duomenys

= Nuskaitymas naudojant taikomajg programa.
* Nuskaitymas naudojant WIA tvarkykle (tik ,Windows XP / Vista / 7%)



Kasulike toimingute tegemine

Selles seadmes on véimalik kasutada mitmeid funktsioone. Jargmised funktsioonid annavad Ulevaate igapaevaselt kasutatavatest pohilistest funktsioonidest.

Lisateavet iga funktsiooni kohta saab e-juhendist.

Paljundamine

© Suurendatud/vdhendatud paljundamine ® Vahendatud kiiljendus ©® Dokumentide salvestamine arvutikdskude abil
Standardformaadis dokumente saate standardformaadis Mitme dokumendi (ihele lehele paljundamiseks saate = Skannimine programmiga MF Toolbox

paberile paljundamiseks suurendada voi vahendada voi nende suurust vahendada.

méarata paljundussuhte protsentides. 2 iihel 4 iihel

® Sortimine @ Dokumendid 1

Saate sortida koopiad jarjestatud lehtedega
komplektidesse.

¥

Andmed

® ID-kaardi kopeerimine

Kahepoolse kaardi saab paljundada thele paberipoolele. = Skannimine rakendusest
= Skannimine WIA draiveri abil (Windows XP/Vista/7 ainult)

©® Suurendatud/vahendatud printimine ® Postri printimine

® Viahendatud kiiljendus ® Vesimargi printimine

Saate doumentide suurust vahendada, et printida tihele ® Eelvaate kuvamine enne printimist
paberile mitu dokumenti. @ Profiili valimine

2 iihel 4 iihel
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indhold
innhold

Sisallys
Innehall

Om de medfolgende vejledninger.............. ... .. i i S.2 4 Installation af driveren/softwaren ............ .. ... . . i i i S.6
2 Tilslutning af netledningen og aktivering af maskinen....................... S.3 5 Udfer nyttigeopgaver. ........ ... i S.7
E 3 Indstilling af en papirtype. . . ... e e S.4
=]
1 Om de medfelgende handbgkene . ................iiiiiiiiiiiiiniinnanns S.2 4 Installere driveren/programvaren ... ............oeiuiurnrnrnnrnrnrneanrnnn S.6
2 Koble til stramledningen ogslapamaskinen .................cooviiienn... S.3 5 Utfore nyttigeoppgaver......... ... i i S.8
fg 3 ANngien papirtype . . ..o e S.4
z
1 Tietoja laitteen mukana toimitettavista oppaista............................ S.2 4 Ajurin/ohjelmiston asentaminen ............. ...t i i S.6
2 Virtajohdon liittdminen ja virran kytkeminen................. ... ... ... .. L. S.3 Paatoimintojen kdyttdminen .......... ... ... . i S.9
E 3 Paperityypin asettaminen. . .......... ... i i e S.4
a
1 Om de medféljande handbéckerna. ............. ... ..o, S.2 4 Installera drivrutinen/programvaran. .............ouiiirinnrnrnrnanennn S.6
“ 2 Ansluta ndtkabeln ochslapastrommen ........... ... ... ... . ciiiieiann.. S.3 5 Utfora anvandbara aktiviteter .............. ... i S.10
g 3 ANge en PapPerStyP . .o v it S.4
>
»




About the Supplied Manuals
A propos des manuels fournis
Informazioni sui manuali forniti a corredo con il prodotto
Informationen zu den mitgelieferten Handbiichern

Startvejl ing (denne
Laes denne manual forst.

Denne manual beskriver installation

B MF Driver Installation Guide

(User Software CD-ROM (Cd med
brugersoftware)):

Oversigtsvejledning:
Trin 3: lzes denne manual.

Denne manual beskriver

E e-Manual (User Manual CD (Cd med flersproget brugervejledning)) Laes det kapitel, der passer til dine behov.
e-Manual er inddelt i kategorier for hvert emne, sa det er nemt at finde de gnskede oplysninger.

x
2]
4
o

=z

x
7]
c
]

[=]

X N Visning af e-Manual fra cd'en
[ inen, indstili Trin 2: les denne manual. i i
5 af m.as.kmen, indstillingerne og en ! ) , maskinens basale funktioner. 1. lIszet User Software CD-ROM (Cd med brugersoftware) i din computer.
a Lormgtlgh?d:re.gel,.S:rg for ali.laese Denne manual beskriver softwareinstallation. Anbring denne vejledning i 2. Kiik pa [Display Manuals] (Vis vejledning).
lenne vejledning, inden maskinen i
- veredning neerheden af printeren, og opna 3. Kiik pa knappen [ il ]i [e-Manual].
tages i brug. effektiv brug. X = . . § . .
* Afhaengigt af hvilket operativsystem du bruger, vises der en sikkerhedsmeddelelse. Tillad, at indholdet vises.
Startveiledning (denne MF Driver Installation Guide Hurtigreferanseveiledning: E Elektronisk handbok (User Manual CD (Flerspraklig brukerhandbok-CD)): Les kapitlet som passer best til
handboken): (User Software CD (Brukerprogramvare-CD)): Les deretter denne ha beh du har.
Les denne handboken forst. Les deretter denne handboken. Denne handboken beskriver Innholdet i Elektronisk handbok er kategorisert etter emne slik at det er enkelt & finne riktig informasjon.
x : .
[ Denne handboken beskriver Denne handboken beskriver grunnleggende bruk av maskinen. Vise Elektronisk handbok fra CDen
z° installering av maskin, programvareinstallasjon. Oppbevar denne veiledningen i 1. Sgt‘l inn Usgr Software CD (B.rukerprogramvare-CD) pa datamaskinen.
innstillingene og en advarsel. Les naerheten av skriveren slik at du 2. Klikk pa [D,I—S\flay Manuals] (Vis handbgker).
denne handboken fgr du bruker Kkan bruke den effektivt. 3. Klikk pa [ #mi ]-knappen i [e-Manual] (Elektronisk handbok).
maskinen. * Avhengig av hvilket operativsystem du bruker, kan det vises en sikkerhetsbeskyttelsesmelding. La innholdet vises.
Aloitusopas (tdma asiakirja): MF Driver Installation Guide Pikaohjekirja: E eOpas (User Manual CD (Monikielinen kdyttoopas -CD)) -levy: Lue tarpei i soveltuva kappale.
Lue téma opas ensin. (User Software CD (Ohjelmisto-CD) -levyll&)) Lue t&ma ohje kolmanneksi. eOpas-asiakirjan sisaltd on jaettu aihepiireittain, jotta tarvittava tieto 8ytyisi helposti.
- Tama opas siséltaa laitteen Lue téma ohje toiseksi. Téassa ohjeessa kuvataan laitteen 0 hi . CD-lewylti
£ nnus -ja asetusohjeet seké Tamé opas sisaltdé ohjelmiston asennusohjeet. eruskéyttoa eOpas-ohjeen avaaminen CD-levylta
g asel . .J i ! L P: l Jeet. P yttoa. 1. Aseta User Software CD (Ohjelmisto-CD) -levy tietokoneeseen.
a VarDIiu:(S.I:. Mull(s"t;-ttl'l"l'l'(ea kayttdohje Sailyta tata opasta tulostimen 2. Napsauta [Display Manuals] (N&yta oppaat).
ennen laitteen kayttoa. Ahelld kaytd iseksi
1ahella kaytdn tehostamiseksi. 3. Napsauta [ @ J-painiketta [e-Manual] (eOpas) -kohdassa.
* Kayttamastasi kayttojarjestelmasta riippuen esiin saattaa tulla suojausilmoitus. Salli sisallon nayttaminen.
Star k (den hér handbok MF Driver Installation Guide Snabbreferensguide: E e-handbok (cd-skivan User Manual CD-ROM (Anvandarhandbok)): Lés de kapitel som du behover ldsa.
Lé&s den hér handboken férst. (cd-skivan User Software CD-ROM Lés dérefter den har handboken. E-handboken &r indelad i olika amnesomraden sa att du enkelt kan hitta information.
3 i Anvandarprogramvara)): 3 i
% ! dTn"h?r handboke: l:esknvs t " seua"l;e :hér ham:)lmke" I dendlh“ar har;dboke_r_\ bdes.knvs Visa e-handboken frén cd-skivan
c !"s? a.lonen avenneten, . R o . grundlaggande anvandning av 1. Séttin cd-skivan User Software CD-ROM (Anvandarprogramvara) i datorn.
o instaliningarna och en uppmaning | den hér handboken beskrivs installationen av enheten. . R N "
> IR 2. Klicka pa [Display Manuals] (Visa handbocker).
(2] till forsiktighet. Var noga med att

lasa den har handboken innan du
anvander enheten.

programvaran.

Placera den har guiden i narheten
av skrivaren sa att anvéndningen
underlattas.

3. Klicka pa knappen [ @ 1i [e-Manual] (e-handbok).

* Beroende pa vilket operativsystem du anvander visas eventuellt ett sdkerhetsmeddelande. Ange att innehallet ska visas.




Tilslutning af netledningen og aktivering af maskinen
Koble til stromledningen og sla pa maskinen
Virtajohdon liittaminen ja virran kytkeminen

Ansluta nitkabeln och sla pa strémmen

(DTiIsIut ikke USB-kablet endnu. Tilslut det, nar du installerer softwaren.

Dansk

@Du ma ikke koble til USB-kabelen na. Koble til denne nar du installerer programvaren.

Norsk

OAIé lita USB-kaapelia tdssa vaiheessa. Liitd se vasta ohjelmiston asennuksen yhteydessa.

Suomi

OAnsIut inte USB-kabeln nu. Anslut den nar du installerar programvaran.

Svenska




Indstilling af en papirtype

Angi en papirtype
Paperityypin asettaminen
Ange en papperstyp

/
|
=T = Q |

Tryk pa (menuindstillingstasten), og start Tryk pa [« eller ], indtil Tryk pa |\D| og indstil menuen til at kunne Tryk pa [«] eller ] for at Tryk pa |/|\| for at bekreefte indstillingen.
derefter menufunktionen. "P" vises. 2endre indstillingerne. 2endre indstillingsveerdierne.

Dansk
~
~
~
~
~

Trykk pa (menyinnstillingstast), og Trykk pa [« eller ] Trykk pa [{(ﬂ] og angi menyen slik at Trykk pa [« eller ] for & Trykk pa for & bekrefte innstillingen.
begynn deretter & bruke menyen. til “P” vises. innstillingene kan endres med den. endre innstillingsverdiene.

Norsk
~
~
~
~
~

Avaa valikko painamalla [JEgR-painiketta Paina [- tai Valitse haluamasi valikko painamalla Muuta asetusarvoja painamalla Vahvista asetus painamalla |/|\ [l-painiketta
(valikkoasetuspainike). [>]-painiketta, kunnes "P” B -painiketta, [ tai P]-painiketta. x~
- } on nakyvissa. } } } } 2
= S
o =z
3
a ~
[7]
f=
©
(=]
Tryck pa [IE3Y (Menyinstaliningsknappen) sa Tryck pa [« eller ] tills Tryck pa B och stal in menyn sa att du kan Andra instaliningsvarden genom Bekrafta alternativet genom att trycka pa <>l
att menyn 6ppnas.. "P” visas. andra instéliningarna. att trycka pa [« eller [p].

Svenska
~
~
~
~
~




Tryk pa Y (menuindstillingstasten) for at afslutte menufunktionen.

Displayet og papirtyperne passer sammen pa fglgende méde.

Nayttd ja paperityypit vastaavat toisiaan seuraavasti.

® 4 ”Installation af driveren/softwaren” (s.6) Display Papirtype WELD Paperityyppi
E 1 Almindeligt papir 1 Tavallinen paperi
3 +1 Almindeligt papir L +1 Tavallinen paperi L
2 Kraftigt papir 1 2 Paksu paperi 1
+2 Kraftigt papir 2 +2 Paksu paperi 2
Trykk pa (menyinnstillingstast) for & avslutte bruk av menyen. 3 Kladdepapir 3 Karkea paperi
® 4 ”Installere driveren/programvaren” (s.6) 4 Kuverter 4 Kirjekuoret
ﬁ 5 Transparenter 5 Piirtoheitinkalvot
]
z 6 Etiketter 6 Tarrat
[ Norsk |
Poistu valikosta painamalla [fEa-painiketta (valikkoasetuspainike). ) ) . . A
Sammenhengen mellom displayet og papirtypene er Bildskarmen motsvarar papperstyperna enligt foljande:
@® 4 "Ajurin/ohjelmiston asentaminen” (s.6) som angitt nedenfor.
E Bildskarm Papperstyp
° . .
a Display Papirtype 1 Vanligt papper
i Vanlig papir +1 Vanligt papper L
A Vanlig papir L 2 Tjockt papper 1
2 Tykt papir 1 y
Tryck pa (Menyinstélliningsknappen) sa att menyn stangs. 5 Tykt papir 2 2 Tiockt papper 2
° ® 4 ”Installera drivrutinen/programvaran” (s.6) - 3 Grovt papper
E 3 Grovt papir 4 Kuvert
]
: 4 Konvolutter 5 OH-film
5 transparenter 6 Etiketter
6 Etiketter




Installation af driveren/softwaren
Installere driveren/programvaren

Ajurin/ohjelmiston asentaminen
Installera drivrutinen/programvaran

Canon CD-ROM Setup

Display Manuals

Qe

7. —

u Installer driveren og softwaren med User Software CD-ROM (Cd med brugersoftware).

x
2]
4
o
=z
x
7]
c
]
[=]

§ E Du kan finde flere oplysninger om installationsprocedurerne i MF Driver Installation Guide.
a
u Installere driveren og programvaren fra User Software CD (Brukerprogramvare-CD).
§ E Hvis du vil se detaljerte installeringsprosedyrer, kan du se MF Driver Installation Guide.
F4
u Asenna ajuri ja ohjelmisto User Software CD (Ohjelmisto-CD) -levylta.
'E E Katso asennusohjeet MF Driver Installation Guide -ohjeesta.
a
u Installera drivrutinen och programvaran med hjélp av cd-skivan User Software CD-ROM (Anvandarprogramvara).
£
o E Mer information om installationsprocedurerna finns i MF Driver Installation Guide.
2
7}




Udfor nyttige opgaver

Du kan bruge forskellige funktioner i denne maskine Fglgende funktioner er oversigten over de vigtigste funktioner, som du rutinemaessigt kan bruge.

Du kan finde flere oplysninger om hver enkelt funktion i e-Manual.

©® Opkopiering/nedkopiering ® Nedkopieret layout
Du kan opkopiere og nedkopiere dokumenter i
standardformat, sa de kopieres pa papir i standardformat,
eller angive kopiforholdet i procent.

Du kan nedkopiere flere dokumenter, hvis du vil kopiere

dem pa et ark.
2pa1 4pai

® Satsortering

Du kan sortere kopier i seet i sidersekkefalge.

® Kopiering af ID-kort
Du kan lave en kopi af et 2-sidet kort pa den ene side af
et ark papir.

Udskrivning

©® Opkopiering/nedkopiering under udskrivning ® Udskrivning af plakat

® Vandmaerkeudskrivning

® Visning af udskrift fer udskrivning
@ Valg af en "profil"

® Nedkopieret layout

Du kan nedkopiere flere dokumenter, hvis du vil udskrive
dem pa et ark.
2pa1 4pa1

® Lagring af dokumenterne med betjening fra en computer

» Scanning med MF Toolbox

= Scanning fra et program
= Scanning med WIA-driveren (kun Windows XP/Vista/7)



Utfore nyttige oppgaver

Du kan bruke forskjellige funksjoner pa denne maskinen. Falgende oversikt viser hovedfunksjoner som ofte brukes.

Hvis du vil ha mer informasjon om hver enkelt funksjon, kan du Elektronisk handbok.

. Kopeing____________________ __________________ Skaming___________________J

© Forsterrede/forminskede kopier ® Redusert layout ® Lagre dokumentene ved hjelp av operasjoner fra en datamaskin
Du kan forstarre eller forminske dokumenter i standardformat ~ Du kan forminske flere dokumenter for a kopiere dem pa « Skanne med MF Toolbox
for & kopiere pa papir i standardformat, eller du kan angi en ett ark.

kopiprosent. 2pat 4pat
® Sortering @ Dokumenter |

Du kan sortere kopier i sett som er ordnet i siderekkefglge.

® Kopiere ID-kort

Du kan lage en kopi av et 2-sidig kort pa samme side av = Skanne fra et program
et ark. = Skanne med WIA-driveren (bare Windows XP/Vista/7)
Utskrift
® Forstorret/forminsket utskrift © Plakatutskrift
® Redusert layout ©® Vannmerkeutskrift
Du kan forminske flere dokumenter for & skrive dem ut p4 @ Vise en forhandsvisning fer utskrift

ett ark.
2pa1 4pa1

® Velge en profil

x
2]
4
o

=z

x
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Paatoimintojen kayttaminen

Voit kayttaa taman laitteen eri toimintoja. Seuraavassa on yleiskuvaus paatoiminnoista, joita voit kayttaa rutiininomaisesti.

Lisatietoja naista toiminnoista on eOpas-asiakirjassa.

©® Suurennetut/pienennetyt kopiot

Voit suurentaa tai pienentaa vakiokokoisen asiakirjan toiseen
vakiopaperikokoon tai maarittda kopiosuhteen prosenttiarvona.
® Lajittelu

Voit lajitella asiakirjat sarjoihin, jotka on jarjestetty
sivunumerojarjestykseen.

® Tulosteen suurentaminen/pienentaminen
® Pienennetty asettelu

Voit pienentaa useita asiakirjoja niin, etta ne voi tulostaa
yhdelle arkille.
2 1:lle

41:lle

® Pienennetty asettelu
Voit pienentaa useita sivuja sopimaan yhdelle paperiarkille.
2 1:lle 4 1:lle

@ Henkilokortin kopioiminen
Voit tehda kaksipuolisesta kortista kopion paperin yhdelle
puolelle.

© Julistetulostus

® Vesileimatulostus

©® Esikatselun ndyttdminen ennen tulostamista
® Profiilin valitseminen

® Asiakirjojen tallentaminen tietokoneen toimintojen avulla

= Skannaaminen MF Toolbox -sovelluksen avulla

@ Asiakirjat |

Tiedot

= Skannaaminen sovelluksesta
= Skannaaminen WIA-ajurin avulla (vain Windows XP/Vista/7)



Utfora anvandbara aktiviteter

Du kan anvanda olika funktioner i den har enheten. Med féljande funktioner ges en déversikt 6ver de huvudfunktioner som anvands regelbundet.

Mer information om varje funktion finns i e-handboken.

® Forstorade/forminskade kopior ©® Forminskad layout ® Spara dokument med hjélp av atgarder fran en dator
Du kan forstora eller forminska dokument med standardformat ~ Du kan férminska flera dokument sa att de kan kopieras « Scanna med MF Toolbox
for kopiering pa papper med standardformat eller &ndra pa ett ark.
kopieringsproportionerna i procent. 2pai 4pai
® Sortering © Dokument
Du kan sortera kopior i sidordning.

%7» " 1

542}
Data

® Kopiera ID-kort

Du kan kopiera ett dubbelsidigt kort pa ena sidan av ett = Scanna fran ett program
papper. = Scanna med WIA-drivrutinen (endast Windows XP/Vista/7)
L Utskit ]
® Forstorad/forminskad utskrift ® Affisch
® Forminskad layout @ Utskrift av vattenstampel
Du kan férminska flera dokument sa att de kan skrivas ut @ Visa en férhandsgranskning fore utskrift
pa ett ark. ® Vilja en "profil"
2pa1 4pa1
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Acerca de los manuales suministrados

Informatie over de meegeleverde handleidingen
Acerca dos manuais fornecidos
MANPoO@OopPiES yia T TTAPEXOHEVA EYXEIPIdIA

Guia de inicio (este manual):
Lea en primer lugar este manual.

B

Guia de instalacion de controladores
MF (User Software CD-ROM):
Lea este manual en segundo lugar.

Guia de referencia rapida:
Lea este manual en tercer lugar.

e-Manual (User Manual CD-ROM): Lea el capitulo deseado de acuerdo con sus necesidades.
El e-Manual esta organizado por temas para que pueda encontrar facilmente la informacién deseada.

kel En este manual se describe la En este manual se describe el uso Visualizacién del e-Manual desde el CD-ROM
g instalacion de la maquina, la En este manual se describe la instalacion basico de la méai 1. Introduzca el disco User Software CD-ROM en su ordenador.
Lﬁ configuracion y una precaucion del software asico de la maquina. 2. Haga clic en [Mostrar manual].
g, y P . : Coloque esta guia cerca de la 3. Haga clic en el boton [ e ] en [e-Manual].
Asegurese de leer este manual . o = i . . . . . i
. P impresora para facilitar su uso eficaz. * Aparecera un mensaje de proteccion de seguridad en funcion del sistema operativo que esté utilizando. Permita que se
antes de utilizar la maquina. muestren los contenidos.
Beknopte handleiding (deze B Installatiehandleiding MF- E Beknopte handleiding: E e-Handleiding (cd met gebruikershandleiding) Lees de hoofdstukken die voor u van toepassing zijn.
handleiding): o stuurprogramma Lees deze handleiding als derde. De e-Handleiding is ingedeeld op onderwerp zodat u de gewenste informatie eenvoudig kunt vinden.
é Lees deze han.dlleldlng ook (cd met gebruikerssoftware): In deze handleiding wordt het De e-Handleiding openen vanaf de cd-rom
s In d.EZS hﬁﬂdbldlﬂg worden Lees deze handleiding als tweede. | bruik het 1. Plaats de cd met gebruikerssoftware in uw computer.
g de llnsta!latle van het appafaat, In deze handleiding wordt de installatie a gemenebge Lu' van hel 2. Klik op [Display M’ir;uals] (Handleidingen weergeven).
1o gi Isncsrtﬁl(lel\nlge?]ﬂ T_fé\g:adfse?élwmgeﬂ van de software beschreven. apparaat beschreven. 3. Klik op de knop [ i} ]in [e-Manual] (e-Handleiding).
handleiding-voordat U het Plaats deze handleiding in de buurt * Afhankelijk van het besturingssysteem dat u gebruikt, wordt er een beveiligir huwing g . Geef aan
apparaat gaat gebruiken van de printer voor het beste gebruik. dat de inhoud van de cd mag worden weergegeven.
Manual Inicial (Este manual): B MF Driver Installation Guide (Manual E Guia de Referéncia Rapida: E Manual Electrénico (User Manual CD-ROM (CD do Manual de Utilizador)): Leia o capitulo
Leia primeiro este manual. de Instalagéo do Controlador MF) Leia este manual em correspondente as suas necessidades.
2 Este manual descreve (User Software CD-ROM (CD de terceiro lugar. O Manual Electrénico esta organizado por topicos, para que possa encontrar faciimente a informagéo pretendida.
= a instalagio da maquina, software do utilizador)): Est I Visualizar o Manual El a partir do CD
3 definiod inclui Leia este manual em segundo lugar. ste manual descreve 1. Introduza o User Software CD-ROM (CD de software do utilizador) no computador.
£ as defini¢des e inclui uma tilizacao bésica da maaui 2 Cii Diso 1 (Visuali -
o chamada de ateng&o. Leia Este manual descreve a instalag&o do software. a utilizagao basica da maquina. - Clique em [l isp ay manuall (Visualizar m'an.ua|s)_
este manual antes de utilizar Guarde este guia junto da impressora 3. Clique no botao [ #mi ] do [Manual Electronico].
a maquina. para uma utilizagéo mais eficaz. * Dependendo do sistema operativo que estiver a utilizar, podera aparecer uma mensagem de protecgéo de segurangca.
Autorize a visualizagao dos conteudos.
03nyog TPWTWYV BnudTWV B MF Driver Installation Guide E 038nyos ypryopng avagopdg: E H)\slgrpovmé gyxeIpidio (l}ser Manual CD-ROM (CD-ROM Eyxeipidiou xpriotn)) AiaBdoTe To
(To Tapov eyxeipidio): (User Software CD-ROM (CD-ROM AIaBGOTE TO TTAPOV EyXEIPiBIO KEPGAQIO TTOU ESUTTNPETET TIG AVAYKES TG,
© AloBdaoTe auté To gyXEIpidIo Aoyiopikou XprioTn)): Tpito. To HAektpoviké eyxeipidio xwpietal o€ evoTnTeG Qv B€pa 101 WOTE va BpiokeTe EUKOAA TIG TTANPOQPOPIES TTOU BEAETE.
4 TPpWTA. AladoTe To TapOV eyxelpidio deuTepo. ., . . MpoBoAn Tou HAekTpoVIKOU eyxelpIBiou ad To CD-ROM
s N . ; i ; - i To Tapév eyxelpidio TEPIypAel T 1 P ToTrod: SD ROM ,:’ R ot A
3 AUTO TO EYXEIPIDIO TIEQIYPAPE AUTO TO EYXEIPIBIO TIEPIYPAPE! TNV EYKATAGTACN L ; - TomoBerfiote o CD- OYIOHIKOU XPfi0TN GTOV UTIOAOYIOTH GO
& TNV EYKATEOTAON TN GUGKEUC, T0U AoyIGHIKOU. Baoiki xprion Tng ouakeurig. 2. Kavre kAik oTo [Display Manuals] (MpoBoAr eyxeipidiwv).

TIG PUBMICEIG Kal PIat TIPOQUAAEH.
AloBaoTe auTo TO EYXEIPIDIO TIPIV
XPNOIPOTIOINCETE Tr) GUOKEUN).

TomoBetioTe Tov 0dnyo KovTd aTov
EKTUTTWTY yia TV €0KOAN Xprion Tou.

3. Kavre KAIK 01O KOUTTT [ @ ] o1o [e-Manual] (HAekTpoviko eyxeipidio).

* Avahoya pe 1o A€IToUpyIKO GUCTNUA TTOU XPNOIPOTTOIEITE, EPPaviCeTal éva PrVUpa TTPOoTaciag. ATTOSEXBEITE TNV epeavion
TWV TTEPIEXOHEVWV.

Espafiol Nederlands
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Conexion del cable de alimentacion y encendido

Het netsnoer aansluiten en het apparaat inschakelen

Ligar o cabo de alimentacao e a alimentacao

2UvOeon TOU KaOAWDdiou PEUHPATOG KAl EVEPYOTTOINON TG ICXUOG

@No conecte el cable USB en este momento. Conéctelo al instalar el software.

Espaiiol

@Sluit de USB-kabel nog niet aan. Sluit deze aan wanneer u de software installeert.

Nederlands

ONéo ligue o cabo USB neste momento. Ligue-o apenas quando instalar o software.

Portugués

@an ouvdéoete To kaAWdIo USB tn dedopévn oTiyur]. ZuvdEoTe TO KATA TNV EYKATAOTAON AOYIOHIKOU.

EAnvika




Ajuste del tipo de papel

Een papiersoort instellen
Definir um tipo de papel
KaB@opiopog TOTOU XapTIOU

/
|
=T = Q |

Pulse (tecla de opcion de menu) y, Pulse [4] o [}] hasta que Pulse |<|/| y ajuste el menu para poder cambiar Pulse [4] o [}] para cambiar Pulse |\|>| para confirmar la opcién.
a continuacion, inicie el menu. aparezca "P". la configuracion. los valores de configuracion.
E } } } } }
c
©
Q
n
w
Druk op (toets Menu-instelling) en start Druk op [«] of ] tot “P” Druk op I/!\I en stel het menu in zodat u de Druk op [« of »] om de Druk op [@] om de instelling te bevestigen.
de menubewerking. wordt weergegeven. instellingen kunt wijzigen. instelwaarden te wijzigen.

Nederlands
~
~
~
~
~

Prima (tecla de definicdo de menu) Prima [« ou [P] até ser Prima |<|\| e defina o menu para poder alterar Prima [« ou [p>] para alterar Prima |/|\| para confirmar a definigéo.
e depois inicie a operagdo do menu. apresentado “P”. as definigdes. os valores das definigdes.

Portugués
~
~
~
~
~

MNatrioTe To TAAKTPO [RERR] (TTAFKTPO PUBKIONG MamoTe To TAKTPO [4] MatioTe To TTARKTPO |/|>| Kl pUBLIOTE TO eV, Mamare To mArkTpo [€ i B>] MarAoTe T0 TTAAKTPO I/!\I yia va emBeRaioeTe
HevoU) kai £TTEITa EeKIVAOTE TN AeIToupyia Tou | [}] £wGg OTOU EPPAVIOTE] WOTE va PTTopEiTe va aAAdEeTe TIG pubpioeg. Yo va aAAGETE TIG TIPEG PUBUIONG. n puBuIon.

== , } :

EAMnvika
Espafiol Nederlands
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Pulse (tecla de opcion de menu) para salir del menu.

® 4 "Instalacion del controlador/software" (Pag. 6)

°
e
<
Q
n
w
Druk op || @ | (toets Menu-instelling) om de menubewerking te sluiten.
2 ® 4 Het stuurprogrammalde software installeren (P. 6)
§
o
o
(0]
=z
Prima [E2) (tecla de definigao de menu) para sair da operagio do menu.
2 ® 4 "Instalar o controlador/software" (Pag. 6)
2
=
o
o
MatAoTE TO TTAAKTPO || @ || (TTAAKTPO PUBUIONG pEVOU) yia €§odo aTrd Tn AsIToupyia Tou pevoU.
o ® 4 "EykardoTacn mpoypdpparog o5iynong/Aoyiopiko” (ZeA. 6)
=
w

A continuacion se muestran las pantallas y los tipos de

A correspondéncia entre o visor e os tipos de papel

papel asociados a estas. é a seguinte.
Pantalla Tipo de papel Visor Tipo de papel
1 Papel normal 1 Papel normal
+1 Papel normal L +1 Papel normal L
2 Papel grueso 1 2 Papel grosso 1
7 Papel grueso 2 +2 Papel grosso 2
3] Papel rugoso 3 Papel aspero
4 Sobres 4 Envelopes
5 Transparencias 5 Transparéncias
6 Etiquetas 6 Etiquetas

Het display en de papiersoorten komen als volgt overeen.

H avrioToixion peragu Tng 086vng kal TUTTOU XapTIoU gival n €€Ag:

Display Papiersoort 086vn Tumog XxapTiol

1 Normaal papier 1 ATTAG xapTi

+1 Normaal papier L +1 ATTAG xapTi L

2 Zwaar papier 1 2 Bapu xapri 1

+2 Zwaar papier 2 +2 Bapu xaprti 2

3 Ruw papier 3 Tpaxu xapTi

4 Enveloppen 4 Ddakerol

5 Transparanten 5 Alapdveieg

6 Labels 6 ETikéteg




Instalacion del controlador/software
Het stuurprogrammalde software installeren

Instalar o controlador/software
Eykaraoraon nmpoypauparog odQynong/Aoyiocgikou

Display Manuals

Canon CD-ROM Setup
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7. —

u Instale el controlador y el software utilizando el disco User Software CD-ROM.

% E Para obtener una informacion detallada sobre los procedimientos de instalacion, consulte la Guia de instalacion de controladores MF.
&
w
u Installeer het stuurprogramma en de software met de cd-rom met gebruikerssoftware.
5
§ E Raadpleeg de Installatiehandleiding MF-stuurprogramma voor meer informatie over de installatieprocedures.
2
@
z
u Instale o controlador e o software utilizando o User Software CD-ROM (CD de software do utilizador).
8
,3, E Para obter mais detalhes sobre os procedimentos de instalagéo, consulte o MF Driver Installation Guide (Manual de Instalagdo do Controlador MF).
s
o
u EykardoTacon Tou TrpoypdupaTog odrynong Kai Tou AoyiopikoU pe To User Software CD (CD AoyiopikoU xprioTn). 8 ‘g
s2
o
?_ E Ma AeTrTopépeleg OXeTIKA We TiG Siadikaoieg eykatdaTtaong, avatpégre oto MF Driver Installation Guide. E 3
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Realizacion de tareas utiles

Podra utilizar diversas funciones en esta maquina. Las siguientes funciones constituyen una visién general de las principales funciones que puede utilizar de forma rutinaria.

Para obtener una informacion detallada acerca de cada funcién, consulte el e-Manual.

® Copias ampliadas/reducidas

Podra ampliar o reducir los documentos de tamafio
estandar para copiar en papel de tamafio estandar

o especificar la escala de copia como un porcentaje.

@ Intercalado

Podra clasificar las copias en juegos ordenados por paginas.

©® Formato reducido
Podra reducir varios documentos para copiarlos en una
sola hoja.

® Copia de carné
Podra realizar una copia de una tarjeta de dos caras en
una cara del papel.

©® Impresion ampliada/reducida
©® Formato reducido

Podra reducir varios documentos para imprimirlos en una
sola hoja.
2en1
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® Impresion en poster

® Impresion de marcas sobreimpresas

@ Visualizacion de una vista preliminar antes de imprimir
® Seleccion de un "Perfil"

Lectura

® Guardado de documentos utilizando operaciones desde un ordenador
» Lectura con MF Toolbox

(1) Documentos|

» Lectura desde una aplicacion
= Lectura con el controlador WIA (sélo Windows XP/Vista/7)



Handige taken uitvoeren

U kunt verschillende functies gebruiken op dit apparaat. In het volgende overzicht worden de hoofdfuncties weergeven die u kunt gebruiken.
Raadpleeg de e-Handleiding voor meer informatie over elke functie.

® Vergrote/verkleinde exemplaren

U kunt documenten van standaardformaat vergroten of
verkleinen om te kopiéren op papier van standaardformaat
of u kunt de kopieerverhouding opgeven als percentage.
® Sorteren

U kunt kopieén sorteren in sets en op paginavolgorde.

Afdrukken

® Vergroot/verkleind afdrukken
® Verkleinde indeling

U kunt meerdere documenten verkleinen zodat ze op één
vel kunnen worden afgedrukt.
20p1 4o0p1

® Verkleinde indeling

U kunt meerdere documenten verkleinen zodat ze op één
vel kunnen worden gekopieerd.

20p1 4o0p1

© Identiteitskaart kopiéren

U kunt een dubbelzijdige kaart op één zijde van een vel
papier kopiéren.

® Poster afdrukken

o Afdrukken met watermerk

® Een voorbeeld weergeven voor het afdrukken
® Een profiel selecteren

® Documenten opslaan met bewerkingen op een computer
= Scannen met MF Toolbox

o Documenten|

Gegevens

= Scannen vanuit een toepassing
= Scannen met het WIA-stuurprogramma (alleen Windows XP/Vista/7)
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Executar tarefas uteis

Pode utilizar varias fungdes nesta maquina. As fungdes que se seguem correspondem a uma descricao geral das funcgdes principais que podem ser utilizadas como rotina.

Para mais detalhes sobre cada fungéo, consulte o Manual Electrénico.

® Copias ampliadas/reduzidas

Pode ampliar ou reduzir documentos de tamanho padrao
para copiar em papel de tamanho padrédo ou especificar
o racio de copia sob a forma de percentagem.

® Ordenar

Pode ordenar cdpias em conjuntos organizados por nimero
de pagina.

® Esquema reduzido

Pode reduzir varios documentos para os copiar para uma

unica folha.
2em1

® Copiar um documento de identificagao
Pode copiar a frente e o verso de um cartéo para um
lado de uma folha de papel.

® Impressao ampliada/reduzida
® Esquema reduzido

Pode reduzir varios documentos para os imprimir numa
s6 folha.
2em1 4em1

® Impresséo de poster

® Impressao de marca de agua

® Apresentar uma pré-visualizagdo antes de imprimir
® Seleccionar um “Perfil”

Digitalizar

® Guardar os documentos utilizando operagdes de um computador
= Digitalizar com o MF Toolbox

o Documentos |

Dados

= Digitalizar a partir de uma aplicagdo
« Digitalizar com o controlador WIA (apenas Windows XP/Vista/7)




EKTéAEon XPNOIHWV EPYACIWV

MTropeiTe va xpnoipotroifoeTe dIAPopeg AeIToupyieg o€ auTr Tn ouokeur]. O TTapakAaTw AEITOUPYIES Eival n TIPOETTIOKOTINGCN TWV KUPIWV AEITOUPYIWY TTOU UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOIEITE KABNUEPIVA.

Mo AeTTTOpEPEIEG OXETIKG UE TNV KABE AeiToupyia, avaTpégte aTo HAEKTPOVIKS EYXEIPIDIO.

AvTiypapn

® AvTiypaga pe peyéduvon/opikpuvon ® Aidtagn opikpuvong ©® ATTOBNKEUOT TWV EYYPAPWY XPNOIHOTTOIWVTAG AEITOUPYIEG ATTO UTTOAOYIOTH
MTropeite va peyeBUVETE | va OUIKPUVETE Ta £yypaga Mropeite va OpIKPUVETE TTOAAG £yypaPa TIPOKEINEVOU VA = Tdpwon pe To MF Toolbox

TUTTIKOU PEYEBOUG yia avTypagr) o€ XapTi TUTTIKOU PEYEBOUG  Ta avTIYPAWETE O €va QUAAO.

1 va KaBopioeTe TNV KAIMOKO avTIypa@rg O€ TTOGOOTO. 20e1 40e1

® ZeAiSomroinon e O Eyypaga 1

MtropeiTe va TagIvVoproeTe Ta avTiypa@a o€ O€T PE apidunan : ¥

geAidwv.

Y
24 Aedopéva

® AvTIypa@n TauTéTNTAG
MTTOPEITE Va TTPAYLATOTTOIROETE QVTIYPAPH KAPTAG 2 OWEWV = Zdpwan ammo epapuoyn
OTn Wit TAEUPG EVOG XapPTIOU. = Tdpwon pe To Tpdypappa odrynang WIA (Mévo Windows XP/Vista/7)

EkTUTT]WOON

©® ExTUTTwon pe peyéBuvon/opikpuvon ® ExTUTTwOon agicag
® Aigragn opikpuvong ® EXTUTTWON USATOYPAPAHATOG
Mtropeite va opIKpOVETE TIOAG £YYPAPA TIPOKEINEVOU VO @ EM@AVION TIPOETTIOKATINGNG TIPIV 0T TV EKTUTTWON

TO EKTUTTWOETE O€ Eva GUAAO. ® Emidoyn "Mpo@iA"
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English
Frangais
Italiano
Deutsch
Cesky
Magyar
Polski
Slovensky
Hrvatski
Romaéna
Slovenséina
Bbnrapcku
Pycckuin

YkpaiHcbka

Tirkge
LatvieSu
LietuviSkai
Eesti
Dansk
Norsk
Suomi
Svenska
Espafiol
Nederlands
Portugués

EAAnvikda

Before Using the Machine
Avant d’utiliser la machine
Prima di utilizzare la macchina
Vor Inbetriebnahme des Gerits
Pred pouzitim pristroje
A késziilék hasznalatba vétele el6tt
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
Pred pouzitim zariadenia
Prije koriStenja uredaja
inainte de a utiliza aparatul
Pred uporabo naprave
Mpeau aa 3anoyHeTe paboTa ¢ yCTPOMUCTBOTO
Mepea ucnonb3oBaHnem annapara
Mepea noyaTkom po6oTu
Skeall aladial g
ol ) sdliiud ) S8
Makineyi Kullanmadan Once
Pirms iekartas lietoSanas
Prie§ naudodamiesi aparatu
Enne seadme kasutamist
Fer du anvender maskinen
For du bruker maskinen
Ennen laitteen kayttamista
Innan du anvénder enheten
Antes de utilizar la maquina
Voordat u het apparaat gebruikt
Antes de utilizar a maquina

MpIv XpNOIJOTTOINOETE TN CUOKEUR

Read the following descriptions thoroughly before using the machine.

Lisez attentivement les descriptions suivantes avant d'utiliser la machine.

Leggere per intero le descrizioni seguenti prima di utilizzare la macchina.

Lesen Sie die folgenden Informationen aufmerksam durch, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen.
Pred pouzitim pfistroje si diikladné prectéte nasledujici informace.

A készilék hasznalatba vétele el6tt olvassa el alaposan az alabbi leirast.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z nastepujacymi opisami.

Pred pouzitim zariadenia si dokladne precitajte nasledujtice informacie.

Prije koristenja uredaja pazljivo procitajte sljedece opise.

Cititi cu atentie urmatoarele descrieri inainte de a utiliza aparatul.

Pred uporabo naprave pozorno preberite te opise.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO criefBalLuTe ONUCaHWsI, Npeau Aa 3anoyHeTe paboTta ¢ yCTPOCTBOTO.
Mpexae YeM ucnonb3oBaTh annapar, BHUMAaTENbHO NPOYMTaiiTe CreayloLve OnMcaHus.

YBaXHO NpounTanTe HaBeAeHy Hk4e iHopmaLiito, NepLu HixX BUKOpPUCTOBYBaTH anapar.

leadl alasid 08 JalSIL 4 Gila 531 180

S dalllae JalS sl d | ) Clasa 5 ol ) sl ) Jd

Makineyi kullanmadan 6nce asagidaki agiklamalarin tamamini okuyun.
Pirms iekartas lietoSanas uzmanigi izlasiet talak sniegtos aprakstus.

Prie§ pradédami naudoti aparata, atidZiai perskaitykite Siuos aprasus.

Enne seadme kasutuselevéttu lugege pohjalikult Iabi jargmised kirjeldused.
Lees folgende beskrivelser grundigt, inden maskinen tages i brug.

Les beskrivelsene nedenfor ngye fer du bruker maskinen.

Lue seuraavat kuvaukset huolellisesti ennen laitteen kayttamista.

Las foljande beskrivningar noggrant innan du anvénder enheten.

Lea atentamente las siguientes descripciones antes de utilizar la maquina.
Lees de volgende beschrijvingen zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt.
Leia atentamente as descrigbes que se seguem antes de utilizar a maquina.

AloBAoTE TTPOTEKTIKA TIG TTOPAKATW TTEPIYPAPES TIPIV OTTO TN XPAON TNG OUCKEUNG.
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@ Symbols Used in This Manual

A WARNING
Indicates a warning concerning operations that may lead to death or injury to persons if not performed correctly.
To use the machine safely, always pay attention to these warnings.

A\ CAUTION
Indicates a caution concerning operations that may lead to injury to persons if not performed correctly. To use
the machine safely, always pay attention to these cautions.

@ IMPORTANT
Indicates operational requirements and restrictions. Be sure to read these items carefully to operate the machine
correctly, and avoid damage to the machine or property.

Indicates an operation that must not be performed. Read these items carefully, and make sure not to perform the
described operations.

@ Keys and Buttons Used in This Manual

The following symbols and key names are a few examples of how keys to be pressed are expressed in this
manual.
= Operation panel keys: [Key icon] + (Key name)
Example: (job cancel key)
= Buttons and items on the computer display: [Preferences]

@ Important Safety Instructions

Please read these "Important Safety Instructions" thoroughly before operating the machine.

As these instructions are intended to prevent injury to the user and other persons or to prevent destruction of
property, always pay attention to these instructions and operational requirements.

Also, as it may result in unexpected accidents or injuries, do not perform any operation unless otherwise
specified in the manual.

Installation

A WARNING

= Do not install the machine in a location near alcohol, paint thinner, or other flammable substances. If
flammable substances come into contact with electrical parts inside the machine, this may result in a fire or
electrical shock.
Do not place the following items on the machine.
- Necklaces and other metal objects
- Cups, vases, flowerpots, and other containers filled with water or liquids
If these items come into contact with a high-voltage area inside the machine, this may result in a fire or
electrical shock. If these items are dropped or spilled inside the machine, immediately turn off the power
switches of the machine and computer (1) and disconnect the interface cable if it is connected (2). Then,
unplug the power plug from the AC power outlet (3) and contact your local authorized Canon dealer.

A\ cAuUTION

= Do not install the machine in unstable locations, such as on unsteady platforms or inclined floors, or in
locations subject to excessive vibrations, as this may cause the machine to fall or tip over, resulting in
personal injury.
The ventilation slots are provided for proper ventilation of working parts inside the machine. Never place
the machine on a soft surface, such as a bed, sofa, or rug. Blocking the slots can cause the machine to
overheat, resulting in a fire.
Do not install the machine in the following locations, as this may result in a fire or electrical shock.

- A damp or dusty location

- Alocation exposed to smoke and steam, such as near a cookery or humidifier

- Alocation exposed to rain or snow

- Alocation near a water faucet or water

- Alocation exposed to direct sunlight

- Alocation subject to high temperatures

- Alocation near open flames

When installing the machine, gently lower the machine to the installation site so as not to catch your hands
between the machine and the floor or between the machine and other equipment, as this may result in
personal injury.

When connecting the interface cable, connect it properly by following the instructions in this manual. If not
connected properly, this may result in malfunction or electrical shock.

When moving the machine, follow the instructions in this manual to hold it correctly. Failure to do so may
cause you to drop the machine, resulting in personal injury.

@ e-Manual -> "Maintenance" -> "Transporting the Machine."

Power Supply

A\ WARNING

Do not damage or modify the power cord. Also, do not place heavy objects on the power cord or pull on or
excessively bend it. This can cause electrical damage, resulting in fire or electrical shock.

Keep the power cord away from all heat sources. Failure to do so can cause the power cord insulation to
melt, resulting in a fire or electrical shock.

The power cord should not be taut, as this may lead to a loose connection and cause overheating, which
could result in a fire.

The power cord may become damaged if it is stepped on, fixed with staples, or if heavy objects are placed
on it.

Continued use of a damaged power cord can lead to an accident, such as a fire or electrical shock.
Do not plug or unplug the power plug with wet hands, as this can result in electrical shock.



Do not plug the power cord into a multiplug power strip, as this can result in a fire or electrical shock.

Do not bundle up or tie up the power cord in a knot, as this can result in a fire or electrical shock.

Insert the power plug completely into the AC power outlet. Failure to do so can result in a fire or electrical
shock.

If excessive stress is applied to the connection part of the power cord, it may damage the power cord or the
wires inside the machine may disconnect. This could result in a fire. Avoid the following situations:

- Connecting and disconnecting the power cord frequently.
- Tripping over the power cord.

- The power cord is bent near the connection part, and continuous stress is being applied to the power
outlet or the connection part.

- Applying a shock to the power connector.
Do not use power cords other than the one provided, as this can result in a fire or electrical shock.

As a general rule, do not use extension cords. Using an extension cord may result in a fire or electrical
shock.

Remove the power plug from the AC power outlet and refrain from using the machine during a thunder
storm. Lightening can result in a fire, electrical shock or malfunction.

A\ cAUTION
= Do not use a power supply voltage other than that listed herein, as this may result in a fire or electrical
shock.

= Always grasp the power plug when unplugging the power plug. Do not pull on the power cord, as this may
expose the core wire of the power cord or damage the cord insulation, causing electricity to leak, resulting in
a fire or electrical shock.

= Leave sufficient space around the power plug so that it can be unplugged easily. If objects are placed
around the power plug, you may be unable to unplug it in an emergency.

Turn off the power switch when the machine will not be used for a long period of time, such as overnight.
Turn off the machine and unplug the power plug if the machine will not be used for an extended period of
time, such as for several days.

Open or close covers and install or remove cassettes gently and carefully. Be careful not to hurt your fingers.
Keep your hands and clothing away from the roller in the output area. Even if the machine is not printing, the
roller may suddenly rotate and catch your hands or clothing, resulting in personal injury.

The output slot is hot during and immediately after printing. Do not touch the area surrounding the output
slot, as this may result in burns.

Printed paper may be hot immediately after being output. Be careful when removing the paper and aligning
the removed paper, especially after continuous printing. Failure to do so may result in burns.

When performing copy with a thick book placed on the platen glass, do not press the feeder or the platen
glass cover forcefully. This may damage the platen glass and cause personal injury.

Be careful not to drop a heavy object, such as a dictionary, on the platen glass. This may damage the platen
glass and cause personal injury.

Close the feeder or the platen glass cover gently so as not to catch your hand. This may result in personal
injury.

The laser beam can be harmful to the human body. The laser beam is confined in the laser scanner unit

by a cover, so there is no danger of the laser beam escaping during normal machine operation. Read the
following remarks and instructions for safety.

- Never open covers other than those indicated in this manual.

- Do not remove the caution label attached to the cover of the laser scanner unit.

A\ WARNING

= Do not disassemble or modify the machine. There are high-temperature and high-voltage components inside
the machine which may result in a fire or electrical shock.

Electrical equipment can be hazardous if not used properly. Do not allow children to touch the power cord,
cables, internal gears, or electrical parts.

If the machine makes an unusual noise or emits smoke, heat, or an unusual smell, immediately turn off the
power switches of the machine and computer and disconnect the interface cable if it is connected. Then,
unplug the power plug from the AC power outlet and contact your local authorized Canon dealer. Continued
use can result in a fire or electrical shock.

Do not use flammable sprays near the machine. If flammable substances come into contact with electrical
parts inside the machine, this may result in a fire or electrical shock.

Always turn off the power switches of the machine and computer, and then unplug the power plug and
interface cables before moving the machine. Failure to do so can damage the cables or cords, resulting in a
fire or electrical shock.

Confirm that the power plug or power connector is inserted completely after moving the machine. Failure to
do so can result in an overheating and fire.

Do not drop paper clips, staples, or other metal objects inside the machine. Also, do not spill water, liquids,
or other flammable substances (alcohol, benzene, paint thinner, etc.) inside the machine. If these items
come into contact with a high-voltage area inside the machine, this may result in a fire or electrical shock.

If these items are dropped or spilled inside the machine, immediately turn off the power switches of the
machine and computer and disconnect the interface cable if it is connected. Then, unplug the power plug
from the AC power outlet and contact your local authorized Canon dealer.

When plugging or unplugging a USB cable when the power plug is plugged into an AC power outlet, do not
touch the metal part of the connector, as this can result in electrical shock.

A cAuTION
= Do not place heavy objects on the machine. The object or the machine may fall, resulting in personal injury.

- If the laser beam should escape and enter your eyes, exposure may cause damage to your eyes.

If you operate this machine in manners other than the control, adjustment, and operating procedures
prescribed in this manual, this may result in hazardous radiation exposure.

This machine is confirmed as the class 1 laser product in IEC60825-1:2007.
Laser Diode Information

- wavelength: 780-800 nm
- maximum power: 5 mW

Maintenance and Inspections
A\ WARNING

= When cleaning the machine, turn off the machine and computer, and unplug the interface cables and power
plug. Failure to do so can result in a fire or electrical shock.

Unplug the power plug from the AC power outlet periodically and clean the area around the base of the
power plug's metal pins and the AC power outlet with a dry cloth to remove all dust and grime. In damp,
dusty, or smoky locations, dust can build up around the power plug and become damp, which can cause a
short circuit, resulting in a fire.

Clean the machine with a well wrung out cloth dampened with water or mild detergent diluted with water. Do
not use alcohol, benzene, paint thinner, or other flammable substances. If flammable substances come into
contact with electrical parts inside the machine, this may result in a fire or electrical shock.



Some areas inside the machine are subject to high voltage. When removing jammed paper or when
inspecting inside of the machine, be careful not to allow necklaces, bracelets, or other metal objects to touch
the inside of the machine, as this can result in burns or electrical shock.

Do not dispose of used toner cartridges in open flames. This may cause the toner remaining inside the
cartridges to ignite, resulting in burns or fire.

Confirm that the power plug or power connector is inserted completely after cleaning the machine. Failure to
do so can result in an overheating and fire.

Check the power cord and plug regularly. The following conditions may result in fire, so please contact your
local authorized Canon dealer or the Canon help line.

- There are burn marks on the power plug.

- The blade on the power plug is deformed or broken.

- The power is turned OFF or ON when bending the power cord.
- The coating of the power cord is damaged, cracked, or dented.
- A part of the power cord becomes hot.

Check regularly that the power cord and plug are not handled in the following manner. Failure to do so can
result in a fire or electrical shock.

- The power connector is loosened.

- Stress is being applied to the power cord by a heavy object or by fixing it with staples.

- The power plug is loosened.

- The power cord is tied in a bundle.

- A part of the power cord is put in an aisle.

- The power cord is put in front of the heating appliance.

A cAuTION

= The fixing unit and its surroundings inside the machine become hot during use. When removing jammed

paper or when inspecting the inside of the machine, do not touch the fixing unit and its surroundings, as this
may result in burns.

= When removing jammed paper or when inspecting the inside of the machine, do not expose yourself to the
heat emitted from the fixing unit and its surroundings for a prolonged period of time. Doing so may result in
low temperature burns, even though you did not touch the fixing unit and its surroundings directly, as this
may result in burns.

If paper is jammed, remove the jammed paper so that any pieces of paper do not remain inside the machine
according to the displayed message. Also, do not put your hand in an area other than indicated areas, as
this may result in personal injuries or burns.

When removing jammed paper or replacing a toner cartridge, be careful not to get any toner on your hands
or clothing, as this will dirty your hands or clothing. If toner gets on your hands or clothing, wash them
immediately with cold water. Washing with warm water sets the toner, making it impossible to remove the
toner stains.

When removing jammed paper, be careful not to allow the toner on the paper to scatter. The toner may get
into your eyes or mouth. If toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and
consult a physician.

When loading paper or removing jammed documents or paper, be careful not to cut your hands with the
edges of the paper.

When removing a toner cartridge, remove the toner cartridge carefully so as to prevent the toner from
scattering and getting into your eyes or mouth. If toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately
with cold water and consult a physician.

Do not attempt to disassemble the toner cartridge. The toner may scatter and get into your eyes or mouth. If
toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and consult a physician.

If toner leaks from the toner cartridge, be careful not to inhale the toner or allow it to come into direct contact
with your skin. If the toner comes into contact with your skin, wash with soap. If the skin becomes irritated or
you inhale the toner, consult a physician immediately.

Consumables

A\ WARNING

Do not dispose of used toner cartridges in open flames. This may cause the toner to ignite, resulting in burns
or fire.

Do not store toner cartridges or paper in a location exposed to open flames. This may cause the toner or
paper to ignite, resulting in burns or fire.

When disposing of a toner cartridge, place the toner cartridge into a bag to prevent the toner from scattering,
and then dispose of the toner cartridge according to local regulations.

A\ cAuUTION

Keep the toner cartridges and other consumables out of the reach of small children. If the toner or other
parts are ingested, consult a physician immediately.

Do not attempt to disassemble the toner cartridge. The toner may scatter and get into your eyes or mouth. If
toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and consult a physician.

If toner leaks from the toner cartridge, be careful not to inhale the toner or allow it to come into direct contact
with your skin. If the toner comes into contact with your skin, wash with soap. If the skin becomes irritated or
you inhale the toner, consult a physician immediately.

Do not pull out the sealing tape forcefully or stop at midpoint, as this may cause toner to spill out. If toner
gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and consult a physician.

Others
A\ WARNING

If you are using a cardiac pacemaker
This machine generates a low level magnetic field. If you use a cardiac pacemaker and feel abnormalities,
please move away from this machine and consult your physician immediately.



@ Installation Requirements and Handling

In order to use this machine in a safe and trouble-free manner, install the machine in a place that fulfills the
following conditions. Also, read the remarks carefully.

Temperature and Humidity Conditions
= Temperature range: 10 to 30°C

= Humidity range: 20 to 80 % RH (no condensation)

@ IMPORTANT
Protecting the machine from condensation

To prevent condensation from forming inside the machine in the following cases, let the machine adjust to
the ambient temperature and humidity for at least two hours before use.

- When the room where the machine is installed is heated rapidly
- When the machine is moved from a cool or dry location to a hot or humid location

When using an ultrasonic humidifier

When you are using an ultrasonic humidifier, it is therefore recommended that you use purified water or other
water that is free of impurities.

If you use tap water or well water, impurities in the water will be dispersed through the air. This can be trapped
inside the machine, causing degradation in print quality.

Power Supply Requirements
220 to 240V, 50/60 Hz
@ IMPORTANT
Precautions when connecting the power cord
= Do not connect this machine to an uninterruptible power source.
= Use an AC power outlet exclusively for the machine. Do not use the other sockets of the AC power outlet.

= Do not plug the power plug into the auxiliary outlet on a computer.
Do not use the same AC power outlet for both the machine and any of the following equipment.

- Copy machine
- Air conditioner
- Shredder
- Equipment that consumes a large amount of electricity
- Equipment that generates electrical noise
= When unplugging the power cord, keep interval of 5 seconds or more before plugging it again.
Miscellaneous precautions
= The maximum power consumption of the machine is 960 W or less.

= Electrical noise or a dramatic drop in supplied voltage may cause the machine or computer to operate
incorrectly or lose data.

Installation Requirements

= A location with sufficient space
= A location with good ventilation
= Alocation with a flat, even surface
= Alocation able to fully support the weight of the machine

@ IMPORTANT

Do not install the machine in the following locations, as this may result in damage to the machine.
= Alocation subject to dramatic changes in temperature or humidity
= A location subject to condensation

If water droplets (condensation) form inside the machine, this can result in paper jams or poor print quality.

= A poorly ventilated location
(If you use the machine for a long time or to perform a large amount of printing in a poorly ventilated room,
the ozone or other odors generated by the machine may create an uncomfortable working environment.
In addition, chemical particles are dispersed during printing; therefore, it is important to provide adequate
ventilation.)

= A location near equipment that generates magnetic or electromagnetic waves

= A laboratory or location where chemical reactions occur

= A location exposed to salt air, corrosive gases, or toxic gases

= Alocation, such as on a carpet or mat, that may warp from the weight of the machine or where the machine
is liable to sink.

Maintenance and Inspections

@ IMPORTANT
Follow the instructions in the caution label attached to this machine.

Avoid shaking or applying a shock to this machine.

To prevent a paper jam, do not turn the power ON/OFF, open/close the operation panel or rear cover, and
load/unload paper in the middle of printing operation.

Be sure to remove the toner cartridge from the machine when transporting the machine to a distance.

To avoid exposing the toner cartridge to light, place it in the protective bag included with this machine or
wrap it in a thick cloth.

Clean this machine regularly. If this machine becomes dusty, it may operate improperly.

The repairing parts and toner cartridges for the machine will be available for at least seven (7) years after
production of this machine model has been discontinued.

@ Legal Notices

Model Names

MF3010 (F162100)

WEEE Directive

|
European Union (and EEA) only.
This symbol indicates that this product is not to be disposed of with your household waste, according to the
WEEE Directive (2002/96/EC) and your national law. This product should be handed over to a designated
collection point, e.g., on an authorized one-for-one basis when you buy a new similar product or to an authorized
collection site for recycling waste electrical and electronic equipment (EEE). Improper handling of this type of
waste could have a possible negative impact on the environment and human health due to potentially hazardous
substances that are generally associated with EEE. At the same time, your cooperation in the correct disposal
of this product will contribute to the effective usage of natural resources. For more information about where you
can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, waste authority, approved
WEEE scheme or your household waste disposal service. For more information regarding return and recycling of
WEEE products, please visit www.canon-europe.com/environment.
(EEA: Norway, Iceland and Liechtenstein)



EMC requirements of EC Directive

This equipment conforms with the essential EMC requirements of EC Directive. We declare that this product
conforms with the EMC requirements of EC Directive at nominal mains input 230 V, 50 Hz although the rated
input of the product is 220 to 240 V, 50/60 Hz. Use of shielded cable is necessary to comply with the technical
EMC requirements of EC Directive.

International ENERGY STAR Program

As an ENERGY STAR® Partner, Canon Inc. has determined that this product meets the
ENERGY STAR Program for energy efficiency.

The International ENERGY STAR Office Equipment Program is an international
program that promotes energy saving through the use of computers and other office
equipment.

The program backs the development and dissemination of products with functions
that effectively reduce energy consumption. It is an open system in which business
proprietors can participate voluntarily.

The targeted products are office equipment, such as computers, displays, printers,
facsimiles, and copiers. The standards and logos are uniform among participating
nations.

ENERGY STAR

Laser Safety Information

Laser radiation could be hazardous to the human body. For this reason, laser radiation emitted inside this
equipment is hermetically sealed within the protective housing and external cover. No radiation can leak from the
machine in the normal operation of the product by the user.

This machine is classified as a Class 1 Laser Product under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

220 to 240 V. _Model

The label shown below is attached to the laser scan unit on the machine.
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This machine has been classified under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 and conforms to the following
classes:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ CAUTION
Use of controls, adjustments, or performance of procedures other than those specified in the manuals for the
machine may result in hazardous radiation exposure.

FOO-1793

Trademarks

Canon and the Canon logo are trademarks of Canon Inc.

Microsoft, Windows and Windows Vista are either trademarks or registered trademarks of Microsoft Corporation
in the United States and/or other countries.

All other product and brand names are registered trademarks, trademarks or service marks of their respective
owners.

Copyright
© 2011 by Canon Inc. All rights reserved.
No part of this publication may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated
into any language or computer language in any form or by any means, electronic, mechanical, magnetic, optical,
chemical, manual, or otherwise, without the prior written permission of Canon Inc.

Third Party Software

This product includes third-party software modules. Use and distribution of this software modules, including
any updates of such software modules (collectively, the "SOFTWARE") are subject to conditions (1) through (9)
below.

(1) You agree that you will comply with any applicable export control laws, restrictions or regulations of the
countries involved in the event that this product including the SOFTWARE is shipped, transferred or
exported into any country.

@

Rights holders of the SOFTWARE retain in all respects the title, ownership and intellectual property rights

in and to the SOFTWARE. Except as expressly provided herein, no license or right, expressed or implied, is
hereby conveyed or granted by rights holders of the SOFTWARE to you for any intellectual property of rights
holders of the SOFTWARE.

You may use the SOFTWARE solely for use with the Canon product you purchased (the "PRODUCT").

You may not assign, sublicense, market, distribute, or transfer the SOFTWARE to any third party without
prior written consent of rights holders of the SOFTWARE.

G
“
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Notwithstanding the foregoing, you may transfer the SOFTWARE only when (a) you assign all of your rights
to the PRODUCT and all rights and obligations under the conditions to transferee and (b) such transferee
agrees to be bound by all these conditions.

(6

You may not decompile, reverse engineer, disassemble or otherwise reduce the code of the SOFTWARE to
human readable form.

(7) You may not modify, adapt, translate, rent, lease or loan the SOFTWARE or create derivative works based

on the SOFTWARE.
(8) You are not entitled to remove or make separate copies of the SOFTWARE from the PRODUCT.

(9) The human-readable portion (the source code) of the SOFTWARE is not licensed to you.

Disclaimers

The information in this document is subject to change without notice.

CANON INC. MAKES NO WARRANTY OF ANY KIND WITH REGARD TO THIS MATERIAL, EITHER
EXPRESS OR IMPLIED, EXCEPT AS PROVIDED HEREIN, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, THEREOF,
WARRANTIES AS TO MARKETABILITY, MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OF
USE OR NON-INFRINGEMENT. CANON INC. SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INCIDENTAL, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY NATURE, OR LOSSES OR EXPENSES RESULTING FROM THE USE
OF THIS MATERIAL.



Legal Limitations on Usage of Your Product and the Use of Images

Using your product to scan, print or otherwise reproduce certain documents, and the use of such images as
scanned, printed or otherwise reproduced by your product, may be prohibited by law and may result in criminal
and/or civil liability. A non-exhaustive list of these documents is set forth below. This list is intended to be a
guide only. If you are uncertain about the legality of using your product to scan, print or otherwise reproduce
any particular document, and/or of the use of the images scanned, printed or otherwise reproduced, you should
consult in advance with your legal advisor for guidance.

- Paper Money
Traveler's Checks

Money Orders

Food Stamps

- Certificates of Deposit

Passports

Postage Stamps (canceled or uncanceled)
Immigration Papers

Identifying Badges or Insignias

- Internal Revenue Stamps (canceled or uncanceled)
Selective Service or Draft Papers

Bonds or Other Certificates of Indebtedness

Checks or Drafts Issued by Governmental Agencies

- Stock Certificates

Motor Vehicle Licenses and Certificates of Title

Copyrighted Works/Works of Art without Permission of Copyright Owner

Considerable effort has been made to make sure that the manuals for the machine are free of inaccuracies and
omissions. However, as we are constantly improving our products if you need an exact specification, please
contact Canon.



@ Symboles en vigueur dans ce manuel

A\ AVERTISSEMENT
Avertissement concernant les opérations susceptibles de représenter un danger de mort ou de provoquer des
blessures si les instructions ne sont pas respectées. Ces recommandations sont a respecter rigoureusement.

A ATTENTION
Point important concernant les opérations susceptibles de provoquer des blessures si les instructions ne sont
pas respectées. Ces recommandations sont a respecter rigoureusement.

@ IMPORTANT
Point important concernant le fonctionnement. A lire attentivement pour bien utiliser la machine et éviter de
I'endommager ou de causer des dommages matériels.

Signale une opération que vous ne devez pas effectuer. Lisez attentivement ces instructions et veillez a ne
jamais réaliser les opérations décrites.

@ Touches et boutons utilisés dans ce manuel

Les symboles et noms de touches suivants ne sont que quelques exemples de la fagon dont les touches sont
représentées dans ce manuel.
= Touches du panneau de commandes : [Icéne de la touche] + (Nom de la touche)
Exemple : (touche d'annulation des taches)
= Boutons et éléments figurant a I'écran sur l'ordinateur : [Préférences]

@ Consignes de sécurité importantes

Lisez attentivement ces "consignes de sécurité importantes" avant d'utiliser la machine.

Comme ces instructions permettent d'éviter les blessures de I'utilisateur et d'autres personnes, ou la destruction
du matériel, lisez-les toujours trés soigneusement, ainsi que les détails sur la configuration requise.

Ne réalisez jamais aucune opération si elle n'est pas explicitement indiquée dans ce manuel, car cela risque de
provoquer accidents et blessures.

Installation

A AVERTISSEMENT
= N'installez jamais la machine prés d'une source d'alcool, de diluant ou d'autres substances inflammables. Si
de telles substances viennent en contact avec les composants électriques internes de la machine, cela peut
provoquer des incendies ou des électrocutions.

= Ne posez aucun des objets suivants sur la machine.
- Colliers et autres objets en métal
- Verres, vases, pots de fleurs et autres récipients contenant de I'eau ou un liquide

Si ces objets touchent les zones haute tension a l'intérieur de la machine, ils risquent de provoquer un
incendie ou des chocs électriques. Si I'un de ces objets tombe a l'intérieur de I'imprimante (ou si I'un de
ces liquides I'éclaboussent), éteignez immédiatement la machine et I'ordinateur (1), et débranchez le cable
d'interface s'il est connecté (2). Ensuite, débranchez le cordon d'alimentation de la prise secteur (3) et
contactez votre distributeur régional Canon agréé.

()

A\ ATTENTION

= N'installez pas l'imprimante sur une surface instable comme un plateau chancelant ou un plancher
incliné, ou encore dans un endroit soumis a de fortes vibrations, car cela pourrait provoquer la chute ou le
renversement de la machine, et blesser quelqu'un.
Les fentes de ventilation servent a faciliter I'aération des éléments a l'intérieur de la machine. Ne posez
jamais la machine sur une surface souple, telle qu'un lit, un sofa ou une couverture. L'obstruction des fentes
de ventilation peut entrainer la surchauffe de la machine et provoquer un incendie.
N'installez pas la machine dans les lieux suivants, car cela peut provoquer des incendies ou des
électrocutions.

Lieu humide ou poussiéreux
- Lieu exposé a la fumée et a la vapeur d'eau, tel qu'a proximité d'une cuisine ou d'un humidificateur

Lieu exposé a la pluie ou a la neige

Lieu situé prés d'un robinet d'eau ou d'un point d'eau

Lieu exposé a la lumiére directe du soleil

- Lieu exposé a des températures élevées

Lieu a proximité d'une flamme nue

Lors de l'installation de la machine, déposez-la lentement sur son site d'installation afin de ne pas vous
coincer les mains entre la machine et le sol, ou entre la machine et un autre appareil, car cela peut
provoquer des blessures corporelles.

Lors du branchement du cable d'interface, veillez a le connecter correctement, conformément aux
instructions fournies dans ce manuel. Un cable mal connecté risque de provoquer des dysfonctionnements
ou des électrocutions.

Pour déplacer la machine, suivez les instructions de ce manuel, qui indiquent comment la tenir correctement.
Sinon, vous risquez de laisser tomber la machine et de vous blesser.

@ Manuel électronique -> "Maintenance" -> "Transport de la machine".

Alimentation électrique

A AVERTISSEMENT
= N'abimez pas ou ne modifiez pas le cordon d'alimentation. Veillez également & ne pas poser d'objets
lourds sur le cable d'alimentation, & ne pas tirer dessus et a ne pas le plier excessivement. Cela risquerait
d'entrainer des dommages électriques, et de provoquer un incendie ou une électrocution.



Tenez le cordon d'alimentation a I'écart de toute source de chaleur. Sinon, l'isolant risque de fondre, et de
provoquer des incendies ou des électrocutions.

Le cordon d'alimentation ne doit pas étre trop tendu, car cela peut désolidariser un connecteur et provoquer
une surchauffe susceptible de provoquer un incendie.

Le cordon d'alimentation peut étre endommagé si vous marchez dessus, que vous le fixez avec des agrafes
ou que vous placez dessus des objets lourds.

L'utilisation d'un cordon d'alimentation endommagé peut provoquer un accident, comme un incendie ou une
électrocution.

Ne branchez/débranchez pas le cordon d'alimentation avec les mains mouillées car vous risquez de vous
électrocuter.

Ne branchez pas I'imprimante sur une prise multiple, cela peut provoquer des incendies ou des
électrocutions.

N'enroulez pas le cordon d'alimentation ou ne le retenez pas par un nceud, cela peut provoquer des
incendies ou des électrocutions.

Insérez complétement la fiche d'alimentation dans la prise secteur. Si vous ne le faites pas, cela peut
entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.

Si la partie connecteur du cordon d'alimentation subit une torsion excessive, cela peut endommager le
cordon ou débrancher des fils dans la machine. Cela peut provoquer un incendie. Evitez les situations
suivantes :

- Brancher et débrancher trop souvent le cordon d'alimentation.
- Trébucher sur le cordon d'alimentation.

- Plier le cordon d'alimentation prés du connecteur et appliquer une torsion/tension continue a la prise
murale ou a la fiche d'alimentation.

- Soumettre le connecteur d'alimentation a un choc.

Utilisez uniquement le cordon d'alimentation fourni, pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution.
En régle générale, n'utilisez pas de rallonge. L'utilisation d'une rallonge peut entrainer un incendie ou une
électrocution.

En cas d'orage, débranchez la fiche d'alimentation de la prise secteur et évitez d'utiliser la machine. La
foudre peut entrainer un incendie, une électrocution ou un dysfonctionnement.

A\ ATTENTION

N'utilisez pas d'alimentation électrique de tension autre que celle spécifiée ici, cela peut provoquer des
incendies ou des électrocutions.

Tenez toujours le cordon d'alimentation par sa fiche pour le débrancher. Si vous tirez sur le cordon
d'alimentation, vous risquez de le dénuder ou de casser I'ame du fil, ou encore d'endommager le cordon.
Cela entraine des fuites de courant qui risquent de provoquer des incendies ou des électrocutions.

Laissez un espace suffisant autour de la fiche d'alimentation de fagon a pouvoir la débrancher facilement. Si
vous laissez des objets autour de la fiche, vous ne pourrez pas y accéder rapidement en cas d'urgence.

Manipulation

A\ AVERTISSEMENT

Ne démontez ni modifiez jamais la machine. Elle comporte des composants a haute tension et & haute
température qui risquent de provoquer des incendies ou des électrocutions.

Toute utilisation incorrecte d'un équipement électrique est dangereuse. Tenez les enfants a I'écart du cordon
d'alimentation, des cables, des mécanismes internes ou des composants électriques de cet appareil.

Si la machine émet des bruits anormaux, de la fumée, de la chaleur ou une odeur inhabituelle, éteignez
immédiatement la machine et I'ordinateur, puis débranchez le cable d'interface éventuellement connecté.
Ensuite, débranchez le cordon d'alimentation de la prise secteur et contactez votre distributeur régional
Canon agréé. Si continuez a utiliser la machine, cela peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.
Ne vaporisez pas de produits inflammables prés de la machine. Si de telles substances viennent en
contact avec les composants électriques internes de la machine, cela peut provoquer des incendies ou des
électrocutions.

Veillez a toujours mettre sur Arrét l'interrupteur de la machine et celui de I'ordinateur, et & débrancher la
prise secteur et les cables d'interface avant de déplacer la machine. Si vous ne le faites pas, vous risquez
d'endommager les cables et cordons, ce qui peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.

= Assurez-vous, aprés avoir déplacé la machine, que le connecteur d'alimentation ou la prise secteur est bien
enfiché correctement. Sinon, cela peut provoquer une surchauffe et un incendie.

Ne laissez pas tomber de trombones, d'agrafes ou autres objets en métal a I'intérieur de la machine. De
méme, ne renversez pas d'eau, de liquides ou de substances inflammables (alcool, benzene, diluant, etc.)
dans la machine. Si ces objets touchent les zones haute tension a l'intérieur de la machine, ils risquent de
provoquer un incendie ou des chocs électriques. Si I'un de ces objets tombe a l'intérieur de I'imprimante (ou
si l'un de ces liquides I'éclaboussent), éteignez immédiatement I'imprimante et I'ordinateur, et débranchez
le cable d'interface s'il est connecté. Ensuite, débranchez le cordon d'alimentation de la prise secteur et
contactez votre distributeur régional Canon agréé.

Si vous branchez ou débranchez un cable USB lorsque le cordon d'alimentation est branché sur une prise
secteur, ne touchez pas la partie métallique du connecteur, vous risquez de subir une décharge électrique.

A\ ATTENTION

Ne placez aucun objet lourd sur la machine. L'objet ou la machine peut chuter et provoquer des blessures.

Eteignez la machine si elle doit rester longtemps inutilisée, toute la nuit par exemple. Eteignez la machine
et débranchez la prise secteur si la machine doit rester longtemps inutilisée (pendant plusieurs jours, par
exemple).

Ouvrez ou fermez les capots (et installez ou retirez les cassettes) soigneusement et délicatement. Veillez a
ne pas vous coincer les doigts.

Eloignez vos mains ou vos vétements du rouleau dans la zone de sortie. Méme si la machine n'imprime
pas, une soudaine rotation du rouleau peut happer vos mains ou vos vétements, provoquant des blessures
corporelles.

La fente de sortie est tres chaude pendant I'impression et immédiatement apres celle-ci. Ne touchez pas la
zone autour de la fente de sortie, vous risquez de vous briler.

Le papier imprimé peut étre trés chaud a sa sortie de I'imprimante. Faites bien attention lorsque vous retirez
le papier pour l'aligner, en particulier aprés une impression en continu. Sinon, vous risquez de vous brdler.

Lorsque vous réalisez une copie d'un livre épais placé sur la vitre d'exposition, n‘appuyez pas avec force
sur le chargeur ou sur le couvercle de la vitre d'exposition. Cela peut endommager la vitre d'exposition et
provoquer des blessures.

Attention a ne pas laisser tomber d'objet lourd, comme un dictionnaire, sur la vitre d'exposition. Cela peut
endommager la vitre d'exposition et provoquer des blessures.

Fermez doucement le chargeur ou le couvercle de la vitre d'exposition, en veillant a ne pas vous coincer les
doigts. Cela peut provoquer des blessures.

Le faisceau laser peut étre nocif pour I'étre humain. Le rayonnement laser est complétement isolé dans
le scanner laser par un couvercle. Il ne peut donc s'échapper de la machine a aucun moment au cours
du fonctionnement normal. Lisez attentivement les remarques qui suivent et appliquez les consignes de
sécurité.

- N'ouvrez jamais les capots autrement que de la fagon indiquée dans ce manuel.
- Ne retirez pas I'étiquette de sécurité apposée sur le couvercle du scanner laser.

- Sile faisceau laser vient a s'échapper de I'appareil et que vos yeux s'y trouvent exposés, le rayonnement
peut provoquer des Iésions oculaires.
= L'utilisation de la machine de maniére non conforme aux procédures de commande, de réglage et
d'utilisation décrites dans ce manuel peut entrainer une exposition a des radiations dangereuses.




Cette machine est reconnue conforme aux spécifications des produits laser de classe 1 selon la norme
IEC60825-1:2007.

Informations sur la diode laser

- Longueur d'onde : 780-800 nm

- Puissance maximale : 5 mW

Entretien et vérifications

A\ AVERTISSEMENT

Lorsque vous nettoyez la machine, éteignez-la, ainsi que l'ordinateur, puis débranchez les cables d'interface
et la prise secteur. Si vous ne le faites pas, cela peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.
Débranchez réguliérement le cordon d'alimentation de la prise secteur, et nettoyez le pourtour des broches
métalliques du cordon d'alimentation et la prise elle-méme avec un chiffon sec pour retirer la poussiére et
I'encrassement. Si le cordon d'alimentation est branché pendant longtemps dans un environnement sale,
poussiéreux ou enfumé, des dépots de poussiére s'accumulent autour de la prise et deviennent humides.
Cela peut provoquer des courts-circuits ou des incendies.

Nettoyez la machine avec un chiffon bien essoré humecté avec de I'eau ou un détergent doux dilué avec de
I'eau. N'utilisez aucune substance inflammable telle que de I'alcool, du benzéne ou du diluant a peinture. Si
de telles substances viennent en contact avec les composants électriques internes de la machine, cela peut
provoquer des incendies ou des électrocutions.

Certaines zones a l'intérieur de la machine sont sous haute tension. Lorsque vous retirez un bourrage papier
ou que vous inspectez l'intérieur de la machine, faites attention de ne pas laisser les colliers, les bracelets
ou autres objets métalliques entrer en contact avec l'intérieur de la machine, car vous risquez de vous briler
ou de vous électrocuter.

Ne jetez pas les cartouches d'encre usagées au feu. L'encre qui reste dans la cartouche risque de
s'enflammer, provoquant des brllures ou un incendie.

Assurez-vous, aprés avoir nettoyé la machine, que le connecteur d'alimentation ou la prise secteur est bien
enfiché correctement. Sinon, cela peut provoquer une surchauffe et un incendie.

Vérifiez régulierement le cordon d'alimentation et sa fiche. Les situations suivantes peuvent provoquer un
incendie, alors contactez immédiatement votre revendeur agréé Canon ou la ligne d'assistance Canon.

- La fiche d'alimentation porte des marques de brilure.

- Une broche de la fiche d'alimentation est déformée ou cassée.

- L'alimentation est coupée et rétablie lorsque vous pliez le cordon d'alimentation.

- La gaine du cordon d'alimentation est endommagée, craquelée ou comporte des accrocs.

- Une portion du cordon d'alimentation chauffe.

Vérifiez régulierement que le cordon d'alimentation et sa fiche ne sont pas soumis aux conditions suivantes.
Si vous ne le faites pas, cela peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.

Le connecteur d'alimentation est mal fixé.

- Le cordon d'alimentation subit une tension parce que des objets lourds sont posés dessus ou qu'il est fixé
avec des agrafes.
La fiche d'alimentation est mal fixée.

- Le cordon d'alimentation est emmélé.
Une portion du cordon d'alimentation est dans une allée (zone de passage).

Le cordon d'alimentation est trop proche du chauffage.
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A\ ATTENTION

= Pendant son utilisation, I'unité de fixation et la zone avoisinante dans la machine chauffent. Ne touchez pas
I'unité de fixation lorsque vous retirez un bourrage papier ou que vous vérifiez I'intérieur de la machine, car
vous risquez de vous braler.

T RECRUGON: A
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Lorsque vous retirez un bourrage papier ou que vous vérifiez l'intérieur de la machine, n'approchez pas de
I'unité de fixation et de la zone environnante pendant trop longtemps. En effet, vous risquez de vous brler,
méme si vous ne touchez pas directement I'unité de fixation et la zone environnante.

Si le papier est coincé, retirez le bourrage papier afin qu'il ne reste aucun morceau de papier dans la
machine (cela vous est indiqué par le message affiché). De plus, ne mettez pas la main dans des zones
autres que celles indiquées, car cela peut provoquer des brialures ou autres blessures.

Lorsque vous retirez un bourrage papier ou que vous remplacez une cartouche d'encre, faites attention de
ne pas tacher vos mains ou vos vétements avec de I'encre. Si vous avez de I'encre sur les mains ou les
vétements, lavez-les immédiatement a I'eau froide. L'eau chaude fixe I'encre et la rend impossible a éliminer.
Lorsque vous retirez les bourrages papier, faites attention de ne pas renverser d'encre sur le papier. Vous
risquez de recevoir des éclaboussures d'encre dans les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre
avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a I'eau froide et consultez un médecin.

Lorsque vous chargez du papier ou que vous retirez un bourrage papier (ou des documents coincés), faites
attention de ne pas vous couper les mains avec les bords du papier.

Lorsque vous retirez une cartouche d'encre, retirez-la doucement afin d'éviter les projections d'encre dans
les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a
I'eau froide et consultez un médecin.

N'essayez pas de démonter la cartouche d'encre. Vous risquez de recevoir des éclaboussures d'encre dans
les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a
I'eau froide et consultez un médecin.

Si de I'encre fuit de la cartouche d'encre, faites attention de ne pas I'inhaler et prenez soin d'éviter tout
contact direct avec votre peau. Si I'encre vient en contact avec votre peau, lavez la zone affectée avec du
savon. Si vous sentez une irritation au niveau de la zone affectée ou une géne aprés avoir inhalé de I'encre,
consultez immédiatement un médecin.

Consommables
A\ AVERTISSEMENT

Ne jetez pas les cartouches d'encre usagées au feu. L'encre risque de s'enflammer et de vous br(ler, ou
encore de provoquer un incendie.

Ne stockez pas les cartouches d'encre ou le papier dans un endroit exposé directement a une flamme.
L'encre ou le papier risque de s'enflammer et de vous brler, ou encore de provoquer un incendie.

Pour la mettre au rebut, mettez la cartouche d'encre dans un sachet pour éviter tout risque de déversement
d'encre, puis jetez-la en respectant les réglementations locales en vigueur.

A\ ATTENTION

= Conservez les cartouches d'encre et autres produits consommables hors de la portée des jeunes enfants.
En cas d'ingestion de I'encre ou de tout autre article, consultez immédiatement un médecin.



= N'essayez pas de démonter la cartouche d'encre. Vous risquez de recevoir des éclaboussures d'encre dans
les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a
I'eau froide et consultez un médecin.

Si de I'encre fuit de la cartouche d'encre, faites attention de ne pas l'inhaler et prenez soin d'éviter tout
contact direct avec votre peau. Si I'encre vient en contact avec votre peau, lavez la zone affectée avec du
savon. Si vous sentez une irritation au niveau de la zone affectée ou une géne aprés avoir inhalé de I'encre,
consultez immédiatement un médecin.

Si vous tirez trop fort sur la bande adhésive d'obturation ou si vous cessez de tirer dessus a mi-parcours,
vous risquez de renverser de I'encre. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez
immédiatement & I'eau froide et consultez un médecin.

Autres

A AVERTISSEMENT
= Si vous portez un pacemaker
Cette machine émet un faible champ magnétique. Si vous portez un pacemaker et constatez une anomalie,
éloignez-vous de la machine et consultez immédiatement votre médecin.

@ Consignes d'installation et de manipulation

Pour utiliser cette machine en toute sécurité et sans probleme, installez-la dans un endroit répondant aux
conditions suivantes. Lisez également trés attentivement les remarques.

Conditions de température et d’humidité
= Plage de températures : 10 a 30 °C
= Plage d'humidité : 20 a 80 % d'humidité relative (sans condensation)

@ IMPORTANT
Protection de la machine contre la condensation
= Pour éviter la formation de condensation a l'intérieur de la machine dans les conditions suivantes, attendez
au moins deux heures avant de I'utiliser pour qu'elle atteigne les conditions ambiantes requises en termes
de température et d’humidité.
- Lorsque la température de la piéce ou se trouve la machine augmente rapidement.
- Lorsque la machine est déplacée d'une piéce fraiche ou séche a une piéce chaude ou humide.
= Sides gouttelettes d'eau (condensation) se forment a l'intérieur de la machine, cela peut provoquer des
bourrages papier ou altérer la qualité d'impression.
Lorsque vous employez un humidificateur a ultrasons
Si vous utilisez un humidificateur a ultrasons, il est recommandé d'utiliser de I'eau purifiée, débarrassée de ses
impuretés.
L'utilisation d'eau du robinet ou d'eau de source provoque la dispersion des impuretés dans l'air. Ces impuretés
peuvent pénétrer dans la machine et nuire a la qualité d'impression.

Caractéristiques de I'alimentation électrique
220 4240V, 50/60 Hz

@ IMPORTANT
Précautions a prendre pour le branchement du cordon d'alimentation
= Ne connectez pas la machine a une source d'alimentation ininterruptible (onduleur).
= Utilisez une prise secteur exclusivement pour la machine. N'utilisez pas d'autre prise sur la prise secteur
murale.

= Ne branchez pas la prise d'alimentation sur la prise secondaire d'un ordinateur.
N'utilisez pas une méme prise secteur pour alimenter a la fois la machine, et I'un ou l'autre des appareils
indiqués ci-aprés.
- Copieur

- Climatisation

- Destructeur de documents

- Appareil consommant beaucoup d'électricité

- Appareil générant des parasites d'origine électrique

Lorsque vous débranchez le cordon d'alimentation, attendez au moins 5 secondes avant de le rebrancher.

Précautions diverses

La consommation électrique maximale de la machine est de 960 W.

Toute interférence électrique ou chute importante de tension peut entrainer, sur la machine comme sur
I'ordinateur, un mauvais fonctionnement ou une perte de données.

Conditions d’installation

Lieu suffisamment spacieux

Lieu bien ventilé

Lieu avec une surface plane, réguliere

Lieu dont le sol est capable de soutenir le poids de la machine

(@ IMPORTANT
N'installez pas la machine dans les lieux suivants, cela peut provoquer des dommages matériels.

Lieu exposé a des variations importantes de température ou d'humidité

Lieu exposé a de la condensation

Lieu mal ventilé

(Si vous envisagez d'utiliser la machine pendant une durée prolongée ou que vous souhaitez effectuer une
grande quantité d'impressions dans une piece mal ventilée, I'environnement de travail risque de devenir
trop confiné, en raison de I'ozone et autres émissions dégagées par la machine. De plus, des particules
chimiques sont émises pendant I'impression ; par conséquent, prévoyez une ventilation adéquate de la
piéce afin de maintenir un environnement de travail sain.)

A proximité d'appareils qui génerent des ondes magnétiques ou électromagnétiques

Piéce ou des réactions chimiques se produisent, comme dans un laboratoire

Piéce ou des produits chimiques corrosifs, tels que le sel, ou toxiques sont présents dans I'air

Sur une surface (comme une moquette ou un matelas) qui risque de se plier sous le poids de la machine ou
bien sur une surface ol la machine risque de s'enfoncer.

Entretien et vérifications
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@ IMPORTANT

Suivez les instructions de I'étiquette d'avertissement fixée sur la machine.

Evitez de secouer la machine ou de la soumettre a un choc.

Pour éviter le bourrage papier, évitez d'allumer/d'éteindre la machine, d'ouvrir/de fermer le panneau de
commandes ou le couvercle arriére, et de charger/décharger du papier pendant une opération d'impression.
Veillez a retirer la cartouche d'encre de la machine lorsque vous transportez cette derniére sur une certaine
distance.

Pour éviter d'exposer la cartouche d'encre a la lumiére, placez-la dans son sachet de protection (livré avec
la machine) ou emballez-la dans un tissu épais.

Nettoyez régulierement la machine. Si la machine est trop poussiéreuse, elle ne fonctionnera pas
correctement.

Les pieces de rechange et cartouches d'encre compatibles avec cette machine resteront disponibles
pendant au moins sept (7) ans aprés la fin de commercialisation de ce modele.



@ Informations légales

Noms de modele
MF3010 (F162100)

Directive DEEE

|
Union européenne (et Espace économique européen) uniquement.
Ce symbole indique que, conformément a la directive DEEE (2002/96/CE) et a la réglementation de votre
pays, ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres. Vous devez le déposer dans un lieu
de ramassage prévu a cet effet, par exemple, un site de collecte officiel des équipements électriques et
électroniques (EEE) en vue de leur recyclage ou un point d'échange de produits autorisé qui est accessible
lorsque vous faites I'acquisition d'un nouveau produit du méme type que I'ancien. Toute déviation par rapport a
ces recommandations d'élimination de ce type de déchet peut avoir des effets négatifs sur I'environnement et la
santé publique car ces produits EEE contiennent généralement des substances qui peuvent étre dangereuses.
Parallélement, votre entiere coopération a la bonne mise au rebut de ce produit favorisera une meilleure
utilisation des ressources naturelles. Pour obtenir plus d'informations sur les points de collecte des équipements
a recycler, contactez votre mairie, le service de collecte des déchets, le plan DEEE approuvé ou le service
d'enlévement des ordures ménageéres. Pour plus d'informations sur le dépét et le recyclage des produits DEEE,
consultez le site www.canon-europe.com/environment.
(Espace économique européen : Norvége, Islande et Liechtenstein)

Exigences CEM . de la directive européenne

Cet équipement est conforme aux principales exigences CEM de la directive européenne. Ce produit est
conforme aux spécifications CEM de la directive européenne pour une alimentation secteur nominale de 230 V,
50 Hz, avec une tension nominale de 220 V — 240 V, 50/60 Hz L'utilisation de cable blindé est nécessaire pour
satisfaire aux exigences techniques CEM de la directive européenne.

Programme international ENERGY STAR

TN
s

En tant que partenaire du programme ENERGY STAR®, Canon Inc. a jugé ce produit
conforme au programme ENERGY STAR de réduction de la consommation d'énergie.
Le programme international d'équipement bureautique ENERGY STAR encourage
I'économie d'énergie a travers le monde sur les ordinateurs et autres équipements de
bureau.

Il soutient la mise au point et la diffusion de produits dont les fonctions permettent de
réduire la consommation d'énergie de maniere significative. Ce programme est ouvert a
tous les industriels qui peuvent y adhérer de leur propre gré.

Il s'applique aux équipements de bureau tels que les ordinateurs, les écrans, les
imprimantes, les télécopieurs et les photocopieurs. Les normes et logos attribués sont
identiques dans tous les pays participants.

ENERGY STAR

Sécurité relative au laser

Le faisceau laser peut étre nocif pour I'étre humain. C'est pourquoi le rayon laser émis a l'intérieur de cet
équipement est hermétiquement isolé a l'intérieur du boitier protecteur et du couvercle externe. Aucune radiation
ne peut donc s'échapper de la machine dans le cadre d'une utilisation normale du produit.

Ce produit est certifi€ comme produit laser de classe 1 sous IEC 60825-1:2007, EN60825-1:2007.
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Modele 220 a 240 V

L'étiquette illustrée ci-aprés est fixée sur 'unité laser du scanner dans la machine.
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Cette machine est reconnue conforme aux normes IEC 60825-1:2007 et EN60825-1:2007 dans la classe
suivante :

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ ATTENTION
Vous risquez de vous exposer a des rayonnements dangereux si vous utilisez des commandes ou des réglages,
ou si vous exécutez des procédures autres que celles reprises dans ce manuel pour cette machine.

Marques

Canon et le logo Canon sont des marques de Canon Inc.

Microsoft, Windows et Windows Vista sont des marques ou des marques déposées de Microsoft Corporation
aux Etats-Unis et/ou dans d'autres pays.

Tout autre nom de produit et de marque est une marque déposée, une marque ou une marque de service de
ses propriétaires respectifs.

Copyright
© 2011 by Canon Inc. Tous droits réservés.
Aucune partie de cette publication ne peut étre reproduite, transmise, transcrite, stockée dans un systéme
d'archivage ou traduite dans une autre langue ou dans un autre langage informatique sous aucune forme ou par
quelque moyen, que ce soit électronique, mécanique, magnétique, optique, chimique, manuel ou autre, sans
l'autorisation écrite préalable de Canon Inc.

Logiciels tiers
Ce produit inclut des modules logiciels tiers. L'utilisation et la distribution de ces modules logiciels, y compris les
mises a jour desdits modules (le "LOGICIEL") sont soumises aux conditions (1) a (9) décrites ci-dessous.

(1) Vous vous engagez a respecter toutes les lois sur I'exportation, restrictions et régulations en vigueur dans
les pays concernés, au cas ol vous livrez, transférez ou exportez le produit, y compris le LOGICIEL a
I'étranger.

(2

Les détenteurs des droits du LOGICIEL conservent |'entiére propriété, les droits de titre et les droits de
propriété intellectuelle sur le LOGICIEL. En dehors des clauses du présent document, aucune licence
et aucun droit, explicite ou implicite, ne vous est octroyé ou transmis par les détenteurs des droits du
LOGICIEL concernant les droits de propriété intellectuelle des détenteurs des droits du LOGICIEL.

3

Vous n'étes autorisé a utiliser le LOGICIEL uniquement dans le cadre du produit Canon que vous avez
acheté (le "PRODUIT").

Il est interdit d'attribuer, de diffuser sous licence secondaire, de commercialiser, de distribuer ou de
transférer le LOGICIEL a un tiers sans autorisation écrite préalable des détenteurs des droits du LOGICIEL.

(4



g

En dépit des dispositions précédentes, vous pouvez transférer le LOGICIEL uniquement lorsque (a) vous
transférez tous vos droits sur le PRODUIT, ainsi que tous les droits et obligations définis par les présentes
conditions, au destinataire et (b) que le destinataire en question accepte d'étre lié par cet accord.

(6) Vous n'étes pas autorisé a décompiler ou désassembler le programme, a en effectuer l'ingénierie inverse ou
a convertir de toute autre fagon le code du LOGICIEL vers un format lisible par I'homme.

(7) Il'est interdit de modifier, d'adapter, de traduire, de louer, de mettre en crédit-bail ou de sous-louer le
LOGICIEL, ou de créer des produits dérivés du LOGICIEL.

(8) Vous n'étes pas autorisé a séparer le LOGICIEL du PRODUIT ou & en créer des copies distinctes.

(9) Vous ne recevez aucune licence pour la portion du LOGICIEL lisible par 'nhnomme (code source).

Renonciation

Les informations contenues dans ce document peuvent étre modifiées sans avis préalable.

A L'EXCEPTION DE LA GARANTIE CI-INCLUSE, CANON INC. NE FOURNIT AUCUNE AUTRE GARANTIE
QUELCONQUE AVEC CETTE MACHINE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS MAIS NON LIMITEE A
TOUTE GARANTIE DE COMMERCIALISATION, DE VALEUR COMMERCIALE, D'ADEQUATION A UN USAGE
PARTICULIER OU DE CONTREFAGON. CANON INC. NE POURRA PAS ETRE TENU POUR RESPONSABLE
DES DOMMAGES DIRECTS, SECONDAIRES OU INDIRECTS DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, NI
MEME DES PERTES OU DES FRAIS RESULTANT DE L'EMPLOI DE CE MATERIEL.

Limitations légales d'utilisation de votre produit et des images

L'utilisation de votre produit pour scanner, imprimer ou reproduire de toute autre maniére certains documents,
et l'utilisation des images ainsi scannées, imprimées ou reproduites par votre produit peuvent étre interdites par
la loi, et constituer un délit de responsabilité pénale et/ou civile. Nous donnons ci-aprés une liste non exhaustive
de tels documents. Elle est donnée uniquement a titre indicatif. Si vous n'étes pas certain de pouvoir utiliser
votre imprimante pour scanner, imprimer ou reproduire de toute autre maniere un document particulier et/ou

de pouvoir utiliser les images scannées, imprimées ou reproduites, vous devez demander I'avis préalable d'un
conseiller juridique.

Billets de banque

Cheques de voyage

Mandats

- Coupons alimentaires

Certificats de dép6t

Passeports

Timbres poste (oblitérés ou non)

- Papiers d'immigration

Badges d'identification ou insignes

Timbres fiscaux (oblitérés ou non)

Papiers de service militaire ou ordre d'incorporation
- Obligations ou autres certificats d'endettement
Chéques ou ordres issus par les agences gouvernementales
Certificats d'actions

Permis de conduire et certificat de titre d'un véhicule

- CEuvre protégée par les droits d'auteur/CEuvres d'art sans |'autorisation du détenteur des droits d'auteur
Des efforts considérables ont été mis en ceuvre pour s'assurer que les manuels relatifs a la machine ne
contiennent ni imprécision, ni omission. Néanmoins, comme nous améliorons constamment nos produits,
n'hésitez pas a contacter Canon pour obtenir des spécifications précises.
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@ Simboli utilizzati nel manuale

A\ AVVERTENZA
Indica operazioni che potrebbero provocare gravi incidenti, anche mortali, se non eseguite correttamente. Per
utilizzare la macchina in condizioni di sicurezza, prestare pertanto attenzione a queste avvertenze.

A\ ATTENZIONE
Indica operazioni che potrebbero provocare lesioni a persone se non eseguite correttamente. Per utilizzare la
macchina in condizioni di sicurezza, prestare pertanto attenzione a queste avvertenze.

@ IMPORTANTE
Indica avvertimenti e limitazioni relativi al funzionamento dell'apparecchiatura. Leggere attentamente tali avvisi
per utilizzare I'apparecchiatura correttamente ed evitare di danneggiare il sistema o altri beni.

Indica un'operazione che non deve essere eseguita. Leggere queste sezioni con attenzione e non eseguire le
operazioni descritte.

@ Tasti e pulsanti utilizzati in questo manuale

| seguenti simboli e nomi di tasti sono esempi di come vengono indicate nel manuale le istruzioni di pressione
dei tasti.
= Tasti del pannello di controllo: [Icona del tasto] + (nome del tasto)

Esempio: [-] (tasto Annulla processo)
= Pulsanti e voci sul monitor del computer: [Preferenze]

@ Istruzioni importanti per la sicurezza

Leggere queste "Istruzioni importanti per la sicurezza" per intero prima di utilizzare la macchina.

Le istruzioni sono state redatte per evitare infortuni all'utente o ad altre persone e per evitare danni alle cose,
pertanto prestare sempre molta attenzione alle istruzioni e ai requisiti operativi.

Inoltre evitare qualsiasi utilizzo della macchina che non sia contemplato nel manuale, dato che cio potrebbe
causare incidenti inattesi o infortuni.

Installazione

A AVVERTENZA
= Non installare la macchina in un luogo vicino a sostanze quali alcol, solventi per vernici o altri agenti
infiammabili. Se una di queste sostanze infiammabili viene a contatto con le parti elettriche interne della
macchina c'¢ il rischio di un incendio o di una scossa elettrica.

= Non appoggiare gli elementi descritti di seguito sulla macchina.
- Collane e altri oggetti metallici
- Bicchieri, brocche, vasi da fiori e altri contenitori contenenti acqua o altri liquidi
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Se questi elementi vengono a contatto con I'area ad alta tensione all'interno della macchina c'é il rischio
di un incendio o di una scossa elettrica. Se questi elementi cadono o vengono versati all'interno della
macchina, spegnere immediatamente macchina e computer (1), quindi scollegare il cavo d'interfaccia, se
collegato (2). Scollegare infine il cavo di alimentazione dalla presa di corrente (3) e rivolgersi al rivenditore
autorizzato Canon di zona.

A\ ATTENZIONE

= Non installare la macchina in posizioni instabili, come ad esempio su piani malfermi o inclinati, né in
posizioni soggette a vibrazioni eccessive, dato che possono causare la caduta o il ribaltamento della
macchina e provocare infortuni.
Le aperture di ventilazione forniscono la giusta ventilazione alle parti interne della macchina. Non
appoggiare mai la macchina su una superficie morbida, come ad esempio un letto, un divano o un tappeto.
In questo modo si ostruirebbero le aperture e la macchina si surriscalderebbe, causando un incendio.
Non installare la macchina nelle posizioni descritte di seguito, poiché c¢'é il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.
Un luogo polveroso o umido
- Un luogo esposto a fumo o vapore, come ad esempio nelle vicinanze di una cucina o di un umidificatore

Un luogo esposto a pioggia o neve

Un luogo nelle vicinanze di rubinetti o acqua

Un luogo esposto alla luce diretta del sole

- Un luogo soggetto a temperature elevate

Un luogo vicino a famme aperte

Quando si installa la macchina, appoggiare la macchina sul sito d'installazione con delicatezza e cautela, in
modo da non intrappolare le mani tra la macchina e il pavimento o tra la macchina e altre apparecchiature,
dato che cio potrebbe causare un infortunio.

Collegare il cavo d'interfaccia attenendosi con attenzione alle istruzioni riportate nel manuale. Se non
collegato correttamente, il cavo potrebbe causare malfunzionamento o scosse elettriche.

Quando si sposta la macchina, seguire le istruzioni riportate nel manuale per essere certi di afferrarla e
tenerla nel modo giusto. Se non ci si attiene a queste istruzioni la macchina potrebbe cadere, causando
infortuni.

@ e-Manual -> "Manutenzione" -> "Trasporto della macchina".

Alimentazione

A\ AVVERTENZA
= Non danneggiare o fare modifiche sul cavo di alimentazione. Non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di
alimentazione né tirarlo o piegarlo eccessivamente. Cid potrebbe causare danni elettrici, provocando un
incendio o scosse elettriche.



Tenere il cavo di alimentazione lontano da fonti di calore. In caso contrario il cavo di alimentazione potrebbe
fondere, causando un incendio o scosse elettriche.

Il cavo di alimentazione non deve essere troppo teso poiché potrebbe dar luogo a un collegamento lento e
facile a staccarsi, a un surriscaldamento e a un possibile conseguente incendio.

Il cavo di alimentazione potrebbe danneggiarsi se lo si calpesta, lo si fissa con chiodi o graffette o si
appoggiano oggetti pesanti su di esso.

Se si continua a utilizzare un cavo di alimentazione danneggiato si possono causare incidenti, quali una
scossa elettrica o un incendio.

Non collegare o scollegare il cavo di alimentazione con le mani bagnate, dato che cid causerebbe una
scossa elettrica.

Non collegare il cavo di alimentazione a una presa multipla, poiché c'¢ il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.

Non avvolgere o legare il cavo di alimentazione in un nodo, poiché c'¢ il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.

Inserire il cavo di alimentazione completamente nella presa elettrica. Se non ci si attiene a questa
indicazione potrebbe esserci il rischio di un incendio o di una scossa elettrica.

Se alla parte destinata al collegamento del cavo di alimentazione si applica uno stress eccessivo, il cavo
potrebbe danneggiarsi o i conduttori interni alla macchina scollegarsi. Si tratta di condizioni che potrebbero
causare un incendio. Evitare che si verifichino le situazioni seguenti:

- Collegare e scollegare frequentemente il cavo di alimentazione.
- Camminare o saltare sul cavo di alimentazione.

- Il cavo di alimentazione viene piegato in prossimita della parte di collegamento e si applica una tensione
continua alla presa di corrente o alla parte di collegamento.

- Urtare o colpire il connettore di alimentazione.

Non utilizzare cavi di alimentazione diversi da quello fornito, poiché c'¢ il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.

Come regola generale evitare di utilizzare prolunghe. L'utilizzo di una prolunga puo6 causare un incendio o
una scossa elettrica.

Rimuovere la spina di alimentazione dalla presa di corrente e non utilizzare la macchina in caso di temporali
con tuoni. | lampi possono causare incendi, scosse elettriche e malfunzionamenti.

A\ ATTENZIONE
= Non utilizzare una tensione di alimentazione diversa da quella indicata in questo manuale, poiché c'¢ il
rischio di un incendio o di scosse elettriche.

= Afferrare sempre la spina di alimentazione quando la si scollega. Non tirare tenendo il cavo di alimentazione,
dato che cio potrebbe esporre i fili conduttori del cavo o danneggiare l'isolamento esterno, causando la
fuoriuscita di parti in corrente viva e provocando un incendio o scosse elettriche.

= Lasciare uno spazio sufficientemente esteso attorno alla spina di alimentazione in modo da poterla
scollegare rapidamente e con facilita. Se si posizionano degli oggetti attorno alla spina di alimentazione, in
caso di emergenza sarebbe piu difficile scollegarla con rapidita.

Gestione

A\ AVVERTENZA

Non smontare o fare modifiche alla macchina. All'interno della macchina ci sono componenti ad alta
temperatura e ad alta tensione che potrebbero causare un incendio o scosse elettriche.

| componenti elettrici possono essere molto pericolosi se non maneggiati e utilizzati correttamente. Tenere il
cavo di alimentazione, gli altri cavi, le parti interne e quelle elettriche lontane dalla portata dei bambini.

Se la macchina emette un rumore insolito o sprigiona del fumo, calore o un odore inusuale, spegnere
immediatamente la macchina e il computer e scollegare il cavo d'interfaccia, se collegato. Scollegare
infine il cavo di alimentazione dalla presa di corrente e rivolgersi al rivenditore autorizzato Canon di zona.
Continuando a utilizzare la macchina si potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Non utilizzare spray infiammabili nelle vicinanze della macchina. Se una di queste sostanze infiammabili
viene a contatto con le parti elettriche interne della macchina c'¢ il rischio di un incendio o di una scossa
elettrica.
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Prima di spostare la macchina, spegnere sempre macchina e computer e scollegare cavo di alimentazione
e cavi d'interfaccia. In caso contrario il cavo di alimentazione o gli altri cavi potrebbe danneggiarsi, causando
un incendio o scosse elettriche.

Dopo aver spostato la macchina, verificare che il cavo e il connettore di alimentazione siano inseriti
completamente. Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un surriscaldamento e
di un incendio.

Non far cadere all'interno della macchina elementi quali graffette per fogli, chiodini o altri oggetti metallici.
Non far cadere all'interno della macchina sostanze quali acqua, liquidi o altri agenti infiammabili (alcol,
benzina, solventi per vernici e cosi via). Se questi elementi vengono a contatto con I'area ad alta tensione
all'interno della macchina c'e il rischio di un incendio o di una scossa elettrica. Se questi elementi cadono

o vengono versati all'interno della macchina, spegnere immediatamente macchina e computer, quindi
scollegare il cavo d'interfaccia, se collegato. Scollegare infine il cavo di alimentazione dalla presa di corrente
e rivolgersi al rivenditore autorizzato Canon di zona.

Quando si collega o scollega il cavo USB con il cavo di alimentazione collegato alla presa di corrente, non
toccare le parti metalliche del connettore, dato che cio potrebbe causare una scossa elettrica.

A\ ATTENZIONE

Non appoggiare oggetti pesanti sulla macchina. L'oggetto o la macchina potrebbe cadere o rovesciarsi e
questo potrebbe causare un infortunio.

Spegnere la macchina quando non utilizzata per lunghi periodi di tempo, come ad esempio durante la notte.
Spegnere la macchina e scollegare il cavo di alimentazione se I'unita non viene utilizzata per un lungo
periodo di tempo, ad esempio per qualche giorno.

Aprire/chiudere i coperchi e installare/rimuovere i cassetti agendo sempre con delicatezza e attenzione.
Fare attenzione a non urtare o intrappolarsi le dita.

Tenere le mani e i vestiti lontani dal rullo che si trova nell'area di uscita. Anche se la macchina non sta
stampando, il rullo potrebbe iniziare a ruotare improvvisamente e intrappolare le mani o i vestiti, causando
un infortunio.

Lo slot di uscita & caldo durante e immediatamente dopo la stampa. Non toccare |'area attorno allo slot di
uscita, dato che ci si potrebbe scottare.

Subito dopo I'emissione la carta stampata potrebbe essere calda. Fare attenzione quando si rimuove la
carta e si sistema la carta rimossa, specialmente dopo stampe continuate. Se non ci si attiene a questa
indicazione ci si potrebbe bruciare.

Quando si esegue una copia con un libro spesso posizionato sul piano di lettura in vetro non premere

con forza sull'alimentatore o sulla copertura piano di lettura in vetro. Il piano di lettura di vetro potrebbe
danneggiarsi e provocare seri infortuni.

Fare attenzione a non far cadere sul piano di lettura in vetro oggetti pesanti, come ad esempio un dizionario.
Il piano di lettura di vetro potrebbe danneggiarsi e provocare seri infortuni.

Chiudere con delicatezza |'alimentatore o la copertura piano di lettura in vetro, facendo attenzione alle mani.
Si potrebbero verificare seri infortuni.

Il raggio laser potrebbe essere pericoloso per il corpo umano. Il raggio laser € confinato all'interno dell'unita
scanner laser tramite un coperchio, pertanto non c'é pericolo di fuoriuscita del laser durante il normale
funzionamento della macchina. Per questioni di sicurezza, leggere le istruzioni e le note seguenti.

- Non aprire coperchi diversi da quelli indicati nel manuale.

- Non rimuovere I'etichetta di attenzione attaccata sul coperchio dell'unita scanner laser.

CAUTION 52
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- In caso di fuoriuscita del raggio laser, questo potrebbe colpire gli occhi e causare seri danni alla vista.

Utilizzare la macchina diversamente da quanto prescritto dalle procedure di controllo, regolazione e
funzionamento contenute nel presente manuale potrebbe causare I'esposizione a radiazioni pericolose.

Questa macchina é stata verificata e classificata come prodotto laser di classe 1 secondo IEC60825-1:2007.
Informazioni sul diodo laser

- lunghezza d'onda: 780-800 nm
- potenza massima: 5 mW

Manutenzione e ispezioni

A\ AVVERTENZA

Quando si pulisce la macchina, spegnere macchina e computer e scollegare i cavi d'interfaccia e il cavo di
alimentazione. Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un incendio o di una
scossa elettrica.

Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di corrente periodicamente e pulire I'area circostante la
base dei piedini metallici della spina di alimentazione e la presa di corrente con un panno asciutto, al fine
di rimuovere tutta la polvere e la sporcizia. Nei luoghi polverosi, sporchi o con molto fumo si potrebbero
creare dei depositi attorno alla spina di alimentazione, che potrebbero inumidirsi, causare un corto circuito e
provocare un incendio.

Pulire la macchina con un panno inumidito con acqua o detergente leggero diluito con acqua, ma ben
strizzato. Non utilizzare alcol, solventi per vernici o altri agenti infiammabili. Se una di queste sostanze
infiammabili viene a contatto con le parti elettriche interne della macchina c'é il rischio di un incendio o di
una scossa elettrica.

Alcune delle aree interne della macchina sono soggette ad alte tensioni. Quando si rimuovono fogli
inceppati o si effettua un controllo della parte interna della macchina, prestare attenzione ed evitare che
collane, bracciali o altri oggetti metallici vengano a contatto con le parti interne della macchina, in quanto si
potrebbero causare incendi o scosse elettriche.

Non gettare le cartucce del toner esaurite nelle fiamme aperte. Il toner rimasto all'interno della cartuccia
potrebbe infiammarsi e causare scottature e un incendio.

Dopo aver pulito la macchina, verificare che il cavo e il connettore di alimentazione siano inseriti
completamente. Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un surriscaldamento e
di un incendio.

Controllare con regolarita il cavo e la spina di alimentazione. Le condizioni seguenti possono causare un
incendio, pertanto rivolgersi al rivenditore autorizzato Canon di zona o al centro assistenza Canon.

- Ci sono i segni di una bruciatura sulla spina di alimentazione.

- Uno dei poli conduttori della spina di alimentazione & rotto o deformato.

- L'alimentazione si attiva e disattiva se si avvolge o piega il cavo di alimentazione.

- Il rivestimento del cavo di alimentazione € danneggiato, graffiato, danneggiato o intaccato.

- Una parte del cavo di alimentazione si riscalda.

Controllare con regolarita che il cavo e la spina di alimentazione non siano trattate nei modi descritti di
seguito. Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un incendio o di una scossa
elettrica.

- Il connettore di alimentazione & lento.

Al cavo di alimentazione viene applicata una tensione o uno stress continuo causato da un oggetto
pesante o da un fissaggio effettuato con chiodi o graffette.

- La spina di alimentazione € lenta.

Il cavo di alimentazione € legato in gruppo.

Una parte del cavo di alimentazione si trova in uno spazio stretto tra due oggetti.

Il cavo di alimentazione si trova davanti o nelle vicinanze di un termosifone o calorifero simile.
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A\ ATTENZIONE

= L'unita di fissaggio e le parti circostanti all'interno della macchina si riscaldano durante I'uso. Quando si
rimuovono fogli inceppati o si effettua un controllo della parte interna della macchina, non toccare I'unita di
fissaggio e le parti a esso circostanti in quanto ci si potrebbe scottare.

T RECRUGON: A
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Quando si rimuovono fogli inceppati o si effettua un controllo della parte interna della macchina, non esporsi
in alcun modo al calore emesso dall'unita di fissaggio e dalle parti a esso circostanti. Cio potrebbe causare
una bruciatura, anche se non si tocca direttamente I'unita di fissaggio o le parti a esso circostanti.

Se si € inceppata della carta, rimuovere l'inceppamento eliminando tutti i pezzi di carta dall'interno della
macchina in base al messaggio visualizzato. Non mettere le mani in un'area diversa da quelle indicate, dato
che cio6 potrebbe causare infortuni e bruciature.

Quando si rimuove la carta inceppata o si sostituisce una cartuccia del toner, fare attenzione a non far
cadere del toner sulle mani o sui vestiti poiché li si potrebbe sporcare. Se del toner finisce sulle mani o sui
vestiti, lavare immediatamente con acqua fredda. Se ci si lava utilizzando acqua calda questa fissera il
toner, rendendo impossibile la rimozione delle macchie.

Quando si rimuove la carta inceppata, fare attenzione a non spargere il toner sulla carta. Il toner potrebbe
entrare a contatto con occhi e bocca. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente
con acqua fredda e consultare un medico.

Quando si carica carta o si rimuovono documenti o carta inceppati, prestare attenzione a non tagliarsi le
mani con i bordi della carta.

Quando si rimuove una cartuccia del toner, smontare quest'ultima con molta cautela onde evitare lo
spargimento di toner e la possibilita che finisca negli occhi o nella bocca. Se del toner finisce negli occhi o
nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e consultare un medico.

Non provare a smontare la cartuccia di toner. Il toner potrebbe disperdersi ed entrare a contatto con occhi e
bocca. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e consultare
un medico.

Se la cartuccia perde toner, fare attenzione a non inalare il toner né farlo venire a contatto diretto con la
pelle. Se il toner entra a contatto con la pelle, lavare con sapone. Se la pelle si irrita o se si & inalato del
toner, rivolgersi immediatamente a un medico.

Consumabili
A\ AVVERTENZA

= Non gettare le cartucce del toner esaurite nelle fiamme aperte. Il toner potrebbe infiammarsi e causare
scottature e un incendio.

= Non conservare le cartucce del toner o la carta in luoghi esposti a fiamme aperte. Il toner o la carta
potrebbero infiammarsi e causare scottature e un incendio.

= Quando occorre smaltire una cartuccia del toner, mettere la cartuccia del toner in una busta per evitare di
spargere toner e quindi smaltire la cartuccia attenendosi alle normative locali in materia di smaltimento rifiuti.



A ATTENZIONE Non collegare la spina di alimentazione alla presa ausiliaria di un computer.

= Tenere le cartucce del toner e gli altri materiali consumabili fuori dalla portata dei bambini. Se del toner o Non utilizzare la stessa presa di corrente sia per la macchina che per qualsiasi altro apparecchio.
altre parti vengono ingerite, rivolgersi immediatamente a un medico. - Fotocopiatrice

= Non provare a smontare la cartuccia di toner. Il toner potrebbe disperdersi ed entrare a contatto con occhi e - Condizionatore d'aria
bocca. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e consultare - Distruggidocumenti
un medico.

- Apparecchiatura che consuma una grande quantita di corrente
- Apparecchiatura che genera disturbi elettrici

Se la cartuccia perde toner, fare attenzione a non inalare il toner né farlo venire a contatto diretto con la
pelle. Se il toner entra a contatto con la pelle, lavare con sapone. Se la pelle si irrita o se si € inalato del
toner, rivolgersi immediatamente a un medico.

Non tirare il nastro di sigillatura con troppa forza né fermarsi a meta, dato che cio causerebbe lo spargimento Precauzioni varie

del toner. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e - L'assorbimento di corrente massimo della macchina & pari o inferiore a 960 W.
consultare un medico.

Quando si scollega il cavo di alimentazione, attendere almeno 5 secondi prima di ricollegarlo.

= Disturbi elettrici o la caduta pesante di tensione di alimentazione puo causare il funzionamento non corretto
della macchina o del computer e la possibile perdita di dati.

Altro
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A\ AVVERTENZA Requisiti d'installazione
= Se si utilizza un pacemaker cardiaco = Un sito con spazio sufficiente
Questa macchina genera un campo magnetico di basso livello. Se si utilizza un pacemaker cardiaco e si = Un sito con una buona ventilazione

avvertono delle anomalie, spostarsi lontano dalla macchina e consultare immediatamente il medico.

= Un sito con una superficie piana e regolare
= Un sito in grado di sostenere completamente il peso della macchina

d'installazione e gestione (@ IMPORTANTE
Non installare la macchina nelle posizioni descritte di seguito, poiché c'é il rischio di danneggiarla.

Per poter utilizzare la macchina in modo sicuro e senza problemi, installarla in un luogo che soddisfi le condizioni = Un sito soggetto a cambiamenti repentini di temperatura o umidita
seguenti. Inoltre leggere attentamente le note. Un sito soggetto alla formazione di condensa
Un sito con scarsa ventilazione

Condizioni di temperatura e umidita (Se si utilizza la macchina per molto tempo o si effettua una grande quantita di stampe in una stanza poco
ventilata, I'ozono o gli altri odori generati dalla macchina possono rendere I'ambiente di lavoro poco comodo.
Inoltre durante la stampa vengono liberate particelle chimiche, per questi motivi la ventilazione assume un
aspetto molto importante.)
Un sito in prossimita di apparecchiature che generano onde magnetiche o elettromagnetiche

= Intervallo di temperatura: da 10 a 30 °C
= Intervallo di umidita: da 20 a 80% di umidita relativa (senza formazione di condensa)

@ IMPORTANTE
Protezione della macchina dalla condensa

Un laboratorio o un sito dove si verificano reazioni chimiche

= Per evitare la formazione di condensa all'interno della macchina nei casi descritti di seguito, lasciare che Un sito esposto ad aria con sale, gas corrosivi o tossici
la macchina si assesti alle condizioni di temperatura e umidita ambiente per almeno due ore prima di Un sito, come ad esempio un tappeto o un materasso, che si deformerebbe dal peso della macchina o dove
utilizzarla. la macchina potrebbe sprofondare, anche solo parzialmente.

- Quando la stanza in cui si trova la macchina si riscalda rapidamente

- Quando la macchina viene spostata da una zona fredda o asciutta a una zona calda o umida Manutenzione e ispezioni
= Se si formano delle gocce d'acqua (condensa) all'interno della macchina, la carta potrebbe incepparsi e la
qualita di stampa scadere di molto. @ IMPORTANTE

Attenersi alle istruzioni riportate nell'etichetta di avviso attaccata alla macchina.

Quando si utilizza un umidificatore agli ultrasuoni .
Non scuotere o urtare la macchina.

Quando si utilizza un umidificatore a ultrasuoni, si consiglia di utilizzare acqua purificata 0 acqua comunque
priva di impurita.

Se si utilizza acqua del rubinetto o acqua di fonte, le impurita presenti nell'acqua verrebbero disperse nell'aria.
Queste potrebbero restare intrappolate all'interno della macchina e degradare di molto la qualita di stampa.

Onde evitare un inceppamento della carta non accendere/spegnere la macchina, aprire/chiudere il coperchio
del pannello di controllo o posteriore, caricare/rimuovere carta durante un'operazione di stampa.

Ricordarsi di rimuovere la cartuccia di toner dalla macchina quando questa viene spostata a una certa
distanza.

Requisiti di alimentazione Per evntal_'e di esporre la cartuct_:la di toner alla luce, riporla nella confezione protettiva fornita a corredo con
la macchina oppure avvolgerla in un panno spesso.

Da 220 2240V, 50/60 Hz Pulire la macchina con regolarita. Se la macchina si impolvera potrebbe iniziare a non funzionare

@ IMPORTANTE correttamente.

Precauzioni da osservare quando si collega il cavo di alimentazione Le parti sostitutive e le cartucce del toner di questa macchina saranno disponibili per almeno i sette (7) anni

successivi alla fine della produzione di questo modello.

= Non collegare la macchina a una presa di corrente non dotata di un interruttore.

= Utilizzare una presa elettrica dedicata esclusivamente alla macchina. Non utilizzare le altre prese della presa
di corrente.
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@ Informazioni leg

Nomi dei modelli
MF3010 (F162100)

Direttiva WEEE

|
Solo per I'Unione Europea e lo Spazio Economico Europeo.
Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere eliminato come rifiuto ordinario in conformita alla Direttiva
WEEE (2002/96/EC) e alla normativa locale vigente. Il prodotto deve essere smaltito presso i centri di raccolta
differenziata, ad esempio un distributore autorizzato che applichi il principio del "vuoto a rendere", ovvero del
ritiro delle vecchie apparecchiature elettriche al momento dell'acquisto delle nuove, o un deposito autorizzato allo
smaltimento dei rifiuti derivanti dal disuso delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. La gestione impropria
di questo tipo di rifiuti pué avere un impatto negativo sull'ambiente e sulla salute umana causato dalle sostanze
potenzialmente pericolose prodotte dalle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Un corretto smaltimento
di tali prodotti contribuira inoltre a un uso efficace delle risorse naturali. Per ulteriori informazioni sui centri di
raccolta e recupero dei rifiuti derivanti dal disuso delle apparecchiature, consultare la Direttiva WEEE e rivolgersi
alle autorita competenti. Un corretto smaltimento di tali prodotti contribuira inoltre a un uso efficace delle risorse
naturali ed evitera di incorrere nelle sanzioni amministrative di cui all'art. 50 e seguenti del D.Lgs. 22/97. Per
ulteriori informazioni sullo smaltimento e il recupero dei prodotti WEEE, visitare il sito www.canon-europe.com/
environment.
(Spazio Economico Europeo: Norvegia, Islanda e Liechtenstein)

Requisiti di compatibilita elettromagnetica (EMC) della Direttiva CE

Questa apparecchiatura & conforme ai requisiti essenziali di compatibilita elettromagnetica (EMC) della direttiva
CE. Dichiariamo che questo prodotto & conforme ai requisiti EMC della direttiva CE per una tensione nominale

di ingresso di 230V, 50 Hz, sebbene la tensione nominale di questo prodotto sia 220 - 240V, 50/60 Hz. L'uso di
un cavo schermato & necessario per conformita ai requisiti tecnici di compatibilita elettromagnetica (EMC) della
Direttiva CE.

Programma internazionale ENERGY STAR

TN
s

In qualita di partner ENERGY STAR®, Canon Inc. ha determinato che questo prodotto
soddisfa il programma ENERGY STAR di efficienza energetica.

Il programma internazione delle apparecchiature da ufficio ENERGY STAR promuove il
risparmio energetico tramite I'utilizzo di computer e altre apparecchiature d'ufficio.

Il programma si basa sullo sviluppo e la diffusione di prodotti con funzioni che riducono
in modo efficace il consumo energetico. Si tratta di un sistema aperto nel quale gli
operatori commerciali possono partecipare volontariamente.

| prodotti target sono le apparecchiature da ufficio quali computer, monitor, stampanti,
fax e fotocopiatrici. Gli standard e i loghi sono uniformi nelle nazioni partecipanti.

ENERGY STAR

Informazioni sulla sicurezza del laser

La radiazioni laser possono essere pericolose per il corpo umano. Per questa ragione, la radiazione laser
emessa all'interno dell'apparecchio € sigillata ermeticamente allinterno dell'involucro protettivo e del coperchio
esterno. Nessuna radiazione puo fuoriuscire dalla macchina nell'uso normale del prodotto da parte dell'utente.
La macchina é classificata come prodotto laser di Classe 1 secondo le normative IEC 60825-1: 2007, EN60825-
1:2007.
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Modello da 220 a 240 V.

L'etichetta seguente & attaccata all'unita di scansione laser della macchina.
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La macchina é stata classificata secondo le normative IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 ed & conforme alle
classi seguenti:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ ATTENZIONE
L'uso di controlli, regolazioni o I'esecuzione di procedure diverse da quelle specificate nei manuali della
macchina possono causare la pericolosa esposizione alle radiazioni.

Marchi

Canon e il logo di Canon sono marchi di Canon Inc.

Microsoft, Windows e Windows Vista sono marchi o marchi registrati di Microsoft Corporation negli Stati Uniti e/o
in altri paesi.

Tutti gli altri nomi e marchi di prodotto sono marchi, marchi registrati o marchi di servizio dei rispettivi proprietari.

Copyright
© 2011 Canon, Inc. Tutti i diritti riservati.
Nessuna parte di questa pubblicazione pu¢ essere riprodotta, trasmessa, trascritta, memorizzata in un sistema
di recupero o tradotta in una qualsiasi lingua o linguaggio informatico in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo,
elettronico, meccanico, magnetico, ottico, chimico, manuale o altro, senza previa autorizzazione scritta da parte
di Canon, Inc.

Software di terze parti

Questo prodotto include moduli software di terze parti. L'utilizzo e la distribuzione di questi moduli software,
incluso qualsiasi aggiornamento di detti moduli software (collettivamente definiti il "SOFTWARE") sono soggetti
alle condizioni dalla (1) alla (9) descritte di seguito.

(1) L'utente concorda che si atterra a tutte le leggi, le restrizioni e le normative applicabili sul controllo
dell'esportazione dei paesi coinvolti nel trasporto, trasferimento o esportazione del prodotto con incluso il
SOFTWARE in qualsiasi paese.

| detentori dei diritti del SOFTWARE mantengono in tutti i modi il titolo, la proprieta e i diritti di proprieta
intellettuale del e per il SOFTWARE. A eccezione di quanto qui espressamente citato, nessuna licenza o
diritto, esplicita o implicita, viene qui trasferito o concesso dai detentori dei diritti del SOFTWARE all'utente
per qualsiasi proprieta intellettuale dei detentori dei diritti del SOFTWARE.

(3) E possibile utilizzare il SOFTWARE solo per I'uso con il prodotto Canon acquistato (il "PRODOTTO").

(4) Non é possibile assegnare, fornire in sublicenza, vedere, distribuire o trasferire il SOFTWARE a qualsiasi
terza parte senza autorizzazione scritta dei detentori dei diritti del SOFTWARE.

(2

(5) Nonostante quando su menzionato, € possibile trasferire il SOFTWARE solo quando (a) si assegnano
tutti i diritti del PRODOTTO e tutti i diritti e gli obblighi nell'ambito delle condizioni al cessionario e (b) tale
cessionario concorda a essere limitato da tutte queste condizioni.



(6) Non é possibile decompilare, decodificare, eseguire il reverse engineering, disassemblare o trasformare in
altro modo il SOFTWARE in una forma leggibile dall'essere umano.

(7) Non é possibile modificare, adattare, tradurre, noleggiare, fornire in leasing o prestare il SOFTWARE o i
lavori di derivazione creativa basati sul SOFTWARE.

(8) Non & possibile rimuovere o fare copie separate del SOFTWARE dal PRODOTTO.
La parte leggibile dall'uomo (il codice sorgente) del SOFTWARE non & fornita in licenza all'utente.

C]

Esonero di responsabilita

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche senza preavviso.

CANON, INC. NON FORNISCE GARANZIE DI ALCUN TIPO, ESPLICITE O IMPLICITE, IN MERITO AL
PRESENTE DOCUMENTO, AD ECCEZIONE DI QUANTO ESPRESSAMENTE INDICATO NEL DOCUMENTO
STESSO, INCLUSE, SENZA LIMITAZIONI, GARANZIE DI COMMERCIABILITA, IDONEITA PER UNO
SCOPO PARTICOLARE O MANCATA VIOLAZIONE. CANON INC. NON E RESPONSABILE DI EVENTUALI
DANNI DIRETTI, ACCIDENTALI, CONSEQUENZIALI O DI ALTRO GENERE, NE DI DANNI CAUSATI DALLA
PERDITA DI DATI DERIVANTI DALL'USO DI QUESTO MATERIALE.

Limitazioni legali sull’'uso.del prodotto e delle.immagini

L'uso del prodotto per effettuare scansioni, stampe o riproduzioni in altro modo di determinati documenti, nonché
I'uso di tali immagini in quanto scansionate, stampate o altrimenti riprodotte dal prodotto, potrebbe essere vietato
dalla legge e potrebbe risultare in una violazione civile e/o penale. Un elenco non completo di questi documenti
¢ riportato di seguito. Tale elenco € da considerarsi solo come guida. Se non si & certi della legalita dell'uso del
prodotto per effettuare scansioni, stampe o altrimenti riprodurre un qualsiasi particolare documento, e/o l'uso di
immagini scansionate, stampate o altrimenti riprodotte, consultare in anticipo un legale per consiglio.

- Banconote
Traveler's Check

Vaglia postali

Buoni pasto

- Certificati di deposito

Passaporti

Francobolli postali (annullati o non annullati)
Carte d'immigrazione

Badge identificativi e insegne

- Marche da bollo (annullate o non annullate)
Documenti del servizio militare

Obbligazioni o altri certificati di debito

Assegni o cambiali emesse da agenzie governative

- Certificati azionari

Licenze di motoveicoli e certificati di titolo

Opere protette da copyright / opere d'arte senza autorizzazione del proprietario del copyright

Sono stati compiuti tutti gli sforzi possibili per assicurarsi che i manuali della macchina siano privi di errori e
omissioni. Tuttavia siamo sempre impegnati nel costante miglioramento dei nostri prodotti, pertanto per qualsiasi
esigenza specifica € possibile contattare Canon.
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@ In diesem Handbuch verwendete Symbole

A WARNUNG
Wenn Sie eine so gekennzeichnete Warnung nicht beachten, kénnen ernsthafte Verletzungen oder Tod die
Folge sein. Bitte beachten Sie diese Warnungen unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

A\ VORSICHT

So wird eine VorsichtsmalRnahme bezliglich Vorgangen gekennzeichnet, die zu Personenschéden fiihren
kénnen, wenn sie nicht korrekt ausgefiihrt werden. Bitte beachten Sie diese MaRnahmen unbedingt, um den
sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

O wicHTIG

So werden Warnungen zur Bedienung und Einschrankungen angezeigt. Bitte lesen Sie diese Hinweise
unbedingt, damit Sie das System richtig bedienen und Beschadigungen an der Maschine oder der Umgebung
vermeiden.

So wird ein Vorgang gekennzeichnet, der nicht durchgefiihrt werden darf. Lesen Sie diese Punkte aufmerksam
durch, und fiihren Sie die beschriebenen Vorgénge auf keinen Fall durch.

@ In diesem Handbuch verwendete Tasten und Schaltflichen

Die folgenden Symbole und Tastenbezeichnungen sind Beispiele, wie die zu verwendenden Tasten in diesem
Handbuch bezeichnet werden.
= Tasten am Bedienfeld: [Tastensymbol] + (Tastenbezeichnung)
Beispiel: [-] (Taste fiir den Abbruch eines Druckauftrags)
= Schaltflachen und Elemente in der Computeranzeige: [Voreinstellungen]

@ Wichtige Sicherheitsvorschriften

Lesen Sie diese Informationen unter "Wichtige Sicherheitsvorschriften" aufmerksam durch, bevor Sie das Gerat
in Betrieb nehmen.

Da diese Vorschriften dazu gedacht sind, Verletzungen des Benutzers oder anderer Personen sowie
Sachbeschadigungen zu vermeiden, sollten diese Anweisungen und Betriebsanforderungen grundsatzlich
beachtet werden.

Fuhren Sie darliber hinaus keine Vorgange durch, die in diesem Handbuch nicht ausdriicklich angegeben sind,
da es andernfalls zu unerwarteten Unféllen oder Verletzungen kommen kann.

Installation

A WARNUNG
= Installieren Sie das Gerat nicht an einem Standort in der Nahe von Alkohol, Farbverdiinner oder anderen
entziindlichen Substanzen. Wenn entziindliche Substanzen in Kontakt mit den elektrischen Teilen im
Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.

= Legen oder stellen Sie nicht die folgenden Gegensténde auf das Gerat.
- Halsketten und andere Metallgegenstande
- Tassen, Vasen, Blumentopfe und andere Behalter mit Wasser oder anderen Fliissigkeiten

Wenn diese Substanzen in Kontakt mit den Hochspannungsbereichen im Gerateinneren kommen, kann dies
zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren. Wenn diese Substanzen auf dem Gerat verschittet werden
oder in das Gerat gelangen, schalten Sie das Gerat und den Computer unverzuglich aus (1), und ziehen Sie
gegebenenfalls das Schnittstellenkabel ab (2). Ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Netzsteckdose (3),
und wenden Sie sich an lhren 6rtlichen Canon-Fachhandler.

A\ VORSICHT
= Stellen Sie das Gerat nicht an instabilen Orten, wie wacklige Tische oder schiefe Ebenen, oder an Orten
mit starken Vibrationen auf, da dies dazu fiihren kann, dass das Geréat herunterfallt oder umkippt, was
Verletzungen von Personen zur Folge haben kann.

Die Ventilations6ffnungen wurden fiir eine ordnungsgemane Belliftung der Betriebsteile im Gerat
angebracht. Stellen Sie das Gerat niemals auf eine weiche Flache, wie Bett, Sofa oder Teppich. Das
Verdecken der Offnungen verursacht eine Uberhitzung des Geréts, was zu einem Brand filhren kann.

Installieren Sie das Gerat nicht an folgenden Standorten, da dies sonst zu einem Brand oder elektrischen
Schlag fiihren kann.

Feuchte oder staubige Orte

- Orte, die Rauch oder Dampf ausgesetzt sind, wie neben einem Ofen oder Luftbefeuchter

Orte, die Regen oder Schnee ausgesetzt sind

Orte in der Nahe eines Wasserhahns oder Wasserbehalters

Orte, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind

- Orte, die hohen Temperaturen ausgesetzt sind

Orte in der Nahe von offenen Flammen

Wenn das Gerét installiert wird, stellen Sie es an seinem Installationsort vorsichtig ab, und achten Sie

darauf, sich Ihre Hande zwischen Gerat und Boden oder zwischen Geréat und anderer Ausstattung nicht
einzuklemmen, da dies zu Verletzungen fiihren kann.

Wenn das Schnittstellenkabel angeschlossen wird, befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch,

und schlieBen Sie es ordnungsgeman an. Ein inkorrekter Anschluss kann zu Fehlfunktionen oder einem
elektrischen Schlag fiihren.

Befolgen Sie beim Transport des Geréats die Anweisungen in diesem Handbuch, damit Sie das Gerat korrekt
halten. Andernfalls kann das Gerat herunterfallen, was zu Verletzungen von Personen fiihren kann.

@ e-Anleitung -> "Wartung" -> "Transport des Gerats".

Stromversorgung

A\ WARNUNG
= Beschadigen oder modifizieren Sie das Netzkabel nicht. Stellen Sie dariiber hinaus keine schweren
Gegenstande auf das Netzkabel, ziehen Sie nicht am Kabel, und biegen Sie es nicht GibermaRig. Andernfalls
kann es zur Beschadigung des Kabels kommen, was einen Brand oder elektrischen Schlag zur Folge haben
kann.



Halten Sie das Netzkabel von allen Warmequellen fern. Wird dies nicht beachtet, kann der Schutzmantel
des Netzkabels schmelzen, was zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.

Das Netzkabel sollte nicht straff sein, da dies zu einer lockeren Verbindung und einer Uberhitzung fiihren
kann, die einen Brand zur Folge haben kann.

Das Netzkabel kann beschadigt werden, wenn auf das Kabel getreten wird, wenn es mit Biroklammern
befestigt wird oder wenn schwere Gegenstande auf das Kabel gesetzt werden.

Die Weiterverwendung eines beschadigten Kabels kann zu Unfallen, wie Brand oder elektrischer Schlag,
fiihren.

Der Netzstecker darf nicht mit feuchten Handen angeschlossen oder abgezogen werden, da dies sonst zu
einem elektrischen Schlag flihren kann.

SchlieRen Sie das Netzkabel nicht an einer Mehrfachsteckdose an, da dies zu einem Brand oder
elektrischen Schlag fihren kann.

Das Netzkabel darf nicht gebunden oder verknotet werden, da dies zu einem Brand oder elektrischen
Schlag fiihren kann.

Stecken Sie den Netzstecker fest in die Netzsteckdose. Andernfalls kann es zu einem Brand oder
elektrischen Schlag kommen.

Wenn der Anschluss des Netzkabels stark belastet wird, kann das Netzkabel beschadigt werden, oder die
Dréahte im Gerateinneren sind moglicherweise nicht mehr angeschlossen. Dies kann zu einem Brand fiihren.
Vermeiden Sie die folgenden Falle.

- Das Netzkabel wird haufig angeschlossen und abgetrennt.
- Es wird Uber das Netzkabel gestolpert.

- Das Netzkabel ist in der Nahe des Anschlusses gebogen, und die Netzsteckdose oder der Anschluss wird
dauerhaft belastet.

- Der Netzanschluss wird erschiittert.

Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel und keine anderen Kabel, da es andernfalls zu einem Brand
oder elektrischen Schlag kommen kann.

Verwenden Sie im Allgemeinen keine Verlangerungskabel. Die Verwendung eines Verlangerungskabels
kann zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.

Ziehen Sie wahrend eines Gewitters den Netzstecker aus der Netzsteckdose, und verwenden Sie das Gerat
nicht. Ein Blitzeinschlag kann zu einem Brand, elektrischen Schlag oder einer Fehlfunktion fiihren.

A\ VORSICHT

= Verwenden Sie keine andere Netzspannung als die hier aufgefiihrte, da dies andernfalls zu einem Brand
oder elektrischen Schlag fihren kann.

= Ziehen Sie stets am Netzstecker, wenn Sie den Netzstecker entfernen. Ziehen Sie nicht am Netzkabel, da
dies zur Beschéadigung der Kabeldrahte oder des Kabelmantels und damit zu einem Stromleck fiihren kann,
was einen Brand oder elektrischen Schlag zur Folge haben kann.

= Sorgen Sie fiir ausreichend Platz um den Netzstecker, sodass dieser problemlos abgezogen werden kann.
Wenn um den Netzstecker herum Gegenstande platziert sind, kénnen Sie im Notfall den Netzstecker nicht
sofort abziehen.

Handhabung

A\ WARNUNG

= Zerlegen oder modifizieren Sie das Gerat nicht. Im Gerateinneren befinden sich Teile, die unter hoher
Temperatur und Hochspannung stehen, was zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.
Elektrische Teile konnen geféhrlich sein, wenn sie nicht ordnungsgeman verwendet werden. Lassen Sie
nicht zu, dass Kinder das Netzkabel oder andere Kabel, interne Zahnrader oder elektrische Teile beriihren.

Wenn das Gerat ungewohnliche Gerausche erzeugt oder Rauch, Hitze oder unibliche Gerliche abgibt,
schalten Sie das Gerat und den Computer unverziiglich iiber den Netzschalter aus, und trennen Sie
gegebenenfalls das Schnittstellenkabel ab. Ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Netzsteckdose, und
wenden Sie sich an Ihren ortlichen Canon-Fachhandler. Eine Weiterverwendung kann zu einem Brand oder
elektrischen Schlag fiihren.

Verwenden Sie keine entziindlichen Sprays in der Nahe des Gerats. Wenn entziindliche Substanzen in
Kontakt mit den elektrischen Teilen im Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen
Schlag fiihren.
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Schalten Sie vor dem Transport des Geréats das Gerat und den Computer stets tiber den Netzschalter aus,
und ziehen Sie dann den Netzstecker und die Schnittstellenkabel heraus. Andernfalls kann es zu einer
Beschadigung der Kabel kommen, was zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.

Stellen Sie nach dem Transport des Gerats sicher, dass der Netzstecker oder Netzanschluss fest
eingesteckt ist. Andernfalls kann es zu einer Uberhitzung und einem Brand kommen.

Lassen Sie keine Blroklammern, Heftklammern oder andere Metallobjekte in das Gerét fallen.
Verschtten Sie dartber hinaus kein Wasser, keine Flussigkeiten oder andere entziindlichen Substanzen
(Alkohol, Benzin, Farbverdiinner usw.) in das Gerateinnere. Wenn diese Substanzen in Kontakt mit den
Hochspannungsbereichen im Geréateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag
fiihren. Wenn diese Substanzen auf dem Gerat verschiittet werden oder in das Geréat gelangen, schalten Sie
das Gerat und den Computer unverziglich aus, und ziehen Sie gegebenenfalls das Schnittstellenkabel ab.
Ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Netzsteckdose, und wenden Sie sich an lhren 6rtlichen Canon-
Fachhéandler.

Wenn ein USB-Kabel angeschlossen oder abgezogen wird, wahrend sich der Netzstecker in der
Netzsteckdose befindet, fassen Sie nicht den Metallteil des Anschlusses an, da dies sonst zu einem
elektrischen Schlag fiihren kann.

A\ VORSICHT

Stellen Sie keine schweren Gegensténde auf das Gerat. Der Gegenstand oder das Gerat kann sonst
herunterfallen und zu Verletzungen von Personen fiihren.

Schalten Sie das Gerat Uiber den Netzschalter aus, wenn das Gerét einige Zeit lang, beispielsweise tber
Nacht, nicht verwendet wird. Schalten Sie das Gerat aus, und ziehen Sie den Netzstecker heraus, wenn das
Gerat Uber einen langeren Zeitraum, beispielsweise Uber mehrere Tage, nicht verwendet wird.

Gehen Sie beim Offnen und SchlieRen der Abdeckungen sowie beim Installieren und Entfernen der
Kassetten vorsichtig vor. Achten Sie darauf, sich nicht die Finger einzuklemmen.

Halten Sie Ihre Hande und Kleidung fern von den Rollen im Ausgabebereich. Auch wenn das Gerat

nicht druckt, kénnen sich die Rollen plotzlich drehen und Ihre Hande oder Kleidung einklemmen, was zu
Verletzungen flihren kann.

Der Ausgabeschlitz ist wahrend des Druckvorgangs und unmittelbar danach stark erhitzt. Berlihren Sie den
Bereich um den Ausgabeschlitz nicht, da dies sonst zu Verbrennungen fiihren kann.

Bedrucktes Papier kann unmittelbar nach der Ausgabe hei sein. Gehen Sie vorsichtig vor, wenn Papier
entfernt und ausgerichtet wird, und zwar besonders bei fortiaufendem Druck. Andernfalls kann es zu
Verbrennungen kommen.

Wenn Sie aus einem dicken, auf das Vorlagenglas gelegten Buch kopieren, driicken Sie die Zufuhr

oder Vorlagenglasabdeckung nicht mit Gewalt herunter. Andernfalls kann es zur Beschadigung des
Vorlagenglases und zu Verletzungen von Personen kommen.

Achten Sie darauf, dass Sie keine schweren Gegenstande, wie ein Worterbuch, auf das Vorlagenglas fallen
lassen. Andernfalls kann es zur Beschadigung des Vorlagenglases und zu Verletzungen von Personen
kommen.

SchlieRen Sie die Zufuhr oder Vorlagenglasabdeckung vorsichtig, damit Sie sich nicht die Hand einklemmen.
Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen.

Laserstrahlung kann fiir den menschlichen Organismus schadlich sein. Da der Laserstrahl in der
Lasereinheit durch eine Abdeckung vollstandig verschlossen ist, kann die Laserstrahlung wahrend

des normalen Geratebetriebs nicht nach aulen dringen. Lesen Sie die folgenden Anmerkungen und
Sicherheitsvorschriften.

- Offnen Sie nur die Abdeckungen, die Sie laut diesem Handbuch 6ffnen diirfen.

- Entfernen Sie nicht den an der Lasereinheit im Inneren des Gerats angebrachten Warnaufkleber.



- Wenn der Laserstrahl aus dem Gerét austritt, kann eine Bestrahlung der Augen schwere Sehschaden zur
Folge haben.

Wenn Sie dieses Geréat anders als in den in diesem Handbuch vorgeschriebenen Steuerungs-, Anpassungs-

und Betriebsvorgangen bedienen, kann es zu gefahrlicher Strahlung kommen.

Dieses Gerat ist unter IEC60825-1:2007 als Laserprodukt der Klasse 1 bestatigt.

Informationen zur Laserdiode

- Wellenlange: 780-800 nm

- Maximale Leistung: 5 mW

Wartung.und.Inspektion

A WARNUNG

Wenn Sie das Gerat reinigen mochten, schalten Sie das Gerat und den Computer aus, und ziehen Sie die

Schnittstellenkabel und das Netzkabel heraus. Andernfalls kann es zu einem Brand oder elektrischen Schlag

kommen.

Ziehen Sie den Netzstecker regelmafRig aus der Netzsteckdose heraus, und reinigen Sie mit einem

trockenen Tuch die Bereiche um die Metallstifte des Netzsteckers und die Netzsteckdose herum, um den

Staub und Schmutz zu entfernen. An feuchten, staubigen oder verrauchten Standorten kann sich Staub um

den Netzstecker bilden und feucht werden, was dann zu einem Kurzschluss und Brand flihren kann.

Wischen Sie das Gerat mit einem gut ausgewrungenen Tuch ab, das mit Wasser oder einem milden

Reinigungsmittel verdiinnt mit Wasser angefeuchtet wurde. Verwenden Sie nicht Alkohol, Benzin,

Farbverdiinner oder andere entziindliche Substanzen. Wenn entziindliche Substanzen in Kontakt mit den

elektrischen Teilen im Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag flihren.

Einige Bereiche im Gerat stehen unter Hochspannung. Wenn Sie gestautes Papier entfernen oder

das Gerateinnere Uberprifen, achten Sie darauf, dass keine Halsketten, Armbander oder andere

Metallgegenstande das Gerateinnere beriihren, da dies sonst zu Verbrennungen oder einem elektrischen

Schlag fiihren kann.

Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen nicht durch Verbrennen. Dies kann dazu fiihren, dass sich der in

der Patrone verbliebene Toner entziindet, was Verbrennungen oder einen Brand zur Folge haben kann.

Stellen Sie nach der Reinigung des Geréts sicher, dass der Netzstecker oder Netzanschluss fest eingesteckt

ist. Andernfalls kann es zu einer Uberhitzung und einem Brand kommen.

Uberpriifen Sie das Netzkabel und den Netzstecker regelméRig. In den folgenden Féllen kann es zu einem

Brand kommen, daher kontaktieren Sie bitte lhren 6rtlichen Canon-Fachhandler oder die Canon-Hotline.

- Der Netzstecker weist Brandspuren auf.

- Der Netzstecker ist deformiert oder beschadigt.

- Der Strom wird durch Biegen des Netzkabels aus- oder eingeschaltet.

- Die Ummantelung des Netzkabels ist beschadigt, gebrochen oder eingebeult.

- Das Netzkabel wird an einer Stelle heil3.

Uberpriifen Sie regelmaRig, dass im Umgang mit dem Netzkabel und dem Netzstecker Folgendes

vermieden wird. Andernfalls kann es zu einem Brand oder elektrischen Schlag kommen.

- Der Netzanschluss ist locker.

- Das Netzkabel wird durch einen schweren Gegenstand oder durch die Befestigung mit Biroklammern
belastet.
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- Der Netzstecker ist locker.

- Das Netzkabel ist zusammengebunden.

- Das Netzkabel liegt teilweise in einem Gang.

- Das Netzkabel befindet sich vor einem Heizgerat.

A\ VORSICHT

= Die Fixiereinheit und ihre Umgebung im Gerateinneren kénnen wahrend des Betriebs sehr heil® werden.
Wenn gestautes Papier entfernt oder das Geréateinnere iiberprift wird, fassen Sie die Fixiereinheit und die
Komponenten in ihrer Umgebung nicht an, da es andernfalls zu Verbrennungen kommen kann.

A A SHERS

Wenn gestautes Papier entfernt oder das Geréateinnere Uberpriift wird, setzen Sie sich nicht tiber einen
langeren Zeitraum der Hitze aus, die von der Fixiereinheit und den Komponenten in ihrer Umgebung
abgegeben wird. Andernfalls kann es zu Niedrigtemperaturverbrennungen kommen, auch wenn Sie die
Fixiereinheit und die Komponenten in ihrer Umgebung nicht direkt beriihrt haben, da dies zu Verbrennungen
flihren kann.

Bei einem Papierstau entfernen Sie das gestaute Papier entsprechend der angezeigten Meldung so, dass
keine Papierreste im Geréateinneren zuriickbleiben. Fassen Sie nur die angegebenen Bereiche an, da es
ansonsten zu Verletzungen oder Verbrennungen kommen kann.

Wenn gestautes Papier entfernt oder eine Tonerpatrone ausgetauscht wird, achten Sie darauf, dass kein
Toner auf lhre Hande oder Kleidung gelangt. Ihre Hande oder Kleidung werden sonst schmutzig. Wenn
Toner an Ihre Hande oder Kleidung gelangt, waschen Sie sie sofort mit kaltem Wasser. Wenn Sie sie mit
warmem Wasser waschen, wird der Toner fest, sodass die Tonerflecken nicht mehr entfernt werden kénnen.

Wenn Sie gestautes Papier entfernen, achten Sie darauf, dass der Toner auf dem Papier nicht verstreut
wird. Der Toner kann sonst in lhre Augen oder lhren Mund gelangen. Wenn Toner in Augen oder Mund
gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Wenn Sie Papier einlegen oder gestautes Papier oder gestaute Dokumente entfernen, achten Sie darauf,
dass Sie sich die Hande nicht an den Papierkanten schneiden.

Wenn eine Tonerpatrone entfernt wird, gehen Sie vorsichtig vor, um zu verhindern, dass Toner verstreut
wird und in lhre Augen oder lhren Mund gelangt. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Versuchen Sie nicht, die Tonerpatrone zu zerlegen. Der Toner kann sonst verstreuen und in Ihre Augen
oder lhren Mund gelangen. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen
sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Wenn Toner aus der Tonerpatrone streut, achten Sie darauf, dass Toner nicht inhaliert wird oder in Kontakt
mit lhrer Haut kommt. Wenn Toner auf Ihre Haut gelangt, waschen Sie die betroffene Stelle mit Seife. Wenn
es zu Hautreizungen kommt oder wenn Sie Toner inhaliert haben, wenden Sie sich unverziiglich an lhren
Arzt.

Verbrauchsmaterial
A\ WARNUNG

= Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen nicht durch Verbrennen. Dies kann dazu flihren, dass sich der
Toner entziindet, was Verbrennungen oder einen Brand zur Folge haben kann.



= Lagern Sie Tonerpatronen oder Papier nicht an Orten, die offenen Flammen ausgesetzt sein kdnnen. Dies
kann dazu fiihren, dass sich der Toner oder das Papier entziindet, was Verbrennungen oder einen Brand
zur Folge haben kann.

= Wenn eine Tonerpatrone entsorgt wird, geben Sie die Tonerpatrone in einen Beutel, um zu verhindern, dass
Toner verstreut wird, und entsorgen Sie dann die Tonerpatrone gemaR den 6rtlichen Bestimmungen.

A\ VORSICHT

= Bewahren Sie Tonerpatronen und andere Verbrauchsmaterialien auBerhalb der Reichweite von kleinen
Kindern auf. Wenn Toner oder andere Materialien verschluckt wurden, wenden Sie sich unverziiglich an
lhren Arzt.
Versuchen Sie nicht, die Tonerpatrone zu zerlegen. Der Toner kann sonst verstreuen und in lhre Augen
oder Ihren Mund gelangen. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen
sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.
Wenn Toner aus der Tonerpatrone streut, achten Sie darauf, dass Toner nicht inhaliert wird oder in Kontakt
mit Ihrer Haut kommt. Wenn Toner auf Ihre Haut gelangt, waschen Sie die betroffene Stelle mit Seife. Wenn
es zu Hautreizungen kommt oder wenn Sie Toner inhaliert haben, wenden Sie sich unverziglich an Ihren
Arzt.
Ziehen Sie den Dichtstreifen nicht mit Gewalt oder nur halb heraus, da dies dazu fiihren kann, dass Toner
austritt. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen sofort mit kaltem
Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Sonstiges

A\ WARNUNG
= Fir Personen mit Herzschrittmacher
Dieses Gerat erzeugt ein geringes magnetisches Feld. Wenn Sie einen Herzschrittmacher tragen und
UnregelmaRigkeiten feststellen, entfernen Sie sich von dem Gerat, und konsultieren Sie unverziiglich Ihren
Arzt.

@ Installationsanforderungen und Handhabung

Fir einen sicheren und problemlosen Betrieb stellen Sie das Gerat an einem Platz auf, der die folgenden
Bedingungen erfiillt. Lesen Sie zudem die Anmerkungen aufmerksam durch.

Temperatur- und Luftfeuchtigkeitsbedingungen

= Temperaturbereich: 10 bis 30°C
= Luftfeuchtigkeitsbereich: 20 bis 80 % relative Feuchte (ohne Kondensationsbildung)

@ wicHTIG
Schutz des Gerits vor Kondensation
= Zur Vermeidung von Kondensation im Gerateinneren in den folgenden Fallen lassen Sie das Gerat vor dem
Gebrauch mindestens zwei Stunden lang stehen, damit es sich an die Temperatur und Luftfeuchtigkeit der
Umgebung anpassen kann.
- Wenn der Raum, in dem das Gerét installiert ist, schnell aufgeheizt wird
- Wenn das Gerét aus einer kalten oder trockenen Umgebung in eine warme oder feuchte Umgebung
umgesetzt wird
= Wenn sich Wassertrépfchen (Kondensation) im Gerateinneren formen, kann dies zu Papierstau oder
verminderter Druckqualitat fihren.
Wenn ein Ultraschallbefeuchter verwendet wird
Wenn Sie einen Ultraschallbefeuchter verwenden, sollten Sie gereinigtes Wasser oder Wasser, das keine
Verunreinigungen enthalt, verwenden.
Bei Verwendung von Leitungswasser oder Brunnenwasser werden die Verunreinigungen im Wasser in der Luft
verteilt. Diese kdnnen sich im Gerateinneren festsetzen und zu einer verminderten Druckqualitat fihren.

Anforderungen an die Stromversorgung
220 bis 240 V, 50/60 Hz

O wicHTic
VorsichtsmaBnahmen beim AnschlieRen des Netzkabels
= SchlieBen Sie dieses Gerat nicht an einer unterbrechungsfreien Stromquelle an.

= Verwenden Sie eine Netzsteckdose ausschlieBlich fiir das Geréat. Verwenden Sie keine weiteren
Netzeingange der Netzsteckdose.

Stecken Sie den Netzstecker nicht in den Hilfsanschluss eines Computers.

Verwenden Sie nicht dieselbe Steckdose fiir den Anschluss dieses Gerats und einer der folgenden
Vorrichtungen.

- Kopiergerat

- Klimaanlage

- Aktenvernichter

- Vorrichtungen, die groRe Strommengen verbrauchen

- Vorrichtungen, die elektrische Stérungen generieren

Wenn Sie den Netzstecker gezogen haben, warten Sie mindestens 5 Sekunden, bevor Sie den Netzstecker
wieder einstecken.

Verschiedene Vorsichtsmanahmen

= Die maximale Leistungsaufnahme des Gerats betragt 960 W oder weniger.

= Elektrische Stérungen oder ein dramatischer Abfall der Netzspannung kénnen zu Fehlfunktionen oder
Datenverlusten im Gerat oder Computer flihren.

Installationsanforderungen
= Ein Standort mit ausreichend Platz
= Ein Standort mit guter Luftzirkulation
= Ein Standort mit flacher, ebener Flache
= Ein Standort, der problemlos das Gewicht des Gerats tragen kann
O wicHTiG

Installieren Sie das Gerét nicht an folgenden Standorten, da dies sonst zu einer Beschadigung des
Gerits fiihren kann.

Standorte, an denen starke Schwankungen der Temperatur oder Luftfeuchtigkeit auftreten kénnen
Standorte, an denen sich Kondensation bilden kann

Schlecht belliftete Standorte

(Wenn Sie das Gerat liber einen langeren Zeitraum in einem unzureichend beliifteten Raum verwenden
oder groRere Druckvolumen erstellen, kdnnen Ozon oder andere Gerliche, die vom Gerat erzeugt werden,
zu einer unbehaglichen Arbeitsumgebung fiihren. Darliber hinaus werden wahrend des Druckbetriebs
chemische Partikel verstreut. Daher ist es wichtig, einen adaquaten Luftaustausch sicherzustellen.)

Standorte in der Nahe von Vorrichtungen, die magnetische oder elektromagnetische Wellen erzeugen
In Labors oder an Standorten, in denen chemische Reaktionen auftreten
Standorte, die salziger Luft, &tzenden Gasen oder toxischen Gasen ausgesetzt sind

Standorte mit einem Teppich oder Polster, deren Oberflachen sich durch das Gewicht des Gerats
durchbiegen kdnnen oder in die das Gerét einsinken kann.

Wartung und. Inspektion

O wicHTic
= Folgen Sie den Anweisungen auf dem an diesem Gerat angebrachten Warnaufkleber.
= Vermeiden Sie Erschiitterungen des Geréts.

= Zur Vermeidung eines Papierstaus schalten Sie das Geréat nicht ein oder aus, 6ffnen oder schlieRen Sie das
Bedienfeld oder die hintere Abdeckung nicht, und legen Sie kein Papier ein, und nehmen Sie kein Papier
heraus, wahrend das Gerét einen Druckvorgang durchfiihrt.
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Nehmen Sie vor einem groReren Transport des Geréts unbedingt die Tonerpatrone aus dem Gerat heraus.
Damit die Tonerpatrone vor Lichteinfall geschiitzt ist, legen Sie sie in die mit diesem Gerét gelieferte
Schutzhiille, oder wickeln Sie sie in ein dickes Tuch.

Reinigen Sie dieses Geréat regelmaRig. Wenn dieses Gerat verstaubt ist, funktioniert es moglicherweise nicht
mehr ordnungsgeman.

Die Ersatzteile und Tonerpatronen fir das Gerat sind mindestens sieben (7) Jahre lang nach Einstellung der
Produktion dieses Geratemodells erhaltlich.

@ Rechtliche Hinweise

Modellbezeichnungen
MF3010 (F162100)

WEEE-Richtlinie

|
Nur Européische Union (und EWR)

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt geman Richtlinie tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate
(2002/96/EG) und nationalen Gesetzen nicht tiber den Hausmdill entsorgt werden darf. Dieses Produkt muss

bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies kann z. B. durch Riickgabe beim Kauf
eines ahnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer autorisierten Sammelstelle fiir die Wiederaufbereitung
von Elektro- und Elektronik-Altgeraten geschehen. Der unsachgemaRe Umgang mit Altgeraten kann aufgrund
potentiell gefahrlicher Stoffe, die haufig in Elektro- und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Durch die sachgeméRe Entsorgung
dieses Produkts tragen aulerdem Sie zu einer effektiven Nutzung natirlicher Ressourcen bei. Informationen zu
Sammelstellen fiir Altgerate erhalten Sie bei lhrer Stadtverwaltung, dem &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager,
einer autorisierten Stelle fir die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder Ihrer Millabfuhr. Weitere
Informationen zur Riickgabe und Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten finden Sie unter www.
canon-europe.com/environment.

(EWR: Norwegen, Island und Liechtenstein)

EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie

Dieses Gerat inklusive Ausstattung erflillt die wesentlichen EMC-Anforderungen der EU-Richtlinie. Wir erklaren
hiermit, dass dieses Produkt mit den EMC-Anforderungen der EU-Richtlinie zu Stromversorgungsnetzen von
230V, 50 Hz genligt, obwohl die Nennlast des Produktes bei 220 bis 240V, 50/60 Hz liegt. Die Verwendung von
abgeschirmten Kabeln ist notwendig, um die technischen EMC-Anforderungen der EU-Richtlinie zu erfiillen.

Internationales ENERGY STAR-Programm

Als ENERGY STAR®-Partner erklart Canon Inc., dass dieses Produkt dem ENERGY
STAR-Programm fiir Energieeffizienz entspricht.

Das internationale ENERGY STAR-Programm fir Biirogerate ist ein weltweites
Programm zur Férderung der Energieeinsparung bei der Verwendung von Computern
und anderen Blrogeraten.

Im Rahmen dieses Programms wird die Entwicklung und Verbreitung von Produkten
gefordert, die tber Energiesparfunktionen verfliigen. Die Teilnahme an diesem
Programm ist fir Unternehmen freiwillig.

Die Zielprodukte sind Biiromaschinen wie Computer, Monitore, Drucker, Faxgerate
und Kopierer. Die Standards dieses Programms und sein Logo sind in allen
Teilnehmerstaaten einheitlich.

ENERGY STAR
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Andere Warnhinweise

Das Gerét ist nicht fiir die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um stérende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren
Gesichtsfeld platziert werden.

Information zur Lasersicherheit

Laserstrahlung kann fiir den menschlichen Organismus gefahrlich sein. Aus diesem Grund ist die Laserstrahlung
innerhalb dieses Gerats hermetisch durch Schutzgehduse und dufRere Abdeckungen abgeschirmt. Aus diesem
Gerat kann bei normaler Bedienung durch den Anwender keine Strahlung austreten.

Dieses Gerat ist gemaR den Normen IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 als Laserprodukt der Klasse 1
klassifiziert.

220 bis 240 V-Modell

Der unten abgebildete Aufkleber ist an der Laserscaneinheit des Gerats angebracht.
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Dieses Gerat ist gemaR IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 klassifiziert und entspricht den folgenden Klassen.
CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

A\ VORSICHT

Durch unsachgemaRen Einsatz, falsche Einstellungen und Bedienvorgénge, die im Widerspruch zu den
Anweisungen in den Handblichern fiir dieses Gerat stehen, besteht Gefahr, dass Personen geféhrlicher
Laserstrahlung ausgesetzt werden.

Warenzeichen

Canon und das Canon-Logo sind Warenzeichen von Canon Inc.

Microsoft, Windows und Windows Vista sind entweder Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen von
Microsoft Corporation in den USA und/oder anderen Landern.

Alle anderen Produkt- und Markennamen sind eingetragene Warenzeichen, Warenzeichen oder
Servicebezeichnungen des entsprechenden Herstellers.

Copyright
© 2011 von Canon Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Ohne die ausdriickliche schriftiche Genehmigung von Canon Inc. darf diese Anleitung weder als Ganzes noch
in Teilen reproduziert, Ubertragen, umgeschrieben, in Datenerfassungssystemen gespeichert oder in andere
Landes- bzw. Computersprachen ibersetzt werden. Dies gilt fir jede Form und jedes Mittel, sei es elektronisch,
mechanisch, magnetisch, optisch, chemisch, manuell oder auf andere Art und Weise.



Software Dritter - Musterungs- oder Einberufungsbescheide

Dieses Produkt umfasst Softwaremodule Dritter. Die Verwendung und die Verbreitung dieser Softwaremodule, - Wertpapiere und Schuldverschreibungen

einschlieBlich aller Aktualisierungen dieser Softwaremodule, (zusammen die "SOFTWARE") unterliegen den - Schecks oder Urkunden
nachfolgend aufgefiihrten Bedingungen (1) bis (9). - Aktien
(1) Sie erkléren sich einverstanden, bei einem Versand, einer Ubertragung oder einem Export dieses - Flhrerscheine und Fahrzeugpapiere
PdeUk'§ einschlielich der SOFTWARE in ein beliebiges andleres Land jegliche anwendbarel - Urheberrechtlich geschiitzte Werke/Kunstwerke ohne Genehmigung des Urheberrechtinhabers
Ausfuhriiberwachungsgesetzte, -bestimmungen und -vorschriften des betreffenden Landes einzuhalten. Bei der Erstellung dieser Handbiicher und Anleitungen wurden groRte Anstrengungen unternommen, um m
(2) Alle Eigentums- und geistigen Eigentumsrechte in Verbindung mit der SOFTWARE verbleiben Ungenauigkeiten und Auslassungen zu vermeiden. Da es jedoch aufgrund von standigen Produktverbesserungen
uneingeschrankt beim Rechtsinhaber der SOFTWARE. Sofern nicht ausdriicklich anders in diesem zu Abweichungen kommen kann, kontaktieren Sie Canon, falls Sie genaue Spezifikationen benétigen.

Dokument aufgefiihrt, gewahren Ihnen die Rechtsinhaber der SOFTWARE weder ausdriicklich noch implizit
eine Lizenz oder ein Recht an jeglichem geistigen Eigentum der Rechtsinhaber der SOFTWARE.

(3) Sie durfen die SOFTWARE ausschlieflich zur Nutzung mit dem von Ihnen erworbenen Canon-Produkt (das
"PRODUKT") verwenden.

(4) Sie dirfen die SOFTWARE ohne vorherige schriftliche Zustimmung der Rechtsinhaber der SOFTWARE
keinen Dritten Ubereignen, an sie weiter lizenzieren, vermarkten, verbreiten oder sie an Dritte Ubertragen.

(5) Ungeachtet der oben aufgefiihrten Bedingungen kénnen Sie die SOFTWARE nur dann (ibertragen, wenn
(a) Sie all Ihre Rechte am PRODUKT und alle Rechte und Pflichten geman diesen Bedingungen an den
Ubertragungsempfénger tibertragen und (b) der Ubertragungsempféanger zustimmt, an diese Bedingungen
gebunden zu sein.

Sie sind nicht zur Dekompilierung, Zurlickentwicklung (Reverse Engineering), Disassemblierung oder
anderweitiger Reduzierung des Codes der SOFTWARE in eine fiir den Menschen lesbare Form berechtigt.

C

Sie durfen die SOFTWARE weder andern, noch anpassen, Ubersetzen, vermieten oder verpachten oder von
der SOFTWARE abgeleitete Werke erstellen.

(8) Sie sind nicht berechtigt, die SOFTWARE aus dem PRODUKT zu entfernen oder separate Kopien der
SOFTWARE zu erstellen.

lhnen wird keine Lizenz fiir den fir den Menschen lesbaren Teil (der Quellcode) der SOFTWARE erteilt.
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Haftungsausschluss

Die Angaben in diesem Dokument kénnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.

CANON INC. GIBT BEZUGLICH DIESES MATERIALS KEINE GEWAHRLEISTUNGEN JEGLICHER ART,
WEDER VERTRAGLICH NOCH GESETZLICH, AUSSER DEN HIER ANGEGEBENEN, EINSCHLIESSLICH,
JEDOCH NICHT BESCHRANKT AUF, GEWAHRLEISTUNGEN FUR MARKTFAHIGKEIT, HANDELSUBLICHE
QUALITAT, EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND PATENTVERLETZUNG. CANON INC. HAFTET
NICHT FUR DIREKTE UND BEILAUFIG ENTSTANDENE SCHADEN ODER FOLGESCHADEN JEDWEDER
ART SOWIE FUR EINKOMMENSVERLUSTE, DIE AUS DER NUTZUNG DIESE MATERIALS ENTSTEHEN.

Rechtliche Beschrankungen zur Verwendung lhres Produkts und der
Verwendung sowie dem Ausdrucken von gescannten Bildern

Die Verwendung Ihres Produkts zum Drucken, Scannen oder anderem Reproduzieren bestimmter Dokumente sowie das
Ausdrucken und die Verwendung dieser mit lhrem Produkt gescannten, gedruckten oder anders reproduzierten Bilder kénnen
rechtlich unzulassig sein und strafrechtliche und/oder zivilrechtliche Verfolgung nach sich ziehen. Unten auf dieser Seite finden
Sie eine Liste mit Beispielen fiir solche fraglichen Dokumente, die keinen Anspruch auf Vollstandigkeit erhebt. Diese Liste
versteht sich nur als Richtlinie. Wenn Sie nicht sicher sind, ob Sie ein Dokument rechtlich unbedenklich mit Hilfe lhres Produkts
einscannen, drucken oder anders reproduzieren dirfen, sollten Sie sich vorher den Rat einer zustandigen Stelle einholen.

Papiergeld

Reiseschecks
Zahlungsanweisungen
Essensmarken

Sparblicher

Passe

Briefmarken (neu oder entwertet)
Einwanderungspapiere
Dienstmarken oder -ausweise
Steuermarken (gtiltig oder ungliltig)
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MA\VAROVANI
Uvadi varovani tykajici se operaci, které by mohly vést k umrti nebo zranéni osob, pokud by nebyly spravné
provedeny. Abyste pouzivali zafizeni bezpe¢né, vzdy vénujte pozornost témto varovanim.

A\ UPOZORNENI

Uvadi upozornéni tykajici se operaci, které by mohly vést k poranéni osob, pokud by nebyly spravné provedeny.
Abyste pouzivali zafizeni bezpe¢né, vzdy vénujte pozornost témto upozornénim.

(ODULEZITE

Oznacuje provozni pozadavky a omezeni. Abyste pfistroj spravné pouzivali a zabranili poSkozeni pfistroje nebo
jiného majetku, peclivé si prectéte tyto pokyny.

Oznacuje operaci, ktera nesmi byt provedena. Peclivé si tyto pokyny preététe a neprovadéjte popsané operace.

Nasledujici nazvy symbolu a tladitek predstavuji nékolik pfikladi pouzivani tlacitek v této pfirucce.
= Tlagitka na ovladacim panelu: [ikona tlacitka] (nazev tladitka)

Priklad: (tlacitko zruseni Ulohy)
= Tlacitka a polozky na monitoru pocitace: [Preferences] (Pfedvolby)

@ Diilezité bezpeénostni pokyny

Pred zahajenim provozu tiskarny si peclivé prectéte tyto dulezité bezpecnostni pokyny.

Vzhledem k tomu, Ze jejich dodrzeni zabrani zranéni uzivatele a dalSich osob nebo poskozeni majetku, vzdy
témto pokynim vénujte nalezitou pozornost.

Neprovadéjte Zadné operace, které nejsou popsany v této pfiru¢ce. Mohlo by dojit k neogekavanym nehodam
nebo zranénim.

Instalace

MA\VAROVANI
= Neinstalujte zafizeni do mist, v jejichZ blizkosti se nachazi alkohol, fedidla na barvy, nebo jiné hoflavé latky.
Pokud elektrické soucasti zafizeni pijdou do styku s hoflavymi latkami, mize dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.

Nepokladejte na pfistroj zadné z nasledujicich predmétu.
- Retizky a dal$i kovové predméty
- Misky, vazy, kvétinace a dal$i nadoby naplnéné vodou nebo kapalinami

Pokud souéasti pfistroje, které jsou pod vysokym napétim, pfijdou do styku s témito pfredméty, muze dojit
k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem. Pokud se tyto pfedméty dostanou dovnitf zafizeni, neprodlené
vypnéte hlavni vypina€ napajeni zafizeni a pocitace (1) a odpojte kabel rozhrani (2), je-li pfipojen. Poté
odpojte zastréku ze zasuvky stfidavého proudu (3) a obratte se na mistniho autorizovaného zastupce
spole¢nosti Canon.
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A\ UPOZORNENI
= Neinstalujte pfistroj na nestabilni mista, napfiklad na nestabilni plochy nebo sklonénou podlahu, nebo na
mista vystavena pusobeni nadmérnych vibraci, protoZe to mize zpusobit pad zafizeni nebo jeho prevrzeni
a v dusledku toho zranéni osob.

Vétraci $térbiny jsou ureny pro zajisténi spravného vétrani soucasti uvnitf zafizeni. Nikdy neumistujte
zafizeni na mékky povrch, napfiklad na IGzko, pohovku nebo rohoz. Zablokovani §térbin muze zplsobit
prehfivani zafizeni a v dusledku toho pozar.
Pristroj neinstalujte na nasledujici mista, protoZze by mohlo dojit ke vzniku poZaru nebo urazu elektrickym
proudem.
- VIhké nebo prasné misto
- Misto vystavené plsobeni kourfe nebo pary, napfiklad v blizkosti kuchyriskych zafizeni nebo zvihéovacu
- Misto vystavené plsobeni desté nebo snéhu
Misto v blizkosti vodovodniho kohoutku nebo zdroje vody
Misto vystavené pfimému plsobeni slune¢niho zafeni
Misto vystavené pusobeni vysokych teplot
Misto v blizkosti otevieného ohné
P¥i instalaci pfistroj opatrné spustte na misto instalace tak, abyste si neskfipli ruce mezi pfistrojem
a podlahou nebo mezi pfistrojem a dalSim zafizenim, coz by vas mohlo poranit.
Kabel rozhrani pfipojte spravné podle pokynu v této pfiru¢ce. Neni-li kabel rozhrani spravné pfipojen, mize
to vést k nespravnému fungovani tiskarny nebo trazu elektrickym proudem.
Pokud zafizeni premistujete, drzte je podle pokynu v této pfirucce. V opacném piipadé by mohlo zafizeni
spadnout a zpusobit zranéni. )

Elektronicka priruc¢ka -> ,Udrzba“ -> ,Preprava zafizeni*

Napajeni

A\ VAROVANI

Neposkozujte nebo neupravujte napajeci kabel. Nepokladejte na napajeci kabel tézké pfedméty ani jej
nenatahujte a neohybejte. Mohlo by dojit k poSkozeni elektrické izolace a nasledné k pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Napajeci kabel uchovaveijte v bezpetné vzdalenosti od zdrojl tepla. VV opaéném pFipadé by mohlo dojit

k rozpus$téni ochranného obalu napajeciho kabelu a naslednému pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
Napajeci kabel by nemél byt napnuty, protoZe to mlize vést k uvolnéni pfipojeni a byt pricinou prehfivani,
v jehoz dusledku vznikne pozar.

Pokud budete na napajeci kabel $lapat, pfipevnite jej seSivacimi sponami nebo na né&j umistite tézké
predméty, mlze dojit k jeho poSkozeni.



Budete-li i nadale pouzivat poSkozeny napajeci kabel, mize dojit k nehodé, naptiklad vzniku pozaru nebo
urazu elektrickym proudem.

Nepfipojujte ani neodpojujte napajeci kabel mokryma rukama, protoZe to muze zpusobit Graz elektrickym

proudem.

Nepfipojujte napajeci kabel do rozdvojovaci zasuvky, protoze mlze dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem.

Nespojujte napdjeci kabel do svazku, protoZze mtze dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Zastréku zasurite do zasuvky stfidavého proudu az nadoraz. V opa¢ném piipadé by mohlo dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

Pokud je pfipojovaci ¢ast napajeciho kabelu vystavena nadmérnému zatizeni, maze dojit k poSkozeni
kabelu ¢i odpojeni dratd uvniti zafizeni. Vysledkem muze byt vznik pozaru. Pfedchazejte nasledujicim
situacim:

- Casté odpojovani a piipojovani napajeciho kabelu.

- Zakopavani za napajeci kabel.

- Napéajeci kabel je ohnuty v misté pfipojeni a na sitovou zasuvku nebo misto pfipojeni je vyvijen neustaly tlak.
- Vystaveni napajeciho konektoru narazu.

Nepouzivejte jiny napajeci kabel, nez ktery je se zafizenim dodan, protoZze by mohlo dojit k poZzaru nebo
Urazu elektrickym proudem.

Jako obecné pravidlo dodrZujte, Ze se nesméji pouzivat prodluzovaci kabely. Pouzivani prodluzovacich
kabelt by mohlo zpUsobit vznik pozaru nebo zasah elektrickym proudem.

Za bourky odpojte zastr¢ku napajeciho kabelu ze zasuvky stfidavého proudu a zafizeni nepouzivejte. Zasah
bleskem muze vést ke vzniku pozaru, Urazu elektrickym proudem nebo po$kozeni zafizeni.

A\ UPOZORNENI

Nepouzivejte napajeci napéti jiné, nez které je zde uvedeno, protoze by mohlo dojit k poZzaru nebo trazu
elektrickym proudem.

PFi odpojovani napajeciho kabelu ze zasuvky jej vzdy uchopte za zastréku. Netahejte za prodluzovaci kabel,
protoZe by mohlo dojit k obnazeni dratu jadra napdjeci $nary nebo poskozeni izolace. Je-li napajeci kabel
poskozeny, mize dojit k probijeni a naslednému pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Okolo zastreky zajistéte dostatek prostoru, aby ji bylo mozné ji snadno odpojit. Pokud v okoli sitové zastréky
umistite objekty, nebude mozné zastréku v pfipadé nouze odpojit.

Manipulace

A\ VAROVANI

Zafizeni nerozebirejte ani neupravujte. Uvnitf zafizeni jsou soucasti s vysokou teplotou a pod vysokym
napétim, které by mohly zpUsobit vznik pozaru nebo Uraz elektrickym proudem.

Elektricka zafizeni mohou byt nebezpecnd, pokud se nepouzivaji spravné. Zabrarite détem, aby se dotykaly
napajeci $nary, kabeld, vnitfnich mechanisml nebo elektrickych soucasti.

Vydava-li zafizeni zvlastni zvuky, vychazi-li z néj kouf, teplo nebo neobvykly zapach, okamzité vypnéte
spinace sitového napdjeni zafizeni a pocitace a odpojte kabel rozhrani, je-li pfipojen. Poté odpojte zastréku
ze zasuvky stfidavého proudu a obratte se na mistniho autorizovaného zastupce spole¢nosti Canon.
Budete-li dale pokragovat v pouziti tiskarny, mize dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
Nepouzivejte v okoli pfistroje hoflavé spreje. Pokud elektrické soucasti zafizeni pfijdou do styku s hoflavymi
latkami, mize dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Pred prepravou zafizeni vzdy vypnéte hlavni vypinace sitového napajeni zafizeni a pocitace a potom
odpojte zastrc¢ku napajeciho kabelu a kabely rozhrani. Pokud tak neucinite, mGzete poskodit kabely nebo
vodice, coz by mohlo zpusobit pozar nebo uraz elektrickym proudem.

Po pfemisténi zafizeni se ujistéte, Ze jsou zastrcka a konektor napajeciho kabelu zcela zasunuty.

V opaéném pfipadé mulze dojit k pfehiati a pozaru.

Do pfistroje se nesmi dostat sponky na papir, seSivaci spony ani jiné kovové predméty. Do pfistroje se
rovnéz nesmi dostat voda a jiné tekutiny nebo hoflavé latky (alkohol, benzin, fedidlo barev atd.). Pokud
soucasti pistroje, které jsou pod vysokym napétim, pfijdou do styku s témito pfedméty, mize dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem. Pokud se tyto pfedméty dostanou dovnitf zaFizeni, neprodlené vypnéte
hlavni vypina¢ napajeni zafizeni a pocitace a odpojte kabel rozhrani, je-li pfipojen. Poté odpojte zastréku ze
zasuvky stfidavého proudu a obratte se na mistniho autorizovaného zastupce spole¢nosti Canon.

Pokud zapojujete nebo odpojujete kabel USB, kdyZ je napajeci kabel zapojen v zasuvce stfidavého proudu,
nedotykejte se kovovych ¢asti konektoru — mohlo by dojit k razu elektrickym proudem.

A\ UPOZORNENI

Nepokladejte na zafizeni zadné tézké pfedméty. Pfedmét nebo zafizeni by mohly spadnout a zpusobit
zranéni osob.

Pokud zafizeni nebudete del$i dobu pouzivat, napfiklad pfes noc, vypnéte je. Pokud zafizeni nebudete delSi
dobu pouzivat, napfiklad nékolik dni, vypnéte zafizeni a odpojte zastrcku napajeciho kabelu.

Pi otevirani a zavirani krytl a instalaci nebo vyjimani zasobnikd postupujte jemné a opatrné. Dejte pozor,
abyste si nezranili prsty.

Drzte ruce a obleceni stranou od valce ve vystupni ¢asti. | kdyZ zafizeni netiskne, valec se mize nahle zadit
otadet a zachytit va$e ruce nebo odév a zplisobit vam zranéni.

P¥i tisku a bezprostfedné po ném je vystupni otvor horky. Nedotykejte se oblasti v okoli vystupniho otvoru,
protoZe byste se mohli popalit.

Bezprostfedné po vytisténi mize byt papir horky. Pfi vyjimani papiru a jeho srovnavani, zejména po
nepretrzitém tisku, postupujte opatrné. Mohli byste se popalit.

P¥i kopirovani silné knihy umisténé na kopirovaci desce netlacte silou na podavac ani kryt kopirovaci desky.
Mohlo by dojit k poskozeni kopirovaci desky a zranéni osob.

Dbejte, abyste na kopirovaci desku neupustili tézky pfedmét, napfiklad slovnik. Mohlo by dojit k poskozeni
kopirovaci desky a zranéni osob.

Podavaé nebo kryt kopirovaci desky zavirejte jemné, abyste si neskfipli ruce. Mohli byste se zranit.
Laserovy paprsek muze byt lidskému télu Skodlivy. Laserovy paprsek je v jednotce skeneru odstinén krytem,
takZe nehrozi nebezpeci, Ze by béhem normalniho pouzivani laserovy paprsek pronikal ven. Proctéte si
nasledujici poznamky a bezpecénostni pokyny.

- Nikdy neotevirejte jiné kryty, nez je uvedeno v této pfirucce.

- Nesnimejte Stitek s upozornénim, ktery je upevnén na krytu jednotky laserového skeneru.

- Pokud by laserovy paprsek zasahl vaSe oci, mohlo by dojit k poSkozeni zraku.

Pokud tento pfistroj provozujete jinym zptsobem, nez uvadéji kroky obsluhy, nastaveni a provozu popsané
v této pfiruéce, mize to mit za nasledek vystaveni nebezpeénému zareni.

Tento pfistroj je schvalen jako laserovy produkt 1. tfidy podle normy IEC60825-1:2007.
Informace o laserové diodé

- vinova délka: 780-800 nm
- maximalni vykon: 5 mW

Udrzba a kontroly.
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A\ VAROVANI

P¥i ¢isténi zafizeni vypnéte zafizeni a poéitac a odpojte kabely rozhrani a napajeci kabel. V opacném
pfipadé by mohlo dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Sitovou zastréku pravidelné odpojujte od sitové zasuvky a vycistéte oblast v okoli zakladny kovovych kolikd
sitové zastréky a sitové zasuvky suchym hadfikem, abyste odstranili veskery prach a necistoty. Ve vlhkém,
pradném nebo zakoufeném prostiedi se okolo zastréky muze hromadit prach a v pfipadé zvihnuti maze
zpUsobit zkrat a nasledny pozar.



Vyc¢istéte zafizeni dobfe vyzdimanym hadrem namo&enym ve vodé nebo slabém roztoku saponatu s vodou.
Nepouzivejte alkohol, benzen, fedidla nebo jiné hoflavé latky. Pokud elektrické soucasti zafizeni pfijdou do
styku s hoflavymi latkami, muze dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Néktera mista uvnitf zafizeni jsou pod vysokym napétim. Pfi odstrariovani zachyceného papiru nebo pfi
kontrole vnitini ¢asti zafizeni dbejte, aby nedoslo ke kontaktu nahrdelnikl, naramkd nebo jinych kovovych
pfedmétu s vnitfnimi ¢astmi zafizeni. Mohlo by dojit k popaleni nebo Urazu elektrickym proudem.
Nelikvidujte pouzité tonerové kazety v otevieném ohni. Mohlo by to zplsobit vzplanuti zbytku toneru uvnit?
kazet a v dUsledku toho popaleniny nebo pozar.

Po vycisténi zafizeni se ujistéte, Ze jsou zastréka a konektor napajeciho kabelu zcela zasunuty. V opaéném
pfipadé muze dojit k prehfati a pozaru.

Pravidelné kontrolujte napajeci kabel a zastré¢ku. Nasledujici stavy mohou vést ke vzniku pozaru, proto se
obratte na mistniho autorizovaného prodejce Canon nebo na linku podpory Canon.

- Na napajecim kabelu jsou znamky ohofeni.

- Hrot na napajecim kabelu je poskozeny nebo zlomeny.

- Pfi ohybani napajeciho kabelu dojde k vypnuti nebo zapnuti napajeni.

- Povrch napéjeciho kabelu je poSkozeny, popraskany nebo promacknuty.

- Cast napajeciho kabelu se prehfiva.

Pravidelné kontrolujte, Ze napajeci kabel a jeho zastréka nejsou pouzivany v nasledujicich pfipadech.

V opacéném pripadé by mohlo dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

- Konektor napajeni je uvolnény.

- Na napdjeci kabel je vyvijen tlak téZkym pfedmétem nebo svorkami, jimiz je pfipevnén.

- Zastrcka napajeni je uvolnéna.

- Napdjeci kabel je zamotan ve svazku.

- Cast napajeciho kabelu je viozena v uli¢ce.

- Napdjeci kabel je umistén pred tepelnym zdrojem.

A\ UPOZORNENI

= Fixacni jednotka a jeji okoli uvnitf zafizeni se béhem pouzivani zahtivaji. Kdyz vyjimate uviznuty papir
nebo kontrolujete vnitiek zafizeni, nedotykejte se fixacni jednotky a jejiho okoli, protoZe to muze zplsobit
popaleniny.

_——\

TPRECAUCION

= P¥i odstrariovani uviznutého papiru nebo kontrole vnittku zafizeni se po del$i dobu nevystavuijte teplu
vychazejicimu z fixacni jednotky a jejiho okoli. V opaéném pfipadé byste se mohli popalit nizkou teplotou,

i kdyz jste se fixacni jednotky a jejiho okoli nedotkli pfimo.

Pokud v zafizeni uvizne papir, vyjméte jej podle pokynl v zobrazené zpravé, aby uvniti zafizeni nezlstala
Zadna jeho ¢ast. Nedotykejte se také rukama jiné nez oznacené ¢asti, protoze byste se mohli zranit nebo
popalit.

PFi odstranovani zachyceného papiru nebo vyméné tonerové kazety dbejte, abyste se nepotfisnili tonerem.
Pokud se toner dostane na ruce nebo odév, ihned zasazené misto omyjte studenou vodou. Pfi omyti teplou
vodou toner ztuhne a skvrny uz nebude mozné odstranit.
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P¥i odstranovani zachyceného papiru dbejte, aby se toner nerozptylil po papiru. Toner by se vam mohl
dostat do o¢i nebo do ust. Pokud se vam toner dostane do o¢i ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte
studenou vodou a vyhledejte Iékaiskou pomoc.

P¥i zakladani papiru nebo odstrariovani uviznutych dokumentti nebo papiru dbejte na to, abyste si o hrany
papiru neporezali prsty.

Spotfebovanou tonerovou kazety vyjimejte ze zasuvky opatrné, aby se toner nerozptylil a nedostal se vam
do o¢i ¢i ust. Pokud se vam toner dostane do oci ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou
a vyhledejte lékafskou pomoc.

Tonerovou kazetu nerozebirejte. Toner by se mohl rozptylit a dostat se vam do o¢i nebo do Ust. Pokud se
vam toner dostane do o¢i ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou a vyhledejte Iékaiskou
pomoc.

Pokud toner prosakne z tonerové kazety, dbejte na to, abyste jej nevdechli a aby se nedostal do kontaktu
s pokozkou. Pokud se toner dostane do kontaktu s pokoZkou, omyjte ji mydlem. Pokud je kiZe podrazdéna
nebo toner vdechnete, neprodlené vyhledejte Iékaiskou pomoc.

Spotiebni material

A\ VAROVANI

Nelikvidujte pouzité tonerové kazety v otevieném ohni. Mohlo by dojit ke vzplanuti toneru a v dusledku toho
k popalenindm nebo vzniku poZzar.

Neskladujte tonerové kazety nebo papir v mistech, ktera jsou vystavena pusobeni otevieného ohné. Mohlo
by to zpUsobit vzplanuti toneru ¢i papiru a v disledku toho popaleniny nebo pozar.

P¥i likvidaci tonerové kazety ji vioZte do poskytnutého obalu, aby se toner nerozsypal, pak zlikvidujte
tonerovou kazetu podle mistnich predpist.

A\ UPOZORNENI

UdrZujte tonerové kazety a dal$i spotfebni material mimo dosah malych déti. Pokud dojde k vdechnuti
toneru nebo jinych souéasti, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc.

Tonerovou kazetu nerozebirejte. Toner by se mohl rozptylit a dostat se vam do o¢i nebo do Ust. Pokud se
vam toner dostane do oéi ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou a vyhledejte Iékarskou
pomoc.

Pokud toner prosakne z tonerové kazety, dbejte na to, abyste jej nevdechli a aby se nedostal do kontaktu

s pokozkou. Pokud se toner dostane do kontaktu s pokozkou, omyjte ji mydlem. Pokud je kiize podrazdéna
nebo toner vdechnete, neprodlené vyhledejte Iékafskou pomoc.

Tésnici pasku neodstranujte nasilim ani se nezastavujte uprostied, protoZe by se toner mohl vysypat. Pokud
se vam toner dostane do o¢i ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou a vyhledejte Iékarskou
pomoc.

Dalsi prislusenstvi

A\ VAROVANI
= Informace pro uzivatele kardiostimulatoru
Toto zafizeni vytvari slabé magnetické pole. Pokud pouZzivate kardiostimulator a pocitujete nestandardni
stavy, nepfiblizujte se k zafizeni a neprodlené se poradte s Iékafem.



@ Pozadavky na instalaci a manipulaci

Chcete-li pouzivat toto zafizeni bezpe¢nym a bezproblémovym zptisobem, nainstalujte zafizeni na misté, které
spliiuje nasledujici podminky. Také si pozorné prectéte poznamky.

Teplota a vihkost
= Rozsah teploty: 10 az 30 °C
= Rozsah vihkosti: relativni vihkost 20 az 80 % (bez kondenzace)
@ bULEZITE
Ochrana zafizeni pred kondenzaci

= V nasledujicich pfipadech nechte zafizeni pfizpusobit okolni teploté a vihkosti alespori dvé hodiny pred
pouzitim, aby se zabranilo vytvareni kondenzace uvnitf zafizeni.
- Teplota v mistnosti, kde je zafizeni umisténo, se rychle zvysi.
- Zafizeni je pfesunuto z chladného nebo suchého umisténi do horkého &i vihkého prostiedi.
= Pokud se uvnitf zafizeni vytvareji kapky vody (kondenzace), mize to zplsobit uviznuti papiru nebo $patnou
kvalitu tisku.
PFi pouzivani ultrazvukového zvlhéovace
Pokud pouzivate ultrazvukovy zvihéovag, doporuéuje se pouzivat vycisténou nebo jinou vodu, ktera je zbavena
necistot.
Pokud pouzivate vodu z vodovodu nebo studny, mohou byt do okolniho vzduchu uvolfiovany nedistoty.
Ty mohou byt zachyceny uvnitt zafizeni a zpisobit vyrazné snizeni kvality tisku.

Pozadavky na napajeni
220 az 240 V, 50/60 Hz
@O bULEZITE
Bezpecnostni upozornéni pro pfipojeni napajeciho kabelu
= Nepfipojujte toto zafizeni k neprerusitelnému zdroji napajeni.

= Pro zafizeni pouzivejte vyhrazenou sitovou zasuvku se stfidavym proudem. NepouZivejte jiné zasuvky,
nez sitové zasuvky se stfidavym proudem.

Nepfipojujte napajeci $iidru do pfidavné zasuvky na pocitaci.
Nepouziveijte stejnou sitovou zasuvku se stfidavym proudem soucasné pro tiskarnu a jakékoli
z nasledujicich zafizeni.
- Kopirovaci zafizeni
- Klimatiza¢ni jednotka
- Skartovaci zafizeni
- Zafizeni, které spotfebovava velky objem energie
- Zarizeni, které zplsobuje elektrické ruseni
= Pokud odpojite napajeci kabel, nepfipojujte jej znovu dfive nez za 5 nebo vice sekund.
Ruzné upozornéni
= Maximalni spotfeba proudu u tohoto zafizeni je 960 W nebo méné.

= Elektricky Sum nebo vyrazny pokles dodavaného napéti mohou zpUsobit, Ze zafizeni nebo pocita¢ nebudou
pracovat spravné nebo dojde ke ztraté dat.

Pozadavky na instalaci
= Misto s dostate€nym prostorem
» Misto s dobrou ventilaci
= Misto s plochym a rovnym povrchem
= Misto, které je schopné nést celou hmotnost zafizeni
O bULEZITE
Pristroj neinstalujte v nasledujicich umisténich, protoze by mohlo dojit k jeho poskozeni.

Misto vystavené vyraznym zménam teploty nebo vihkosti

Misto vystavené pusobeni kondenzace

Nedostatecné vétrané misto

(Pokud pouzivate zatizeni velmi dlouhou dobu nebo tisknete velké objemy stran v nedostate¢né vétrané
mistnosti, mize 0zén vytvareny zafizenim zpusobit nepfijemné pracovni prostiedi. Navic béhem tisku
dochazi k rozptylovani chemickych ¢astic, proto je dulezité v mistnosti dobre vétrat.)

Misto v blizkosti zafizeni, které vytvari magnetické nebo elektromagnetické viny

Laboratof nebo misto, kde dochazi k chemickym reakcim

Misto vystavené pusobeni slaného vzduchu, Ziravych nebo jedovatych plynt
Misto, napriklad na koberci nebo rohoZce, které by se v disledku hmotnosti pistroje mohlo prohnout, nebo
kde by pfistroj mohl vyskové poklesnout.

Udrzba a kontroly
@ DULEZITE
Dodrzujte pokyny na Stitku s upozornénim pfilepeném k tomuto pfistroji.
Nevystavuijte tento pfistroj otfesim nebo narazim.
Aby nedoslo k uviznuti papiru, nevypinejte ani nezapinejte napajeni, neotevirejte ani nezavirejte ovladaci
panel ¢i zadni kryt a nevkladejte ani nevyjimejte papir b&éhem tisku.
P¥i pfepraveé pfistroje na del$i vzdalenosti z néj nezapomerite vyjmout tonerovou kazetu.
Abyste nevystavili tonerovou kazetu svétlu, umistéte ji do ochranného obalu dodaného s pfistrojem nebo ji
zabalte do silné latky.
Zafizeni pravidelné Cistéte. Zaprasené zafizeni nemusi pracovat spravné.
Nahradni dily a tonerové kazety pro toto zafizeni budou k dispozici nejméné sedm (7) let od ukonéeni
vyroby tohoto modelu zatizeni.

@ Pravni oznameni

Nazvy modelua
MF3010 (F162100)
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Smérnice o OEEZ

Pouze pro Evropskou unii (a EHP).

Tento symbol znamena, Ze podle smérnice o0 OEEZ (2002/96/ES) a podle vnitrostatnich pravnich predpist
nema byt tento vyrobek likvidovan s odpadem z domécnosti. Tento vyrobek ma byt vracen do sbérného mista,
napf. v ramci autorizovaného systému odbéru jednoho vyrobku za jeden nové prodany podobny vyrobek nebo
v autorizovaném sbérném misté pro recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zatizeni (OEEZ).
Nevhodné nakladani s timto druhem odpadu by mohlo mit negativni dopad na Zivotni prostiedi a lidské zdravi,
protoZe elektricka a elektronicka zafizeni zpravidla obsahuji potencialné nebezpecéné latky. Vase spoluprace na
spravné likvidaci tohoto vyrobku soucasné napomuze efektivnimu vyuzivani pfirodnich zdroju. Dal$i informace
o mistech sbéru vaseho odpadniho zafizeni k recyklaci vam sdéli mistni Urad vasi obce, spravni organ
vykonavajici dozor nad likvidaci odpadu, sbérny OEEZ nebo sluzba pro odvoz komunalniho odpadu. Dal$i
informace tykajici se vraceni a recyklace OEEZ naleznete na adrese www.canon-europe.com/environment.

(EHP: Norsko, Island a Lichtenstejnsko)

Pozadavky EMC smérnice ES

Toto zafizeni vyhovuje pozadavkim EMC smérnice ES. Prohlasujeme, Ze tento produkt vyhovuje poZzadavkim
EMC smérnice ES pro jmenovité sitové napajeni 230 V, 50 Hz, i kdyZ je na tomto zafizeni uvedeno jmenovité
napajeni 220 az 240 V, 50/60 Hz. Pouziti stinéného kabelu je nezbytné z divodu vyhovéni technickym
pozadavkum EMC smérnice ES.

Program International ENERGY STAR

Spole¢nost Canon Inc. jako partner programu ENERGY STAR® prohlasuje, Ze tento
produkt splfiuje podminky programu ENERGY STAR pro efektivni vyuzivani elektrické
energie.

International ENERGY STAR Office Equipment Program je mezinarodni program, ktery
podporuje Uspory energie pii pouzivani pocitacu a daliho kancelafského vybaveni.
Program podporuje vyvoj a Sifeni produkt, jejichz funkce efektivné snizuji spotfebu
energie. Jedna se o otevieny systém, na kterém se podniky podileji dobrovolné.
Cilovym produktem je kancelafské vybaveni, jako jsou pocitace, obrazovky, tiskarny,
faxy a kopirky. Standardy a loga jsou pro v8echny zG¢astnéné zemé jednotné.

ENERGY STAR

Informace k laserové bezpecnosti

Laserové zafeni muze byt nebezpecné lidskému zdravi. Z tohoto divodu je laserové zareni vydavané uvnitf
jednotky hermeticky uzavieno ochrannym pouzdrem a vnéj$im krytem. Pfi normalnim zpUsobu pouzivani
produktu uzivatelem nemuze z pfistroje uniknout Zadna radiace.

Tento pfistroj je klasifikovan jako laserovy produkt tfidy 1 podle normy IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Model 220 az 240 V

Stitek zobrazeny niZe je pfipevnén k laserové skenovaci jednotce pfistroje.
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Toto zafizeni bylo klasifikovano podle normy IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 a splfiuje pozadavky na
zarazeni nasledujicich tfid:

LASEROVY VYROBEK TRIDY 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ UPOZORNENI
Pouzivani jinych ovladacich prvk, nastaveni nebo provadéni jinych postupli nez téch, které jsou popsany
v pfiruckach k zafizeni, by mohlo zpusobit vystaveni obsluhy nebezpe¢nému radioaktivnimu zafeni.

Ochranné znamky

Canon a logo Canon jsou ochranné znamky spole¢nosti Canon Inc.

Microsoft, Windows a Windows Vista jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné znamky spole¢nosti
Microsoft Corporation registrované v USA nebo dal$ich zemich.

V8echny dal$i nazvy produktl a znacek jsou registrovanymi ochrannymi znamkami, ochrannymi znamkami nebo
servisnimi znackami pfislusnych vlastniku.

Copyright
© 2011 Canon Inc. VSechna prava vyhrazena.
Zadna &ast této publikace nesmi byt reprodukovana, prenesena, prepsana, ulozena do jakéhokoli vyhledavaciho
systému nebo prekladana do zadného jazyka, véetné pocitacového jazyka, v jakékoli formé ani jakymikoli
prostfedky — elektronickymi, mechanickymi, magnetickymi, optickymi, chemickymi, ruénimi nebo jinymi — bez
predchoziho pisemného souhlasu spolecnosti Canon Inc.

Software treti strany
Tento produkt zahrnuje softwarové moduly tfetich stran. Pouziti a distribuce téchto softwarovych modult véetné
jakychkoli aktualizaci téchto softwarovych modult (dale jen souhrnné ,SOFTWARE®) se fidi nize uvedenymi
podminkami (1) az (9).
(1) Souhlasite, Ze dodrzite veSkeré zakony o kontrole exportu, omezeni a pfedpisy platné v zemich, které jsou
zapojeny do manipulace s timto produktem véetné SOFTWARU pfi prepravé, pfenosu nebo exportu do jiné
zeme.

@

Drzitelé prav na SOFTWARE si ve vSech ohledech zachovavaji veskera prava na nazev, vlastnictvi

a dusevni vlastnictvi SOFTWARU a v souvislosti se SOFTWAREM. S vyjimkou pfipadu, které jsou zde
vyslovné uvedeny plati, Ze Zadna licence ani pravo, vyslovné ani pfedpokladané, nebudou timto pfeneseny
vlastniky prav na SOFTWARE na vas jako vlastnika jakéhokoli duSevniho vlastnictvi SOFTWARU.

SOFTWARE smite pouzivat vyhradné pro Gcely pouZiti se zakoupenym produktem Canon (dale jen
,PRODUKT").
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Nejste opravnéni poskytnout dil¢i licenci, prodat, distribuovat nebo prevést SOFTWARE na tfeti stranu bez
pfedchoziho pisemného souhlasu drzitelt prav na SOFTWARE.

(5) Se zachovanim platnosti pfedchozich bodU jste opravnéni SOFTWARE pievést pouze v pfipadé, ze (a)
prevedete vSechna sva prava k PRODUKTU a vSechna prava a zavazky vyplyvajici z podminek na pfijemce
a (b) tento pfijemce souhlasi, Ze bude vS§emi témito podminkami vazan.

(6) Nejste opravnéni provadét dekompilaci, zpétny inzenyring, analyzu ani jiné Upravy kédu SOFTWARU do
formy srozumitelné lidem.

(7) Nejste opravnéni ménit, upravovat, prekladat, pronajimat ¢i ptjcovat SOFTWARE nebo vytvaret na zakladé
SOFTWARU odvozené produkty.

(8) Nejste opravnéni odebirat SOFTWARE z PRODUKTU ani vytvaret jeho samostatné kopie.

(9) Na cast (zdrojového kédu) SOFTWARU srozumitelnou lidem vam neni poskytnuta licence.

Zreknuti se odpovédnosti

Informace uvedené v tomto dokumentu podIéhaji zménam bez pfedchoziho upozornéni.

SPOLECNOST CANON INC. NEPOSKYTUJE NA TENTO MATERIAL ZARUKY JAKEHOKOLI DRUHU,
VYSLOVNE ANI PREDPOKLADANE, NENI-LI ZDE UVEDENO JINAK, ZAHRNUJICI BEZ OMEZENI ZARUKY
PRODEJNOSTI, OBCHODOVATELNOSTI, VHODNOSTI PRO URCITY UCEL POUZITI NEBO NEPORUSENI
CIZICH PRAV. SPOLECNOST CANON INC. NENi ODPOVEDNA ZA ZADNE PRIME, NAHODNE NEBO
NASLEDNE SKODY JAKEKOLI POVAHY, ZTRATY NEBO NAKLADY VYPLYVAJiCi Z POUZIVANi TOHOTO
MATERIALU.

Pravni.omezeni. pouzivani PRODUKTU a pouzivani.obrazi

Pouzivani tohoto pfistroje ke skenovani, tisku nebo jinému druhu reprodukce urcitych dokumentt a pouzivani
obrazu, které byly naskenovany, vytistény nebo jinak reprodukovany pomoci tohoto pfistroje muze byt zakazano
zakonem a mohlo by vyustit v trestni nebo obéanskopravni odpovédnost. Seznam nékterych z téchto dokladu je
uveden nize. Tento seznam je pouze orientaéni. Pokud si nejste jisti legalnosti pouZiti produktu ke skenovani,
tisku nebo jiné reprodukci jakéhokoli dokumentu a/nebo pouZziti obrazku naskenovanych, vytisténych nebo jinak
reprodukovanych, méli byste se pfedem obratit na svého pravniho poradce a pozadat ho o radu.

- papirové bankovky,

cestovni Seky,

penézni poukazky,

stravenky,

- depozitni certifikaty,

- pasy,

postovni znamky (orazitkované i neorazitkované),
imigracni dokumenty,

identifikaCni prukazy nebo odznaky,

- kolky (orazitkované i neorazitkované),
doklady o vojenské sluzbé nebo o odvodu,
cenné papiry nebo jiné dluzni upisy,

Seky nebo sménky vydané viadnimi Grady,
- akcie,

fidicské prikazy na motorova vozidla a vlastnické listy,

autorska dila a umélecka dila chranéna autorskymi pravy bez svoleni vlastnika téchto prav.

Bylo vynaloZeno veskeré Usili k zajisténi, aby prirucky k pfistroji byly bez nepfesnosti a opomenuti. Vzhledem
k tomu, Ze své vyrobky neustale zlepSujeme, kontaktujte spole¢nost Canon, pokud byste potfebovali pfesnou
specifikaci.
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@ A kézikonyvben hasznalt jelélések

A\ FIGYELMEZTETES
Olyan miiveletekre vonatkozé figyelmeztetés, amelyek nem megfelelé végrehajtasa halalt vagy személyi sériilést
okozhat. A késziilék biztonsagos hasznalata érdekében mindig vegye figyelembe ezeket a figyelmeztetéseket.

A VIGYAZAT
Olyan miiveletekre hivja fel a figyelmet, amelyek nem megfeleléen végrehajtva személyi sériilést okozhatnak.
A késziilék biztonsagos hasznalata érdekében mindig vegye figyelembe ezeket a figyelmeztetéseket.

@ FoNTOS

A miikodtetésre vonatkozo el6irasok vagy korlatozasok jelzése. Figyelmesen olvassa el ezeket a
figyelmeztetéseket a késziilék megfelelé haszndlata, valamint a késziilék, illetve az egyéb eszkdzok
karosodasanak elkeriilése érdekében.

Olyan miiveletet jelez, amelyet nem szabad elvégezni. Kériltekintéen olvassa el ezeket az elemeket,
és semmiképpen se végezze el a leirt mlveleteket.

Snyvben hasznalt billentyiik és gombok

A kovetkezé jelek és gombnevek azt szemléltetik, hogyan kell értelmezni a kézikdnyvben szereplé gombok
elnevezését és jelolését.
= A kezel6panel gombjai: [Gomb ikonja] + (Gomb neve)

Peida: [[GYIRR (feladat tériése)

= A szamitdgép képernydjén megjelené gombok és elemek: [Preferences] (Beallitasok)

@ Fontos biztonsagi eléirasok

A készilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a ,Fontos biztonsagi el6irasok” cimii részt.

Mivel ezen el6irasok célja annak megakadalyozasa, hogy a felhasznalé vagy mas személyek sérlilést
szenvedjenek, illetve az anyagi javakban kar keletkezzen, mindig tartsa be az itt szereplé el6irasokat és tegyen
eleget a mikddési kdvetelményeknek.

Ne hajtson végre a kézikdnyvben leirtaktdl eltéré miiveleteket, mert ez varatlan balesetekhez vagy sériilésekhez
vezethet.

Telepités

A\ FIGYELMEZTETES

= Ne helyezze a késziiléket alkohol, higité vagy mas gyulékony anyag kdzelébe. Tiizet vagy aramiitést
eredményezhet, ha a készlilék belsejének elektromos alkatrészei gyulékony anyagokkal kerlilnek
érintkezésbe.
Ne helyezze az alabb felsorolt targyakat a készulékre.
- Nyaklancok vagy egyéb fémtargyak
- Csészék, vazak, viragcserepek, illetve vizet vagy folyadékot tartalmazoé egyéb edények
Ha ezek barmelyike a készilllék nagyfesziiltségii belsé terliletével érintkezik, az tlizet vagy aramiitést
okozhat. Ha ilyen anyagok a késziilék belsejébe esnek vagy dmlenek, azonnal kapcsolja ki a késziilék és
a szamitogép fékapcsolojat (1), és hizza ki a csatlakozokabelt, ha az csatlakoztatva van (2). Ezt kévetéen
huizza ki a tapkabel csatlakozdjat a halézati aljzatbol (3), és forduljon a helyi hivatalos Canon forgalmazéhoz.
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A VIGYAZAT

= Ne helyezze a késziiléket instabil helyre, példaul ingatag vagy lejtds fellletre, illetve nagyfoku razkédasnak
kitett teriletre, mert a késziilék leeshet vagy lebillenhet, és ezzel személyi sériilést okozhat.
A szell6z6nyilasok a késziilék belsejében miikddo alkatrészek megfeleld szell6zését biztositjak. Ne helyezze
a késziiléket puha felletre, példaul agyra, kanapéra vagy szényegre. A szell6zényilasok elzarasa a
készilék tulhevilését okozhatja, ami tlizet eredményezhet.

Ne helyezze a késziiléket az alabbi helyekre, mert ezzel tiizet vagy aramiitést okozhat:

Nedves vagy poros hely
Fustnek vagy f6zésbdl, parasité berendezésbdl szarmazéd gézoknek kitett hely

Es6nek vagy hénak kitett hely

- Vizcsaphoz vagy vizhez kozeli hely

Kozvetlen napsugarzasnak kitett hely

Magas hémérsékletnek kitett hely

Nyilt langhoz kozeli teriilet

A késziilék beszerelésekor dvatosan engedije le a készliléket a beszerelési helyre, és vigyazzon, hogy az
ujjai ne csipddjenek a készllék és padlé kozé vagy a készlilék és mas berendezés kozé, mert ez személyi
sérlilést eredményezhet.

Ugyeljen arra, hogy az illesztékabelt helyesen, a kézikdnyv utasitasainak megfeleléen csatlakoztassa. Ha az
illesztékabelt nem megfeleléen csatlakoztatja, hibas mikodést vagy aramitést okozhat.

A készllék szallitasakor kdvesse a kézikonyv utasitasait a készllék helyes tartasa érdekében. Ha nem igy
tesz, elejtheti a készliléket, ami személyi sériilést okozhat.

@ e-Keziksnyv -> Karbantartas” -> ,A készillék szallitasa”.

Tapellatas

A\ FIGYELMEZTETES

Ne sértse meg és ne alakitsa at a tapkabelt. Ne helyezzen sulyos targyakat a halézati kabelre, ne rangassa
és ne hajlitsa meg tul nagy mértékben. Ez elektromos kart okozhat, aminek tiiz vagy aramiités lehet a
kdvetkezménye.

Tartsa tavol a halozati kabelt minden héforrastél. Ennek elmulasztasa a halézati kabel szigetelésének
megolvadasahoz vezethet, ami tiizet vagy aramitést okozhat.

Ne feszitse ki a tapkabelt, mivel ettél meglazulhat és ttilmelegedhet a csatlakozo, ami tlizet okozhat.

A tapkabel megsériilhet, ha ralépnek, kapcsokkal régzitik, vagy ha nehéz targyakat helyeznek ra.



A sériilt tapkabel tovabbi hasznalata balesetet, példaul tiizet vagy elektromos aramiitést okozhat.

Ne csatlakoztassa és ne tavolitsa el a tApkabelt nedves kézzel, mert ez aramiitést okozhat.

Ne csatlakoztassa a tapkabelt elektromos elosztéaljzathoz, mert ezzel tiizet vagy aramiitést okozhat.
Ne kosse kotegbe a tapkabelt, és ne kosson ra csomoét, mert ezzel tiizet vagy aramiitést okozhat.

Teljesen dugja be a haldzati kabelt a valtakozé aramu csatlakozéaljzatba. Ennek elmulasztasa tiizet vagy

aramutést okozhat.

Ne fejtsen ki nagy eré6t a tapkabel csatlakozéjara, mert ez karosithatja a tapkabelt vagy kihtizédhatnak a

készllék belsejében 1év6 vezetékek. Ez tlizet okozhat. Kerlilje a kovetkez6 helyzeteket:

- Ne csatlakoztassa és ne huzza ki tul gyakran a tapkabelt.

- Ne Iépjen ra a tapkabelre.

- Ne hajlitsa meg a tapkabelt a csatlakozénal, és ne fejtsen ki folyamatos eréhatast a készilék
tapcsatlakozé-aljzatara.

- Ne tegye ki Gtédésnek a tapcsatlakozot.

Ne hasznaljon a gyarto altal a késziilékhez mellékelttd| eltérd tapkabelt, ellenkezé esetben tlizet vagy

aramutést okozhat.

Altalanos szabaly, hogy ne hasznaljon hosszabbitokat. A hosszabbitok hasznalata tiizet vagy aramiitést

okozhat.

Huzza ki a halézati csatlakozét a valtakozd aramu aljzatbdl, és tartdzkodjon a készlilék hasznalatatol, ha

villamlik odakinn. A villdmcsapas tiizet, aramitést vagy hibas miikddést eredményezhet.

A VIGYAzAT

Ne hasznaljon a gyarto altal el6irt névleges feszlltségtdl eltérd fesziltségl tapellatast, ellenkezd esetben
tliz vagy aramités keletkezhet.

Amikor kihlizza a tapkabelt, mindig a csatlakozénal fogja meg. Ne hliizza meg a haldzati kabelt a kabelnél
fogva, mivel ez a belsd huzal szabadda valasahoz vagy a halézati kabel szigetelésének sériiléséhez
vezethet. Ez dramszivargast idézhet el6, és tlizet vagy aramutést okozhat.

Hagyjon elegendé helyet a tapkabel csatlakozoja korll, hogy kdnnyen ki tudja huzni. Ha a halézati kabel
csatlakozoja koriil targyak talalhatok, eléfordulhat, hogy vészhelyzetben nem lehet a csatlakozot kihizni.

Kezelés

A FIGYELMEZTETES

Ne szerelje szét és ne modositsa a késziiléket. A késziilék belsejében magas hémérsékletl és
nagyfeszliltségi alkatrészek talalhatdk, amelyek tiizet vagy aramutést okozhatnak.

Az elektromos berendezések nem megfelelé hasznalat mellett veszélyesek lehetnek. Ne engedje, hogy
gyermekek megérintsék a halézati kabelt, egyéb kabeleket, a készlilék belsejében talalhaté szerkezeteket
vagy az elektromos érintkezéket.

Ha a készlilék szokatlan zajt ad ki, fiistdl, hét sugaroz vagy szokatlan szaga van, azonnal kapcsolja ki a
késziilék és a szamitogép fékapcsoldjat, és huzza ki a csatlakozokabelt, ha csatlakoztatva van. Ezutan
huzza ki a halézati kabelt a valtakozd aramu csatlakozoéaljzatbol, majd forduljon a helyi hivatalos Canon
viszonteladéhoz. A tovabbi hasznalat tiizet és aramiitést okozhat.

Ne hasznaljon gyulékony permetet a késziilék kdzelében. Tlzet vagy aramiitést eredményezhet, ha a
késziilék belsejének elektromos alkatrészei gyulékony anyagokkal kerlilnek érintkezésbe.

Mindig kapcsolja ki a készllék és a szamitogép fékapcsoldjat, majd hizza ki a csatlakozét és a
csatlakozokabeleket a késziilék szallitdsa el6tt. Ha nem igy tesz, karosodhatnak a kabelek és vezetékek,
ami tlizet vagy aramutést okozhat.

A készlilék szallitasa utan gy6z6djon meg arrél, hogy a haldzati csatlakozét megfeleléen csatlakoztatta.

E lépések elmulasztasa tulmelegedést és tiizet okozhat.

Ne ejtsen iratkapcsot, tlizékapcsot vagy egyéb fémtargyat a készilék belsejébe. Ne 6ntson vizet, folyadékot
vagy egyéb gyulékony anyagot (alkohol, benzol, higité stb.) a készlilék belsejébe. Ha ezek barmelyike a
késziilék nagyfesziiltségii belsé teriiletével érintkezik, az tlizet vagy aramitést okozhat. Ha ilyen anyagok
a készilék belsejébe esnek vagy 6mlenek, azonnal kapcsolja ki a késziilék és a szamitégép fékapcsolojat,
és hlzza ki a csatlakozokabelt, ha csatlakoztatva van. Ezutan hizza ki a halézati kabelt a valtakoz6 aramu
csatlakozdaljzatbdl, majd forduljon a helyi hivatalos Canon viszonteladéhoz.

Ha a készulék tapkabele csatlakoztatva van a halézati csatlakozoéaljzathoz, az USB-kabel csatlakoztatasakor
és kihtizasakor ne érintse meg csatlakozé fémrészét, mert ez aramiitést okozhat.

A VIGYAZAT

Ne helyezzen slilyos targyakat a készllékre. A targy vagy a késziilék leeshet, és személyi sériilést okozhat.
Kapcsolja ki a készllék fékapcsoldjat, ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja (példaul éjszakara).
Kapcsolja ki a késziilék fékapcsolojat, és huizza ki az elektromos csatlakozét, ha a késziiléket hosszu ideig,
példaul tébb napig nem hasznalja.

A fedelek nyitasat és zarasat, valamint a kazettak behelyezését vagy eltavolitasat dvatosan és gondosan
végezze. Vigyazzon, nehogy felsértse az ujjait.

Tartsa tavol kezét és ruhazatat a nyomtatd kirakotertiletén talalhatd hengertél. A gérgé hirtelen megfordulhat
akkor is, amikor a készllék éppen nem nyomtat, és becsipheti a kezét vagy a ruhazatat, személyi sériilést
okozva ezzel.

A kiadonyilas forré a nyomtatas kdzben és kdzvetlenil utana. Ne érintse meg a kiadonyilas korili teriiletet,
mert az égési sérllést okozhat.

A papir forré lehet kdzvetlenll a nyomtatast kdvetden. A papir eltavolitasat és az eltavolitott papir igazitasat
ovatosan végezze el, killondsen folyamatos nyomtatast kdvetden. Ellenkezd esetben a papir égési sérilést
okozhat.

Ha vastag kdnyvet helyez masolasi célbdl a masoléiivegre, ne nyomja le erésen az adagolét vagy a
masoldiveg fedelét. Ezzel karosithatja az liveglapot, és személyi sériilést okozhat.

Ugyeljen arra, hogy ne ejtsen nehéz targyat, példaul szétarat a masoldiivegre. Ezzel karosithatja az
Giveglapot, és személyi sériilést okozhat.

Ovatosan csukja le az adagolé vagy a masoléiiveg fedelét, hogy a kezét be ne csipje. Ez személyi sériilést
okozhat.

A lézersugarzas az emberi szervezetre artalmas lehet. A lézersugarat a lézerolvasé egységben egy fedél
takarja, igy normalis miikodtetési korlilmények esetén nem all fenn a lézersugar kijutdsanak veszélye.
Biztonsaga érdekében olvassa at a kdvetkezé megjegyzéseket és utasitasokat.

- Csak azokat a fedeleket nyissa fel, amelyeket a kézikdnyv jelez.

- Ne tavolitsa el a Iézeres beolvaséegység fedelén talalhato figyelmeztetd cimkét.

- Ha alézersugar a szembe jut, szemkarosodast okozhat.

A késziiléknek a kézikényvben megadottdl eltéré hasznalata, beallitdsa vagy kezelése veszélyes sugarzas
kialakulasahoz vezethet.

Ez a készlilék 1. osztalyu lézeres terméknek mindsiil az IEC60825-1:2007 szabvany szerint.
A lézerdiéda adatai

- hullamhossz: 780-800 nm
- maximalis teljesitmény: 5 mW

Karbantartas és ellendrzés
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A\ FIGYELMEZTETES

= A készilék tisztitdsakor kapcsolja ki a készllék és a szamitogép fékapcsolojat, és huzza ki az elektromos
csatlakozot és a csatlakozokabeleket. Ennek elmulasztasa tiizet vagy aramiitést okozhat.

= A haldzati kdbelt rendszeresen hlzza ki a halézati csatlakozoéaljzatbdl, és szaraz ruhaval tisztitsa meg a
halézati kabel fémcsatlakozdi korlili terliletet és a csatlakozdaljzatot a portdl és piszoktél. Nedves, poros
vagy fustds helyen por gy(ilhet 6ssze a halézati kabel csatlakozdja koril, a por nedvessé valhat, és ez
révidzarlatot és tlizet okozhat.



= A késziiléket vizzel vagy vizben higitott kimélo tisztitdszerrel nedvesitett és alaposan kicsavart ruhaval
tisztitsa. Ne hasznaljon alkoholt, benzint, festékhigitét vagy mas gyulékony anyagot. Tlzet vagy aramutést
eredményezhet, ha a készlilék belsejének elektromos alkatrészei gyulékony anyagokkal kerlilnek
érintkezésbe.

A késziilék belsejének egyes teriiletei magas fesziiltségnek vannak kitéve. Ugyeljen arra, hogy az elakadt
papir eltavolitasakor, illetve a készllék belsejének vizsgalatakor se nyaklanc, se karkétd, se mas fémtargy
ne érjen a késziilék belsejéhez, mert ez égési sériilést vagy aramiitést okozhat.

Ne dobja a hasznalt festékkazettakat nyilt langba. Ekkor a kazettaban levé maradék festék meggyulladhat,
ami égési sérilést vagy tizet okozhat.

Gy6z6djon meg réla, hogy a gép tisztitdsa utan az elektromos csatlakozét megfeleléen csatlakoztatta.
E Iépések elmulasztasa tilmelegedést és tlizet okozhat.

Rendszeresen ellendrizze a tapkabelt és a dugét. A kdvetkezd rendellenességek tiizet okozhatnak, ezért ha
ezeket tapasztalja, kérjlik forduljon a Canon helyi forgalmazéjahoz vagy a Canon segélyvonalhoz.

- Egésnyomok figyelhetdk meg a tapkabelen.

- Eldeformalédott vagy eltort a tapcsatlakozo széle.

- A tapellatas ki- vagy bekapcsolddik a tapkabel meghajlitasakor.
- A tapkabel szigetelése sériilt, repedt vagy benyomaédott.

- A tapkabel helyenként melegszik.

Rendszeresen gy6z6djon meg arrdl, hogy a tapkabelt és a dugét nem a kdvetkezdk szerint kezelik. Ennek
elmulasztasa tiizet vagy aramiitést okozhat.

- Meglazult a csatlakozoaljzat.

- Megfeszilt a tApkabel, példaul valamilyen nehéz targy sulyatdl vagy tlizékapcsos rogzitéstél.

- Meglazult a tapcsatlakozé.

- Osszetekeredett a tapkabel.

- A tapkabel egy része a kozlekedési Utvonalra kerdilt.

- A tapkabel fltétest kozelében van elhelyezve.

A VIGYAzZAT

= A fixaléegység és kdrmyezete a készillék belsejében felforrésodik a hasznalat soran. Ugyeljen arra, hogy

az elakadt papir eltavolitasakor, illetve a késziilék belsejének vizsgalatakor ne érjen a fixaldegységhez és
kérnyezetéhez, mert ez égési sériilést okozhat.

= Elakadt papir eltavolitasa kdzben vagy a késziilék belsejének megfigyelése soran ne tegye ki magat hosszu
ideig a beégetegységbdl és annak kdrnyezetébdl sugarzé hének. Ellenkez6 esetben égési sériiléseket
szenvedhet, még akkor is, ha nem ér hozza a beégetéegységhez vagy annak kdzvetlen kérnyezetéhez.

= Ha a papir elakadt, tavolitsa el a papirt a megjelenitett Gizenetnek megfeleléen ugy, hogy egy darabja se
maradjon a késziilék belsejében. A megjeldlt terlileteken kiviil ne helyezze a kezét mas teriletekre, mert az
személyi sérilést és égési sériilést eredményezhet.
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Ugyeljen arra, hogy elakadt papir eltavolitasakor vagy a festékkazetta cseréjekor a festék ne érintkezzen a
kezével vagy ruhazataval, mert azok bepiszkolddhatnak. Ha festék kerlil a kezére vagy a ruhdjara, mossa le
azonnal hideg vizzel. Meleg viz hatasara a festék megkot, és lehetetlenné valik a festékfoltok eltavolitasa.
Ugyeljen, hogy elakadt papir eltavolitasa soran a papiron talalhaté festék ne szérédjon szét. A festék a
szemébe vagy szajaba keriilhet. Ha a festék a szemébe vagy a szajaba keriilne, azonnal mossa ki hideg
vizzel, és forduljon orvoshoz.

Papir betdltésekor vagy elakadt papir eltavolitasakor ligyeljen arra, hogy a papir széle ne vagja el a kezét.
A festékkazetta eltavolitdsakor 6vatosan kezelje a kazettat, nehogy a festék a szemébe vagy a szajaba
keruljon. Ha a festék a szemébe vagy a szajaba kerllne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Ne kisérelje meg a festékkazetta szétszerelését. A festék szétszorddhat, és a szemébe vagy szajaba
kerlilhet. Ha a festék a szemébe vagy a szajaba keriilne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Ha a festék szivarog a festékkazettabol, vigyazzon, nehogy beszippantsa a festéket, és ligyeljen, nehogy a
festék kozvetlenll érintkezzen a bérével. Ha a festék kdzvetlenll a bérére keriil, mossa le szappannal.
Ha a festék irritalja a borét, vagy ha beszippantja a festéket, azonnal forduljon orvoshoz.

Kellékanyagok
A\ FIGYELMEZTETES

Ne dobja a hasznalt festékkazettakat nyilt langba. Ekkor a festék meggyulladhat, ami égési sérlilést vagy
tlizet okozhat.

Ne tarolja a festékkazettakat és a papirt nyilt langnak kitett helyen. Ekkor a festék vagy a papir
meggyulladhat, ami égési sérlilést vagy tiizet okozhat.

A festékkazetta kidobasakor tegye a kazettat egy tasakba, megakadalyozva ezzel a festék szétszérédasat,
majd kezelje a festékkazettat a helyi eldirasoknak megfeleléen.

A VIGYAZAT

Tarolja a festékkazettakat és az egyéb kellékanyagokat kisgyermekektdl elzarva. Ha a festéket vagy mas
alkatrészeket lenyelik, azonnal forduljon orvoshoz.

Ne kisérelje meg a festékkazetta szétszerelését. A festék szétszorddhat, és a szemébe vagy szajaba
keriilhet. Ha a festék a szemébe vagy a szajaba keriilne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Ha a festék szivarog a festékkazettabol, vigyazzon, nehogy beszippantsa a festéket, és ligyeljen, nehogy a
festék kdzvetlenll érintkezzen a bérével. Ha a festék kozvetleniil a bérére keriil, mossa le szappannal.

Ha a festék irritlja a bérét, vagy ha beszippantja a festéket, azonnal forduljon orvoshoz.

Ha tul er6sen huzza ki a zarészalagot, vagy a mivelet kozben megall, a festék kiszérédhat. Ha a festék a
szemébe vagy a szajaba keriilne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon orvoshoz.

Egyéb
A\ FIGYELMEZTETES

= Ez a készillék kis ereji magneses mez6t gerjeszt
Ha szivritmus-szabalyozdja van, és szokatlanul érzi magat a késziilék kozelében, menjen tavolabb téle,
és azonnal forduljon orvosahoz.



@ A késziilék iizembe helyezésére és kezelésére vonatkozo kovetelmények

A késziilék biztonsagos és problémamentes hasznalata érdekében olyan helyre helyezze a késziiléket, amely
megfelel az alabbi kovetelményeknek. Olvassa el figyelmesen a megjegyzéseket is.

Hoémérséklet és paratartalom
= Hémérsékleti tartomany: 10-30°C
= Pératartalom tartomanya: 20-80% relativ paratartalom (paralecsapédas nélkdl)
@ FonTOS
A késziilék védel
= A késziilék belsejében létrejové paralecsapodas megakadalyozasa érdekében az alabbi esetekben a
hasznalat el6tt varjon legalabb két orat, hogy a készllék alkalmazkodjon a kdrnyezet hémérsékletéhez.
- Ha gyorsan emelkedik a helyiség hémérséklete, ahol a késziiléket felallitotta.
- Ha a készléket hiivos vagy szaraz helyrél meleg vagy paras helyiségbe viszi at.

1 P

a par ellen

= Ha vizcseppek (paralecsapodas) jelennek meg a késziilék belsejében. Ez papirelakadast vagy rossz

nyomtatasi minéséget eredményezhet.

Ultrahangos parasité hasznalata esetén

Az ultrahangos parasitd berendezések hasznalata esetén desztillalt vizet vagy mas, szennyezédésektdl mentes

vizet alkalmazzon.

Ha az ultrahangos parasitét csapvizzel vagy kutvizzel miikodteti, a vizben talalhaté szennyezédések a

levegébe kerliinek és szétszorddnak. A szennyezédések lecsapddhatnak a készllék belsejében, és ronthatjak a

nyomtatas minéségét.

Tapellatasra vonatkozo kovetelmények
220-240 V, 50/60 Hz

@ FonTOS
A tapkabel csatlakoztatasara vonatkoz6 elévigyazatossagi szempontok
= Ne csatlakoztassa a késziiléket szlinetmentes tapegységhez.
= A vdltakoz6 aramu aljzatot kizarolag a készllékhez hasznalja. Ne hasznalja a valtdéaramu aljzat tobbi
csatlakozoéhelyét.

Ne csatlakoztassa a késziilék tapkabelét a szamitdgépen lévd kiegészitd aljzathoz.

Ne hasznalja ugyanazt a halézati csatlakozoaljzatot a készllékhez és a kdvetkezd berendezések
valamelyikéhez.

- Masolégép

- Légkondicional6 berendezés

- Iratmegsemmisitd

- Nagy aramfelvételli berendezés

- Elektromos zajt okozo berendezés

= A tapkabel kihtizasa utan varjon legalabb 5 masodpercet, miel6tt Ujbol csatlakoztatja.

Tovabbi elévigyazatossagi szempontok
= A késziilék maximalis teljesitményfelvétele legfeljebb 960 W.

= Az elektromos zaj vagy a haldzati fesziiltség hirtelen esése a készllék vagy szamitégép helytelen
miikddését vagy adatvesztését okozhatja.

Elhelyezésre vonatkozé kovetelmények

= Elegendé teret biztosité hely
= Jo szell6zést biztositd hely
= Sik, egyenletes felliletl hely
= A késziilék sulyat teljes mértékben elviseld hely

@ FonTOS

Ne helyezze el a késziiléket az alabbi helyeken, mert ezzel a késziilék karosodasat okozhatja.
= A hémérséklet vagy a paratartalom hirtelen valtozasanak kitett helyen.

Paralecsapddasnak kitett helyen.

Rosszul szell6z6 helyek

(Ha a késziléket hosszu ideig hasznalja, vagy ha rossz szell6zésli szobaban nagy mennyiséget nyomtat,
a késziilékbdl szarmazé 6zon és mas szagok kényelmetlen munkakdériilményeket eredményezhetnek.
Emellett kémiai részecskék is szétszérodnak a nyomtatas soran, ezért fontos a megfelel6 szellztetés
biztositasa.)

Magneses vagy elektromagneses hullamokat kibocsaté berendezések kdzelében.

Laboratériumban, vagy olyan helyen, ahol vegyi reakciok mennek végbe.

Sos levegdnek, korréziét okozd vagy mérgezd gazoknak kitett helyen.

Olyan helyen, amely a késziilék és a kiegészit6 tartozékok sulyatdl meggorbiilhet, vagy ahol a késziilék
bestippedhet (példaul szényegen).

Karbantartas és ellendrzés

O FonTOS
Kovesse a készlléken talalhaté figyelmeztetd cimkén feltiintetett utasitasokat.

Ne tegye ki razkédasnak vagy ltédésnek a készliléket.

A papirelakadas elkeriilése érdekében nyomtatasi mivelet kdzben ne kapcsolja ki és be a készuléket,

ne nyissa ki és ne csukja vissza a kezel6panelt, illetve a hatlapot, és ne toltson be vagy ne tavolitson el
papirt.

Ugyeljen arra, hogy tavolabbi szallitas el6tt minden esetben eltavolitsa a festékkazettat a késziilékbsl.

A festékkazettat helyezze be a készilékhez kapott védétasakba vagy csavarja be egy vastag ruhaba,
hogy védje a fénytdl.

Tisztitsa rendszeresen a késziiléket. Ha a késziilék poros, elképzelhetd, hogy nem miikédik megfeleléen.
A készllék javitasahoz sziikséges alkatrészek és a készilékhez tartozé festékkazettak a készlléktipus
gyartasanak megsziintetését kévetéen még legalabb hét (7) évig elérhetbk lesznek.

@ Jogi feltételek

Tipusszamok
MF3010 (F162100)
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WEEE iranyelv

)

/

I
Csak az Eurdpai Uni¢ (és az EGT) orszagaiban.
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a helyi torvények és a WEEE-iranyelv (2002/96/EK) szerint a terméket nem
lehet haztartasi hulladékként kezelni. A terméket a kijeldlt nyilvanos gyadjtdpontokon kell leadni, példaul hasonlé
cserekészilék vasarlasakor, illetve barmelyik, elektromos és elektronikai berendezésekbdl szarmazé hulladék
(WEEE) atvételére feljogositott gyajtdponton. Az ilyen jellegl hulladékok nem megfeleld kezelés esetén a benniik
talalhato veszélyes anyagok révén artalmasak lehetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére. Tovabba,
a termékbdl szarmazé hulladék megfeleld kezelésével hozzajarulhat a természetes nyersanyagok hatékonyabb
hasznositasahoz. A berendezésekbdl szarmazd, tjrahasznosithaté hulladékok elhelyezésére vonatkozé
tovabbi tudnivalokért forduljon a helyi nkormanyzathoz, a kdztisztasagi hivatalhoz, a haztartasihulladék-szallitd
vallalathoz, illetve a hivatalos WEEE-képviselethez. Tovabbi tudnivalokat a WEEE-termékek visszajuttatasarol
és Ujrahasznositasarol a www.canon-europe.com/environment webhelyen talalhat.
(EGT: Eurépai Gazdasagi Térség — Norvégia, Izland és Liechtenstein)

EK iranyelv EMC-elbirasai
A késziilék megfelel az EK iranyelv alapveté EMC-el6irasainak. A gyarto kijelenti, hogy a jelen termék megfelel
az EK iranyelv EMC-elirasainak 230 V, 50 Hz névleges értékil halozati tapellatas esetén, bar a termék
mikodésifesziltség-tartomanya 220-240 V, frekvenciatartomanya pedig 50/60 Hz. Az EK iranyelv miiszaki
EMC-kovetelményeinek valé megfeleléshez arnyékolt kdbelek hasznalata sziikséges.

Nemzetko6zi ENERGY STAR Program

Az ENERGY STAR® partnereként a Canon Inc. kijelenti, hogy a jelen termék megfelel
az ENERGY STAR energiahatékonysagi program feltételeinek.

Az International ENERGY STAR Office Equipment program célja az
energiatakarékossag a szamitégépek és mas irodai berendezések hasznalata soran.

A program olyan termékek fejlesztését és terjesztését tAmogatja, amelyek hatékonyan
csokkentik az energiafelhasznalast. Ez egy nyilt rendszer, amelyben az lizleti szereplék
onkéntesen vehetnek részt.

A céltermékek kozé irodai berendezések, példaul szamitdgépek, kijelz6k, nyomtatok,
faxkésziilékek és masoldk tartoznak. A szabvanyok és emblémak minden résztvevd
orszagban azonosak.

Lézeres biztonsagi.informaciok

A lézersugarzas veszélyes lehet az emberi szervezetre. Ezért a késziilék belsejében I1évd, hermetikusan zart
védohaz és kiils6 fedelek akadalyozzak meg a lézersugarak kijutasat. A normal felhasznaléi izemeltetés soran
lézersugarak nem keriilhetnek ki a késziilékbol.

Ez a késziilék 1. osztalyl |ézeres terméknek mindsiil a kdvetkezé szabvanyok szerint: IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.
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220-240 V-os modell

Az alabbi abran lathaté cimke a késziilék 1ézeres beolvaséegységén talalhatd.
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Ez a késziilék megfelel az IEC60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 szabvany szerinti alabbi besorolasnak:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A VIGYAZAT
A kézikdnyvekben megadottdl eltéré szabalyozas, bedllitds vagy miivelet veszélyes sugarzas kialakulasahoz
vezethet.

Védjegyek

A Canon és a Canon embléma a Canon Inc. védjegyei.

A Microsoft, a Windows és a Windows Vista a Microsoft Corporation védjegye vagy bejegyzett védjegye az
Egyesiilt Allamokban és/vagy mas orszagokban.

Az egyéb termék- és markanevek a megfelel6 tulajdonosok védjegyei, bejegyzett védjegyei vagy védjegynek
szamité megnevezései.

© 2011 Canon Inc. Minden jog fenntartva.

A Canon Inc. elézetes irasbeli engedélye nélkiil a jelen kiadvany semmilyen része sem reprodukalhato,

nem kiildhetd el, nem irhaté at, nem tarolhato6 lekérdezérendszerben, és nem fordithaté le mas nyelvre vagy
szamitogépes nyelvre, sem elektronikus, mechanikus, magneses, optikai, kémiai, manualis, sem egyéb uton.

Kiilso szoftver

A termék kiils6 szoftvermodulokat tartalmaz. Az ilyen szoftvermodulok — beleértve ezek frissitéseit is

(a tovabbiakban egyiittesen: a ,SZOFTVER”) — hasznalatara az alabbi (1)—(9) feltételek vonatkoznak.

(1) On véllalja, hogy a SZOFTVER barmely orszégba térténé szallitasa, tovabbitasa vagy exportalasa esetén
teljesiti az érintett orszagok minden vonatkozé exportszabalyozasi torvényét, korlatozasat és szabalyozasat.

(2

A SZOFTVER jogtulajdonosai a SZOFTVER vonatkozasaban megtartjak minden jogcimiiket, tulajdonjogukat
és szellemi tulajdonukat. A SZOFTVER jogtulajdonosai a jelen dokumentumban kifejezetten foglaltak
kivételével a SZOFTVER jogtulajdonosainak semmiféle szellemi tulajdonara vonatkozéan nem engednek at
és nem adnak sem kifejezett, sem vélelmezett licencet vagy jogot.

A SZOFTVERT kizarélag az On altal megvasarolt Canon termékkel (a tovabbiakban: a ,TERMEK”)
egylttesen hasznalhatja.

@3

4

Onnek tilos a SZOFTVERT 4&tadnia, allicencbe adnia, forgalomba hoznia, terjesztenie vagy tovabbitania
barmilyen harmadik fél szamara a SZOFTVER jogtulajdonosainak elézetes irasbeli engedélye nélkiil.



(5) A fenti rendelkezésekre valo tekintet nélkiil On kizarolag akkor lehet jogosult a SZOFTVER &tadaséra,
ha (a) a TERMEKRE vonatkozéan minden jogat atadja az atvevd fének, és feltételiil szabja az dsszes jog
és kotelezettség atvételét, tovabba (b) az atvevd fél vallalja mindezeket a feltételeket.

(6) On nem jogosult a SZOFTVER kédjanak visszaforditasara, visszafejtésére, alkotérészekre bontasara vagy
mas médon ember szamara olvashaté formatumba valé alakitasara.

(7) On nem jogosult a SZOFTVER médositasara, adaptalasara, forditasara, bérbe, lizingbe vagy kélcsénbe
adasara, sem a SZOFTVER alapjan szarmazékos munkak készitésére.

(8) On nem jogosult a SZOFTVER és a TERMEK kiilénvalasztasara, illetve a SZOFTVER a TERMEKTOL
kilonalld masolati példanyainak készitésére.

(9) A SZOFTVER ember szamara olvashato részére (a forraskodra) vonatkozéan On nem kap licencet.

A felelésség korlatozasa

A dokumentumban szerepld informacidk tartalma elézetes figyelmeztetés nélkil megvaltozhat.

A CANON INC. NEM VALLAL A JELEN DOKUMENTUMMAL KAPCSOLATBAN SEMMIFELE, SEM
KIFEJEZETT, SEM HALLGATOLAGOS GARANCIAT, KIVEVE AZOKAT AZ ESETEKET, AMIKOR ERRE
KIFEJEZETTEN ES EGYERTELMUEN HIVATKOZIK. EZ EGYEB KORLATOZAS NELKUL VONATKOZIK AZ
ERTEKESITESSEL, A PIACRA HOZATAL LEHETOSEGEVEL, A MEGHATAROZOTT FELHASZNALASRA
VALO ALKALMASSAGGAL VAGY AZ ALKALMAZAS SORAN TORTENO NYILVANOSSAGRA HOZATALLAL
KAPCSOLATOS GARANCIAKRA IS. A CANON INC. NEM TEHET® FELELOSSE SEMMILYEN KOZVETLEN,
VELETLEN VAGY KOZVETETT KARERT, VESZTESEGERT VAGY KOLTSEG FELMERULESEERT, AMELY A
JELEN DOKUMENTUM HASZNALATAVAL KAPCSOLATBAN MERUL FEL.

A termék és a képi anyagok hasznalataval kapcsolatos jogi
korlatozasok
A termék bizonyos dokumentumok beolvasasara, nyomtatasara, vagy mas modon valé reprodukalasara
valo felhasznalasa torvénybe (itkdzhet és polgari/bintetéjogi felelésségre vonast eredményezhet. Az ilyen
dokumentumokra mutat példat az alabbi, nem teljes lista. Ez a lista csupan Gtmutatasul szolgal. Ha nem biztos
benne, hogy a termék adott esetben, adott célra valo felhasznalasa (beolvasas, nyomtatas, reprodukalas) illetve
a beolvasott, kinyomtatott, egyéb mddon reprodukalt képek felhasznalasa legalis-e, konzultaljon jogi szakértével.

- Papirpénz

Utazasi csekkek
Atutalasi megbizasok
Ebédjegyek

- Letéti jegyek
Utlevelek

Postai bélyegek (hasznalt és hasznalatlan)

Bevandorlasi papirok

- Belépok és azonositok

llletékbélyegek (hasznalt és hasznalatlan)

Szolgalati és lzleti titkot képezd papirok

Kétvények és egyéb adoéssaglevelek

Kormanyhivatalok altal kidllitott csekkek és dokumentumok

- Részvényigazolasok

Gépjarmiivek dokumentumai

Szerzéi jogok altal védett munkak és miialkotasok a szerz6i jogok tulajdonosanak engedélye nélkil

Minden eréfeszitést megtesziink, hogy a kézikbnyvekben megjelend informéaciok pontosak és hitelesek
legyenek. Mivel azonban termékeinket folyamatosan fejlesztjiik, ha pontos specifikaciora van sziiksége, Iépjen
kapcsolatba a megfelelé Canon képviselettel.
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@ Symbole uzywane w instrukcji

A\ OSTRZEZENIE
Oznacza, ze niestosowanie sig do ostrzezenia moze grozi¢ $miercig lub powaznymi obrazeniami ciata. W celu
bezpiecznego korzystania z urzadzenia nalezy zawsze zwraca¢ uwage na ostrzezenia.

A\ PRZESTROGA
Oznacza przestroge dotyczaca czynnosci, ktérych nieprawidtowe wykonanie moze doprowadzi¢ do obrazen
ciata. W celu bezpiecznego korzystania z urzadzenia nalezy zawsze zwraca¢ uwage na przestrogi.

@ wazNE
Oznacza wymagania lub ograniczenia. Nalezy zapoznac¢ si¢ z tymi elementami w celu prawidiowego korzystania
z urzadzenia i unikniecia uszkodzen urzadzenia oraz mienia.

Wskazuje operacje, ktorej nie wolno przeprowadza¢. Nalezy uwaznie zapoznaé z tymi uwagami i upewnic sig,
Ze opisane operacje nie zostang wykonane.

@ Klawisze i przyciski uzyte w niniejszym dokumencie

Ponizej przedstawione symbole i przyciski obrazuja, w jaki sposéb w podreczniku opisano operacje wykonywane
za pomocg przyciskow.
= Klawisze na panelu sterowania: [ikona przycisku] + (nazwa przycisku)
Przyktad: |-] (klawisz anulowania zadania)
= Przyciski i elementy na ekranie komputera: [Preferences] (Preferencije)

@ Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia nalezy zapoznac sie z niniejszg czgscig ,Wazne instrukcje
dotyczace bezpieczenstwa”.

Instrukcje maja na celu zapobiezenie obrazeniom ciata uzytkownika oraz innych oséb, jak réwniez zniszczeniu
wyposazenia; nalezy wiec zawsze postgpowac zgodnie z nimi oraz przestrzega¢ wymagan odnosnie do
uzytkowania.

Nie nalezy réwniez przeprowadzac¢ zadnych nieopisanych w podreczniku operacji, gdyz moze to doprowadzi¢ do
wypadkéw lub obrazen.

Instalacja

A\ OSTRZEZENIE
= Nie nalezy ustawia¢ urzadzenia w poblizu alkoholi, rozcienczalnikéw i innych substancji tatwopalnych.
W przypadku kontaktu substanciji tatwopalnych z czg$ciami elektrycznymi wewnatrz urzadzenia moze dojsé
do pozaru lub porazenia pradem.
Nie nalezy umieszcza¢ na urzadzeniu wymienionych ponizej przedmiotéw.

- Naszyjniki i inne przedmioty z metalu

- Filizanki, wazony, doniczki i inne pojemniki z woda lub ciecza

Kontakt tych przedmiotéw z elementami wysokiego napiecia w urzadzeniu moze doprowadzi¢ do pozaru
lub porazenia pradem. Jesli te przedmioty lub substancje zostang upuszczone lub rozlane wewnatrz
urzadzenia, nalezy bezzwtocznie wytaczy¢ urzadzenie i komputer (1), a nastepnie odtaczy¢ kabel interfejsu,
jesli zostat podiaczony (2). Nastepnie nalezy odtaczy¢ wtyczke zasilajaca z gniazdka (3) i skontaktowac sie
z autoryzowanym sprzedawca produktéw firmy Canon.
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A\ PRZESTROGA

= Nie nalezy instalowa¢ urzadzenia na niestabilnych podtozach, np. na ruchomych platformach czy pochytych
podtogach lub w miejscach, w ktérych wystepujg nadmierne wibracje, poniewaz moze to doprowadzi¢ do
upadku lub przewrdcenia sie urzadzenia i obrazen ciata.
Szczeliny wentylacyjne stuzg zapewnieniu wtasciwej wentylacji cze$ci roboczych wewnatrz urzadzenia.
Nigdy nie nalezy stawia¢ urzadzenia na migkkich powierzchniach, takich jak t6zko, sofa czy dywan.
Zablokowanie szczelin moze doprowadzi¢ do przegrzania urzadzenia, a w rezultacie do pozaru.

Nie nalezy instalowa¢ urzadzenia w podanych nizej miejscach, poniewaz moze to doprowadzi¢ do pozaru

lub porazenia pradem.

- miejsca wilgotne lub zakurzone

- miejsca narazone na obecno$¢ dymu i pary, np. w poblizu kuchenki czy nawilzacza

- miejsca wystawione na dziatanie deszczu lub $niegu

miejsca w poblizu kranu lub wody

miejsca wystawione na bezpo$rednie dziatanie promieni stonecznych

miejsca, w ktérych wystepuja wysokie temperatury

miejsca potozone w poblizu otwartych ptomieni

Podczas instalacji urzadzenia nalezy je ostroznie opusci¢ na miejsce, aby rece nie znalazty si¢ miedzy

urzadzeniem a podtogg lub innym wyposazeniem, co moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.

Kabel interfejsu nalezy podtaczy¢ zgodnie z instrukcjami w tym dokumencie. Nieprawidtowe podtaczenie

moze zakonczy¢ sig awarig lub porazeniem pradem.

Podczas przenoszenia urzadzenia nalezy stosowaé sig do instrukcji dotyczacych uchwytéw, zawartych

w_tym dokumencie. W przeciwnym razie moze doj$¢ do upuszczenia urzadzenia i wystgpienia obrazen ciata.
e-Podrecznik -> ,Konserwacja” -> ,Przenoszenie urzadzenia”.

Zrédlo zasilania

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno uszkadza¢ ani modyfikowaé¢ przewodu zasilajgcego. Nie nalezy réwniez stawiac cigzkich
przedmiotéw na kablu zasilajgcym, ciggna¢ za niego ani nadmiernie zaginaé. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzen elektryki, a w rezultacie do pozaru lub porazenia pradem.

Przewod zasilajgcy powinien znajdowac sie z dala od zrédet ciepta. W przeciwnym razie moze doj$¢ do
stopienia izolacji kabla, co grozi pozarem lub porazeniem pradem.

Kabel zasilajacy nie powinien by¢ naciagnigty, poniewaz moze to spowodowac¢ niedoktadne potaczenie oraz
przegrzewanie, co moze doprowadzi¢ do pozaru.

Kabel zasilajacy moze zosta¢ uszkodzony po nadepnigciu na niego, przymocowaniu zszywkami lub
potozeniu na nim ciezkiego przedmiotu.



Uzywanie uszkodzonego kabla zasilajacego moze doprowadzi¢ do wypadku, takiego jak pozar czy

porazenie pradem.

Nie podtgczac ani odtaczaé wtyczki mokrymi rekami — moze to doprowadzi¢ do porazenia pradem.

Nie podtacza¢ kabla zasilajacego do listwy z wieloma gniazdami — moze do doprowadzi¢ do pozaru lub

porazenia pradem.

Nie zwija¢ ani zwigzywac¢ kabla zasilajacego — moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Wtyczke zasilajaca nalezy wsuna¢ do konca do gniazdka elektrycznego. W przeciwnym razie moze doj$¢ do

pozaru lub porazenia pradem.

Jesli na cze$¢ potaczeniowa kabla zasilajagcego wywierana jest nadmierna sita, moze doj$¢ do jego

uszkodzenia lub roztaczenia przewodéw wewnatrz kabla. Grozi to pozarem. Nalezy unika¢ nastgpujacych

sytuacji:

- Czeste podtaczanie i roztaczanie przewodu zasilajacego.

- Przechodzenia nad kablem zasilajacym.

- Zagiecie kabla zasilajacego w poblizu czesci taczacej oraz ciagty nacisk na gniazdo zasilania lub czg$¢
taczaca.

- Potrzasanie kablem zasilajgcym.

Nalezy uzywa¢ wytacznie przewodu dostarczonego wraz z urzadzeniem — uzycie innego przewodu moze

doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Nalezy unikaé stosowania przedtuzaczy. Uzycie przedtuzacza grozi pozarem lub porazeniem pradem.

Podczas burzy nalezy odtaczy¢ wtyczke od gniazdka i nie uzywac urzadzenia. Wytadowania moga

doprowadzi¢ do pozaru, porazenia pradem lub awarii.

A\ PRZESTROGA

Nie uzywac¢ innego zroédta zasilania niz podane, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.
Podczas odtaczania wtyczki zasilajacej nalezy zawsze chwyta¢ za jej obudowe. Nie wolno ciagna¢ za kabel
zasilajacy, poniewaz moze to spowodowac odstonigcie przewodéw wewnatrz lub uszkodzenie izolacji,
prowadzac do iskrzenia, a w rezultacie do pozaru lub porazenia pradem.

Nalezy zachowa¢ przestrzen wokét kabla zasilajgcego, aby mozliwe byto jego szybkie odtaczenie. Jesli
wokot wtyczki zostang ustawione inne przedmioty, jej wyciagniecie moze by¢ niemozliwe w razie zagrozenia.

Postepowanie

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno demontowa¢ ani modyfikowa¢ urzadzenia. Wewnatrz urzadzenia znajdujq sie podzespoty
dziatajace w wysokiej temperaturze i pod wysokim napigciem, wigc grozi to pozarem lub porazeniem
pradem.

Niewtasciwie uzywane wyposazenie elektryczne moze by¢ niebezpieczne. Nie nalezy pozwala¢ dzieciom
dotykac¢ kabla zasilajgcego, innych kabli, czesci wewnetrznych lub elektrycznych.

Jesli urzadzenie hatasuje w nietypowy sposéb lub wydobywa sig z niego dym badz dziwny zapach, nalezy
natychmiast wytaczy¢ urzadzenie oraz komputer, a nastgpnie odtaczy¢ kabel interfejsu. Nastepnie nalezy
odtaczy¢ wtyczke zasilajaca z gniazdka i skontaktowacé sie z autoryzowanym sprzedawca produktéw firmy
Canon. W przeciwnym razie moze doj$¢ do pozaru lub porazenia pradem.

W poblizu urzadzenia nie korzysta¢ z fatwopalnych rozpylaczy. W przypadku kontaktu substancji
tatwopalnych z cze$ciami elektrycznymi wewnatrz urzadzenia moze doj$¢ do pozaru lub porazenia pradem.
Przed przeniesieniem urzadzenia nalezy zawsze wytgcza¢ urzadzenie i komputer oraz odtaczy¢ kabel
zasilajacy i kable interfejsu. Zaniedbanie tych czynnosci grozi pozarem lub porazeniem elektrycznym.

Po przeniesieniu urzadzenia nalezy sig upewni¢, ze wtyczka a lub zlacze ilajace s3 catkowicie
podtaczone. W przeciwnym razie moze doj$¢ do przegrzania i pozaru.

Nie nalezy upuszcza¢ spinaczy, zszywek i innych obiektow metalowych do wnetrza urzadzenia. Nie nalezy
réwniez rozlewaé wody, cieczy i innych substanciji fatwopalnych (alkoholu, benzyny, rozcienczalnika itd.)
wewnatrz urzadzenia. Kontakt tych przedmiotéw z elementami wysokiego napiecia w urzadzeniu moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem. Jesli te przedmioty lub substancje zostang upuszczone

lub rozlane wewnatrz urzadzenia, nalezy bezzwtocznie wytaczy¢ urzadzenie i komputer, a nastgpnie
odtgczyc¢ kabel interfejsu, jesli zostat podiaczony. Nastepnie nalezy odtaczy¢ wtyczke zasilajaca z gniazdka
i skontaktowac sig z autoryzowanym sprzedawca produktéw firmy Canon.

W momencie podtaczania lub odtaczania kabla USB po podiaczeniu wtyczki zasilajacej do gniazdka nie
nalezy dotyka¢ metalowych czesci ztacza, gdyz moze to doprowadzi¢ do porazenia pradem.

A\ PRZESTROGA

Na urzadzeniu nie nalezy ktas¢ cigzkich przedmiotéw. Przedmioty takie moga spas¢ i doprowadzi¢ do
obrazen ciata.

Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, np. w nocy, nalezy je wytaczy¢. Jesli urzadzenie
nie bedzie uzywane przez diuzszy czas, np. przez kilka dni, nalezy je wytaczy¢ i odtaczy¢ wtyczke
zasilajaca.

Nalezy zachowa¢ ostroznos¢ podczas otwierania i zamykania pokryw lub instalowania i wyjmowania kaset.
Nalezy uwazac¢, aby nie skaleczy¢ palcow.

Nalezy trzymac rece i ubrania z dala od watka znajdujacego sie w czg$ci wyprowadzania papieru. Nawet,
jesli urzadzenie nie pracuje, watek moze niespodziewanie obrdci¢ sie i chwyci¢ dtonie lub ubranie, co grozi
uszkodzeniem ciata.

Po zakonczeniu drukowania szczelina wyjéciowa jest goraca. Nie nalezy dotyka¢ obszaru otaczajacego
szczeling wyjéciowa, gdyz grozi to poparzeniem.

Zadrukowany papier moze by¢ goracy po opuszczeniu urzadzenia. Nalezy zachowa¢ ostrozno$¢ podczas
wyjmowania zadrukowanego papieru i jego uktadania, zwtaszcza tuz po zakonczeniu drukowania.

W przeciwnym razie moze doj$¢ do poparzen.

Podczas kopiowania grubej ksigzki umieszczonej na ptycie szklanej, nie nalezy zbytnio naciska¢ na pokrywe
szklanej ptyty lub podajnik. Moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia ptyty szklanej i obrazen ciata.

Nalezy uwaza¢, aby nie upusci¢ na ptyte szklang ciezkiego przedmiotu, np. stownika. Moze to doprowadzi¢
do uszkodzenia ptyty szklanej i obrazen ciata.

Podajnik i pokrywe szklanej ptyty nalezy zamykac¢ ostroznie, aby nie doszto do zatrzasnigcia dtoni. Grozi to
obrazeniami ciata.

Promien lasera moze by¢ niebezpieczny dla ciata ludzkiego. Promien lasera jest zamknigty w zespole
skanera laserowego za pomoca pokrywy, nie istnieje wiec niebezpieczenstwo narazenia na dziatanie
promienia lasera podczas normalnej pracy urzadzenia. Nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze uwagi

i instrukcje bezpieczenstwa.

- Nie wolno otwiera¢ pokryw innych niz wskazane w podreczniku.

- Nie nalezy usuwac¢ etykiety ostrzegawczej umieszczonej na pokrywie modutu skanera.

- Jesli promien lasera bedzie nieostoniety i trafi w oczy, moze spowodowac¢ ich uszkodzenie.

Jesli urzadzenie jest uzywane w inny sposéb niz poprzez sterowanie, regulacje i procedury operacyjne
opisane w tym podreczniku, moze spowodowac¢ zagrozenie szkodliwym promieniowaniem.

To urzadzenie jest zaklasyfikowane jako produkt laserowy klasy 1, co definiuje norma IEC60825-1:2007.
Informacje na temat diod laserowych

- diugos¢ fali: 780—-800 nm

- maksymalna moc: 5 mW

Konserwacja.i przeglady
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A\ OSTRZEZENIE

Podczas czyszczenia urzadzenia nalezy je wytaczy¢ wraz z komputerem, a nastepnie odtaczy¢ wszystkie
kable. W przeciwnym razie moze doj$¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Nalezy okresowo odtacza¢ wtyczke zasilajaca i czys$ci¢ obszar wokdt podstawy stykdw wtyczki suchg
tkaning, aby usung¢ zabrudzenia. W wilgotnych, zapylonych lub zadymionych pomieszczeniach kurz moze
osadzac sie wokot wtyczki i wigzaé wilgo¢, co grodzi zwarciem i pozarem.




Urzadzenie nalezy czysci¢ wilgotng, dobrze wykrecong tkaning nasaczong woda lub delikatnym srodkiem
czyszczacym zmieszanym z woda. Nie nalezy uzywac alkoholi, benzyny, rozcienczalnikéw i innych
substanciji tatwopalnych. W przypadku kontaktu substancji tatwopalnych z czg$ciami elektrycznymi wewnatrz
urzadzenia moze doj$¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Niektére obszary wewnatrz urzadzenia sa pod wysokim napigciem. Podczas usuwania zacietego papieru lub
podczas prac wewnatrz urzadzenia nalezy zwrdéci¢ uwage, aby elementdw wewnatrz urzadzenia nie dotkna¢
naszyjnikiem, bransoletkg lub innym metalowym przedmiotem, poniewaz moze to spowodowac¢ poparzenia
lub porazenie pradem elektrycznym.

Nie nalezy wrzuca¢ zuzytych zasobnikéw z tonerem do ognia. Moze to spowodowac¢ zapalenie sig tonera,

a w konsekwencji poparzenie lub pozar.

Po wyczyszczeniu urzadzenia nalezy sig upewni¢, ze wtyczka zasilajaca lub ztacze zasilajace sa catkowicie
podtaczone. W przeciwnym razie moze doj$¢ do przegrzania i pozaru.

Przewdd zasilajacy i wtyczke nalezy regularnie sprawdzac¢. W razie wystapienia ponizszych sytuacji istnieje
zagrozenie pozarowe. Nalezy wtedy skontaktowac sie z lokalnym autoryzowanym sprzedawcg produktow
firmy Canon lub z dziatem telefonicznej pomocy technicznej firmy Canon.

- Na wtyczce znajdujg sie $lady spalenia.

- Bolce wtyczki zasilajacej sg zdeformowane lub ztamane.

- Zasilanie jest wiaczane lub wytgczane podczas zaginania kabla.

- Pokrycie kabla zasilajacego jest uszkodzone, peknigte lub wgniecione.

- Czes¢ kabla zasilajgcego nagrzewa sie.

Nalezy regularnie sprawdzaé, czy przewdd zasilajacy i wtyczka nie znajdujg si¢ w ponizej opisanym stanie.
W przeciwnym razie moze doj$¢ do pozaru lub porazenia pradem.

- Ziacze zasilajace jest poluzowane.

- Kabel zasilajacy znajduje si¢ pod naciskiem spowodowanym umieszczeniem cigzkich przedmiotéw na
kablu lub przymocowaniem go zszywkami.

Wtyczka zasilajaca jest poluzowana.

Kabel zasilajacy jest zwiniety w ktebek.

- Cze$¢ przewodu zasilajgcego jest umieszczona migdzy krzestami.

- Kabel zasilajacy lezy w poblizu urzadzenia grzejnego.

A\ PRZESTROGA

= Zespot utrwalacza i jego otoczenie wewnatrz urzadzenia moze sig rozgrzewaé podczas pracy. Podczas
usuwania zacigtego papieru lub podczas prac wewnatrz urzadzenia nalezy zwrdci¢ uwage, aby nie dotykac
zespotu utrwalacza i jego otoczenia, poniewaz moze to spowodowa¢ poparzenia.

= Podczas usuwania zacietego papieru lub podczas prac wewnatrz urzadzenia nie nalezy przez dtuzszy czas
narazac si¢ na dziatanie wysokiej temperatury emitowanej przez zespét utrwalacza i jego otoczenie. W ten
sposob moze doj$¢ do poparzen, nawet jesli nie dotykato sie bezposrednio zespotu utrwalacza ani jego
otoczenia.

W przypadku zacigcia papieru nalezy go usuna¢ w taki sposob, aby zadne fragmenty papieru nie pozostaty
w urzadzeniu, zgodnie z wyswietlonym komunikatem. Nie nalezy réwniez wktadac¢ rak w inne obszary niz
wskazany, gdyz moze to doprowadzi¢ do obrazen ciata lub poparzen.

40

Podczas usuwania papieru zakleszczonego wewnatrz urzadzenia lub wymiany zasobnika z tonerem nalezy
uwazac, aby nie rozsypac¢ tonera na rece lub odziez, poniewaz moze doj$¢ do zabrudzenia. W przypadku
zabrudzenia odziezy lub rak tonerem nalezy je niezwtocznie umy¢ zimng woda. Mycie cieptg woda powoduje
utrwalenie tonera i powstanie plam, ktérych nie mozna wywabic¢.

Podczas usuwania zacigtego papieru nalezy uwazaé, aby nie rozsypac tonera na papierze. Toner moze
dostac sig do oczu lub ust. W przypadku dostania sig toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptuka¢
je zimng woda i skonsultowac sie z lekarzem.

Podczas fadowania lub usuwania zakleszczonych dokumentéw lub papieru nalezy uwazac, aby nie
skaleczy¢ dtoni krawedzig arkusza.

Podczas usuwania zasobnika z tonerem nalezy ostroznie wyja¢ zasobnik, aby toner nie rozsypat sie i nie
dostat do oczu lub ust. W przypadku dostania sig toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptukac je
zimng wodg i skonsultowac sie z lekarzem.

Nie nalezy podejmowac prob demontazu zasobnika z tonerem. Toner moze dostaé si¢ do oczu lub

ust. W przypadku dostania si¢ toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptukac je zimng woda,

i skonsultowac¢ sie z lekarzem.

Jesli toner wysypuije sig z zasobnika, nalezy uwazac¢, aby go nie wdycha¢ i unika¢ bezposredniego kontaktu
ze skora. Jesli toner zetknie sig ze skora, przemy¢ miejsce zetknigcia wodag z mydtem. Jesli skdra zostanie
podrazniona lub w przypadku dostania sie tonera do drég oddechowych, nalezy natychmiast skontaktowac
sie z lekarzem.

Materialy eksploatacyjne
A\ OSTRZEZENIE

Nie nalezy wrzuca¢ zuzytych zasobnikéw z tonerem do ognia. Moze to spowodowac zapton resztek tonera
wewnatrz zasobnika i doprowadzi¢ do poparzen lub pozaru.

Nie nalezy przechowywaé zasobnikéw z tonerem i papieru w poblizu ognia. Moze to spowodowaé zapton
papieru lub resztek tonera wewnatrz zasobnika i doprowadzi¢ do poparzen lub pozaru.

Jesli zasobnik z tonerem nalezy wyrzuci¢, to powinien on zosta¢ umieszczony w torbie, aby unikng¢
rozsypania si¢ tonera. Nastepnie musi on zosta¢ zutylizowany zgodnie z miejscowymi przepisami.

A\ PRZESTROGA

Zasobniki z tonerem i inne materiaty eksploatacyjne nalezy przechowywac¢ z dala od dzieci. W przypadku
spozycia toneru lub innych elementéw nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

Nie nalezy podejmowaé prob demontazu zasobnika z tonerem. Toner moze dosta¢ sie do oczu lub

ust. W przypadku dostania si¢ toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptukac je zimng wodg

i skonsultowac sig z lekarzem.

Jesli toner wysypuje sig z zasobnika, nalezy uwazac¢, aby go nie wdychac i unika¢ bezposredniego kontaktu
ze skora. Jesli toner zetknie sie ze skoéra, przemy¢ miejsce zetknigcia wodag z mydtem. Jesli skéra zostanie
podrazniona lub w przypadku dostania si¢ tonera do drég oddechowych, nalezy natychmiast skontaktowac
sie z lekarzem.

Nie nalezy na site wycigga¢ tasmy uszczelniajacej ani zatrzymywac jej w potowie, gdyz moze to
spowodowac rozsypanie sig toneru. W przypadku dostania sie toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast
przeptukac¢ je zimng woda i skonsultowac sig z lekarzem.

A\ OSTRZEZENIE

= Dla os6b z wszczepionym rozrusznikiem serca
To urzadzenie generuje niski poziom pola magnetycznego. Osoby korzystajace z rozrusznika serca
i odczuwajgce dolegliwosci w poblizu urzadzenia, powinny sie od niego oddali¢ i zasiggna¢ porady
lekarskiej.



@ Wymagania dotyczace instalacji oraz obsluga

Aby korzysta¢ z urzadzenia w sposdb bezpieczny i bezproblemowy, nalezy je zainstalowa¢ w miejscu, ktére
spetnia ponizsze warunki. Nalezy réwniez uwaznie zapoznac¢ sie z ostrzezeniami.

Warunki dotyczace temperatury i wilgotnosci
= Zakres temperatury: od 10 do 30°C
= Zakres wilgotnosci: wilgotno$¢ wzgledna od 20 do 80% (bez kondensacji)
@ wAZNE
Ochrona urzadzenia przed kondensacja
= Aby zapobiec osadzaniu si¢ wilgoci wewnatrz urzadzenia w wymienionych ponizej przypadkach,

z urzadzenia nalezy skorzysta¢ nie wczesniej niz po 2 godzinach. W tym okresie urzadzenie przystosuje sie
do warunkéw temperatury i wilgotnosci.
- Jesli pomieszczenie, w ktérym uzywane jest urzadzenie, nagrzewa sie gwattownie.
- Kiedy urzadzenie jest przenoszone z chtodnego lub suchego miejsca w miejsce gorace lub wilgotne.
= Jesli wewnatrz urzadzenia osadzaja sig krople wody (kondensacja), moze to doprowadzi¢ do zakleszczenia
papieru lub pogorszenia jakosci wydrukéw.
W przypadku uzywania nawilzacza ultradzwiekowego
Jesli stosowany jest nawilzacz ultradzwigkowy, zaleca sie uzywanie oczyszczonej wody lub innego rodzaju wody
wolnej od zanieczyszczen.
Jesli uzywana jest woda z kranu lub studni, zanieczyszczenia obecne w wodzie moga zostac rozproszone
w powietrzu. Mogg one pdzniej zosta¢ uwiezione w urzadzeniu, powodujgc pogarszanie jakosci druku.

Wymagania dotyczace zrodia zasilania
220 do 240V, 50/60 Hz

@ wazNE
Srodki ostroznosci pod podt:

ania kabla j >

= Nie nalezy podtacza¢ urzadzenia do zasilacza awaryjnego.
= Uzywac wylacznie gniazdka z pradem zmiennym. Nie nalezy uzywac innych gniazdek nalezacych do
gniazdka pradu zmiennego.

Nie nalezy podtacza¢ wtyczki zasilajacej do wyjscia dodatkowego w komputerze.
Nie uzywac tego samego gniazdka dla urzadzenia i innego wyposazenia wymienionego ponizej.
- Kopiarki
- Klimatyzatora
- Niszczarki
- Wyposazenia zuzywajacego duzo energii
- Wyposazenia wytwarzajacego zakiécenia elektryczne
= Po odtaczeniu kabla zasilajacego nalezy odczekaé¢ 5 sekund przed ponownym jego podtgczeniem.
Inne srodki ostroznosci
= Maksymalne zuzycie energii przez urzadzenie wynosi 960 W lub mniej.

= Zaktdcenia elektryczne lub nagte przerwy w zasilaniu mogg spowodowac¢ nieprawidtowe dziatanie
urzadzenia lub komputera oraz utrate danych.

Wymagania dotyczace instalacji
= Pomieszczenie z odpowiednig ilo$cig wolnego miejsca
= Pomieszczenie z dobrg wentylacjg,
= Pomieszczenie o ptaskiej, rownej powierzchni
= Miejsce zdolne do utrzymania cigzaru urzadzenia
@ wazNE
Nie nalezy instalowa¢ urzadzenia w podanych nizej miejscach, poniewaz moze to doprowadzi¢ do jego
uszkodzenia.

* Pomieszczenie, w ktérym dochodzi do nagtych zmian temperatury lub wilgotnosci.

Pomieszczenie, w ktérym dochodzi do kondensacji.

Pomieszczenia o stabej wentylacji

(W przypadku uzywania urzadzenia przez diuzszy czas lub po dtugim drukowaniu w stabo wentylowanym
pomieszczeniu, ozon lub inne gazy wytwarzane przez urzadzenie moga wptywac niekorzystnie na
$rodowisko pracy. Ponadto czasteczki chemiczne rozpraszajg sie podczas drukowania. W zwigzku z tym
istotna jest dobra wentylacja).

Pomieszczenie, w ktérym dziata wyposazenie generujace fale magnetyczne lub elektromagnetyczne

Laboratorium lub pomieszczenie, w ktérym przeprowadzane sg reakcje chemiczne

Pomieszczenie, w ktérym wystepuje stone powietrze, gazy korodujace lub toksyczne
Miejsce o podtozu takim jak dywan czy mata, ktére moze sie odksztatca¢ pod wptywem cigzaru urzadzenia
lub w ktérym urzadzenie moze si¢ zapadac.

Konserwacja.i przeglady

@ wazNE
Nalezy przestrzega¢ instrukcji umieszczonych na etykiecie ostrzegawczej znajdujacej sig na urzadzeniu.
Nie nalezy gwattownie porusza¢ urzadzenia ani nim potrzasac.
Aby zapobiec zakleszczeniu papieru, nie nalezy wtaczacé/wytaczac zasilania, otwiera¢ panelu sterowania lub
tylnej pokrywy ani tadowac¢/wyciaga¢ papieru w trakcie drukowania.
Nalezy sie upewni¢, ze przed przeniesieniem urzadzenia usunigto zasobnik z tonerem.

Aby unikng¢ wystawiania zasobnika z tonerem na $wiatto, nalezy go umiesci¢ w torbie ochronnej dotaczone;j
do urzadzenia lub owing¢ grubym materiatem.
Urzadzenie nalezy regularnie czys$ci¢. Jesli urzadzenie zakurzy sig, moze przesta¢ dziata¢ prawidtowo.

Czesci zamienne oraz zasobniki z tonerem przeznaczone do tego urzadzenia bedg dostepne w sprzedazy
przez co najmniej siedem (7) lat po zakoriczeniu produkcji tego modelu urzadzenia.

@ Informacje prawne

Nazwy modeli
MF3010 (F162100)
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Dyrektywa WEEE

)

/

Tylko Unia Europejska (oraz Europejski Obszar Gospodarczy).

Ten symbol oznacza, ze zgodnie z dyrektywa WEEE dotyczaca zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (2002/96/EC) oraz przepisami lokalnymi nie nalezy wyrzucaé tego produktu razem z odpadami
gospodarstwa domowego. Produkt nalezy przekaza¢ do wyznaczonego punktu gromadzenia odpadoéw, np.
firmie, od ktérej kupowany jest nowy, podobny produkt lub do autoryzowanego punktu gromadzenia zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego w celu poddania go recyklingowi. Usuwanie tego typu odpadéw

w nieodpowiedni sposéb moze mie¢ negatywny wptyw na otoczenie i zdrowie innych oséb ze wzgledu na
niebezpieczne substancje stosowane w takim sprzecie. Jednoczesnie pozbycie sie zuzytego sprzetu w zalecany
sposob przyczynia sie do wtasciwego wykorzystania zasobdw naturalnych. Aby uzyskac¢ wiecej informacji

na temat punktéw, do ktérych mozna dostarczy¢ sprzet do recyklingu, prosimy skontaktowaé sie z lokalnym
urzgdem miasta, zaktadem utylizacji odpadéw, skorzystaé z instrukcji zatwierdzonej dyrektywa WEEE lub
skontaktowac sig z przedsiebiorstwem zajmujacym sie wywozem odpadéw domowych. Wiecej informacji o
zwracaniu i recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego znajduje sie w witrynie
Www.canon-europe.com/environment.

(Europejski Obszar Gospodarczy: Norwegia, Islandia i Lichtenstein)

Wymagania Dyrektywy WE dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej

To urzadzenie spetnia zasadnicze wymagania Dyrektywy WE dotyczacej zgodnosci elektromagnetyczne;j.
Niniejszym zaswiadcza sig, ze omawiany produkt jest zgodny z wymogami dotyczacymi zgodnosci
elektromagnetycznej zawartymi w Dyrektywie WE przy nominalnym napieciu sieci zasilajacej 230 V, 50 Hz,
chociaz znamionowe napiecie zasilajgce produktu miesci sie w przedziale od 220 V do 240 V, 50/60 Hz.

Ze wzgledu na wymagania zawarte w Dyrektywie WE dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej konieczne jest
uzywanie przewodéw ekranowanych.

Miedzynarodowy Program ENERGY STAR

Jako partner programu ENERGY STAR® firma Canon Inc. ustalita, ze niniejszy produkt
spetnia wymogi programu ENERGY STAR w zakresie sprawnosci energetycznej.
Miedzynarodowy program ENERGY STAR dotyczacy urzadzen biurowych to program
propagujacy oszczedno$¢ energii przy stosowaniu komputeréw i innych urzadzen
biurowych.

Program wspiera rozwdj i rozpowszechnianie produktéw wyposazonych w funkcje
efektywnie redukujace zuzycie energii elektrycznej. Program ma charakter otwarty

i moga w nim dobrowolnie uczestniczy¢ witasciciele firm.

Programem objete sg produkty biurowe, takie jak komputery, monitory, drukarki, faksy
i kopiarki. Standardy i logo s ujednolicone dla wszystkich krajéw uczestniczacych

w programie.

Bezpieczenstwo uzytkowania urzadzenia laserowego

Promieniowanie laserowe moze by¢ niebezpieczne dla organizmu. Z tego powodu promieniowanie laserowe
emitowane wewnatrz urzadzenia jest odizolowane ostong ochronng i obudowg zewnetrzna. Promieniowanie
laserowe nie moze wydostac sig z urzadzenia podczas normalnej eksploatacji urzadzenia przez uzytkownika.
Niniejsze urzadzenie zostato sklasyfikowane jako produkt laserowy Klasy 1 zgodnie z normami IEC 60825-1:
2007, EN60825-1: 2007.
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Model o napieciu zasilania 220-240 V

Przedstawiona ponizej etykieta jest przymocowana na zespole skanera laserowego wewnatrz obudowy

urzadzenia.
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Niniejsze urzadzenie zostato sklasyfikowane zgodnie z normami IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 i spetnia
wymogi okreslone dla nastepujgcych klas:

PRODUKT LASEROWY KLASY 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ PRZESTROGA
Uzywanie elementdw sterujacych i regulujgcych oraz wykonywanie procedur w sposéb inny niz okreslony
w podrecznikach urzadzenia moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z niebezpiecznym promieniowaniem.
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Znaki towarowe

Canon i logo Canon sg znakami towarowymi firmy Canon Inc.

Microsoft, Windows oraz Windows Vista s znakami towarowymi lub zastrzezonymi znakami towarowymi firmy
Microsoft Corporation w Stanach Zjednoczonych i/lub w innych krajach.

Wszystkie pozostate marki i nazwy produktéw sg zastrzezonym znakami towarowymi, znakami towarowymi lub
znakami ustugowymi odpowiednich wtascicieli.

Prawa autorskie

© 2011 by Canon Inc. Wszelkie prawa zastrzezone.

Zabronione jest powielanie, transmisja i kopiowanie niniejszej publikacji oraz jej przechowywanie w systemach
do wyszukiwania informacji lub ttumaczenie na jakikolwiek jezyk naturalny lub komputerowy w jakiejkolwiek
formie i w jakikolwiek sposéb, elektronicznie, mechanicznie, magnetycznie, optycznie, chemicznie, recznie czy
inaczej bez wczesniejszego pisemnego zezwolenia firmy Canon Inc.

Oprogramowanie dostarczone przez strone trzecia

Do tego produktu dotaczono moduty oprogramowania innych producentéw. Uzywanie i dystrybucja modutow
oprogramowania, w tym przeprowadzanie jakichkolwiek aktualizacji tych modutéw oprogramowania (tacznie
zwanych dalej ,OPROGRAMOWANIE”) podlegaja ponizszym warunkom od (1) do (9).

(1) Uzytkownik zobowigzuije sig przestrzegaé obowigzujacych przepiséw obejmujacych kontrolg eksportowanych
produktéw, ograniczen oraz innych przepiséw obowigzujacych w tych krajach w przypadku wysytania,
przekazywania lub eksportowania OPROGRAMOWANIA do innego kraju.

Tytut prawny, prawo wiasnosci oraz wszelkie prawo wiasnosci intelektualnej do OPROGRAMOWANIA
pozostajg w kazdej sytuacji wtasnoscig osoby posiadajacej prawo do OPROGRAMOWANIA. Wiasciciele
praw do OPROGRAMOWANIA nie udzielajg uzytkownikowi zadnych licencji ani praw, wyraznych ani
dorozumianych, do jakiejkolwiek wtasnosci intelektualnej, z wyjatkiem wyraznie okreslonych w niniejszym
dokumencie.

Uzytkownik jest uprawniony do korzystania z OPROGRAMOWANIA wytgcznie wraz z zakupionym
produktem firmy Canon (zwanym dalej ,PRODUKTEM”).

Zabrania sig przepisywania, udzielania sublicencji, sprzedawania, rozpowszechniania lub przekazywania
OPROGRAMOWANIA stronie trzeciej bez uprzedniego uzyskania pisemnej zgody od strony posiadajacej
prawo do OPROGRAMOWANIA.
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(5) Bez naruszenia powyzszych postanowien Uzytkownik moze przenies¢ OPROGRAMOWANIE tylko
woweczas, kiedy (a) przekazuje wszystkie prawa do PRODUKTU oraz zwigzane z tym warunki, a (b) osoba
przejmujaca te prawa wyraza zgode na zwigzanie sig¢ wszystkimi tymi warunkami.

Zabrania sige dezasemblacji, dekompilacji, odtwarzania kodu OPROGRAMOWANIA lub redukowania go
w jakikolwiek inny sposéb do czytelnej formy.

®

(7) Zabrania sie modyfikacji, dostosowywania, tumaczenia, wynajmu, dzierzawy lub wypozyczania
OPROGRAMOWANIA lub tworzenia produktéw w oparciu o niniejsze OPROGRAMOWANIE.

(8) Uzytkownik nie jest uprawniony do usuwania OPROGRAMOWANIA z PRODUKTU, ani do wykonywania
dodatkowych kopii OPROGRAMOWANIA.

(9) Nie udziela sig licencji na kod zrédtowy OPROGRAMOWANIA.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

FIRMA CANON INC. NIE UDZIELA ZADNEGO RODZAJU GWARANCJI, WYRAZNEJ ANI DOROZUMIANEJ,
W STOSUNKU DO NINIEJSZYCH MATERIALOW (Z WYJATKIEM GWARANCJI UDZIELONYCH W
NINIEJSZYM DOKUMENCIE), M.IN. GWARANCJI DOTYCZACEJ PRZYDATNOSCI HANDLOWEJ,
PRZYDATNOSCI DO SPRZEDAZY LUB PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU LUB CHRONIACEJ
PRZED NARUSZENIEM PRAWA. FIRMA CANON INC. NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI ZA
JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU SZKODY BEZPOSREDNIE, PRZYPADKOWE LUB NASTEPCZE ORAZ ZA
STRATY LUB WYDATKI WYNIKLE Z KORZYSTANIA Z NINIEJSZYCH MATERIALOW.

Ograniczenia prawne dotyczace uzywania produktu i korzystania

z zeskanowanych obrazow
Uzywanie produktu do skanowania, drukowania lub w inny sposéb powielania niektérych dokumentéw oraz
korzystanie z obrazéw zeskanowanych, wydrukowanych lub inaczej powielonych moze by¢ prawnie zabronione
i zagrozone odpowiedzialno$cig karng i/lub cywilng. Ponizej znajduje sie niepetna lista takich dokumentow.
Lista ta ma jedynie charakter pomocniczy. W przypadku braku pewnosci co do legalnos$ci uzywania produktu
do skanowania, drukowania lub w inny sposéb powielania okreslonego dokumentu i/lub korzystania z obrazéw
zeskanowanych, wydrukowanych lub inaczej powielonych, nalezy wczes$niej skontaktowaé sie z radcg prawnym
celem zasiggniecia opinii.

banknoty

czeki podrozne

przekazy pocztowe

kartki zywnos$ciowe
- $wiadectwa depozytowe

paszporty
znaczki pocztowe (opieczetowane lub czyste)

dokumenty imigracyjne

- odznaki i insygnia identyfikujace

znaczki skarbowe (opieczetowane lub czyste)
dokumenty zwigzane z poborem i stuzba wojskowa

obligacje i inne papiery dtuzne

czeki i polecenia wyptaty wystawione przez organy rzadowe

- akcje

dowody rejestracyjne pojazdéw i dokumenty ich wiasnosci

materiaty chronione prawem autorskim i dzieta sztuki bez zezwolenia wtasciciela praw autorskich
Dotozylismy wszelkich staran, aby instrukcje obstugi urzadzenia byty wolne od btedéw i opuszczen. Poniewaz
jednak nasze produkty sg ciggle rozwijane, w przypadku potrzeby uzyskania doktadnych danych technicznych
prosimy o kontakt z firmg Canon.
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@ Symboly pouzivané v tejto prirucke

A\ VAROVANIE
Oznacuje varovanie tykajice sa postupov, ktoré by v pripade nespravneho vykonania mohli spésobit' smrt alebo
poranenie os6b. Ak chcete zariadenie pouzivat bezpecne, vZdy venujte pozornost tymto varovaniam.

A\ UPOZORNENIE

Oznacuje upozornenie tykajluce sa postupov, ktoré by v pripade nespravneho vykonania mohli sposobit’
poranenie os6b. Ak chcete zariadenie pouzivat bezpeéne, vzdy venujte pozornost tymto upozorneniam.

@ DOLEZITE

Oznacuje prevadzkové poziadavky a obmedzenia. Nezabudnite si pozorne preStudovat tieto polozky, aby ste
zariadenie pouzivali spravne a vyhli sa poskodeniu zariadenia alebo majetku.

Oznacuje spdsob obsluhy, ktory nesmiete vykonat. Tieto body si pozorne precitajte a v Ziadnom pripade
neobsluhujte zariadenie opisanym spésobom.

@ Tlacéidla pouzité v tejto prirucke

Nasledujuce symboly a nazvy tlacidiel predstavuju niekolko prikladov, ako sa v priruc¢ke oznacuju tlacidla, ktoré
treba stlacit.

= Tlacidla na ovladacom paneli: [Ikona tlacdidla] + (Nazov tlacidla)

Priklad: [-] (tlagidlo zruenia ulohy)

= Tlacidla a polozky na monitore pocitaca: [Preferences] (Vlastnosti)

@ Dolezité bezpeénostné pokyny

Pred zacgatim prevadzky zariadenia si dokladne precitajte tieto ,dolezité bezpecnostné pokyny"”.

Cielom tychto pokynov a prevadzkovych poZiadaviek je predist poraneniu pouzivatela a inych oséb alebo
zniceniu majetku, a preto im vzdy venuijte dostatoénd pozornost.

Taktiez nevykonavajte Ziadne ukony, ktoré nie s uvedené v prirucke, pretoze by mohli viest k ne¢akanym
nehodam alebo poraneniam.

Instalacia

A\ VAROVANIE
= Zariadenie neinstalujte na miestach, v blizkosti ktorych sa nachadza alkohol, riedidlo alebo iné horlavé latky.
Ak pridu horfavé latky do styku s elektrickymi ¢astami vnutri zariadenia, moze dojst k poziaru alebo urazu
elektrickym pradom.

Na zariadenie nekladte nasledujuce predmety.
- Nahrdelniky a iné kovové predmety,

- Salky, vazy, kvetinae a iné nadoby naplnené vodou alebo inymi tekutinami.

Ak tieto latky pridu do styku s €astou pod vysokym napéatim vnutri zariadenia, méze dojst k poziaru alebo
urazu elektrickym pradom. Ak tieto predmety spadnu do zariadenia alebo sa do neho vyleje ich obsah,
pomocou vypinacov (1) zariadenie a po¢ita¢ okamzite vypnite a odpojte prepojovaci kabel (2), ak je
pripojeny. Potom z elektrickej zasuvky vytiahnite zastréku napajacieho kabla (3) a obratte sa na miestneho
autorizovaného zastupcu spolo¢nosti Canon.
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A\ UPOZORNENIE
= Zariadenie neinstalujte na nestabilnych miestach, akymi su vratké podstavce alebo Sikmé podlahy, ani na
miestach vystavenych nadmernym vibraciam, pretoze na nich méze dojst k padu alebo prevrateniu
zariadenia a naslednému poraneniu oséb.

Vetracie otvory sltZia na spravne vetranie funkénych €asti vnutri zariadenia. Zariadenie nikdy neumiestriujte
na méakky povrch, napriklad na postel, pohovku alebo deku. Blokovanie otvorov méze viest k prehriatiu
zariadenia a naslednému poziaru.

Zariadenie neinstalujte na nasledujucich miestach, pretoZze méze dojst k poziaru alebo urazu elektrickym
pradom:

- vlhkom alebo prasnom mieste,
- mieste vystavenom dymu alebo pare, napriklad v blizkosti kuchynskych zariadeni alebo zvlh¢ovacov,
- mieste vystavenom dazdu alebo snehu,
mieste v blizkosti vodovodnych kohutikov alebo vody,
mieste vystavenom priamemu sineénému svetlu,
mieste vystavenom pdsobeniu vysokych teplét,
mieste v blizkosti otvoreného ohna.
Pri indtalacii zariadenia ho opatrne spustite na miesto instalacie tak, aby ste si nezachytili ruky medzi
zariadenim a podlahou alebo medzi zariadenim a inym vybavenim, pretoZe to moze spdsobit poranenie.
Podla pokynov v tejto prirucke spravne pripojte prepojovaci kabel. Ak nebude spravne pripojeny, moze dojst
k poruche alebo urazu elektrickym pradom.
Pri premiestriovani zariadenie spravne uchopte podia pokynov v tejto priru¢ke. V opaénom pripade méze
zariadenie spadnut a sposobit’ poranenie 'osf)b.

e-Manual (Elektronicka prirucka) -> ,Udrzba“ -> ,Prenasanie stroja“.

Zdroj napajania

A\ VAROVANIE

Neposkodzujte ani neupravujte napajaci kabel. Na napajaci kabel taktiez nekladte tazké predmety,
netahajte zar ani ho nadmerne neohybajte. Tym sa méze poskodit' elektrickou energiou a spdsobit poziar
alebo Uraz elektrickym prudom.

Udrzujte napajaci kabel mimo vSetkych zdrojov tepla. Ak tak neurobite, méZete spdsobit roztavenie izolacie
napdjacieho kabla, ¢o mbze spdsobit poziar alebo Uraz elektrickym pradom.

Napajaci kabel by nemal byt napnuty, pretoZe by to mohlo viest' k uvolneniu pripojenia a spdsobit prehriatie,
a to by mohlo viest k poziaru.

Napajaci kabel by sa mohol poskodit, ak sa nari bude stipat, bude upevneny pomocou spiniek alebo ak
nar budu umiestnené tazké predmety.



Dalsie pouzivanie poskodeného napajacieho kabla mdZe viest k nehode, napriklad k poziaru alebo k razu
elektrickym pridom.

Zastréku napajacieho kabla nepripéjajte ani neodpajajte mokrymi rukami, pretoze méze dojst' k Urazu
elektrickym pradom.

Napajaci kabel nepripajajte k napajaciemu zdroju s viacerymi zasuvkami, pretoZe to moze viest k poziaru
alebo Urazu elektrickym pradom.

Napajaci kabel nestacajte ani nezvazujte do uzla, pretoze to méze spdsobit’ poziar alebo Uraz elektrickym
pradom.

Zastréku napajacieho kabla uplne zasurite do elekirickej zasuvky. Ak tak neurobite, moze dojst' k poziaru
alebo Urazu elektrickym pradom.

Ak bude pripojovacia ¢ast napajacieho kabla vystavena nadmernému namahaniu, méze dojst k posSkodeniu
napajacieho kabla alebo sa m6zu odpojit' vodi€e vnutri zariadenia. Moze to viest k poZiaru. Vyhnite sa
nasledujicim situaciam:

¢astému pripajaniu a odpajaniu napajacieho kabla,

zakopavaniu o napajaci kabel,

zohnutiu napajacieho kabla pri pripojovacej ¢asti a trvalému namahaniu, ktoré preto pdsobi na elektricku
zasuvku alebo pripojovaciu ¢ast,

vystavovaniu konektora napajania narazom.

Nepouzivajte iny nez dodany napajaci kabel, pretoze moze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.
Vo vSeobecnosti nepouzivajte predlZovacie kable. Pouzitie prediZzovacieho kabla méze spbsobit poziar
alebo Uraz elektrickym pradom.

Odpojte zastr¢ku napajacieho kabla z elektrickej zasuvky a vyhnite sa pouzivaniu zariadenia po¢as burok.
Blesk moze spdsobit’ poziar, raz elektrickym pridom alebo poruchu.

A\ UPOZORNENIE

Nepouzivajte zdroje napdjania s vy$$im nez tu uvedenym napatim, pretoze méze dojst k poziaru alebo
urazu elektrickym pradom.

Pri odpajani napajacieho kabla od zasuvky ho vzdy uchopte za zastréku. Netahajte za napajaci kabel,
pretozZe by to mohlo viest k obnazeniu vodicov alebo poskodeniu izolacie kabla, pripadne k zvodu pradu
a v dosledku toho k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

Okolo zastréky napajacieho kabla nechajte dostatocny priestor, aby sa dala lahko vytahovat. Ak sa okolo
zastréky napajacieho kabla budu nachadzat predmety, v pripade nebezpecenstva ju nebudete méct
vytiahnut'.

Manipulacia
A\ VAROVANIE

Zariadenie nerozoberajte ani neupravujte. Vnutri zariadenia sa nachadzaju ¢asti s vysokou teplotou

a vysokym napatim, ktoré mézu sposobit’ poziar alebo Uraz elektrickym pridom.

Ak sa elektrické prisluSenstvo nepouziva spravne, moze byt nebezpecné. Zabrarite detom v dotykani sa
napdjacieho kabla, vodicov, vnutorného sukolesia alebo elektrickych stcasti.

Ak zariadenie vydava nezvycajny zvuk, vychadza z neho dym, séla teplo alebo vydava nezvyc&ajny zapach,
pomocou vypinaov zariadenie a pocita¢ okamzite vypnite a odpojte prepojovaci kabel, ak je pripojeny.
Potom z elektrickej zasuvky vytiahnite zastrku napajacieho kabla a obratte sa na miestneho autorizovaného
zastupcu spolo¢nosti Canon. DalSie pouzivanie moéze sposobit poziar alebo uraz elektrickym pradom.

V blizkosti zariadenia nepouzivajte horlavé spreje. Ak pridu horfavé latky do styku s elektrickymi €astami
vnutri zariadenia, méze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

Pred premiestfiovanim zariadenia vzdy vypnite vypinace zariadenia a pocitaca a odpojte zastrcku
napdjacieho kabla a prepojovacie kable. Ak tak neurobite, méZete poSkodit kable alebo vodice, o méze
sposobit poziar alebo uraz elektrickym pradom.

Skontrolujte, ¢i zastrcka napajacieho kabla alebo konektor napajania je po premiestneni zariadenia celkom
zasunuty. Ak tak neurobite, mdze to viest k prehriatiu a pozZiaru.

Dajte pozor, aby do zariadenia nespadli spinky, svorky ani iné kovové predmety. Dajte tieZ pozor, aby sa
do vnutra zariadenia nevyliala voda, iné tekutiny alebo horfavé latky (alkohol, benzén, riedidlo atd.). Ak tieto
latky pridu do styku s ¢astou pod vysokym napatim vnutri zariadenia, moze dojst k poziaru alebo trazu
elektrickym pridom. Ak tieto predmety spadnl do zariadenia alebo sa do neho vyleje ich obsah, pomocou
vypinacov zariadenie a pocita¢ okamzite vypnite a odpojte prepojovaci kabel, ak je pripojeny. Potom

z elektrickej zasuvky vytiahnite zastréku napajacieho kabla a obratte sa na miestneho autorizovaného
zastupcu spolo¢nosti Canon.

Pri pripajani alebo odpajani kabla USB sa nedotykajte kovovej Casti konektora, kym je zastréka napajacieho
kabla zasunuta do elektrickej zasuvky. Méze dojst k trazu elektrickym pradom.

A\ UPOZORNENIE

Nekladte na zariadenie tazké predmety. Predmet alebo zariadenie by mohli spadnut’ a spdsobit poranenie
0s6b.

Ak sa zariadenie nebude dlhy ¢as pouzivat, napriklad cez noc, pomocou vypina¢a ho vypnite. Vypnite
zariadenie a odpojte zastréku napdjacieho kabla, ak zariadenie nebudete dlhodobo pouzivat, napriklad
niekolko dni.

Opatrne a s citom otvarajte a zatvarajte kryty a instalujte alebo odstrariujte zasobniky. Dajte pozor, aby ste
si neporanili prsty.

Dajte pozor, aby sa ruky a odev nenachadzali blizko valca vystupnej oblasti. Aj ked zariadenie netlaci,
valec sa mbdze nahle otocit, zachytit vase ruky alebo odev a spdsobit poranenie.

Vystupna $trbina je pocas tlate a bezprostredne po nej horlica. Nedotykajte sa priestoru okolo vystupnej
Strbiny, pretoze by mohlo dojst k popaleniu.

Potlageny papier méze byt ihned po tlaci hortci. Budte pri vyberani papiera a vyrovnavani vybratého
papiera opatrni, obzvlast po dlhodobe;j tlai. Ak tak neurobite, moze déjst k vzniku popalenin.

Ked kopirujete a na kopirovacej doske je umiestnena hruba kniha, netlacte silou na podavac ani kryt
kopirovacej dosky. Méze to viest k poSkodeniu kopirovacej dosky a poraneniu.

Davaijte pozor, aby na kopirovaciu dosku nespadol tazky predmet, napriklad slovnik. Méze to viest'

k poSkodeniu kopirovacej dosky a poraneniu.

Podavag alebo kryt kopirovacej dosky zatvarajte opatrne, aby nezachytil vasu ruku. Méze to viest

k poraneniu.

Laserovy IG¢ moze byt Skodlivy pre fudské telo. Laserovy IU¢ je v laserovej skenovacej jednotke odtieneny
krytom, takZe nehrozi nebezpecéenstvo, Ze by po¢as normalneho pouzivania laserovy IU¢ prenikal von.

Z bezpecnostnych doévodov si precitajte nasledujice poznamky a pokyny.

- Nikdy neotvarajte iné kryty nez tie, ktoré st uvedené v pokynoch v tejto prirucke.

- Zkrytu laserovej skenovacej jednotky neodstrariujte Stitok upozorfiujuci na nebezpecenstvo.

- Ak by doslo k unikaniu laserového li¢a a zasiahol by vase oc¢i, mohlo by déjst k poSkodeniu zraku.

Ak toto zariadenie ovladate, upravujete alebo pouzivate inak, ako je to opisané v tomto navode, méze to
viest k nebezpe¢nému ozZiareniu.

Toto zariadenie je klasifikované ako laserovy produkt 1. triedy podla normy IEC60825-1:2007.
Informacie o laserovej diéde

- vinové dizka: 780-800 nm

- maximalny vykon: 5 mW

Udrzba a kontrola
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A\ VAROVANIE

= Pri ¢isteni zariadenia vypnite zariadenie aj pocitac, odpojte prepojovacie kable a zastréku napajacieho kabla.
Ak tak neurobite, moze dojst k poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

= Zastréku napdjacieho kabla pravidelne vytahujte z elektrickej zasuvky a suchou handri¢kou Cistite oblast'
okolo kovovych kolikov na jej spodnej ¢asti a tiez elektricku zasuvku, aby ste odstranili vSetok prach
a necistoty. Vo vlhkom, prasnom alebo zadymenom prostredi sa méze okolo zastréky napajacieho kabla
usadzovat prach a absorbovat vihkost, ¢o méze spdsobit’ skrat a v désledku toho pozZiar.

Slovensky



Cistite zariadenie dobre vyzmykanou handrou hamo&enou vo vode alebo slabom roztoku saponatu s vodou.
Nepouzivajte alkohol, benzén, riedidlo ani iné horfavé latky. Ak pridu horfavé latky do styku s elektrickymi
&astami vnutri zariadenia, méze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pridom.

Niektoré miesta vnutri zariadenia st pod vysokym napatim. Pri odstrafiovani zachyteného papiera alebo pri
kontrole vnutornych €asti zariadenia davajte pozor, aby sa nahrdelniky, naramky ani iné kovové predmety
nedotykali vnutornych €asti zariadenia. Mohlo by déjst’ k popaleniu alebo trazu elektrickym pradom.
Nelikvidujte pouzité kazety s tonerom v otvorenom ohni. Mohlo by to spdsobit’ vzplanutie zvy$ku tonera
vnutri kaziet a v dosledku toho popaleniny alebo poziar.

Skontrolujte, ¢i zastréka napajacieho kabla alebo konektor napdjania je po Cisteni zariadenia celkom
zasunuty. Ak tak neurobite, modze to viest k prehriatiu a poZiaru.

Pravidelne kontrolujte napajaci kabel a zastré¢ku. Nasledujuce pripady mézu viest k poziaru, preto sa obratte
na miestneho autorizovaného zastupcu spolo¢nosti Canon alebo zavolajte na linku pomoci spolo¢nosti
Canon.

- Na zastréke napajacieho kabla su znamky spalenia.

- Konektor zastrcky napajacieho kabla je deformovany alebo poskodeny.

- Dojde k vypnutiu alebo zapnutiu zariadenia, ked je napajaci kabel zohnuty.
- lzolacia napdjacieho kabla je poskodena, prasknuta alebo preliacena.

- Cast napajacieho kabla sa zahrieva.

Pravidelne kontrolujte, ¢i sa s napajacim kablom a zastrékou nemanipuluje nasledujucim spdsobom. Ak tak
neurobite, méze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

- Konektor napajania je uvolneny.

- Napdjaci kabel je namahany tazkym predmetom alebo tym, Ze je pripevneny pomocou spiniek.
- Zastrcka napajacieho kabla je uvolnena.

- Napédjaci kabel je zviazany do uzla.

- Cast napajacieho kabla je umiestnena v ulicke.

- Napéjaci kabel je umiestneny pred vyhrevnym telesom.

A\ UPOZORNENIE

Pocas pouzivania sa fixacna jednotka a okolité ¢asti vnutri zariadenia zahrievaju. Pri odstrafiovani
zachyteného papiera alebo kontrole vnatornych &asti zariadenia sa nedotykajte fixacnej jednotky a okolitych
Gasti. Mohlo by dojst’ k popaleniu.

Pri odstrafiovani zachyteného papiera alebo kontrole vnutornych &asti zariadenia sa na dlh$i ¢as
nevystavujte horticave salajlcej z fixacnej jednotky a okolitych ¢asti. MdZe to viest k vzniku popalenin
z vystavenia poésobeniu nizSich teplét, a to aj v pripade, ak sa fixacnej jednotky a jej okolitych ¢asti
nedotknete priamo, pretoZe to méze viest k popaleniu.

Ak dojde k zachyteniu papiera, podla zobrazenej spravy ho odstrarite, aby v zariadeni nezostali Ziadne
kusky. TaktieZ nevlozte ruku do Ziadnej Casti okrem tych, ktoré su oznacené, pretoze to mdze viest’

k poraneniam alebo popaleniu.
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Ked vyberate zachyteny papier alebo menite kazetu s tonerom, budte opatrni, aby sa toner nedostal na
vase ruky alebo odev, pretoZe by ich znecistil. Ak sa toner dostane na ruky alebo odev, zasiahnuté miesto
hned umyte studenou vodou. Tepla voda spdsobi prilepenie tonera, a tak znemozni odstranenie tonerovych
Skvin.

Pri odstranovani zachyteného papiera budte opatrni, aby sa toner na papieri nerozsypal. Toner by sa mohol
dostat’ do vasich o¢i alebo ust. Ak sa toner dostane do oéi alebo Ust, ihned' ich vyplachnite studenou vodou
a vyhladajte lekara.

Pri vkladani papiera alebo odstrariovani zachytenych dokumentov alebo papiera davajte pozor, aby ste si na
jeho hranach neporezali ruky.

Pri vyberani kazety s tonerom ju vytahujte opatrne, aby ste zabranili rozsypaniu tonera a zasiahnutiu o¢i
alebo ust. Ak sa toner dostane do ogi alebo Ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.
Nerozoberajte kazetu s tonerom. Toner by sa mohol rozsypat a dostat sa vam do oéi alebo Ust. Ak sa toner
dostane do o¢i alebo ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.

Ak toner unikne z kazety s tonerom, budte opatrni, aby ste toner nevdychli, a zabrarite, aby sa dostal do
priameho styku s pokozkou. Ak sa toner dostane do kontaktu s pokoZkou, okamzite ju umyte mydlom. Ak by
doslo k podrazdeniu pokozky alebo vdychnutiu tonera, ihned vyhladajte lekara.

Spotrebny material

A\ VAROVANIE

Nelikvidujte pouzité kazety s tonerom v otvorenom ohni. Mohlo by to spdsobit’ vzplanutie tonera a v désledku
toho popaleniny alebo poziar.

Neskladujte kazety s tonerom ani papier na miestach, ktoré su vystavené pdsobeniu otvoreného ohfia.
Mobhlo by to spdsobit’ vzplanutie tonera alebo papiera a v dosledku toho popaleniny alebo poZiar.

Pri likvidacii kazety s tonerom ju vloZte do obalu, aby sa toner nerozsypal, potom zlikvidujte kazetu

s tonerom podl'a miestnych predpisov.

A\ UPOZORNENIE

Kazety s tonerom a iny spotrebny material skladujte mimo dosahu malych deti. Ak déjde k poZitiu tonera
alebo inych sucasti, ihned vyhladajte lekara.

Nerozoberajte kazetu s tonerom. Toner by sa mohol rozsypat a dostat sa vam do oéi alebo Ust. Ak sa toner
dostane do o¢i alebo ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.

Ak toner unikne z kazety s tonerom, budte opatrni, aby ste toner nevdychli, a zabrarite, aby sa dostal do
priameho styku s pokozkou. Ak sa toner dostane do kontaktu s pokozkou, okamzite ju umyte mydlom. Ak by
doslo k podrazdeniu pokozky alebo vdychnutiu tonera, ihned vyhladajte lekara.

Pri vytahovani ochrannej pasky nepouzivajte silu ani nezastavuijte v polovici, pretoZze by sa mohol vysypat
toner. Ak sa toner dostane do o¢i alebo Ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.

Ostatné

A\ VAROVANIE

Ak pouzivate kardiostimulator
Zariadenie vytvara slabé magnetické pole. Ak pouzivate kardiostimulator a pocitujete anomalie, vzdialte sa
od zariadenia a ihned vyhladajte lekara.



Poziadavky na instalaciu
= Miesto s dostato€nym priestorom,
= miesto s dobrou ventilaciou,

Ak chcete pouzivat toto zariadenie bezpecnym a bezproblémovym spdsobom, nainstalujte ho na mieste, ktoré
spiiia nasledujtice podmienky. Zaroveri si pozorne preditajte prislusné poznamky.

= miesto s plochym a rovnym povrchom,
= miesto, ktoré je schopné niest cell hmotnost zariadenia.

Teplota a vihkost’
= Rozsah teploty: 10 az 30 °C O DOLEZITE

- Rozsah vihkosti: 20 a2 80 % relativnej vihkosti (bez kondenzacie) Zariadenie neinstalujte na nasledujicich miestach, pretoze méze doéjst’ k jeho posSkodeniu:

@ DOLEZITE
Ochrana zariadenia pred kondenzaciou

= miesto vystavené vyraznym zmenam teploty alebo vihkosti,
= miesto vystavené pdsobeniu kondenzacie,
nedostato¢ne vetrané miesto.

* V nasledujicich pripadoch nechajte zariadenie prisposobit sa okolitej teplote a vihkosti aspoii dve hodiny (Ak pouzivate zariadenie velmi dlho alebo tlagite velké objemy stran v nedostatoéne vetranej miestnosti,
pred pouzitim, aby sa zabranilo vytvaraniu kondenzacie vnutri zariadenia. moze 0zon alebo iné zapachy vytvarané zariadenim spdsobit neprijemné pracovné prostredie. Okrem toho
- Ak sa miestnost, kde je zariadenie nainstalované, rychlo vykuruje. sa pocas tlace do vzduchu uvolfiuju chemické Castice, preto je ddlezité zaistit zodpovedajlce vetranie.)
- Ak sa zariadenie premiestni z chladného alebo suchého miesta na hortce alebo vihké miesto. = miesto v blizkosti zariadenia, ktoré vytvara magnetické alebo elektromagnetické viny,

= Ak sa vnutri zariadenia vytvaraju kvapky vody (kondenzacia), moze to spdsobit uviaznutie papiera alebo
nedostato¢nu kvalitu tlace.

laboratérium alebo miesto, kde dochadza k chemickym reakciam,
miesto vystavené pdsobeniu slaného vzduchu, Zieravych alebo jedovatych plynov,

Pri pouzivani ultrazvukového zvlhé¢ovaca

miesto, napriklad na koberci alebo rohozZke, ktoré by sa v doésledku hmotnosti zariadenia mohlo prehnuit

Pokial pouzivate ultrazvukovy zvihéovaé, odporiéa sa, aby ste pouzivali destilovant vodu alebo vodu, ktora alebo kde by sa zariadenie mohlo zaborit.
neobsahuje necistoty.
Ak pouzivate vodu z vodovodu alebo studne, méZu byt do okolitého vzduchu uvolfiované necistoty. M6Zu sa Udrzba a kontrola

zachytit vnutri zariadenia, a tak spdsobit’ zniZenie kvality tlace.
@ DOLEZITE
Postupujte podla pokynov na Stitku s upozorneniami pripevnenom k zariadeniu.

Poziadavky na zdroj napajania
220 a2 240 V, 50/60 Hz

Predidte traseniu alebo narazom do zariadenia.

L Ak chcete predist zachyteniu papiera, pocas tlace zariadenie nevypinajte ani nezapinajte, neotvarajte ani
O DOLEZITE nezatvarajte ovladaci panel ani zadny kryt, ani nevkladajte a nevyberajte papier.
Bezpecnostné upozornenia pre pripojenie napajacieho kabla

Pred prenasanim zariadenia na vacsie vzdialenosti musite zo zariadenia vybrat kazetu s tonerom.

= Toto zariadenie nepripdjajte k zdroju neprerusitelného napajania. Kazetu s tonerom vlozte do ochranného obalu dodaného so zariadenim alebo ju zabalte do hrubej tkaniny,
+ Pre zariadenie pouZivajte vyhradenu elektrickt zasuvku. NepouZivaijte iné zasuvky prislusnej elektrickej aby nebola vystavena svetlu.

zasuvky. = Zariadenie pravidelne Cistite. Ak sa zariadenie zaprasi, nemusi fungovat spravne.
= Zastréku napajacieho kabla nezasuvajte do doplnkovej zasuvky na pocitaci. = Nahradné suciastky a kazety s tonerom pre toto zariadenie budu dostupné najmenej sedem (7) rokov po
Nepouzivajte rovnaku elektricki zasuvku pre zariadenie a niektoré z nasledujucich zariadeni: skonéeni vyroby tohto modelu zariadenia.

- kopirovacie zariadenie,
- klimatiza¢na jednotka,
- zariadenie, ktoré spotrebovava velky objem energie,
- zariadenie, ktoré sposobuije elektrické rusenie.
« Pri odpajani napajacieho kabla dodrzte interval 5 sekind alebo dih&i, kym ho znova zapojite. Nazvy modelov
Rozne upozornenia MF3010 (F162100)

= Maximalny prikon tohto zariadenia je 960 W alebo mene;j.

= Elektricky Sum alebo vyrazny pokles sietového napatia mézu spdsobit, Ze zariadenie alebo poéita¢ nebude
pracovat spravne alebo dojde k strate dajov.
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Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni

(OEEZ)
A

/

Iba pre krajiny Eurépskej Unie (a EHP).

Symbol znamenad, Ze podla smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)

a vnutrostatnych pravnych predpisov sa tento produkt nesmie likvidovat spolu s domacim odpadom. Tento
produkt sa musi odovzdat' v uréenej zberni, napr. prostrednictvom vymeny za kipu nového podobného produktu,
alebo na autorizovanom zbernom mieste na recyklaciu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (EEZ).
Nespravna manipulécia s takymto odpadom méze mat negativny vplyv na Zivotné prostredie a fudské zdravie,
pretoZe elektrické a elektronické zariadenia obsahuju potencialne nebezpecné latky. Spolupracou na spravnej
likvidacii produktu prispejete k Gg&innému vyuzivaniu prirodnych zdrojov. Dalsie informacie o mieste recyklacie
opotrebovanych zariadeni ziskate od svojho miestneho uradu, uradu pre Zivotné prostredie, zo schvaleného
planu o OEEZ alebo od sluZieb likvidacie domaceho odpadu. DalSie informécie o vrateni a recyklacii produktov,
ktorych sa tyka smernica OEEZ, najdete na webovej lokalite www.canon-europe.com/environment.

(EHP: Norsko, Island a Lichtenstajnsko)

Poziadavky tykajuce sa elektromagnetickej kompatibility uvedené
v.Smernici ES

Toto zariadenie spifia zakladné poZiadavky tykajlice sa elektromagnetickej kompatibility uvedené v Smernici
ES. Prehlasujeme, Ze tento produkt spifia poZiadavky tykajlce sa elektromagnetickej kompatibility uvedené

v Smernici ES pri nominalnom napajani 230 V, 50 Hz, i ked menovité napajanie produktu je 220 az 240 V,
50/60 Hz. Na dosiahnutie stladu s poziadavkami smernice tykajlce sa elektromagnetickej kompatibility pouzite
tieneny kabel.

Medzinarodny Program ENERGY STAR

Ako partner programu ENERGY STAR® spolo¢nost Canon Inc. zabezpetila, Ze tento
vyrobok spifia smernice programu ENERGY STAR pre efektivnu spotrebu energie.
Medzinarodny program ENERGY STAR pre kancelarske zariadenia je medzinarodny
program, ktory podporuje Setrenie elektrickej energie pri pouzivani pocitacov a inych
kancelarskych zariadeni.

Tento program podporuje rozvoj a $irenie vyrobkov s funkciami, ktoré efektivne
znizuju spotrebu elektrickej energie. Je to otvoreny program s dobrovolnou u¢astou
obchodnych spolo¢nosti.

Cielovymi produktmi su kancelarske zariadenia, ako su napriklad pocitace, monitory,
tlaGiarne, faxy a kopirovacie zariadenia. Prislusné normy a loga st jednotné v ramci
zucGastnenych krajin.

Informacie o bezpeénosti pri praci s laserom

Laserové Ziarenie mdze byt pre [udsky organizmus nebezpecné. Z toho dévodu je laserové Ziarenie, ktoré
vyzaruje vnutri zariadenia, hermeticky uzatvorené v ochrannom puzdre a vonkajSom obale. Pocas beznej

prevadzky pouzivatelom zo zariadenia neméze uniknut Ziadne Ziarenie.

Toto zariadenie patri do triedy Laserovy produkt 1. triedy podla medzinarodnej normy IEC 60825-1: 2007,

EN60825-1: 2007.
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Model 220 az 240 V

NizSie zobrazena néalepka sa nachadza na laserovej skenovacej jednotke zariadenia.
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Toto zariadenie bolo zaradené do triedy podla medzinarodnej normy IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007
a spiiia poziadavky nasledujucich tried:

LASEROVY PRODUKT 1. TRIEDY

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ UPOZORNENIE
Pouzivanie ovladacich prvkov a nastaveni alebo vykonavanie postupov, ktoré nie s uvedené v priru¢kach pre
toto zariadenie, mdze spdsobit nebezpeény stuperi ozZiarenia.

Ochranné znamky

Canon a logo Canon st ochranné znamky spolo¢nosti Canon Inc.

Microsoft, Windows a Windows Vista st bud’ ochranné znamky, alebo registrované ochranné znamky spolo¢nosti
Microsoft Corporation v USA alebo dalSich krajinach.

VSetky ostatné nazvy produktov a znaciek su registrované ochranné znamky, ochranné znamky alebo servisné
znacky prislusnych vlastnikov.

Copyright
© 2011 Canon Inc. VSetky prava vyhradené.
Ziadna &ast tejto prirudky sa nesmie reprodukovat, prenasat, prepisovat, ukladat vo vyhfadavacom systéme
alebo prekladat do iného jazyka v Ziadnom formate ani Ziadnymi prostriedkami bez predchadzajiceho
pisomného suhlasu spolo¢nosti Canon Inc.

Softvér tretich stran

Toto zariadenie obsahuje softvérové moduly tretich stran. Pouzivanie a distribucia tychto softvérovych modulov
vratane akychkolvek aktualizacii tychto softvérovych modulov (dalej stihrne oznagovanych ako ,SOFTVER®)
podlieha podmienkam (1) az (9) uvedenym nizSie.
(1) Suhlasite s tym, Ze v pripade prepravy, prevodu alebo exportu tohto zariadenia vratane SOFTVERU do
ktorejkolvek krajiny budete dodrziavat vSetky zakony, obmedzenia a predpisy na kontrolu exportu platné
v prislusnych krajinach.

(2) Vlastnici prav na SOFTVER si v kazdom pripade zachovaju pravny narok, majetkové prava a prava
dugevného vlastnictva na SOFTVER. Ak nie je v tomto dokumente vyslovne uvedené inak, vlastnici prav na
SOFTVER vam tymto nepostupuijti ani neudeluju Ziadnu licenciu ani pravo, & uz vyslovné, alebo implicitné,
na ich duSevné vlastnictvo.

(3) SOFTVER smiete pouzivat vyluéne so zakupenym zariadenim zna¢ky Canon (dalej ,ZARIADENIE®).

(4) Bez predchadzajiiceho pisomného suhlasu viastnikov prav na SOFTVER nesmiete SOFTVER pridelovat,
licencovat, predavat, distribuovat ani prevadzat na Ziadnu tretiu stranu.



(5) Bez ohfadu na vyssie uvedené skutoénosti smiete SOFTVER prevadzat len v pripade, ak (a) nadobudatefovi

udelite vSetky svoje prava na ZARIADENIE a vSetky prava a zavazky na zaklade tychto podmienok a (b)
tento nadobudatel suhlasi s tym, Ze bude v8etkymi tymito podmienkami viazany.

(6) Kod SOFTVERU nesmiete dekompilovat, spatne analyzovat, rozkladat na &asti ani inak prevadzat do
¢itatelnej podoby.

(7) SOFTVER nesmiete menit, upravovat, prekladat, poZitiavat, poskytovat na lizing ani prenajimat. Nesmiete

vytvarat odvodené diela zalozené na SOFTVERI.
(8) Nemate pravo odstrafiovat SOFTVER zo ZARIADENIA ani vytvarat jeho samostatné képie.
(9) Na gast SOFTVERU v é&itatelnej podobe (zdrojovy kéd) sa vam neudeluije licencia.

Odopretie zaruk

Informacie v tomto dokumente sa mézu kedykolvek zmenit bez predchadzajliceho upozornenia.
SPOLOCNOST CANON NEPREBERA ZIADNE ZARUKY TYKAJUCE SA MATERIALU, VYSLOVNE

ALEBO IMPLICITNE, OKREM VYSLOVNE UVEDENYCH V TOMTO DOKUMENTE, ZAHRNAJUCICH BEZ
OBMEDZENI, ZARUKY TYKAJUCE SA OBCHODOVATELNOSTI, PREDAJNOSTI, VHODNOSTI NA URCITY
UCEL A ZARUKY PROTI NEOPRAVNENEMU ZASAHU. SPOLOCNOST CANON INC. NEZODPOVEDA ZA
ZIADNE PRIAME, NAHODNE ANI NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK POVODU, STRATY ANI VYDAVKY,
KTORE VYPLYNU Z POUZITIA TOHTO MATERIALU.

Zakonné obmedzenia tykajuce sa pouzivania zariadenia a obrazkov

Pouzitie tohto zariadenia na skenovanie, tla¢ alebo int reprodukciu urcitych dokumentov a nasledné pouzitie
takychto obrazkov naskenovanych, vytlaGenych alebo inak reprodukovanych pomocou zariadenia méze

byt zakonom zakazané a moze viest k trestnej alebo obcianskopravnej zodpovednosti. NizSie je uvedeny
neuplny zoznam tychto dokumentov. Tento zoznam mozZno povazovat iba za pomécku. Ak si nie ste isti, ¢i st
skenovanie, tla¢ alebo reprodukcia niektorého dokumentu inym spésobom pomocou tohto zariadenia legaine
alebo ¢i je legalne pouzitie obrazkov pomocou neho naskenovanych, vytlacenych alebo inak reprodukovanych,
v predstihu sa obratte na pravneho zastupcu, ktory vdm poskytne odbornu pravnu radu.

Bankovky,

cestovné Seky,

prikazy na Uhradu,

- stravné listky,

vkladové certifikaty,

cestovné pasy,

postové znamky (znehodnotené alebo nepouzité),

- imigracné dokumenty,

identifikacné symboly a insignie,

interné darové kolky (znehodnotené alebo nepouzité),

vojenskeé alebo povolavacie dokumenty,

- obligacie alebo iné kratkodobé diZzobné upisy,

Seky alebo platobné prikazy vydané organmi Statnej spravy,
akciové certifikaty,

technické preukazy pre motorové vozidla a vlastnicke certifikaty,
diela alebo umelecké diela chranené autorskymi pravami bez sthlasu majitela autorskych prav.

2Zvlastna pozornost sa venovala tomu, aby v priru¢kach k tomuto zariadeniu neboli Ziadne nepresnosti ani
nebolo ni¢ vynechané. Kedze nase produkty neustale vylepSujeme, v pripade potreby kontaktujte spoloénost
Canon, ktora vam poskytne presné technické parametre.
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@ Simboli koristeni u priruéniku

A\ UPOZORENJE

Oznacava upozorenje vezano uz postupke koji u slu¢aju nepravilnog izvodenja mogu dovesti do smrti ili ozljede
osoba. Za sigurnu upotrebu uredaja uvijek pazite na ova upozorenja.

A\ OPREZ

Oznacava oprez vezan uz postupke koji mogu dovesti ozljeda ako se ne izvode pravilno. Za sigurnu upotrebu
uredaja uvijek pazite na ove mjere opreza.

O vazno

Oznacava zahtjeve i ograni¢enja za rad. Ove stavke svakako pazljivo procitajte kako biste osigurali pravilan rad
uredaja i izbjegli ostecenja uredaja ili imovine.

Oznacava postupke koji se ne smiju izvoditi. PaZljivo procitajte te stavke i pazite da ne izvodite opisane
postupke.

@ Tipke i gumbi koristeni u priruéniku

Sljedecdi simboli i nazivi tipki primjeri su kako se u priruéniku objasnjava pritiskanje tipki.
= Tipke na upravljackoj plodi: [ikona tipke] + (naziv tipke)
Primjer: (gumb za opozivanje zadatka)
= Gumbi i stavke na zaslonu racunala: [Preferences] (Preference)

@ Vazne sigurnosne upute

Progitajte ovo "Vazne sigurnosne upute" prije koriStenja uredaja pazljivo procitajte.

Svrha je ovih uputa sprje¢avanje ozljeda korisnika i drugih osoba, odnosno uniStenja imovine, pa biste uvijek
trebali pazljivo slijediti te upute i radne preduvjete.

Uz to, nemoijte koristite pisa¢ ni na koji nacin osim onog navedenog u priruéniku jer to moze uzrokovati nezgode
ili ozljede.

Instalacija

A\ UPOZORENJE
= Uredaj nemojte instalirati na mjestima u blizini alkohola, razriedivaca ili drugih zapaljivih tvari. Ako zapaljive
tvari dodu u dodir s elektriénim dijelovima unutar uredaja, moze doéi do pozara ili strujnog udara.

Na uredaj ne stavljajte sliedec¢e predmete.

- Ogrlice i ostali metalni predmeti
- Salice, vaze, longanice i sli¢ne posude napunjene vodom ili tekuéinom

Ako ti predmeti dodu u dodir s visokonaponskim podrucjem unutar uredaja, to moze izazvati pozar ili strujni
udar. Ako se te stavke ispuste ili proliju u uredaj, odmah iskljucite sklopke napajanja uredaja i raunala (1) te
odspojite kabel sucelja ako je priklju€en (2). Zatim odspojite napajacki kabel iz zidne uti¢nice (3) i obratite se
svojem lokalnom ovlastenom dobavljacu tvrtke Canon.
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= Nemojte postaviti uredaj na nesigurna mjesta poput nestabilnih postolja ili nagnutih podova niti na mjesta
izloZzena jakim vibracijama jer bi uredaj mogao pasti ili se prevrnuti i nekoga ozlijediti.

Ventilacijski otvori sluZe za ispravno ventiliranje radnih dijelova unutar uredaja. Uredaj nikada nemojte
smjestati na meku podlogu, kao $to su krevet, dvosjed ili tepih. Zatvaranje tih otvora moze uzrokovati
pregrijavanje uredaja, a rezultat moze biti pozar.

Sliede¢a mjesta nisu prikladna za postavljanje uredaja jer postoji opasnost od pozZara ili strujnog udara.
Vlazna ili pranjava mjesta
Mjesta izloZzena dimu ili pari, poput kuhinja i prostorija s ovlaZiva¢ima

Mjesta izloZena kisi ili snijegu
- Mijesta pored slavine za vodu ili vode
Mjesta izloZena izravnoj sunéevoj svjetlosti

Mjesta izloZzena visokim temperaturama

Mijesta u blizini otvorenog plamena

Prilikom postavljanja uredaja pazljivo spustite uredaj na mjesto za postavljanje tako da vam ruke ne ostanu
izmedu uredaja i poda ili druge opreme jer to moze dovesti do ozljede.

Prilikom spajanja kabela za sucelje, ispravno ga prikljucite slijedeci upute iz ovih uputa. Ako pisa¢ nije
pravilno spojen, moze doc¢i do nepravilnog rada ili strujnog udara.
Kada premjestate uredaj, slijedite upute u ovom priruéniku o tome kako ga ispravno drzati. Ako to ne ucinite,
mogli biste ispustiti uredaj, a to moze izazvati ozljede.

e-priruénik -> "Odrzavanje" -> "Prijenos uredaja".

Napajanje

A\ UPOZORENJE

Nemojte ostecivati ili mijenjati kabel za napajanje. Nemojte na napajacki kabel stavljati teSke predmete ili ga
pretjerano savijati. To moZze izazvati elektricna o$tecenja koja mogu dovesti do pozara ili strujnog udara.
Drzite kabel za napajanje dalje od svih izvora topline. U protivnom je moguce topljenje izolacije kabela za
napajanje, ¢ime moze doci do pozZara ili strujnog udara.

Kabel za napajanje ne smije se potezati jer to moze dovesti do slabljenja veze te moze izazvati
pregrijavanje, $to moze dovesti do pozara.

Napajacki se kabel mozZe ostetiti ako se po njemu gazi, ako ga se pri¢vrS¢uje spajalicama ili ako se na njega
smijestaju teSki predmeti.

Dugotrajna upotreba oste¢enog kabela moze dovesti do nezgode, kao $to su poZar ili strujni udar.
Nemojte mokrim rukama ukljucivati ili iskljucivati kabel za napajanje jer biste mogli prouzrogiti strujni udar.



Ne prikljuCujte kabel za napajanje u viSestruku uti¢nicu jer biste mogli prouzro€iti pozar ili strujni udar.

Ne savijajte i ne vezujte kabel za napajanje u ¢vor jer biste mogli prouzrogiti pozZar ili strujni udar.

Umetnite utika¢ u cijelosti u zidnu uti¢nicu. Ne ucinite li tako, mozZete uzrokovati pozar ili strujni udar.

Ako se na priklju¢ak napajackog kabela primijeni prekomjerno naprezanje, moze do¢i do osteéenja

napajackog kabela ili se Zice unutar uredaja mogu odspojiti. To moze izazvati pozar. Izbjegavajte sliedece

situacije:

- Ucestalo spajanje i odspajanje kabela za napajanje.

- Spoticanje preko kabela za napajanje.

- Savijanje kabela za napajanje u blizini dijela na kojem se nalazi priklju¢ak, stalno naprezanje strujne
uti¢nice ili dijela na kojem se nalazi prikljucak.

- lzlaganje priklju¢ka za napajanje udarima.

Ne koristite druge kabele za napajanje osim priloZenog jer time mozete izazvati pozar ili strujni udar.

Opcenito je pravilo da ne koristite produzne kabele. Koristenje produznog kabela moze izazvati pozar ili

strujni udar.

Iskljucite priklju¢ak za napajanje iz elektri¢ne uti¢nice i nemojte uredaj koristiti tijekom grmljavinskog

nevremena. Munje mogu izazvati pozar, strujni udar ili kvar.

A\ OPREZ

Nemojte koristiti napon koji se razlikuje od ovdje navedenog jer biste mogli prouzrogiti poZar ili strujni udar.
Napajacki kabel uvijek uhvatite za utika¢ kada ga izvlacite iz zidne uti¢nice. Ne vucite kabel za napajanje jer
biste mogli oStetiti izolaciju kabela i izloZiti golu Zicu uzrokujuci iskrenje $to bi dovelo do pozara ili strujnog
udara.

Ostavite dovoljno prostora oko utikaca kako biste ga mogli lako iskljuciti. Ako oko utikaca postavite
predmete, necete ga uspjeti iskop&ati u hitnom slucaju.

Rukovanje

A\ UPOZORENJE

Uredaj nemojte rastavljati ili mijenjati. Unutar uredaja postoje dijelovi visoke temperature ili visokog napona
koji mogu izazvati pozar ili strujni udar.

Elektricna oprema moze biti opasna ako se ne koristi pravilno. Ne dopustajte djeci da dodiruju kabel za
napajanje, kabele, unutarnje zupc&anike ili elektri¢ne dijelove.

Ako uredaj stvara neobi¢nu buku ili ispusta dim, toplinu ili neobi¢an miris, odmah iskljucite napajanje
racunala i uredaja i odspojite kabel sucelja ako je priklju€en. Zatim iskljucite utika¢ iz zidne uti¢nice i obratite
se lokalnom ovlastenom prodavacu tvrtke Canon. U protivnom moze doéi do pozara ili strujnog udara.

U blizini uredaja nemojte koristiti zapaljive sprejeve. Ako zapaljive tvari dodu u dodir s elektri¢nim dijelovima
unutar uredaja, moze doci do pozara ili strujnog udara.

Uvijek iskljucite napajacke sklopke uredaja i racunala, a zatim odspojite napajacki kabel i kabele sucelja prije
pomicanja uredaja. Ako to ne ucinite, mozete oStetiti kabele, $to moze dovesti do pozara ili strujnog udara.
Nakon premjestanja uredaja dobro provijerite je li utika¢ ili priklju€ak elektricne struje u potpunosti umetnut.
Ako to ne ucinite, moze doci do pregrijavanja i pozara.

U uredaj nemojte ispustati spajalice, pribadace ili druge metalne predmete. U uredaj nemojte prolijevati
vodu, tekuéine ili druge zapaljive tvari (alkohol, benzen, razriedivac itd.). Ako ti predmeti dodu u dodir s
visokonaponskim podrué¢jem unutar uredaja, to moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako se te stavke ispuste
ili proliju u uredaj, odmah iskljucite napajacke sklopke uredaja i raéunala te odspojite kabel sucelja ako je
priklju¢en. Zatim iskljucite utika¢ iz zidne uti¢nice i obratite se lokalnom ovlaStenom prodavacu tvrtke Canon.
Pri priklju¢ivaniju ili iskljucivanju USB kabela ne dirajte metalne dijelove prikljucka dok je kabel za napajanje
priklju€en u naponsku uti¢nicu jer moze doé¢i do strujnog udara.

A\ OPREZ

Na uredaj nemojte stavljati teSke predmete. Predmet ili sam uredaj mogu pasti i izazvati ozljede.
Iskljucite napajanje uredaja kada se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, primjerice tijekom noéi. Iskljucite
uredaj i odspojite napajacki kabel ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, primjerice nekoliko dana.
Njezno i pazljivo otvarajte i zatvarajte poklopce te instalirajte ili uklanjajte kazete. Pazite da ne ozlijedite
prste.

Drzite ruke ili odje¢u dalje od valjka u izlaznom podrugju. Cak i ako uredaj ne ispisuje, valjak se moze
iznenada pokrenuti i zahvatiti vam ruke ili odjeéu, $to moze dovesti do ozljeda.

Tijekom i neposredno nakon ispisa izlazni prorez je vru¢. Ne dodirujte podrucje oko izlaznog proreza jer
biste se mogli ope¢i.

Neposredno nakon ispisa, ispisani papir moze biti vru¢. Budite paZljivi prilikom uklanjanja papira te prilikom
poravnavanja uklonjenog papira, osobito nakon kontinuiranog ispisa. Ne ucinite li tako mogli biste se ope¢i.
Kada kopirate knjigu s mnogo stranica smjeStenu na kopirno staklo, nemojte presnazno pritiskati ulagac ili
poklopac kopirnog stakla. To moze ostetiti kopirno staklo i izazvati ozljede.

Pazite da na kopirno staklo ne ispustate teSke predmete, poput riecnika. To moze ostetiti kopirno staklo i
izazvati ozljede.

Njezno zatvorite ulaga¢ ili poklopac kopirnog stakla tako da vam ne priklijesti ruku. To moze izazvati ozljede.

Laserska zraka moze ozlijediti Covjeka. Poklopac zadrzava lasersku u laserskom skeneru pa nema opasnosti
da ona izmakne nadzoru tijekom uobi¢ajenog rada uredaja. Procitajte sliede¢e opaske i sigurnosne upute.

- Nikada ne otvarajte poklopce koji nisu navedeni u ovom priruéniku.
- Ne uklanjajte naljepnicu upozorenja s poklopca jedinice laserskog skenera.

- lzlaganje laserskoj zraci koja pobjegne moze dovesti do ozbiljnog o$teéenja ociju.
Upravljanjem uredajem na nacin koji nadilazi postupke kontrole, prilagodbe i upravljanja opisane u ovom
priruéniku mogli biste se izloZiti opasnom zracenju.

Prema pravilniku IEC60825-1:2007 ovaj je uredaj potvrden kao laserski proizvod prve klase.
Informacije o laserskoj diodi

- duljina talasa: 780-800 nm
- maks. snaga: 5 mW

Odrzavanje. i provjere

51

A\ UPOZORENJE

Pri ¢is¢enju iskljucite uredaj i racunalo te iskljucite kabele za sucelje i utikac. Ne ucinite li tako, mozZete
uzrokovati pozar ili strujni udar.

Redovito iskljucujte kabel napajanja iz zidne uti¢nice izmjeni¢ne struje, suhom krpom oéistite podrucje oko
metalnih' iglica na podlozi utikaca kabela napajanja i zidne uti¢nice kako biste uklonili prasinu i prljavstinu.
Na vlaznim, prasnjavim ili zadimljenim mjestima prasina se moZete nakupiti oko zidne uti¢nice i postati
vlazna te uzrokovati kratki spoj, a time i pozar.

Uredaj Cistite mekom, dobro iscijedenom krpom navlazenom vodom ili blagim deterdzentom razrijedenim
u vodi. Ne koristite alkohol, benzen, razrjediva¢ ili druge zapaljive tvari. Ako zapaljive tvari dodu u dodir s
elektriénim dijelovima unutar uredaja, moze doci do pozara ili strujnog udara.

Neki dijelovi unutar uredaja pod visokim su naponom. Prilikom uklanjanja zaglavljenog papira ili pregleda
unutradnjosti uredaja pripazite da ogrlicom, narukvicom ili sli€énim metalnim predmetima ne dodirnete
unutradnjost uredaja jer to moze uzrokovati opekline ili strujni udar.

Ne odlazite rabljene spremnike za toner u otvoreni plamen. To moze prouzroditi zapaljenje preostalog tonera
u spremnicima, $to moze dovesti do opeklina ili pozara.




Nakon ¢i$¢enja uredaja dobro provjerite je li utikac ili prikljucak elektriéne struje u potpunosti umetnut. Ako to
ne ucinite, moze do¢i do pregrijavanja i pozara.

Redovno provjeravajte kabel za napajanje i utika¢. Sljedeéi uvjeti mogu dovesti do pozara, pa se obratite
lokalnom ovlastenom dobavljacu tvrtke Canon ili nazovite liniju za pomoc¢ tvrtke Canon.

- Na strujnoj uticnici postoje tragovi gorenja.

- Metalna plocica strujne uticnice je iskrivljena ili slomljena.

- Pri savijanju kabela za napajanje iskljucuje se ili ukljucuje napajanje.

- lzolacija kabela za napajanje oSte¢ena je, napuknuta ili zarezana.

- Dio kabela za napajanje postaje vru¢.

Redovito provjeravajte da se s napajackim kabelom i utikatem ne rukuje na sliedece nacine. Ne uginite li
tako, mozete uzrokovati pozar ili strujni udar.

Priklju¢ak za napajanje olabavljen je.

Kabel za napajanje je izloZzen naprezanju zbog teSkog predmeta ili zato $to je pricvrSéen spajalicama.

- Uti¢nica je olabavljena.
Kabel za napajanje je vezan u ¢vor.
Dio kabela za napajanje nalazi se na prohodnom prolazu.

Kabel za napajanje smjesten je ispred uredaja za grijanje.

A\ OPREZ

Jedinica za uévrs¢ivanje i prostor oko nje u uredaju mogu se zagrijati tijekom koristenja. Kada uklanjate
zaglavljeni papir ili provjeravate unutrasnjost uredaja, nemojte dodirivati jedinicu za fiksiranje i njenu okolinu
jer moze doci do opeklina.

A A BRI

Kada uklanjate zaglavljeni papir ili provjeravate unutrasnjost uredaja, nemojte se na dulje vrijeme izlagati
vrucini koja dolazi iz jedinice za fiksiranje i njene okoline. U suprotnom moze do¢i do opeklina niske
temperature, a do opeklina moze doc¢i ¢ak i ako izravno ne dotaknete jedinicu za fiksiranje i njenu okolinu.
Ako se papir zaglavi, uklonite ga u skladu s prikazanom porukom tako da unutar uredaja ne ostanu nikakvi
komadi¢i papira. Takoder nemojte gurati ruku u podrucja koja nisu naznaéena jer to moze dovesti do ozljeda
ili opeklina.

Prilikom uklanjanja zaglavljenog papira ili zamjene spremnika za toner, pripazite da toner ne dode u dodir s
vasim rukama ili odje¢om jer ¢ete ih uprljati. Ako toner dospije na ruke ili odje¢u, odmah ih operite hladnom
vodom. Pranje toplom vodom rastapa tonera, pa je mrlje nemoguce ukloniti.

Prilikom uklanjanja zaglavljenog papira budite paZljivi kako se toner s papira ne bi rasuo. Toner moze
dospjeti u vase oci i usta. Ako vam toner dospije u oéi ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se
lijecniku.
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Pri umetaniju ili uklanjanju zaglavljenih dokumenata ili papira pripazite da se ne porezete na rubove papira.

Prilikom uklanjanja iskoriStenenog spremnika za tonerom, pazljivo uklonite spremnik da biste sprijecili
rasipanje tonera i upadanje u odi i usta. Ako vam toner dospije u o€i ili usta, odmah ih isperite hladnom
vodom i obratite se lije¢niku.

Ne pokuSavajte rastaviti spremnik za toner. Toner se moze rasprsiti i dospjeti vam u o€i i usta. Ako vam
toner dospije u oéi ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se lije¢niku.

Ako toner curi iz spremnika za toner, pazite da ga ne udahnete ili da on ne dode u izravan dodir s vaSom
koZom. Ako toner dode u dodir s vaSom kozom, isperite je sapunom. Bude li kozZa iritirana ili ako toner
udahnete, odmah se obratite lijecniku.

PotrosSni. materijal
A\ UPOZORENJE

Ne odlazite rabljene spremnike za toner u otvoreni plamen. To moze uzrokovati paljenje tonera, $to moze
dovesti do opeklina ili pozara.

Ne pohranjujte spremnike za toner ili papir na mjesta izloZzena otvorenom plamenu. To moze prouzro€iti
zapaljenje tonera ili papira, $to mozZe dovesti do opeklina ili pozara.

Pri odlaganju spremnika tonera stavite ga u vrecu da biste sprijecili njegovo rasipanje, a zatim ga odlozite u
skladu s lokalnim propisima.

A\ OPREZ

Spremnike za toner i drugi potro$ni materijal drzite izvan dohvata ruku male djece. Ako dode do gutanja
tonera ili drugih dijelova, odmah se obratite lije¢niku.

Ne poku$avajte rastaviti spremnik za toner. Toner se moze rasprsiti i dospjeti vam u oéi i usta. Ako vam
toner dospije u o€i ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se lije¢niku.

Ako toner curi iz spremnika za toner, pazite da ga ne udahnete ili da on ne dode u izravan dodir s vaSom
kozom. Ako toner dode u dodir s vaSom koZom, isperite je sapunom. Bude li koza iritirana ili ako toner
udahnete, odmah se obratite lijecniku.

Ljepljivu traku ne vucite silom i ne prekidajte izvlaéenje napola jer bi moglo do¢i do rasipanja tonera. Ako
vam toner dospije u odi ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se lije¢niku.

Ostalo

A\ UPOZORENJE

= Ako koristite elektrostimulator srca
Ovaj uredaj stvara magnetsko polje niske razine. Ako koristite elektrostimulator srca i osjecate poteSkoce,
odmaknite se od uredaja i odmah se posavjetuijte s lijecnikom.



@ Preduvjeti za postavljanje i rukovanje

Da biste pisa¢ upotrebljavali sigurno i bez poteskoca, postavite ga na mjesto koje ispunjava sljedece uvjete.
Pazljivo procitajte i napomene.

Temperatura.iviaga
= Raspon temperature: 10 do 30 °C
= Raspon vlage: 20 do 80% relativne vlaznosti (bez kondenzacije)
O vazno
Zastita uredaja od kondenzacije
= Da biste u sljede¢im slu¢ajevima sprijeili kondenzaciju unutar uredaja, prije koristenja pustite da se uredaj
prilagodava temperaturi i vlaZznosti u okolini najmanje dva sata.
- Kada se prostorija u kojoj je postavljen uredaj ubrzano zagrijava
- Kada se uredaj prenosi s hladnoga ili suhoga na vruce ili viazno mjesto
= Ako se unutar uredaja stvore kapljice vode (kondenzacija), to moze dovesti do zaglavljivanja papira ili loSe
kvalitete ispisa.
Pri upotrebi ultrazvuénog ovlazivac¢a
Kada koristite ultrazvuéni ovlazivag, preporucuje se da koristite pro¢is¢enu vodu ili drugu vodu koja ne sadrzi
necistoce.
Ako koristite vodu iz slavine ili iz izvora, ne€isto¢e iz vode rasprsit ¢e se zrakom. Mogu se zaglaviti unutar
uredaja, a to moZze izazvati loSiju kvalitetu ispisa.

Preduvjeti za napajanje
220 do 240V, 50/60 Hz
O vazno
Mjere opreza pri prikljucivanju kabela za napajanje
= Uredaj ne prikljucujte na neprekinuti izvor napajanja.
= Koristite zidnu uti€nicu namijenjenu iskljucivo uredaju. Nemojte upotrebljavati druge zidne uti¢nice.
= Utika¢ nemoijte prikljuivati u pomocénu uti¢nicu na racunalu.
Nemojte upotrebljavati istu naponsku uti€nicu za pisa¢ i za sljede¢u opremu.
- Uredaj za fotokopiranje
- Klimatizacijski uredaj
- Uredaj za rezanje papira
- Opremu koja trosi veliku koli¢inu elektricne energije
- Opremu koja generira elektricne smetnje
= Kada iskljucite kabel za napajanje, pricekajte najmanje 5 sekundi prije nego ga ponovo prikljucite.
Razne mjere opreza
= Maksimalna koli¢ina energije koju uredaj trosi iznosi 960 W ili manje.

= Elektri¢ni Sum ili dramati¢an pad napona moze dovesti do neispravnog rada uredaja ili racunala ili do gubitka
podataka.

Preduvjeti za postaviljanje
= Mijesto s dovoljno prostora
= Dobro prozraéeno mjesto
= Mijesto s ravnom, jednolikom povr§inom
= Mijesto koje moZze nositi teZinu uredaja
M vazno
Ne postavljajte uredaj na sljede¢im mjestima jer to moze uzrokovati oSte¢enje uredaja.

Mjesto izloZeno velikim promjenama temperature ili vlaZznosti
Mijesto izloZzeno kondenzaciji

Slabo prozraeno mjesto

(Ako dugo upotrebljavate uredaj ili ispisujete velike koli¢ine u slabo prozrac¢enoj sobi, ozon ili drugi mirisi koje
proizvodi pisaé mogu stvoriti neugodno radno okruzenje. Osim toga, tijekom ispisa se rasprsuju kemijske
tvari, stoga je vazno osigurati dobro provjetravanje.)

Mijesto u blizini opreme koja generira magnetske ili elektromagnetske valove
Laboratorij ili mjesto na kojem se dogadaju kemijske reakcije

Mjesto izloZzeno slanom zraku te korozivnim ili otrovnim plinovima

Sag ili tepih koji se mogu uviti zbog teZine uredaja ili u koje uredaj moze utonuti.

Odrzavanje i provjere

@ vazno

Slijedite upute na naljepnici upozorenja koja se nalazi na ovom uredaju.

Nemojte tresti ili udarati uredaj.

Da biste sprijecili zaglavljivanje papira, nemojte uredaj ukljucivati/iskljucivati, otvarati/zatvarati operacijsku
plocu ili straznji poklopac niti umetati/vaditi papir usred postupka ispisa.

Prilikom prijenosa uredaja nekoj udaljenosti svakako iz njega izvadite spremnik za toner.

Da spremnik tonera ne biste izloZili svjetlosti, stavite ga u zastitnu vrecicu koju ste dobili uz ovaj uredaj ili ga
omotajte debelom krpom.

Redovito Cistite uredaj. Prasnjav uredaj mogao bi nepravilno funkcionirati.

Zamjenski dijelovi i spremnici tonera za uredaj bit ¢e dostupni najmanje sedam (7) godina nakon zavrsSetka
proizvodnje ovog modela uredaja.

Nazivi modela
MF3010 (F162100)
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Direktiva o elektricnom.i elektronickom otpadu

)

/

Samo za Europsku uniju (i EEA).

Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati s kuénim otpadom sukladno WEEE Direktivi
(2002/96/EZ) i vasem nacionalnom zakonu. Ovaj proizvod je potrebno predati na posebno mjesto za sakupljanje
otpada, npr. na ovlasteno mjesto gdje mozete zamijeniti staro za novo ukoliko kupujete novi sli¢an proizvod ili
na ovlasteno mjesto za sakupljanje rabljene elektriene i elektronicke opreme (EEE) za recikliranje. Nepropisno
rukovanje ovom vrstom otpada moze imati negativan uc¢inak na okolinu i zdravlje ljudi zbog supstanci koje su
potencijalno opasne za zdravlje, a opéenito se povezuju s EEE. Istovremeno, vasa ¢e suradnja kroz propisno
odlaganje ovog proizvoda doprinijeti efektivnoj uporabi prirodnih resursa. Za vise informacija o tome gdje mozete
odloZiti svoj otpad za recikliranje obratite se vasem lokalnom gradskom uredu, komunalnoj sluzbi, odobrenom
WEEE programu ili sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada. Ostale informacije o vracanju i recikliranju WEEE
proizvoda potrazite na www.canon-europe.com/environment.

(EEA: Norves$ka, Island i Lihtenstajn)

EMC zahtjevi EC direktive

Ova je oprema uskladena s osnovnim zahtjevima Direktive EC. Izjavljujemo da je ovaj proizvod uskladen s
odredbama o elektromagnetskoj kompatibilnosti EC Direktive pri nominalnom ulaznom naponu od 230 V, 50 Hz
iako je ulazni napon proizvoda 220 do 240 V, 50/60 Hz. Koristenje oklopljenog kabela nuzno je radi sukladnosti s
tehnickim zahtjevima EMC direktive.

Medunarodni Program ENERGY STAR

Tvrtka Canon Inc. je, kao ENERGY STAR® partner, utvrdila da ovaj proizvod
zadovoljava smjernice programa ENERGY STAR o ucinkovitoj potro$nji energije.
International ENERGY STAR Office Equipment Program (Medunarodni ENERGY
STAR program za uredsku opremu) je program koji promice ustedu energije u upotrebi
racunala i druge uredske opreme.

Program podrzava razvoj i Sirenje proizvoda koji uspjeSno smanjuju potro$nju energije.
To je otvoreni sustav u kojem tvrtke dobrovoljno sudjeluju.

Ciljni su proizvodi uredska oprema poput raunala, zaslona, pisaca, faksova i uredaja
za kopiranje. Standardi i logotipi su jednaki za sve nacije koje sudjeluju u programu.

ENERGY

Informacije o sigurnosti lasera

Laserska radijacija moze nanijeti tjelesne ozljede. Zbog toga je lasersko zracenje koja se emitira unutar uredaja
hermeticki zatvoreno unutar zastitnog kucista i vanjskog pokrova. Pri normalnom rukovanju proizvodom, ne
moze doci do propustanja zracenja iz uredaja.

Proizvod je certificiran kao laserski proizvod prve klase prema standardima IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Model 220 - 240 .V

Dolje prikazana naljepnica zalijepljena je na lasersku jedinicu za skeniranje na uredaju.
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Uredaj je klasificiran kao IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 i sukladan je sa sljede¢im klasama:
LASERSKI PROIZVOD PRVE KLASE

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ OPREZ
Koristenjem upravljackih funkcija, prilagodbom uredaja ili postupcima koji nisu navedeni u uputama za uredaj
mozZete se izloZiti osjetnom zracenju.

Zastitni.znaci

Canon i Canon logotip su zastitni znaci tvrtke Canon Inc.

Microsoft, Windows i Windows Vista registrirani su ili zastitni znaci ili registrirani zastitni znaci tvrtke Microsoft
Corporation, registrirane u SAD-u i/ili drugim drzavama.

Svi ostali nazivi proizvoda i zastitna imena su registrirani zastitni znaci, zastini znaci ili znaci usluga njihovih
vlasnika.

Autorska prava
© 2011 Canon Inc. Sva prava pridrzana.
Nijedan dio ove opreme ne smije se umnozavati, prenositi, prepisivati, spremati u sustav za ucitavanje niti prevoditi
na bilo koji jezik ili ra¢unalni jezik, u bilo kojem obliku i bilo kojim putem, elektronicki, mehanicki, magnetski, opticki,
kemijski, ruéno ili na bilo koji drugi nacin, bez prethodnog pisanog dopustenja tvrtke Canon Inc.

Softver drugih proizvodaca

Ovaj proizvod obuhvaca softverske module drugih proizvodaca. Koristenje i distribucija tih softverskih modula

(pod zajednickim nazivom "SOFTWARE"), §to obuhvaca sva azuriranja takvih softverskih modula, podlozno je

sljede¢im uvjetima od (1) do (9).

(1) Ako se ovaj proizvod, ukljucuju¢i SOFTVER, otprema, prenosi ili izvozi u bilo koju zemlju, suglasni ste
pridrzavati se svih mjerodavnih zakona, ogranicenja i propisa o izvozu zemalja vezanih uz taj izvoz.

(2

Vlasnici prava na SOFTVER u svakom pogledu zadrzavaju titularno pravo, vlasnicka prava i prava
intelektualnog vlasnistva na SOFTVER. Osim prava izri¢ito navedenih u ovom dokumentu, vlasnici prava
na SOFTVER ovime vam ne prenose niti daju nikakve izri¢ite ni implicirane licence i prava u vezi s pravima
intelektualnog vlasnistva na SOFTVER.

(3) SOFTVER smijete koristiti samo s proizvodom tvrtke Canon koji ste kupili ("PROIZVOD").

(4) Ne smijete dodijeliti, podlicencirati, staviti na trzite, distribuirati ili prenijeti SOFTVER nijednoj drugoj strani
bez prethodnog pisanog pristanka vlasnika prava na SOFTVER.

(5) Neovisno o prethodnoj odredbi, SOFTVER smijete prenositi samo (a) kada korisniku prijenosa dodijelite
svoja prava na PROIZVOD i sva prava i obveze prema ovim odredbama i (b) kada korisnik prijenosa prihvati
sve te odredbe.



(6) Ne smijete dekompilirati, vrsiti obrnuti inZenjering, rastavljati ili na koji drugi nacin smanijivati kod SOFTVERA
u oblik koji moze ¢itati Covjek.

(7) SOFTVER ne smijete mijenjati, prilagodavati, prevoditi, iznajmljivati, davati u zakup ni posudivati, niti stvarati
izvedenice na temelju SOFTVERA.

(8) Niste ovlasteni za uklanjanje ni izradu zasebnih kopija SOFTVERA iz PROIZVODA.

Dio SOFTVERA koji ¢ovjek moze ¢itati (izvorni kod) vam se ne licencira.

]

Izjave o neprihvacdanju odgovornosti

Informacije u ovom dokumentu podlijeZu izmjenama bez prethodne obavijesti.

TVRTKA CANON INC. NE DAJE NIKAKVA JAMSTVA U VEZI S MATERIJALOM, IZRAVNA ILI IMPLICIRANA,
0SIM KAKO JE OVDJE NAVEDENO, UKLJUCUJUCI, ALI NE OGRANICAVAJUCI SE NA JAMSTVA O
MARKETINSKOJ | TRGOVACKOJ USPJESNOSTI PROIZVODA, PRIKLADNOSTI ZA POSEBNU SVRHU
KORISTENJA ILI POVREDA PRAVA. TVRTKA CANON INC. NECE BITI ODGOVORNA ZA BILO KAKVU
IZRAVNU, SLUCAJNU ILI POSLJEDICNU STETU BILO KOJE VRSTE ILI GUBITKE ILI TROSKOVE IZAZVANE
KORISTENJEM OVOG MATERIJALA.

Pravna ograni¢enja upotrebe ovog proizvoda. i korisStenje slika

Koristenje proizvoda za skeniranje, ispis ili reprodukciju odredenih dokumenata i koristenje takvih slika poput
skeniranih, ispisanih ili na neki drugi nacin reproduciranih ovim proizvodom moze biti zabranjeno zakonom

i moZe rezultirati kriminalnom i/ili gradanskom odgovorno$¢u. Nepotpun popis tih dokumenata navodi se u
daljnjem tekstu. Ovaj popis sluzi samo kao vodi¢. Ako niste sigurni u pravno ispravno koristenje svog proizvoda
za skeniranje, ispis ili neki drugi nacin reprodukcije bilo kojeg odredenog dokumenta i/ili koriStenje skeniranih,
ispisanih ili na neki drugi nacin reproduciranih slika, trebate se unaprijed konzultirati sa svojim pravnim
savjetnikom i zatraZiti savjet.

Papirnati novac
Putnicki's ¢ekovi

- Nalozi za pla¢anje
Bonovi za hranu

Depozitne potvrde
Putovnice
- Postanske marke (ponistene ili neponistene)

Imigracijski dokumenti

Znacke i druge oznake koje sluze za identifikaciju
Interni biljezi (ponisteni ili neponisteni)

Mjenice

- Obveznice ili druge potvrde o dugovanju

Cekovi i mjenice koje izdaju drzavna tijela

Potvrde o dionicama
- Vozacke dozvole i potvrde o vlasnistvu
- Dijela zasti¢ena autorskim pravima i umjetnicka djela bez dopustenja vlasnika autorskih prava

UloZen je znacajan trud kako bi se osiguralo da u uputama za uredaj ne bude neto¢nosti i propusta. Medutim,
buduci da stalno poboljSavamo svoje proizvode, ako vam je potrebna to¢na specifikacija, molimo vas da se
obratite tvrtki Canon.
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@ Simboluri utilizate in acest manual

A\ AVERTISMENT
Indica un avertisment referitor la operatiuni care, daca nu sunt realizate corect, pot duce la decesul sau ranirea
unor persoane. Pentru a utiliza aparatul in siguranta, fiti mereu atent la aceste avertismente.

A\ ATENTIE
Indica un avertisment referitor la operatiuni care, daca nu sunt realizate corect, pot duce la decesul sau ranirea
unor persoane. Pentru a utiliza aparatul in siguranta, fiti mereu atent la aceste avertismente.

@ IMPORTANT
Indica cerinte de functionare si restrictii. Cititi cu atentie aceste articole pentru a asigura utilizarea corecta a
aparatului si pentru a evita deteriorarea acestuia sau a altor bunuri.

Indica o operatie ce nu trebuie efectuata. Cititi cu atentie aceste articole si asigurati-va ca nu efectuati operatiile
descrise.

@ Taste si butoane utilizate in acest manual

Urmatoarele simboluri si nume de taste reprezinta cateva exemple privind modul in care tastele ce trebuie
apasate sunt prezentate in acest manual.
= Taste ale panoului de operare: [Pictograma tastei] + (Numele tastei)
Exemplu: (tasta de revocare a lucrarii)
= Butoanele si elementele de pe afigsajul computerului: [Preferences] (Preferinte)

@® Masuri importante de siguranta

Va rugam consultati cu atentie aceste ,Masuri importante de siguranta” inainte de a utiliza aparatul.

Acordati atentie acestor instructiuni si cerintelor de exploatare, intrucat sunt menite a preveni ranirea utilizatorului
si a altor persoane sau distrugerea proprietatii.

De asemenea, nu efectuati alte operatii decat cele specificate in manual, deoarece pot surveni accidente sau
vatamari.

Instalarea

A\ AVERTISMENT
= Nu instalati aparatul intr-un loc aflat in apropiere de alcool, diluant de vopsea sau alte substante inflamabile.
Contactul dintre partile electrice din interiorul aparatului si substante inflamabile poate determina un incendiu

sau un scurtcircuit.

Nu asezati pe aparat urmatoarele obiecte.

- Lantisoare sau alte obiecte de metal

- Pahare, vase, vaze de flori sau alte recipiente cu apa sau lichide

Daca aceste obiecte vin in contact cu o zona din aparat aflata sub tensiune inalta, exista riscul producerii
de incendii sau socuri electrice. Daca aceste obiecte sunt scapate sau se infiltreaza in aparat, opriti imediat
alimentarea pentru aparat si computer (1) si deconectati cablul de interfatd daca este conectat (2). Apoi,
deconectati cablul de alimentare de la priza de alimentare c. a. (3) si contactati reprezentatul dvs. local
autorizat Canon.
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A\ ATENTIE

= Nu instalati aparatul in locuri instabile, cum ar fi platforme nesigure sau podele inclinate sau in locuri supuse
vibratiilor, deoarece aparatul poate cadea sau se poate rasturna, cauzand ranirea unor persoane.
Fantele de aerisire asigura aerisirea corespunzatoare a componentelor active din interiorul aparatului. Nu
asezati niciodata aparatul pe o suprafatd moale, cum ar fi un pat, o canapea sau un covor. Blocarea fantelor
poate duce la supraincalzirea aparatului, existand riscul producerii unui incendiu.

Nu instalati aparatul in locuri precum cele descrise mai jos, intrucét exista riscul producerii de incendii sau
socuri electrice.

- Un loc cu umezeala sau praf

Un loc expus la fum si abur, cum ar fi bucatariile sau umidificatoarele

Un loc expus la ploaie sau zépada
Un loc din apropierea robinetelor sau surselor de apa

Un loc expus direct la lumina solara
- Un loc cu temperaturi ridicate

Un loc in apropierea unui foc deschis

Cand instalati aparatul, coborati cu grija aparatul pe locul de instalare astfel incat sa nu va prindeti

mainile intre imprimanta si podea sau intre aparat si alt echipament, deoarece exista riscul de vatamare a
persoanelor implicate.

Cand conectati cablul de interfata, conectati-l corespunzator, urméand instructiunile din acest manual. Daca
nu este conectat corespunzator, exista riscul functionarii defectuoase sau al socurilor electrice.

Cand mutati aparatul, utilizati instructiunile din acest manual pentru a-I tine corect. In caz contrar, exista
riscul de a scapa aparatul si de a cauza ranirea persoanelor implicate.

e-Manual (Manual electronic) -> ,Maintenance” (Intretinere) -> , Transporting the Machine” (Transportarea
aparatului).

Alimentarea cu energie electrica

A\ AVERTISMENT

= Nu deteriorati si nu modificati cablul de alimentare cu energie electrica. De asemenea, nu plasati obiecte
grele pe cablul de alimentare, nu trageti de acesta si nu il indoiti in mod exagerat. Aceasta poate cauza
deteriorari electrice, care duc la incendii si socuri electrice.

= Tineti cablul de alimentare departe de toate sursele de caldura. Nerespectarea acestor indicatii poate duce
la topirea izolatiei, avand ca rezultat producerea de incendii sau de socuri electrice.

= Cablul de alimentare nu trebuie strans, deoarece poate rezulta o conectare slaba, ducand la supraincalzire,
care poate determina un incendiu.



= Cablul de alimentare poate fi deteriorat daca se calca pe el sau dacéa peste el sunt plasate obiecte grele.

= Continuarea utilizarii unui cablu de alimentare deteriorat poate determina un accident, cum ar fi un incendiu
sau un soc electric.

= Nu conectati si nu deconectati cablul de alimentare cu mainile ude, deoarece exista riscul de electrocutare.

= Nu conectati cablul de alimentare la un prelungitor cu mai multe prize, deoarece exista riscul producerii de
incendii sau socuri electrice.

= Nu legati si nu innodati cablul de alimentare, deoarece exista riscul producerii de incendii sau socuri
electrice.

= Introduceti complet stecarul in priza de c.a. Nerespectarea acestei indicatii poate conduce la producerea de
incendii sau socuri electrice.

= Daca partea de conectarea cablului de alimentare este supusa unei torsiuni excesive, cablul poate fi

deteriorat sau poate avea loc deconectarea firelor din interiorul aparatului. Urmarea poate fi declansarea

unui incendiu. Evitati urmatoarele situatii:

- Conectarea si deconectarea frecventa a cablului de alimentare.

- Impiedicarea de cablul de alimentare.

- Cablul de alimentare este indoit in apropierea partii de conectare, iar priza sau partea de conectarea sunt
fortate continuu.

- Aplicarea unui soc asupra conectorului de alimentare.

Nu utilizati alt cablu de alimentare in afara de cel furnizat, deoarece exista riscul producerii de incendii sau

socuri electrice.

Ca regula generala, nu utilizati prelungitoare. Utilizarea unui prelungitor poate determina izbucnirea unui

incendiu sau un soc electric.

Scoateti fisa de alimentare din priza de c.a. si evitati utilizarea aparatului in timpul furtunilor cu fulgere.

Fulgerul poate determina un incendiul, un soc electric sau defectiuni.

A\ ATENTIE

Nu utilizati decat o sursa de alimentare cu tensiunea specificata in acest manual, deoarece exista riscul
producerii de incendii sau socuri electrice.

Tineti intotdeauna de stecar cand il scoateti din prizd. Nu trageti de cablul de alimentare, deoarece puteti
deteriora conductoarele din interior sau izolatia cablului, cauzand scurgeri de electricitate care pot determina
producerea de incendii sau socuri electrice.

Lasati spatiu suficient in jurul fisei electrice, astfel incat sa poata fi deconectata cu usurinta. Daca sunt
plasate obiecte in jurul cablului de alimentare, nu il veti putea deconecta rapid in caz de urgenta.

Manevrarea

A\ AVERTISMENT

Nu dezasamblati si nu modificati aparatul. In interiorul aparatului sunt componente care functioneaz la
temperaturi ridicate si sub Tnalta tensiune, care pot provoca incendii sau scurtcircuite.

Echipamentul electric poate fi periculos in cazul manevrarii necorespunzatoare. Nu permiteti copiilor sa
atinga cablul de alimentare, cablurile, mecanismele interne sau componentele electrice.

Daca aparatul emite sunete ciudate sau fum, caldura sau mirosuri neobisnuite, opriti imediat alimentarea cu
energie pentru aparat si computer, apoi deconectati cablul de interfata, in cazul in care este conectat. Apoi
deconectati stecarul de la priza de alimentare c.a. si contactati reprezentatul dvs. local autorizat Canon.
Continuand sa o utilizati in aceste conditii riscati producerea unui incendiu sau a electrocutarii.

Nu utilizati spray-uri inflamabile in apropierea aparatului. Contactul dintre partile electrice din interiorul
aparatului si substante inflamabile poate determina un incendiu sau un scurtcircuit.

Opriti intotdeauna intrerup&toarele pentru aparat si computer, apoi deconectati stecarul si cablurile de
interfata fnainte de a deplasa aparatul. Nerespectarea acestor indicatii poate conduce la deteriorarea
cablurilor sau cordoanelor, pericolul de incendiu sau de soc electric fiind iminent.

Asigurati-va ca figsa de alimentare sau conectorul de alimentare sunt introduse complet dupa mutarea
aparatului. In caz contrar, poate avea loc o supraincalzire sau un incendiu.

Nu scapati agrafe de hartie, capse sau alte obiecte metalice in interiorul aparatului. De asemenea, nu varsati
n interiorul aparatului apa, lichide sau alte substante inflamabile (alcool, benzen, diluant de vopsea etc.)
Daca aceste obiecte vin in contact cu o zona din aparat aflata sub tensiune inalta, exista riscul producerii

de incendii sau socuri electrice. Daca aceste obiecte sunt scapate sau se infiltreaza in aparat, opriti imediat
alimentarea pentru aparat si computer si deconectati cablul de interfatd daca este conectat. Apoi deconectati
stecarul de la priza de alimentare c.a. si contactati reprezentatul dvs. local autorizat Canon.

Cand conectati sau deconectati un cablu USB in momentul in care stecarul este conectat la o prizé de c.a.,
nu atingeti partea metalica a conectorului, deoarece exista riscul producerii unui soc electric.

A\ ATENTIE

Nu plasati obiecte grele pe aparat. Acestea sau aparatul pot cadea, cauzand ranirea persoanelor.

Opriti aparatul de la intrerupator daca nu va fi folosita o perioada de timp, cum ar fi peste noapte. Opriti
aparatul si scoateti stecarul din priza daca aparatul nu va fi utilizat o perioada mai indelungata, de exemplu,
timp de cateva zile.

Deschideti sau inchideti capacele si instalati sau indepartati casetele incet si cu atentie. Aveti grija sa nu va
raniti degetele.

Tineti mainile si hainele la distanta de cilindrul de alimentare din zona de iesire. Chiar daca aparatul nu
imprima, rotatia brusca a cilindrului de alimentare va poate prinde mainile sau hainele, provocand vatamari.
Locasul de iesire este fierbinte in timpul imprimarii si imediat dupa imprimare. Nu atingeti zona din jurul
locasului de iesire, deoarece puteti suferi arsuri.

Hartia imprimatéa poate fi fierbinte imediat dupa ce este evacuata. Aveti grija cand scoateti hartia si aliniati
hartia scoas3, in special dupa o imprimare continud. In caz contrar, puteti suferi arsuri.

Cand efectuati o copie amplasand o carte groasa pe geamul plat, nu apasati cu putere alimentatorul sau
geamul plat. Aceasta ar putea deteriora suprafata de scanare ducand si la accidentéri ale persoanei care
realizeaza operatia.

Aveti grija sa nu scapati un obiect greu, de exemplu un dictionar pe suprafata de scanare. Aceasta ar putea
deteriora suprafata de scanare ducand si la accidentéri ale persoanei care realizeaza operatia.

Tnchidet,i cu grija alimentatorul sau capacul geamului plat pentru a nu va prinde mainile. Aceasta ar putea
cauza accidentari.

Raza de laser poate fi ddunatoare pentru corpul uman. Raza de laser este inchisa in scanerul cu laser prin
intermediul unui capac, astfel incat sa nu existe pericolul scaparii razei de laser in afara in timpul exploatarii
normale a aparatului. Cititi urméatoarele observatii i instructiuni de siguranta.

- Nu deschideti niciodata alte capace decat cele indicate in acest manual.

- Nu indepartati eticheta de avertizare atasatd pe capacul unitatii scanerului cu laser.

- Daca raza de laser scapa in directia ochilor, expunerea poate cauza leziuni asupra ochilor.

= in cazul in care actionati acest aparat in maniere diferite de procedurile de control, de reglare si de operare
descrise n acest manual, acest lucru poate conduce la expunerea la radiatii periculoase.

= Acest aparat este confirmat ca fiind un produs cu laser din clasa 1 conform IEC60825-1:2007.
Informatii despre dioda laser

- lungime de unda: 780 - 800 nm
- putere maxima: 5 mW



Intretinere si.verificari

A\ AVERTISMENT
= Cand curatati aparatul, opriti aparatul si computerul, apoi deconectati cablurile de interfata si stecarul.
Nerespectarea acestei indicatii poate conduce la producerea de incendii sau socuri electrice.

Scoateti periodic stecarul din priza de c.a. si curatati cu o carpa uscata zona din jurul bazei pinilor de metal
ai stecarului si priza de c.a. pentru a indeparta praful si murdéria. in locuri cu umezeala, praf sau fum, praful
se poate aduna in jurul stecarului, transformandu-se in murdarie, ceea ce ar putea cauza un scurtcircuit
urmat de incendiu.

Curatati aparatul cu o carpa bine stoarsa care a fost muiata in apa sau in detergent slab diluat cu apa. Nu
utilizati alcool, benzen, diluant de vopsea sau alte substante inflamabile. Contactul dintre partile electrice din
interiorul aparatului si substante inflamabile poate determina un incendiu sau un scurtcircuit.

Unele zone din interiorul aparatului sunt supuse tensiunii inalte. Cand indepartati hartia blocata sau cand
verificati interiorul aparatului, evitati contactul cu lantisoare, bratéri sau alte obiecte metalice in interiorul
imprimantei, deoarece exista riscul producerii unor arsuri sau ale unor scurtcircuite.

Nu aruncati cartusele de toner uzate n flicari deschise. In acest caz, tonerul ramas in interiorul cartugelor
poate lua foc, rezultand arsuri sau incendii.

Asigurati-va ca fisa de alimentare sau conectorul de alimentare sunt introduse complet dupéa curatarea
aparatului. In caz contrar, poate avea loc o supraincalzire sau un incendiu.

Verificati cablul de alimentare si conectorul in mod regulat. Urmatoarele situatii pot duce la incendii, prin
urmare contactati distribuitor local autorizat Canon sau linia de asistenta Canon.

- Stecarul prezinta urme de arsuri.

- Lama stecarului este deformata sau rupta.

- Alimentarea este PORNITA sau OPRITA la indoirea cablului de alimentare.

- Tnvelisul cablului de alimentare este deteriorat, crapat sau taiat.

- O parte a cablului de alimentare se incalzeste.

Asigurati-va in mod regulat ca nici cablul de alimentare, nici conectorul nu sunt manevrate astfel.
Nerespectarea acestei indicatii poate conduce la producerea de incendii sau socuri electrice.

- Conectorul de alimentare este slabit.

- Cablul de alimentare este apasat de un obiect greu sau de fixarea cu capse.

- Conectorul de alimentare este slabit.

- Cablul de alimentare este legat intr-o rola.

- O parte a cablului de alimentare se afla pe un hol.

- Cablul de alimentare se afla in fata unui dispozitiv de incéalzire.

A\ ATENTIE

= Unitatea de fixare si imprejurimile acesteia din interiorul aparatului se incalzesc in timpul utilizarii. Cand
indepartati hartia blocata sau cand verificati interiorul aparatului, nu atingeti unitatea de fixare si zonele
invecinate, deoarece exista riscul provocarii de arsuri.

_—\
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La indepartarea hartiei blocate sau la inspectarea interiorului aparatului, nu va expuneti timp indelungat
caldurii degajate din unitatea de fixare si de imprejurimile acesteia. Daca faceti acest lucru, puteti suferi
arsuri la temperaturi joase, chiar daca nu ati atins unitatea de fixare sau imprejurimile acesteia in mod direct,
deoarece acest lucru poate determina arsuri.

Daca hartia este blocata, eliminati hartia blocata astfel incat in aparat sa nu mai ramana bucati de hartie,
asa cum indica mesajul afisat. De asemenea, nu puneti ména in alte zone decat cele indicate, deoarece va
puteti réni sau arde.

Cand indepartati hartia blocata sau cand inlocuiti un cartus de toner, aveti grijd ca tonerul sa nu adere pe
maini sau haine, deoarece va veti murdari pe maini si pe imbracaminte. Daca tonerul adera pe maini sau
haine, spalati-le imediat cu apa rece. Spélarea cu apa calda va fixa tonerul si va face imposibila scoaterea
petelor.

Cand indepartati hartia blocata, aveti grija sa nu permiteti imprastierea tonerului de pe hartie. Tonerul poate
patrunde in ochi sau Tn gura. Daca va intra toner in ochi sau in gura, spalati-va imediat cu apa rece si apelati
la medic.

Cand incarcati hartia sau indepartati documentele sau hartia blocate, aveti grija sa nu va taiati la méaini in
marginile hartiei.

Cand scoateti un cartus de toner, efectuati cu grija aceasta operatie pentru a evita imprastierea tonerului si
patrunderea acestuia in ochi sau in gura. Daca va intra toner in ochi sau in guré, spalati-va imediat cu apa
rece si apelati la medic.

Nu incercati sa dezasamblati cartusul de toner. Tonerul se poate impréastia si poate patrunde in ochi sau in
gura. Daca va intra toner in ochi sau in gura, spalati-va imediat cu apa rece si apelati la medic.

Daca din cartusul de toner curge toner, aveti grija sa nu inhalati tonerul si sa nu vina in contact cu pielea.
Daca tonerul intré Tn contact cu pielea, spalati-va cu sapun. Daca pielea se irita sau daca inhalati toner,
apelati imediat la medic.

Consumabile

A\ AVERTISMENT
Nu aruncati cartugele de toner uzate in flacari deschise. Tn acest caz, tonerul poate lua foc, rezultand arsuri
sau incendii.

Nu depozitati cartusele de toner sau hartia in locuri expuse la flacari deschise. in acest caz, tonerul sau
hartia pot lua foc, rezultand arsuri sau incendii.

Cand dezafectati un cartus de toner, puneti cartusul de toner intr-o punga pentru a preveni imprastierea
tonerului, apoi dezafectati cartusul de toner in conformitate cu reglementarile locale.

A\ ATENTIE

Pastrati cartusele de toner si alte consumabile n locuri in care copiii nu pot avea acces. Daca tonerul sau
alte componente sunt inghitite, apelati imediat la medic.

Nu incercati sa dezasamblati cartusul de toner. Tonerul se poate impréastia si poate patrunde in ochi sau in
gura. Daca va intra toner in ochi sau in gura, spalati-va imediat cu apa rece si apelati la medic.

Daca din cartusul de toner curge toner, aveti grija sa nu inhalati tonerul si sa nu vina in contact cu pielea.
Daca tonerul intré Tn contact cu pielea, spalati-va cu sapun. Daca pielea se iritd sau daca inhalati toner,
apelati imediat la medic.

Daca folia de sigilare este trasa cu forta sau oprita la mijloc, tonerul se poate varsa. Dacé va intra toner in
ochi sau in gurd, spalati-vd imediat cu apa rece si apelati la medic.

Alte informatii

A\ AVERTISMENT
= Daca utilizati un stimulator cardiac
Acest echipament produce un camp magnetic de nivel scazut. Daca utilizati un stimulator cardiac si simtiti
anomalii, indepartati-va de acest produs si consultati imediat medicul.
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() Cerinte de instalare si manipulare

Pentru a utiliza acest aparat intr-o maniera sigura si lipsita de probleme, instalati aparatul intr-un loc care
indeplineste urmatoarele conditii. De asemenea, cititi cu atentie recomandarile.

Conditii de temperatura si umiditate
= Interval de temperatura: 10 pana la 30°C
= Interval de umiditate: de la 20 pana la 80 % umiditate relativa (fara condensare)
@ IMPORTANT
Protejarea aparatului impotriva condensarii

= Pentru a preveni fenomenul de condensare in interiorul aparatului in urmatoarele cazuri, lasati aparatul sa
se adapteze la temperatura si umiditatea mediului ambiant cel putin doué ore inainte de utilizare.
- Cand camera in care este instalat aparatul se incalzeste rapid
- Cand aparatul este mutat dintr-un loc racoros si uscat intr-un loc calduros si umed

= Daca se formeaza picaturi de apa (condens) in interiorul aparatului, acestea pot avea ca rezultat blocaje ale

hartiei sau o calitate slaba a imprimarii.
Cand se utilizeaza un umidificator cu ultrasunete
Cand utilizati un umidificator cu ultrasunete, se recomanda utilizarea de apa distilata sau a altor tipuri de apa
lipsita de impuritati.
Daca utilizati apa de la robinet, impuritatile din apa vor fi dispersate in aer. Acestea pot fi retinute in interiorul
aparatului, cauzand degradarea calitatii de imprimare.

Cerinte de alimentare cu energie electrica
220 - 240 V, 50/60 Hz

@ IMPORTANT
Precautii la conectarea cablului de alimentare
= Nu conectati acest aparat la o sursa de alimentare neintreruptibila.
= Utilizati o priza de c.a. exclusiv pentru aparat. Nu utilizati celelalte contacte disponibile ale prizei de c.a.

= Nu introduceti stecarul de alimentare in priza auxiliara a unui computer.
Nu utilizati aceeasi priza de c.a. atat pentru aparat, cat si pentru oricare din echipamentele urmatoare.

- Copiator

- Aparat de aer conditionat

- Aparat de maruntire a documentelor

- Echipamente care consuma o mare cantitate de energie electrica
- Echipamente care genereaza zgomot electric

La deconectarea cablului de alimentare, respectati un interval de 5 secunde sau mai mare inainte de a-|
conecta din nou.

Precautii diverse
= Consumul maxim de putere al aparatului este de cel mult 960 W.

= Datoritd zgomotului electric sau a caderii bruste a tensiunii furnizate, aparatul sau computerul pot sa
functioneze incorect sau sa piarda date.

Cerinte de instalare
= Un loc cu spatiu suficient
= Un loc cu ventilatie corespunzatoare
= Un loc cu o suprafata plana si neteda
= Un loc care poate sustine greutatea totala a aparatului

(@ IMPORTANT
Nu instalati aparatul in locuri precum cele descrise mai jos, intrucat exista riscul defectarii imprimantei.

Un loc supus la modificari bruste de temperatura sau umiditate

Un loc supus fenomenului de condensare

O locatie slab ventilata

(Daca utilizati aparatul pentru o perioada lunga de timp sau pentru un volum mare de lucrari de imprimare
Intr—un mediu slab ventilat, ozonul si alte gaze generate de aparat pot crea un mediu de lucru inconfortabil.
In plus, in timpul imprimarii sunt dispersate particule chimice; de aceea, este important sa asigurati o
ventilatie adecvata.)

Un loc situat langa echipamente care genereaza unde magnetice sau electromagnetice

Un laborator sau un loc in care se produc reactii chimice

Un loc expus la aer cu continut de sare, gaze corozive sau gaze toxice

Unele suprafete, de exemplu o carpeta sau un pres, care se pot deforma sub greutatea aparatului sau la
care exista riscul afundarii aparatului.

Intretinere si.verificari

@ IMPORTANT
Urmati instructiunile de pe eticheta de avertizare aflaté pe acest aparat.

Evitati zdruncinarea sau supunerea aparatului la socuri.

Pentru a evita blocajele de hartie, in timpul operatiei de imprimare, nu porniti/opriti alimentarea, nu
deschideti/inchideti panoul de operare sau capacul din spate si nu incarcati/indepartati hartia.

Nu uitati sa indepartati cartusul de toner din aparat cand il transportati.

Pentru a evita expunerea cartusului de toner la lumina, puneti-l in punga sa de protectie primita odata cu
acest aparat sau infasurati-l intr-o carpa groasa.

Curatati aparatul in mod regulat. Daca acest aparat acumuleaza praf, este posibil sa functioneze in mod
necorespunzator.

Piesele de schimb si cartusele de toner pentru acest aparat vor fi disponibile minimum (7) ani dupa sistarea
productiei pentru acest model de aparat.

Nume de modele

MF3010 (F162100)




Directiva WEEE
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Numai pentru Uniunea Europeana (si EEA, Zona Economica Europeana)

Acest simbol indica faptul ca acest produs nu trebuie casat o data cu reziduurile menajere, in conformitate

cu Directiva WEEE (Directiva privind deseurile de echipamente electrice si electronice) (2002/96/EC) si legile
nationale. Acest produs trebuie transportat la un punct de colectare special, de exemplu un centru care preia
produsele vechi atunci cand achizitionati un produs nou similar, sau la un punct de colectare autorizat pentru
reciclarea deseurilor provenite de la echipamentele electrice si electronice (EEE). Manuirea necorespunzatoare
a acestor tipuri de deseuri poate avea un impact negativ asupra mediului inconjurator si sanatatii indivizilor,
din cauza substantelor potential nocive care sunt in general asociate cu EEE. in acelasi timp, cooperarea

dvs. la casarea corecta a acestui produs va contribui la utilizarea efectiva a resurselor naturale. Pentru mai
multe informatii privind locurile de reciclare a deseurilor provenite de la echipamente, contactati biroul primariei
locale, autoritatea responsabila cu colectarea deseurilor, schema WEEE aprobata sau serviciul de colectare a
deseurilor menajere. Pentru mai multe informatii privind returnarea si reciclarea produselor WEEE, vizitati
Www.canon-europe.com/environment.

(EEA: Norvegia, Islanda si Liechtenstein)

Cerintele EMC ale Directivei CE

Acest echipament respecta cerintele EMC esentiale ale Directivei CE. Declaram ca acest produs este conform
cerintelor EMC ale Directivei CE la alimentarea nominala de 230 V, 50 Hz, desi specificatia de alimentare

nominald pentru acest produs este intre 220 si 240 V, 50/60 Hz. Este necesar sa utilizati un cablu ecranat pentru

a se respecta cerintele tehnice EMC ale Directivei CE.

Programul international ENERGY STAR

5
orersF

Ca partener ENERGY STAR®, Canon Inc. a stabilit c& acest produs indeplineste
cerintele Programului ENERGY STAR pentru eficienta energetica.

Programul international ENERGY STAR pentru echipamente de birou este un
program care promoveaza economisirea energiei la utilizarea computerelor si a altor
echipamente de birou.

Programul sustine dezvoltarea si crearea de produse cu functii care reduc efectiv
consumul de energie. Acesta este un sistem deschis la care proprietarii de afaceri pot
participa voluntar.

Produsele vizate sunt aparatele de birou, cum ar fi computerele, afisajele, imprimantele,
facsimilele si copiatoarele. Standardele si siglele sunt aceleasi pentru toate natiunile
participante.

ENERGY STAR

Informatii referitoare la siguranta laser

Radiatiile laser pot fi periculoase pentru corpul uman. Din acest motiv, radiatiile laser emise in interiorul acestui
aparat sunt inchise ermetic in carcasa protectoare si carcasa exterioara. Nu se pot scurge radiatii din aparat in
timpul utilizérii normale a produsului de catre utilizator.

Acest aparat este clasificat ca fiind Produs laser din Clasa 1 in cadrul specificatiilor IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.
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Model cu alimentare intre 220 si 240 V

Eticheta prezentata mai jos este atasata pe unitatea de scanare laser de pe aparat.
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Acest echipament a fost clasificat in cadrul IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 si este conform cu urmatoarele
clase:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ ATENTIE
Utilizarea dispozitivelor de control si a celor de reglare sau efectuarea procedurilor in alte moduri decat cele
specificate in manualele pentru aparat pot conduce la expunerea la radiatii periculoase.

Marci.comerciale

Canon si sigla Canon sunt marci comerciale ale Canon Inc.

Microsoft, Windows si Windows Vista sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale Microsoft
Corporation in Statele Unite si/sau in alte tari.

Toate celelalte produse si nume de marci sunt marci comerciale inregistrate, marci comerciale sau marci de
servicii ale detinatorilor lor.

Drepturi.de autor

© 2011 de la Canon Inc. Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a prezentei publicatii nu poate fi reprodusa, transmisa, transcrisa, stocata intr-un sistem de preluare
sau tradusa n nicio limba sau limbaj informatic sub nicio formé& sau prin niciun mijloc electronic, mecanic,
magnetic, optic, chimic, manual sau in alt fel, fara permisiunea scrisa prealabild a Canon Inc.

Software al tertelor parti
Acest produs include module software ale unor terte parti. Utilizarea si distribuirea acestor module software,
inclusiv a oricaror actualizari ale lor (denumite colectiv ,SOFTWARE”) sunt supuse conditiilor de la (1) la (9) de
mai jos.
(1) Sunteti de acord ca veti respecta toate legile, restrictiile sau reglementarile privind controlul exporturilor in

vigoare in tarile implicate in cazul in care acest produs incluzand SOFTWARE-ul este expediat, transferat
sau exportat intr-o alta tara.

(2

Detinatorii drepturilor asupra SOFTWARE-ului pastreaza sub toate aspectele titlul, dreptul de proprietate si
drepturile de proprietate intelectuald asupra SOFTWARE-ului. Cu exceptia cazurilor prevazute expres aici,
nicio licenta sau drept, expres sau implicit, nu este transmis sau acordat prin prezentul de cétre detinatorii
drepturilor asupra SOFTWARE-ului cétre dvs., pentru nicio proprietate intelectualad a detinatorilor de drepturi
asupra SOFTWARE-ului.

Puteti utiliza SOFTWARE-ul exclusiv pentru utilizarea cu produsul Canon pe care l-ati achizitionat
(,PRODUSUL").

Nu puteti cesiona, sublicentia, comercializa, distribui sau transfera SOFTWARE-ul niciunei terte parti fara
consimtamantul anterior in scris al detinatorilor de drepturi asupra SOFTWARE-ului.

@
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(5) Fara a tine seama de cele de mai inainte, puteti transfera SOFTWARE-ul doar atunci cand (a) cesionati
beneficiarului toate drepturile dvs. asupra PRODUSULUI si toate drepturile si obligatiile supuse conditiilor si
(b) un astfel de beneficiar este de acord sa se supuna tuturor acestor conditii.

(6) Nu aveti voie sa decompilati, sa refaceti programul sursa, sa dezasamblati sau sa reduceti in alt mod codul
SOFTWARE-ului la o forma lizibila pentru om.

(7) Nu puteti modifica, adapta, traduce, inchiria, ceda in sistem de leasing si nici imprumuta SOFTWARE-ul si
nu puteti crea lucrari derivate pe baza SOFTWARE-ului.

®
©

Nu aveti dreptul sa indepartati sau sa faceti copii separate ale SOFTWARE-ului din PRODUS.

Partea lizibild pentru om (codul sursd) a SOFTWARE-ului nu va este licentiata.

Declinari.ale responsabilitatii
Informatiile din prezentul document se pot modifica fara preaviz
CANON INC. NU OFERA NICIUN FEL DE GARANTIE REFERITOARE LA ACEST MATERIAL, EXPRESA
SAU IMPLICITA, CU EXCEPTIA CELOR MENTIONATE IN DOCUMENTUL DE FATA, INCLUSIV, DAR
FARA A SE LIMITA LA, GARANTII DE PIATA, DE VANZARE, POTRIVIREA LA UN ANUMIT DOMENIU DE
UTILIZARE SAU NEINCALCAREA UNOR DREPTURI. CANON INC. NU ESTE RASPUNZATOR PENTRU
NICIO VATAMARE DE ORICE NATURA, DIRECTA, ACCIDENTALA SAU SECUNDARA SI NICI PENTRU
PIERDERILE SAU CHELTUIELILE REZULTATE DE PE URMA UTILIZARII ACESTUI MATERIAL.

Limitari legale pentru utilizarea produsului si utilizarea imaginilor

Utilizarea produsului pentru scanarea, imprimarea sau reproducerea in alt fel a anumitor documente si utilizarea
acestor imagini scanate, imprimate sau reproduse in alt fel de produsul dvs. poate fi interzisa de lege si poate
conduce la raspunderea penala si/sau civild. O listd incompleta a acestor documente este prezentata mai
jos. Lista este oferitd numai ca sugestie. Daca nu sunteti siguri cu privire la legalitatea scanarii, imprimarii sau
reproducerii in alt fel a oricarui document si/sau a utilizarii imaginilor scanate, imprimate sau reproduse in alt fel,
trebuie sa contactati in avans cu un consultant juridic.

- Bancnote
Cecuri de célatorie

Ordine de plata

Bonuri de masa

- Certificate de depozit

Pasapoarte

Timbre postale (anulate sau neanulate)

Documente de imigrare

- Legitimatii sau insigne de identificare

Timbre fiscale (anulate sau neanulate)

Formulare necompletate sau formulare de recrutare
Cupoane sau alte certificate de depozit

Cecuri sau cambii emise de agentii guvernamentale
- Certificate de actiuni

Permise de conducere si certificate de proprietate
Lucrari/opere de arta protejate prin drepturi de autor, in lipsa permisiunii detinatorului acestor drepturi

Au fost depuse eforturi considerabile pentru a ne asigura ca manualele aparatului nu contin inadvertente si
omisiuni. Cu toate acestea, deoarece ne imbunatatim constant produsele, daca aveti nevoie de o specificatie
precisa, contactati Canon.

61




@ Simboli v tem priroéniku

A\ oPOZORILO
Oznacuje opozorilo, da lahko nepravilna izvedba postopka povzroéi smrt ali fiziéne poskodbe ljudi. Za varno
uporabo naprave vedno upostevajte ta opozorila.

A\ PREVIDNO
Oznacuje opozorilo, da nepravilna izvedba postopka lahko povzroéi smrt ali fiziéne poSkodbe ljudi. Za varno
uporabo naprave vedno upostevaijte ta opozorila.

O pomEMBNO
Znak opozarja ha pogoje za pravilno delovanje in omejitve. Ce Zelite ustrezno upravijati z napravo in prepregiti
poskodbe naprave ali lastnine, je nujno, da preberete ta navodila.

Oznacuje operacijo, ki je ne smete izvesti. Pozorno preberite te opombe in pazite, da ne izvedete opisanih
operacij.

@ Uporabljene tipke in gumbi v tem priroéniku

Spodniji simboli in imena tipk ponazarjajo, kako so tipke, ki jih je treba pritisniti, poimenovane v tem priro€niku.
= Tipke na operacijski plosci: [lkona tipke] + (Ime tipke)
Primer: (tipka za preklic opravila)
= Gumbi in elementi na raunalniskem zaslonu: [Preferences] (Nastavitve)

@® Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo naprave pozorno preberite ta »pomembna varnostna navodila«.

Namenjena so prepre¢evanju poskodb uporabnikov ali drugih oseb in uni¢evanja lastnine, zato jih vedno
upostevaijte.

Nikoli ne izvajajte postopkov, ki niso to¢no dolo¢eni v navodilih, saj lahko pride do nepri¢akovanih nesre¢ ali
poskodb.

Namestitev

A\ OPOZORILO
= Naprave ne names$éaijte v blizini alkohola, razredgil ali drugih vnetljivih snovi. Ce pridejo vnetljive snovi v stik
z elektri€nimi deli v notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali elektricnega Soka.

= Na napravo ne polagajte teh predmetov:
- Ogrlic in drugih kovinskih predmetov
- Skodelic, vaz, lon¢kov z rozami in druge embalaze, napolnjene z vodo ali drugo tekocino

Ce ti pridejo v stik z visokonapetostnimi deli naprave, lahko pride do pozara ali elektriénega udara. Ce
padejo ali se razlijejo v notranjost tiskalnika, tiskalnik in racunalnik takoj izklopite (1) ter izvlecite vmesniski
kabel, ¢e je prikljuc¢en (2). Nato povlecite vtika¢ iz omrezne vti¢nice (3) in se obrnite na lokalnega
pooblas¢enega zastopnika za Canon.
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= Tiskalnika ne postavljajte na neprimerna mesta, kot so nestabilne povrsine ali nagnjena tla, ali na mesta, ki
so izpostavljena moc¢nim tresljajem, saj lahko pade ali se prevrne in vas poskoduje.

Ventilacijske odprtine zagotavljajo primerno zra¢enje delovnih elementov v notranjosti naprave. Nikoli ne
puscajte naprave na mehkih podlagah, kot so postelja, kav¢ ali preproga. Blokada ventilacijskih odprtin
lahko povzroéi pregrevanje naprave ter posledi¢no pozar.

Naprave ne names$cajte na naslednja mesta, ker lahko pride do poZara ali elektricnega udara.
- Vlazno ali pra8no mesto

Mesto, izpostavljeno dimu in pari, ki sta na primer posledici kuhanja ali vlazenja zraka
Mesto, izpostavljeno dezju ali snegu

- Mesto v blizini pipe ali vode
Mesto, izpostavljeno neposredni sonéni svetlobi

Mesto, izpostavljeno visokim temperaturam

Mesto v blizini ognja
Ko names$cate napravo, jo previdno spustite na mesto namestitve, pri tem pa pazite, da je ne postavite na
roke, ker lahko s tem povzrocite telesne poskodbe.

Pri priklju&evanju vmesnigkega kabla morate upostevati postopek v teh navodilih. Ce ga ne prikljugite
pravilno, lahko pride do napa¢nega delovanja ali elektricnega udara.
Ko Zelite tiskalnik premakniti, sledite navodilom, kako ga pravilno primete. Ce navodil ne upostevate, vam
lahko tiskalnik pade iz rok, vi pa se poskodujete.

E-priroénik -> »Vzdrzevanje« -> »Prena$anje naprave«.

Napajanje

A\ OPOZORILO

Pazite, da napajalnega kabla ne poSkodujete. Ravno tako ne polagajte tezkih predmetov na napajalni kabel,
kabla ne vlecite in ga ne upogibajte s pretirano silo. To lahko povzro¢i poskodbe na elektri¢nih delih, cemur
lahko sledi pozar ali elektri¢ni Sok.

Napajalni kabel ne sme biti v bliZini virov toplote. Ce tega ne upostevate, se lahko njegova previeka stopi,
kar povzro¢i pozar ali elektri¢ni udar.

Napajalni kabel ne sme biti napet, saj to lahko povzro¢i slabo povezavo in pregrevanje, ki lahko povzroci
pozar.

Napajalni kabel lahko poskodujete, e stopite nanj, ga pritrdite s sponkami ali e nanj postavite tezak
predmet.

Nadaljnja uporaba poskodovanega kabla je lahko vzrok nesrece, na primer pozara ali elektricnega udara.



Vtika€a ne izklopite ali vklopite z mokrimi rokami, ker lahko pride do elektricnega udara.

Napajalnega kabla ne priklju¢ujte v razdelilnik, ker lahko pride do poZzara ali elektricnega udara.

Napajalnega kabla ne zvijajte ali vozlajte, ker lahko pride do pozara ali elektricnega udara.

Napajalni kabel popolnoma potisnite v vti¢nico z izmeni¢nim tokom. V nasprotnem primeru lahko pride do

pozara ali elektricnega udara.

Ce je konektorski del napajalnega kabla po prekomernim pritiskom, lahko pride do poskodbe napajalnega

kabla ali prekinitve povezave z Zicami v napravi. To lahko povzroci pozar. Izogibajte se tem polozajem:

- Pogosto priklapljane in odklapljanje napajalnega kabla.

- Spotikanje ob napajalni kabel.

- Napajalni kabel je pri konektorskem delu ukrivljen, elektricna vticnica ali konektorski del pa sta pod stalnim
pritiskom.

- Povzro¢anje udara na napajalnem konektorju.

Uporabljate samo napajalni kabel, ki ste ga dobili z napravo, sicer lahko pride do pozara ali elektricnega

udara.

Splosno pravilo je, da ne smete uporabljati podalj§kov. Uporaba podalj$ka lahko povzroci pozar ali elektricni

udar.

Izvlecite napajalni vtika¢ iz vti¢nice in ne uporabljajte naprave med nevihto. Strela lahko povzroéi pozar,

elektri¢ni Sok ali napake v delovanju.

A\ PREVIDNO

Ne uporabljajte napajalne napetosti, ki ni navedena v tem dokumentu, ker lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

Vedno primite vtika¢, ko ga Zelite izklopiti. Ne vlecite za napajalni kabel, saj lahko poskodujete Zico
napajalnega kabla ali njegovo prevleko, zaradi ¢esar lahko pride do prekinitve elektricnega toka, posledica
pa je pozar ali elektri¢ni udar.

Okoli vtikaga naj bo dovolj prostora, da ga lahko brez tezav izkljugite. Ce okoli vtikada postavite druge
predmete, ga v nujnih primerih ne boste mogli izkljuiti.

Ravnanje

A\ oPOZORILO

Naprave ne razstavljajte ali spreminjajte. V notranjosti naprave so komponente z visokimi temperaturami in
visoko napetostjo, kar lahko povzroci pozar ali elektri¢ni Sok.

Ce z elektriéno opremo ne ravnate pravilno, je vsako dejanje tvegano. Otroci se ne smejo dotikati
napajalnega kabla, drugih kablov, notranjih naprav ali elektri¢nih delov.

Ce naprava povzroga nenavadne zvoke ali iz nje izhaja dim, vrogina ali nenavaden vonj, takoj izklopite
stikala napajanja naprave in racunalnika ter izkljucite kabel vmesnika, ¢e je priklju¢en. Nato povlecite vtikac
iz vtiénice in se obrnite na lokalnega pooblag&enega zastopnika za Canon. Ce tega ne storite, lahko pride do
pozara ali elektriénega udara.

Ne uporabljajte vnetljivih razprsil v bliZini naprave. Ce pridejo vnetljive snovi v stik z elektriénimi deli v
notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali elektri¢cnega Soka.

Pred premikanjem naprave vedno izkljuéite stikala napajanja na napravi in raéunalniku, nato pa izkljucite
napajalni kabel ter kable vmesnika. Ce tega ne naredite, se lahko poskoduijejo in povzrogijo pozar ali
elektricni udar.

Poskrbite, da bo napajalni kabel ali napajalni priklju¢ek po morebitnem premikanju naprave pravilno
prikljugen. Ce ni, lahko pride do pregrevanja naprave in pozara.

V napravo ne mecite sponk za papir ali drugih kovinskih predmetov. Ravno tako ne zlivajte v napravo vode,
drugih tekogin ali vnetljivih snovi (alkohol, benzen, razredgilo itd.). Ce ti pridejo v stik z visokonapetostnimi
deli naprave, lahko pride do poZara ali elektrinega udara. Ce te snovi pridejo v notranjost naprave,
nemudoma izklopite stikala napajanja na napravi in raunalniku ter izkljucite kabel vmesnika, ¢e je ta
priklju¢en. Nato povlecite vtika¢ iz vti¢nice in se obrnite na lokalnega pooblascenega zastopnika za Canon.
Ko je napajalni kabel prikljuéen na zidno vti¢nico in Zelite prikljuciti ali iztakniti kabel USB, se ne dotikajte
kovinskega dela priklju¢ka, saj lahko pride do elektricnega udara.

A\ PREVIDNO

Na napravi ne puscajte tezkih predmetov. Predmet ali naprava lahko padeta in povzrocita poskodbe
uporabnika.

Ce naprave ne boste dolgo uporabljali, izklopite stikalo napajanja (npr. ponogi). Izklopite napravo in izkljugite
napajalni kabel, ¢e naprave ne nameravate dalj Cassa uporabljati (n.pr. nekaj dni).

Odprite ali zaprite pokrove in nezno ter previdno namestite ali odstranite kasete. Pazite, da si ne poskodujete
prstov.

Ne dotikajte se valja na obmogju odlaganja in pazite, da vanj ne zaidejo va$a oblagila. Ceprav naprava ne
tiska, se valj lahko nenadoma zavrti in zagrabi roke ali obleko, vi pa se poSkoduijete.

Izhodna reza je med tiskanjem in takoj po njem vro¢a. Ne dotikajte se povrsine okrog izhodne reze, saj se
lahko opecete.

Papir je lahko takoj po tiskanju vrog. Pri odstranjevanju papirja in poravnavanju odstranjenega papirja,
predvsem po zaporednem tiskanju, bodite previdni. V nasprotnem primeru se lahko opedete.

Ko kopirate debelo knjigo na kopirnem steklu, ne pritiskajte mo¢no na podajalnik ali pokrov kopirnega stekla.
Pride lahko do poSkodb kopirnega stekla ter poskodb uporabnika.

Pazite, da vam na kopirno steklo ne pade kak tezak predmet, na primer slovar. Pride lahko do poskodb
kopirnega stekla ter poskodb uporabnika.

Podajalnik ali pokrov kopirnega stekla pazljivo zaprite, da si ne priprete rok. Ob tem se lahko poskodujete.
Laserski zarek lahko $kodi ¢loveSkemu telesu. Med normalnim delovanjem naprave laserski Zarek ne more
uhajati, saj je pokrit s pokrovom laserske opticne bralne enote. Za vecjo varnost preberite naslednje opombe
in navodila.

- Odpirate lahko le pokrove, navedene v navodilih.
- Ne odstranite varnostne nalepke na pokrovu enote laserskega opti¢nega bralnika.

- Ce laserski zarek kakor koli pride iz naprave in vam posveti v o¢i, lahko povzroéi oéesne poskodbe.
Ce pri uporabi te naprave ne upo$tevate postopkov nadziranja, prilagajanja in delovanja, ki so opisani v tem
priro¢niku, lahko pride do izpostavljenosti nevarnemu sevanju.

Ta naprava je potrjena kot laserski izdelek prvega razreda v okviru IEC60825-1:2007.
Informacije o laserski diodi
- Valovna dolzina: 780-800 nm

- Najvecja poraba: 5 mW

Vzdrzevanje. in pregledi
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A\ OPOZORILO

Ob ¢is¢enju naprave racunalnik in napravo izklopite ter izkljucite kable vmesnika in napajalni kabel.

V nasprotnem primeru lahko pride do poZzara ali elektricnega udara.

Napajalni kabel ob&asno iztaknite iz vticnice ter s suho krpo ocistite povrsino okoli kovinskih nozic vtikaca
in vti€nico, da odstranite prah in umazanijo. V vlaznih, prasnih ali zadimljenih prostorih se lahko na vtikacu
nabere prah ali pa postane vlaZen, zaradi ¢esar lahko pride do kratkega stika in pozara.

Slovenscina



Napravo ocistite s krpo, ki ste jo zmogili z vodo ali neznim &istilom, pomesanim z vodo, in dobro ozeli.
Ne uporabljajte alkohola, benzena, razredgila ali drugih vnetljivih snovi. Ce pridejo vnetljive snovi v stik z
elektricnimi deli v notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali elektricnega Soka.

Nekatere obmodja v napravi so pod visoko napetostjo. Ob odstranjevanju zagozdenega papirja ali
pregledovanju notranjosti naprave pazite, da verizice, zapestnice ali drugi kovinski predmeti ne pridejo v stik
z notranjostjo, saj lahko pride do opeklin ali elektricnega Soka.

Prazne kartu$e s tonerjem ne vrzite v odprt ogenj. Preostanek tonerja v kartusi se lahko vname in povzroci
opekline ali pozar.

Poskrbite, da bo napajalni kabel ali napajalni prikljuéek po ¢i$&enju naprave pravilno prikljuéen. Ce ni, lahko
pride do pregrevanja naprave in pozara.

Napajalni kabel in vtika¢ redno preverjajte. V spodaj nastetih okoli§¢inah lahko pride do pozara, zato se
obrnite na pooblas¢enega zastopnika druzbe Canon ali pokli¢ite na telefonsko linijo za pomo¢ druzbe
Canon.

- Na vtikacu so sledi oziga.

- Krak vtika¢a je deformiran ali zlomljen.

- Ce upognete napajalni kabel, se napajanje vklopi ali izklopi.

- Prevleka napajalnega kabla je poSkodovana, razpokana ali udrta.
- Del napajalnega kabla se segreva.

Redno preverjajte, da se z napajalnim kablom in vtikaéem ne ravna, kot je opisano spodaj. V nasprotnem
primeru lahko pride do poZzara ali elektricnega udara.

- Napajalni konektor je razrahljan.
- Na napajalni kabel deluje pritisk teZzkega predmeta ali pa je pritrjen s sponkami.

- Vtika¢ je razrahljan.

- Napajalni kabel je povezan v svezen;.

- Del napajalnega kabla je na prehodu.

- Napajalni kabel je pred grelno napravo.

A\ PREVIDNO

= Grelnik in njegova okolica znotraj naprave se lahko med uporabo mo¢no segrejeta. Ko odstranjujete

zagozdeni papir ali pregledujete notranjost naprave, se ne dotikajte grelnika in njegove okolice, saj se lahko
opecete.

= Ko odstranjujete zagozden papir ali pregledujete notranjost naprave, se ne izpostavljajte dlje ¢asa vrocini,
ki jo ustvarita grelnik in njegova okolica. Sicer lahko pride do nizkotemperaturnih opeklin, tudi ¢e se niste
neposredno dotaknili grelnika in njegove okolice, ker to lahko povzroci opekline.

= Ce se papir zagozdi, ga odstranite v skladu s prikazanim sporogilom, da ne bo ostal noben ko$&ek papirja v
napravi. Ravno tako ne vtikajte rok v obmocgja, ki niso prikazana, saj se lahko poskodujete ali opecete.
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Ko odstranjujete zagozdeni papir ali menjate kartuso s tonerjem, pazite, da toner ne pride v stik z vasimi
rokami ali oblagili, saj boste umazani. Ce pride koZa ali obleka v stik s tonerjem, jo takoj sperite s hladno
vodo. Umivanje s toplo vodo toner utrdi, zato je take madezZe pozneje nemogoce odstraniti.

Ko odstranjujete zagozdeni papir, pazite, da ne razmazete tonerja na papirju. Toner lahko pride v stik z o&mi
ali usti. Ce vam toner pride v oéi ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetuijte z zdravnikom.

Ko nalagate papir ali odstranjujete zagozdene dokumente ali papir, pazite, da se ne poreZete z ostrimi robovi
listov papirja.

Ko odstranjujete kartu$o s tonerjem, to storite previdno, da se toner ne raztrese in pride v stik z usti ali o¢mi.
Ce vam toner pride v o¢i ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

Ne poskusajte razstaviti kasete s &rnilom. Crnilo se lahko razmaze in pride v stik z oémi ali usti. Ce vam
toner pride v oéi ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

Ce kaseta pusca érnilo, pazite, da ga ne vdihnete in da ne pride v neposredni stik s kozo. Ce pride &rnilo
v stik s koZo, ga sperite z milom in vodo. Ce je koZa razdraZena ali &e &milo vdihnete, se nemudoma
posvetujte z zdravnikom.

Potrosni_ material

A\ OPOZORILO
* Prazne kartuSe s tonerjem ne vrzite v odprt ogenj. Toner se lahko vname in povzroci opekline ali pozar.
= Kartu$e s tonerjem ali papirja ne shranjujte na lokaciji, ki je izpostavljena odprtemu ognju. Toner v kartusi in
papir lahko zagorita in povzrocita opekline ali pozar.
= Pri odmetavanju kartuSe s tonerjem, dajte kartuSo v vre€ko, da preprecite raztresanje tonerja, nato pa jo
odvrzite skladno s krajevnimi predpisi.

A\ PREVIDNO

Kartu$e s tonerjem in drugi potrosni material drzite izven dosega majhnih otrok. Ce pride do zauZitja tonerja
ali drugih delov, se takoj posvetujte z zdravnikom.

Ne poskusajte razstaviti kasete s &rnilom. Crnilo se lahko razmaze in pride v stik z oémi ali usti. Ce vam
toner pride v oéi ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

Ce kaseta puséa ¢érnilo, pazite, da ga ne vdihnete in da ne pride v neposredni stik s kozo. Ce pride &rnilo

v stik s koZo, ga sperite z milom in vodo. Ce je koZa razdrazena ali &e &milo vdihnete, se nemudoma
posvetujte z zdravnikom.

Ce za¢itni trak izvle¢ete na silo ali se vmes ustavite, se toner lahko raztrese. Ce vam toner pride v ogi ali
usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

Drugo

A\ OPOZORILO
= Ce uporabljajte spodbujevalnik srca
Morate vedeti, da ta naprava ustvarja $ibko magnetno polje. Ce uporabljate sréni spodbujevalnik in opazate
motnje v njegovem delovanju, se odmaknite od naprave in se nemudoma posvetujte z zdravnikom.



@ Zahteve za namestitev in ravnanje

Ce Zelite uporabljati napravo varno in brez tezav, jo namestite na lokacijo, ki izpolnjuje naslednje pogoje.
Pozorno preberite opombe.

Temperatura.in. viaznost
= Temperaturni obseg: Od 10 do 30°C
= Obseg vlaznosti: od 20 do 80 % relativne vlaznosti (brez kondenzacije)

@ POMEMBNO
Zas¢ita naprave pred kondenzacijo
= Naprava naj vsaj dve uri pred uporabo stoji, da se prilagodi temperaturi in vlaZznosti okolja ter se izognete
nastajanju kondenzacije v njej.
- Ko se soba, kjer je name$cena naprava, hitro segreje
- Ko napravo premaknete s hladnega oz. suhega mesta na vroce oz. vlazno mesto
= Ce v notranjosti naprave nastanejo kapljice vode (kondenzacija), lahko pride do zagozdenja papirja in
poslabSanja kakovosti tiska.
Uporaba ultrazvoénega vlazilnika
Ce uporabljate ultrazvoéni viaZilnik, priporo&amo uporabo precigéeno vodo ali drugo vodo, v kateri ni negistog.
Ce uporabljate vodo iz pipe ali podtalnico, se umazanija iz vode razprsi v zrak. Take neistoe ostanejo v
notranjost tiskalnika, to pa povzroci slab$o kakovost tiskanja.

Zahteve za napajanje
220-240 V, 50/60 Hz

@ pomEMBNO
Previdnostni ukrepi pri prikljuéitvi napajalnega kabla
= Naprave ne priklju€ujte na enoto za neprekinjeno napajanje.
= Za napravo uporabite izkljuéno AC stensko vti€nico. Ne uporabljajte drugih vti¢nic.

= Napajalnega kabla ne vklopite v pomozno vti¢nico racunalnika.
Spodnje opreme ne priklju¢ujte na zidno vti¢nico, na katero je priklju¢ena naprava.

- Kopirni stroj
- Klimatska naprava
- Unicevalnik dokumentov
- Naprave, ki porabijo veliko energije
- Naprave, ki ustvarijo veliko elektri¢nih moten;j

= Ko napajalni kabel odklopite, po¢akajte vsaj 5 sekund, preden ga znova vklopite.

Drugi previdnostni ukrepi

= Najvecja poraba energije naprave je 960 W ali manj.

= Elektriéne motnje ali nenadni padci napetosti lahko povzrocijo nepravilno delovanje naprave ali racunalnika
in izgubo podatkov.

Zahteve za postavitev
= Mesto, kjer je dovolj prostora
= Dobro prezraéevano mesto
= Mesto z ravno, enakomerno povrsino
= Mesto, ki lahko nosi celotno tezo naprave

@ PoMEMBNO
Naprave ne r

$ "A‘ifn na daj

P I

mesta, ker se lahko poskoduje.

Mesta, kjer prihaja do nenadnih in velikih sprememb temperature in vlage
Mesta, kjer lahko pride do kondenzacije

Mesto s slabim prezracevanjem

(Ce boste napravo dlje &asa uporabljali v slabo prezradevanem prostoru ali &e boste v takem prostoru veliko
tiskali, lahko delovno okolje postane neustrezno zaradi ozona in drugih vonjev, ki prihajajo iz tiskalnika. Med
tiskanjem se v zraku razprsijo tudi kemiéni delci, zato je pomembno, da omogocite primerno prezracevanje.)

Mesto blizu opreme, ki proizvaja magnetne ali elektromagnetne valove
Laboratorij ali drugo mesto, kjer nastajajo kemi¢ne reakcije
Mesta, izpostavljena slanemu zraku, jedkim ali strupenim plinom

Mesto, kot je preproga ali druga podlaga, ki se lahko upogne ali ugrezne pod tezo naprave in dodatne
opreme.

Vzdrzevanje.in pregledi

(M poMEMBNO

= Sledite navodilom na varnostni nalepki, ki je nalepliena na napravi.

Izogibajte se tresenju ali povzro€anju udara na napravi.
Ce se zelite izogniti zagozdenju papirja, med tiskanjem ne izklapljajte/vklapljajte naprave, ne odpiraijte/
zapirajte upravljalne plosce ali pokrova na hrbtni strani in ne nalagajte/odstranjujte papirja.
Med premikanjem naprave iz nje odstranite kartu$o s tonerjem.
Kartu$o s tonerjem vstavite v njeno za$¢itno vrecko, ki je bila priloZena napravi, ali jo zavijte v debelo krpo,
da ne bo izpostavljena svetlobi.
Redno &istite napravo. Ce se na napravi nalaga prah, mogo&e ne bo delovala pravilno.
Rezervni deli in kartuSe s tonerjem bodo za to napravo na voljo $e vsaj sedem (7) let po ukinitvi proizvodnje
tega modela naprave.

@ Pravna obvestila

Imena modelov
MF3010 (F162100)
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Direktiva o odpadni. elektronski.in elektricni.opremi

)

/

Samo za EU (in EGP).

Ta simbol pomeni, da tega izdelka v skladu z direktivo OEEO (2002/96/EC) in drzavno zakonodajo- ne smete
odvreci v gospodinjske odpadke. Ta izdelek morate odstraniti na ustrezno zbiralno mesto, na primer - pri
pooblaséenem prodajalcu, ko kupite podoben nov izdelek ali na zbiralno mesto za reciklazo elektri¢ne in
elektronske opreme. Neprimerno ravnanje s tak§nimi odpadki lahko negativno vpliva na okolje in ¢lovekovo
zdravje zaradi nevarnih snovi, ki so povezane z elektri¢no in elektronsko opremo. S pravilno odstranitvijo izdelka
hkrati prispevate tudi k uginkoviti porabi naravnih virov. Ce Zelite veé informacij o tem, kje lahko odlozite odpadno
opremo za reciklazo, pokli¢ite ob&inski urad, komunalno podjetje ali sluzbo, ki skrbi za odstranjevanje odpadkov
ali si ogledate na&rt OEEOQ. Ce Zelite veg informacij o vraganiju in recikliranju izdelkov v skladu z direktivo OEEO,
obi$¢ite www.canon-europe.com/environment.

(EGP: Norveska, Islandija in Lihtenstajn)

Zahteve za elektromagnetno zdruzljivost direktive ES

Oprema je v skladu z zahtevami za elektromagnetno zdruzljivost direktive ES. Izjavljamo, da je izdelek v skladu
z zahtevami za elektromagnetno zdruzljivost direktive ES ob nominalnem napajanju 230 V, 50 Hz, eprav je
nazivna napetost izdelka 220 do 240 V, 50/60 Hz. Uporaba oklopljenega kabla je obvezna zaradi skladnosti s
tehni¢nimi zahtevami direktive o elektromagnetni zdruZljivosti.

Mednarodni Program ENERGY STAR

Kot partnerji programa ENERGY STAR® smo pri podjetju Canon Inc. presodili, da ta
izdelek ustreza programu ENERGY STAR za energetsko ucinkovitost.

Mednarodni program pisarniske opreme ENERGY STAR je mednarodni program za
promocijo varéevanja energije pri uporabi racunalnikov in druge pisarniSke opreme.
Program podpira razvoj in Sirjenje izdelkov s funkcijami za u¢inkovito zmanjSevanje
porabe energije. Program je odprt in v njem lahko podjetja prostovoljno sodelujejo.
Ciljni izdelki so pisarniska oprema, na primer racunalniki, zasloni, tiskalniki, faksi in
kopirni stroji. Standardi in logotipi so pri sodelujocih narodih enotni.

ENERGY STAR

Informacije o varnosti laserskega sevanja
Lasersko sevanje lahko $koduje ¢loveSskemu telesu. Zato je to sevanje v napravi hermeti¢no zaprto z za$¢itnim
ohigjem in zunanjim pokrovom. Ce uporabnik napravo normalno uporablja, lasersko sevanije iz notranjosti ne
more puscati.
Ta naprava je klasificirana kot laserski izdelek prvega razreda v okviru IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Model z 220 do 240 V

Spodaj prikazana nalepka je pritriena na lasersko bralno enoto naprave.
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Ta naprava je razvr§¢ena v okviru IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 in ustreza tem razredom:
RAZRED 1 LASERSKI IZDELEK

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ PREVIDNO
Ce uporabljate kontrolnike, nastavitve ali izvajate postopke, ki niso navedeni v priroénikih za napravo, lahko
pride do izpostavljenosti nevarnemu sevanju.

Blagovne znamke

Canon in Canonov logotip sta blagovni znamki podjetja Canon Inc.

Microsoft, Windows in Windows Vista so blagovne znamke ali zas¢itene blagovne znamke Microsoft Corporation
v ZdruZenih drzavah Amerike in drugih drzavah.

Vsi ostali izdelki in imena znamk so zascitene blagovne znamke, blagovne znamke ali oznake storitev svojih
lastnikov.

Avtorske pravice

© 2011 v druzbi Canon Inc. Vse pravice pridrzane.

Nobenega dela publikacije ni brez vnaprej$njega pisnega dovoljenja druzbe Canon Inc. dovoljeno razmnozevati,
prenasati, prepisovati, shranjevati v pomnilniski sistem ali prevajati v kateri koli jezik ali racunalniski jezik v kateri
koli obliki ali na kateri koli nacin, elektronski, mehanski, magnetni, opti¢ni, kemi€ni, ro¢ni ali drugace.

Programska oprema tretjih oseb
Ta izdelek vklju€uje programske module tretjih oseb. Za uporabo in distribucijo teh programskih modulov,
vkljuéno z vsemi posodobitvami teh programskih modulov (skupaj imenovanih PROGRAMSKA OPREMA«),
veljajo spodaj navedeni pogoji od (1) do (9).
(1) Soglasate, da boste ravnali z vso upo$tevano zakonodajo, omejitvami in predpisi glede nadzora izvoza,
ki veljajo v drzavah, ki sodelujejo pri odpremi, prenosu ali izvozu PROGRAMSKE OPREME v katero koli
drzavo.

(2

Imetniki pravic PROGRAMSKE OPREME v vseh pogledih ohranijo pravice naslova, lastniStva in
intelektualne lasti PROGRAMSKE OPREME. Ce tu ni izrecno doloéeno drugaée, vam imetniki pravic do
PROGRAMSKE OPREME ne podeljujejo ali priznavajo nobenih pravic za katero koli intelektualno lastnino
imetnikov pravic do PROGRAMSKE OPREME.

PROGRAMSKO OPREMO je dovoljeno uporabljati izkljuéno s kupljenim izdelkom Canon (»IZDELEK«).

PROGRAMSKE OPREME ne smete dodeliti, podlicencirati, prodati, distribuirati ali prenesti kateri koli tretji
osebi brez predhodnega pisnega soglasja imetnikov pravic PROGRAMSKE OPREME.

@
“

(5

Ne glede na zgornja dolocila, lahko PROGRAMSKO OPREMO prenesete le, ¢e (a) vse svoje pravice, ki
jih imate do IZDELKA, in vse pravice ter obveznosti iz teh pogojev dodelite prejemniku PROGRAMSKE
OPREME in (b) se ta prejemnik strinja z vsemi temi pogoji.



(6) lzvajati ne smete povratnega prevajanja, obratnega inZenirstva ali obratnega zbiranja PROGRAMSKE
OPREME ali kakor koli drugace razdeljevati kodo PROGRAMSKE OPREME na manjSe enote v ¢loveku
razumljivo obliko.

(7) PROGRAMSKE OPREME ne smete spreminjati, prilagajati, prevajati, dajati v najem oz. zakup ali je posojati

ali ustvarjati izpeljanih del na podlagi PROGRAMSKE OPREME.
(8) 1ZDELKU niste upraviceni odstranjevati ali izdelovati lo¢enih kopij PROGRAMSKE OPREME.
(9) Licence vam ne podeljujemo za ¢loveku razumljiv del (izvorno kodo) PROGRAMSKE OPREME.

Izjave o zavrnitvi odgovornosti

Informacije v tem dokumentu lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.

PODJETJE CANON INC. Z NICIMER NE JAMCI GLEDE TEGA GRADIVA, BODISI IZRECNO ALI
NAZNACENO, RAZEN TEGA, KAR JE TUKAJ DOLOCENO, VKLJUCNO Z, BREZ OMEJITEV, IZ TEGA
IZPELJANIM JAMSTVOM ZA PRODAJNOST, POVPRECNO TRZNO VREDNOST BLAGA, USTREZNOST
ZA DOLOCEN NAMEN ALI NEKRSITEV. PODJETJE CANON INC. NE BO ODGOVORNO ZA NIKAKRSNO
NEPOSREDNO, NEPREDVIDENO ALI POSLEDICNO SKODO, ZA IZGUBO ALI SKODO, KI BI NASTALA
ZARADI UPORABE TEGA GRADIVA.

Zakonske omejitve pri uporabi izdelka in uporaba slik

Skeniranje, tiskanje ali kak$na drugac¢na reprodukcija dolo¢enih dokumentov in uporaba slik, ki so bile
skenirane, tiskane ali kako drugace reproducirane z izdelkom, je lahko protizakonita in ste zanjo lahko
kazensko in/ali civilnopravno odgovorni. Nedokoncen seznam teh dokumentov je naveden spodaj. Ta seznam
je zgolj informativne narave. Ce niste prepri¢ani o zakonitosti uporabe svojega izdelka za skeniranje, tiskanje
ali drugac¢no reprodukcijo kateregakoli dokumenta in/ali uporabe slik, ki so skenirane, tiskane ali drugace
reproducirane, se o tem najprej posvetujte s pravnim svetovalcem.

Bankovci

Potovalni ceki

- Denarna nakazila
Boni za hrano

Potrdila o vlogi
Potni listi
- Postne znamke (neveljavne ali veljavne)

Priseljenska dokumentacija
Identifikacijske znacke in oznake

Koleki (neveljavni ali veljavni)

Dokumenti v zvezi z naborom

- Obveznice in druga potrdila o zadolZenosti

Ceki in menice, ki jih izdajo vladne agencije

Delniski certifikati

Vozniska dovoljenja in potrdila o nazivu

- Dela, za$¢itena z avtorskimi pravicami/umetniska dela brez dovoljenja lastnika avtorskih pravic

Zelo smo se potrudili, da priro¢niki za to napravo ne bi vsebovali neto¢nosti ali pomanjkljivosti. Ker pa nase
izdelke nenehno izboljSujemo, se za natan¢ne specifikacije obrnite na Canon.
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@ CumBONM, U3NON3BaHU B PbKOBOACTBO

A NPEAYNPEXAEHME!

I'Ipeaynpe)«/:LeHMe, CBbp3aHo C onepaunun, KOUTo Npu HeNpaBuITHO U3NbIHEHWE MOoraT Aa goseaar
[0 HapaHsiBaHe U cMbpT. 3a Aa nanonasarte 6e3onacHo MalLvMHaTa, BUHaru cbbnoaasanTte Tean
npegynpexaeHus.

A\ BHUMAHME!

I'Ipeaynpe)«/:LeHme 3a BHMMaHue, BbB Bpb3Ka C onepaunun, Kouto npu HenpasusiHO U3nbfiHeHWe Mmorat
[a foBejart [0 HapaHsiBaHe. 3a fa u3nonssarte 6e30nacHO MallMHaTa, BUHaru cbbnioaasaiTe Tesn
npepynpexaeHns.

@O BAXHO!

MocouBa n3vckBaHUsATa 1 orpaHuyeHusiTa 3a pabora. MpoyeTeTe Tean YacTu BHUMATENHO, 3a Aa paboTute
NPaBMUIHO C MalLMHaTa, KakTo 1 3a Aa u3berHeTe HEWU3NPaBHOCTU B HEsl UMK UMYLLEECTBEHN LLETU.

Yka3Ba ,quICTBMe, KOeTo He Tpﬂ6Ba aa 6'b,E\e N3BbPLUIBAHO. I'IpoquETe Te3n eneMeHTN BHUMaTenHo u ce
yBepeTe, Ye HAMa [ia U3BbpLUBaTe onucaHuTe ,CLeIZCTBVIﬂ.

Q KnaBuwiu n 6yTOHH, n3non3eaH4 B TOBa PbKOBOACTBO

CuMBONMTE N HAMMEHOBaHMSATa Ha BYTOHK, MOCOYEHM MO-J0ry, Ca NPUMEp 3a HauKHa, No-KOMTO ce 03Ha4aBaT B
ToBa pbKOBOACTBO ByTOHWTE, KOUTO TPsiGBa Aa M3nonaBsarte.
= ByToHu Ha paboTHus naHen: [MkoHa Ha knaswuLwa)] + (Mme Ha knaBuwia)
Mpumep: [-] (KnaBuLL 3a OTMsIHA Ha 3afjaHue)
= ByToHu 1 enemeHTM Ha ancnnes Ha komnioTbpa: [Preferences] (MpeanoynTaxns)

@ Baxxvu ykasaHnusa 3a 6esonacHocT

Mons, npoyeTeTe BHUMaTeNHo Tean "BaxHu ykasaHus 3a 6e3onacHocT" fo kpas, npeau Aa 3anoyHeTe paboTa ¢
npuHTepa.

BuHaru cnassaiite Teau yKasaHus, Tbii KaTo Te ca npegHasHa4yeHu ga npegnas3eat OT HapaHABaHe I'IOTpeSVITeJ'I;I,
Apyrv nuua n UMyLLecTBo.

He VISB'I:pLLIEaIZTe HUKaKBU AeﬁCTBMﬂ, OCBEH U3PUYHO CnomMeHaTUTe B pPbKOBOACTBOTO, Tbl KaTo TOBa MOXe Aa
foBe[ie [0 HeoYaKBaH! UHLNOEHTU NN HapaHsBaHus.

MoHTax

A NPEAYNPEXOQEHMUE!
= He uHcTanupaiiTte ycTporMcTBOTO B 6rIM30CT [0 ankoxorn, paspeauteny 3a 6os unv Apyry aananumu
BellecTBa. AKO 3ananMmu BeLLecTBa BNsS3aT B KOHTAKT C €MeKTPUYeckuTe YacTy B yCTPOWCTBOTO, TOBA
MOXeE Aa Npean3Buka Noxap Unu Tokos yaap.

He nocraBsiiTe onvcaHuTe no-Aony npeamMeTyt BbpXy MaluvHaTa.

- Orbpnvum 1 Apyru MeTanHu npeameTm

- Yawm, Basu, cakcum 1 Apyru CboBe, MbIHM C BOAA UNW TEYHOCTN

AKO Te Bnisi3aT B KOHTaKT ¢ 06acTTa Ha BUCOKO HarpexeHre BbB BbTPELIHOCTTa Ha MaluMHaTa, ToBa
MOXe [ia Npen3BKKa Noxap Unm TokoB yaap. Ako 6bJaT nanycHaT1 unu pasneTu B MalLvHaTa, HesabaBHO
N3KIoYeTe 3axpaHBaHeTO Ha MalUMHKUTE U KoMMoTbPa (1) U NpekbcHeTe UHTepdelicHNs kaben, ako e
cBbp3aH (2). Cnea ToBa U3KIIOYETE LUEMNCena OT enekTpuyeckata Mpexa (3) 1 ce CBbpXeTe C MECTHUS
YMbITHOMOLLEH Aunbp Ha Canon.
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A\ BHUMAHME!

He I/IHCTEHI/IpaVITe MawmHaTa BbpXy HecTabunHu NOBBPXHOCTN, KAaTO NOABUMXHN I'InaTqJOpMVI W1 HaKNoOHeHn
noaoBe, UNu Ha MecTa, U3NoXXeHW Ha CUNHU BI/I6paL|VIVI, Tbi KaTo TOBa MOXe Aa nosefe A0 nponagaHe unm
npeo6pbw,aHe Ha MalinHaTa U HapaHsBaHe.

BeHTunauuoHxute OTBOPU OCUTypsABaT NOAXOAALLA BEHTUNAUMA Ha paﬁOTHVITe 4acCTu BbB BbTPELIHOCTTA Ha
MalmHata. Hvkora He noctaBsiiTe NpUHTEpa BbpXy MeKa NOBbPXHOCT KaTo Nerno, gMsaH Unn Kunmm. EnompaHe
Ha OTBOpPUTE 3a BEHTUNaUMa MOXe Aa NPUYnHU nperpsBaHe Ha yCTpOﬁCTBOTO, KOeTo fa Aosene Ao noxap.

He nHcTanupaiite npuHTepa Ha cnegHWTe MecTa, 3aLioTo ToBa MOXe Aa Npean3BuKa noxap Unm Kbco
CbeNHEeHne:

- BnaxHo unu npawHoO MACTO

MRCTO, WN3NOXEeHOo Ha AUM U napa, KaTo HanpuMmep B 6nusoct A0 roTBapcKu ypeau unu oBnaxdHutenu
MSICTO, M3NOXEHO Ha AbXA UMW CHAT

MscTo B 61130CT A0 BOAEH KpaH uUnv Boaa

MSlCTO, N3NOXEeHOo Ha NpskKa cribHYeBa CBeTNnHa

MsicTo, NoAnNOXeHO Ha BUCOKV TemnepaTypu

- MscTo, 61130 A0 OTKPUT U3TOYHUK Ha OFbH

Korato WHCTanupaTte MawmHata, BHUMaTESTHO A HaKNMoHeTe KbM MACTOTO Ha UHCTannpaHe, Taka 4ye aa He
3auwmneTe pbUeTe CU MexXay MalulnHaTa U Nnoga unu Mexay maluvHaTta v opyrv ypeau, TbM Kato ToBa MOXe
fa nosefe Ao HapaHsiBaHe.

KoraTto cBbp3BaTe UHTEpdENCHUS kaben, cneapalite ykasaHusaTa B TOBa PbKOBOACTBO. AKO HE 0 CBbpXKETE
npaBunHoO, TOBa MOXe Aa foBefe OO0 HEM3NpPaBHOCT UMM TOKOB yaap.

KoraTo npemecTteaTte MalinHaTa, cnenaal?ﬁe YyKasaHusTa 3a NpaBunHo npuabpxaHe B TOBa pPbKOBOACTBO.
B npoTuBEH cnywaﬁ MOXe Aa u3nycHeTe MallnHaTa, KoeTo Aa NpUYMHN HapaHaBaHe.

@ e-Manual (EnektpoHHo pbkoBoacTBo) -> "Maintenance” (Moaapbxka) -> "Transporting the Machine"
(TpaHcnopTupaHe Ha malunHara).

EneK‘rpuquKo 3axpaHBaHe

A\ NPEAYNPEXXOEHUE!

He noepesxaaiite n He NpoMeHsiTe 3axpaHBalLms kaben. He noctassiiTe TEXKWU NpeaMeTy BbpXy
3axpaHBalums kaben, He ro AbpnarnTe U He ro orbBalTe NPekoMepHo. ToBa MoXe Aa Npean3suka
eneKkTpnyecka nospena, KoAaTo Aa Aosene A0 noXap unu TOKOB yaap.

ﬂ,p'b)KTe 3axpaHBallus kaben Aaney oT U3TOYHULM Ha ToNSIHa. Axo He ro HanpaBuTe, TOBa MOXe fa cTonn
n3onauuaTa Ha kabena v fa NPUYMHK NoXap Unu ToKoB yaap.

3aXpaHBaLLI,I/IﬂT kaben He TpﬂﬁBa Aa e onbHar, Tbii KaTO TOBa MOXeE Aa npuynHn HecTabunHo CBbp3BaHe n
nperpsABaHe, KOETO MOXe Aa AoBeae A0 noXap.

3axpaHBalLmAT kaben Moxe Aa ce NoBpean, ako ro HacTbNBaTe, dukcupaTte ¢ TeNGoA UK ako BLPXY HEro
nMa NOCTaBEeHU TEXKN NpegmeTu.



YnotpebaTa Ha noBpeAeH 3axpaHBall, kaben Moxe Aa NPUYMHK 3110MOJTyKa, KaTo HanpuMep noxap unu
TOKOB yaap.

He BkntoyBaiiTe Unu nakiouBaiTe Lencena ¢ MOKpU pblie, Tbil KaTo MOXe [a Npeau3BukaTe TOKOB yaap.
He BknioyBaiiTe 3axpaHBalLus kaben B eNeKTpuHecku paskiioHUTEN, Thil KaTo TOBa MOXe [a Npean3Buka
noxap Unu TokoB yaap.

He 3aBbpaBaiiTe Ha Bb3en 3axpaHBalLys kaben, Thil kaTo TOBa MOXe [a NpeAu3BMKa noxap Unu TokoB yaap.
MocTaBeTe Lencena Aokpai B enekTpuyeckata Mpexa. B npotvBeH cnyyai moxe Aa npeaussukaTte noxap
Unn TOKOB yaap.

Ako BbpXy CBbp3BaLlaTa 4acT Ha 3axpaHBaLLus kaber ce MPUIoXu rofsiM HaTUCK, ToBa MOXe Ja noBpeau
kabena unu NpoBOAHWLMTE B MalLMHaTa MoXe Aa ce u3krioyat. ToBa Moxe Aa foBeae [0 noxap.
W3bsireanTe cnepgHnTe cuTyaumm:

- YecTo BKtoYBaHeE W U3KIIOYBaHE Ha 3axpaHBaLLysi kaben.

- MNperbBaHe Ha 3axpaHBalus kaben.

- OrbBaHe Ha 3axpaHBalums kaben 61130 40 YacTTa 3a CBbp3BaHe, KaKTo W npuiaraHe Ha NPOAbIKUTENeH
HaTUCK KbM EMEKTPUYECKUSI KOHTAKT UMK YacTTa 3a CBbP3BaHe.

- Y[psiHe Ha KOHEKTOpa Ha 3axpaHBaHeTo.

He uanonssaiiTe 3axpaHBalLy kabenu, pasnuyHn oT TO3u, KOUTO e NPefoCTaBeH, 3aLloTo TOBa MOXe a

npeau3BurKa noxap Unv TOKOB yaap.

Mo Bb3MOXHOCT He M3NoN3BaiiTe yAbIKUTENN. M3N0N3BaHETO Ha YABMKATEN MOXE Aa NPUUMHW NOXap Uin

TOKOB yfap.

MSBaHeTe uiencena OT KOHTaKTa u ce B'bSI:l'bp)KaI;lTe Aa nanonssarte yCTpOﬂCTBOTO npu robMoOTEBUYHN 6ypll1
CBeTKaBMLLMTe MOXe Aa foBefat 4o noxap, TOKOB yaap unv Hen3npasHOCT.

A\ BHUMAHME!

He un3non3saiite 3axpaHBaHe C HanpexeHWe, pasfiniyHo OT M3BPOEHUTE TYK, 3aLLOTO TOBA MOXE Aa
npeau3BurKa noxap Uy TOKOB yaap.

BuHaru xBaluaiTe Lencena npu uakniousaHe Ha 3axpaHsalus kaben. He abpnaiite 3axpaHBsalums kaben,
Tbi1 KaTO TOBa MOXe [a Oronu XuLMTe Ha kabena unv Aa NoBpeau U3onauusaTa My, KoeTo a npeanasuka
yTeuKa Ha TOK 1 Aa A0Befe A0 MoXap Unv TOKOB yaap.

OcraBeTe JOCTaTbYHO NPOCTPAHCTBO OKOMO LUENcena, 3a Aa MOXeTe Aa ro U3KMoYBaTe necHo. Ako
nocTasuTe NpeAMETH OKOIO Lencena, HsMa [ja MOXETE Aa ro U3KNKYNUTE B Clydail Ha CMeLHOCT.

Pa6bora c mawmHara

A NPEAYNPEXAQEHMUE!

He pasrnobssaiite nnu moguduumpainte MawmnHata. MalmnHata cbabpxa U3MNOXeHN Ha BUCOKa
TemnepaTypa 1 BUCOKO HanpeXeHWe KOMMOHEHTH, KOUTO MoraT Aa NPUYKUHAT NOXap Wnn TOKOB yaap.
EnextpuyeckoTto obopyasaHe Moxe Aa 6bae onacHo, ako He ce n3rorn3ea npasunHo. He nossonseaiite Ha
[lelia Aa nunaT 3axpaHBalLms kaben, opyruTe kabenu, BbTPELLHUTE 3b6HM Konena unm enekTpuieckuTe YacTu.
Ao MalLMHaTa u3gaBa HETUMUYEH LWYM UMK M3nycka AWM, TOMNMHA Unn HeobuyaeH Mupuc, HesabaBHO
U3KIIOYETE KIioya Ha 3axpaHBaHETO Ha YCTPOICTBOTO M KOMMIOTbPa U 0TkaveTe WHTepdencHns kaben, ako e
cBbpaaH. Crief ToBa M3kitoYeTe LUEencena oT erlekTpuyeckaTa Mpexa v ce CBbpXeTe C MECTHUS YMTbIHOMOLLIEH
oumbp Ha Canon. Ako MpofgbMxuTe [a ro nonseare, ToBa MOXe Aa NMPeAn3BUKa NoXap U ToKoB yaap.

He n3nonseaiiTe necHosananumu cnpeiiose 6nn3o A0 YCTPOWCTBOTO. AKO 3ananumMu BellecTsa BNs3aT B
KOHTAaKT C €NeKTpUYecknTe YacTu B YCTPOWCTBOTO, TOBA MOXE [ia NPeAn3BiMKa noxap 1nm ToKoB yaap.
BuHary usknioyBanTe Kioya Ha 3axpaHBaHETO Ha YCTPOWCTBOTO U KOMMIOTbPA, @ Crea ToBa n3BaxaanTte
wencena n nHTepdencHTe kabenu, npeay 4a MecTute MalumHaTta. AKo He ro HanpaeuTe, ToBa MOXe Aa
noepeau kabenute 1 Aa NPULMHK NOXap UK TOKOB yaap.

MoTBbpAeTe, Ye LiencenbT UNK KOHEKTOPBLT Ha 3aXpaHBaHETO € MbXHAT JoKpaii cried npemecTBaHe Ha
MaluMHaTa. B npoTuBeH criyyaii Moxe Aa npeausBukaTe nperpsiBaHe 1 noxap.

He u3nyckaiite knamepu, ckobu 3a Tentoz unu apyrv MeTanHv npeaMeTy BbB BbTPELLHOCTTA Ha
MalvHaTa. CbLUo Taka He pasnuBaiTe BoAa, TEHHOCTU UMK 3ananMmMiu BeLLecTBa (ankoxos, GeHseH,
paspeauTenu 3a 605 1 Ap.) BbB BbTPELLHOCTTa Ha MalLMHaTa. AKO Te BNS3aT B KOHTAKT ¢ obnactra Ha
BUCOKO HarpexeHue BbB BbTPELLHOCTTA Ha MalLMHaTa, ToBa MOXe [a Npen3BMKa noxap Unu TokoB yaap.
Ako 6bAaT usnycHaTv UNu pasneTy B MalumHaTa, He3abaBHO U3kIoYeTe 3axpaHBaHeTo Ha MaluMHaTa

1 KOMMIOTbPa U NpekbCcHeTe UHTepdeiicHns kaben, ako e cebpaaH. Crep ToBa M3KIoYeTe Liencena ot
eneKTpu4eckaTa Mpexa 1 ce CBbpXeTe C MECTHUS YMbIIHOMOLLEH Annbp Ha Canon.
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= KoraTo BkntoyBaTte unu uskniousate USB kaGena, A0KaTO LENCenbT e BKMOYEH B eNekTpudeckaTa Mpexa,
He [OKOCBalTe MeTanHaTa 4acT Ha KOHEKTOPa, 3aLioTo TOBa MOXE Aa NPeAv3BMUKa TOKOB yaap.

A\ BHNMAHME!

He nocrassifite TEXKU NpeaMeTn BbpXy YCTPOACTBOTO. MpeaMeTbT Mnu MalumHaTta Moxe Aa nagHat v aa
BU HapaHsT.

W3kntoyeTe yCTPOWMCTBOTO OT KMtoya 3a 3axpaHBaHETO, ako He o U3non3saTe 3a AbMTbr NEPUOS OT BPEME,
HanpyMep npea HowwTa. M3knoyeTe yCTPONCTBOTO U M3BAAETE Lencena My OT KOHTaKTa, ako HsMa Aa ro

n3nonasarte 3a NpoAbIKUTENEH NEPUOA OT BPpeMe, Hanpumep 3a HAKOIIKO AHU.

OTBOpeTe UMK 3aTBOPETE KanawuuTe UNu M3BaAETE KaceTuTe NEKO U BHUMATENHO. BHUMaBaiiTe aa He
HapaHuTe NPLCTUTE CU.

MazeTe pbLETE 1 APEXUTE CU OT BLPTALLOTO YCTPOICTBO B NevatHaTa obnact. [lopu ako MawmHaTa He
nevata, BbpTALLOTO YCTPONCTBO MOXE BHE3AMHO Aa Ce 3aBbPTH, [la 3aXBaHe PbLETE NN ApexuTe BU 1 Aa
BU HapaHu.

M3xopswmsT oTBOp € ropeLl o BpeME Ha v BefHara cneq nevarade. He nunaiite o6nactra okorno
M3XOASALLMS OTBOP, ThI KaTO MOXeE [ia Ce U3ropuTe.

OrtneyartaHaTta xapTus Moxe fa 6bae Tonna BeaHara crief usnuaaxe ot neyar. BHMmaBaiiTe, korato
OTCTpaHsiBaTe 1 nofpaBHsBaTe OTCTpaHeHaTa XxapTus, Hail-Beye crep kaTo CTe neyatany NpogbIMKUTENHO.
B npotuBeH cnyyai moxe Aa ce usropure.

Mpu konupaHe oT Aebena kHUra, nocTaBeHa BbPXY CTLKIOTO 3a [JOKYMEHTU, He HAaTUCKaTEe CUITHO
NoAaBaLLOTO YCTPOWCTBO UMK Kanaka Ha CTBKIOTO 3a AOKYMeHTU. ToBa MoXe [ja NOBPeAy CTLKIIOTO 3a
[OKYMEHTU 1 @ NpeAu3ByKa HapaHsiBaHe.

He un3nyckaiiTe Texku npeameTy, KaTo Hanpumep PeYHuUK, BbpXy CTBKIIOTO 3a JokyMeHTU. ToBa Moxe Aa
NOBPEAy CTHLKIOTO 3a OKYMEHTU 1 fja Npeaun3BuKka HapaHsiBaHe.

3aTBOpETE NEKO NOAABALLOTO YCTPOICTBO MK Kanaka Ha CTbKIOTO 3a JOKYMEHTH, 3a Aa He 3axBaHe
pbkaTa Bu. ToBa MOXe [a BU HapaHu.

J1a3epHOTO MbYeHNEe MOXe [a e BPEAHO 3@ YOBELLKOTO TSNO. JlasepHUAT MbY AeiCTBa CamMo B CKAHWPALLOTO
yCTpOVICTBO, KOeTO nma Kanak, u He npeacrasrnsBa ONacHOCT OT U3Nb4BaHe U3BbH HEro Npu HopmMmanHa
pa60Ta C MaluunHaTta. I'IpoqueTe cnegHute 3abenexku n yKasaHusa 3a 6e3onacHocT:

- Hukora He oTBapsiiiTe Apyr1 kanauu ocBeH 0603HauYeHUTe B PbKOBOACTBOTO.
- He npemaxBaiiTte NpeaynpeanTenHus eTUKET, NOCTaBEH BbPXY Kanaka Ha nasepHus ckaHupall Moayr.

- AKO NasepHUAT NbY Ce OTKIIOHM U OCBETU OYMTE BU, TOBA MOXE [a M1 yBpeau.
= Ako paboTuTe C Tasu MallvHa Mo HauVHK, pa3nMyaBally ce OT NpoLeaypuTe 3a ynpaBneHue, perynmpaHe u
paGoTa, onnucaHu B ToBa PbKOBOZCTBO, MOXE Aia Ce Cb3[afaT YCroBKS 3a ONacHoO WanaraHe Ha paavaums.
= ToBa yCTpOIICTBO € NOTBBLPAEHO KaTo nasepeH npoaykT knac 1 8 IEC60825-1:2007.
WHdopmauus 3a nasepHute anoam
- ObMMKMHa Ha BbnHaTa: 780-800 nm
- MakcumarsiHa MouHocTt: 5 mW

Bbnrapcku



MNoppapbxka u npodpmnakrmka

A\ NPEQYNPEXXAEHME!

|_|pl/| no4yncTBaHe Ha MallnHaTa U3KNKYeTe Hed U KOMMTbpa N U3KNYeTe VIHTep(*)eVICHVITe kabenu n
uencena. B npoTuBeH cnyqaﬁl MOXe fa npeau3BukaTe noxap unu TOKOB yaap.

M3kniouBalite pefoBHO Liencena Ha 3axpaHBallms kaben oT KOHTaKTa U NOYUCTBAITE MACTOTO OKOMo
OCHOBaTa Ha MeTanHuTe WUJ@TOBE N KOHTAKTa CbC CyXa Kbpna, 3a 4a OTCTPaHUTe npaxa v MpbcoTusiTa.
Bbe BraXHW, NpawHn nnn 3aguMmeHn Mecta MoXe ia ce HaTpyna npax OKono wencena un TOM nace
HaBna)kHW, KOeTOo Aa npean3Bnka KbCo CbeUHEeHUE U noxap.

MouncTeTe yCTPOICTBOTO € Kbpra, NEKO HaBNaXHEHa C BOAA, UMW MeK NOYUCTBALL Npenapart, paspeaeH ¢ Boaa.
He u3nonaseaiite ankoxon, 6eH3eH, paspeanTenu 3a 605 Unu Apyru 3ananumu BelLecTsa. Ako 3ananumiu BelecTsa
BMA3AT B KOHTAKT C eNeKTpU4eckuTe 4Yactu B yCTpOFICTBOTO, TOBa MOXe [ja NpeAn3BuKa noxap unu ToKoB yaap.

Hsikon mecTa B MalwmHaTa ca noAanoXeHn Ha BUCOKO HanpeXXeHue. Korato OTCTpaHsBaTe 3acegHana
XapTusa Unu npoesepsiBaTe BbTPELIHOCTTA HA MallnHaTa, BHMMaBanTe Aa He [JOKOCHeTe C repAaHun, rpuBHU
nnwn gpyrn metanHu npeameTn BbTpewHoCTTa Ha yCTpOVICTBOTO, 3auloTo MOXe Aa ce usropute unu ga
npeanssukaTe TOKOB yaap.

He xBbpnsinte ynotpebGeHnTe TOHEp KaceTu B OrbH. ToBa MOXe Aa Npeav3BuKa 3anansaHe Ha ocTaHanus B
KaceTuTe TOHEp U Aa NPUYNHN n3rapsiHe Unun noxap.

nOTB'bp,CleTe, Ye wencenbT UM KOHEKTOPBT Ha 3aXxpaHBaHETO € NbxHaT ,q0Kpa|7| cnea novnucTBaHe Ha
MalumnHaTa. B npoTUBEH CJ'IyHaI;I MOXe [a npean3suKaTe nperpasaHe 1 noxap.

MpoBepsiBaliTe peaoBHO kabena Ha 3axpaHBaHeTo W Wencena. CriefHUTe YCroBKs MOXe fa JoBeaaT 4o noxap,
TakKa 4Ye ce CBbpXeTe C YNbJIHOMOLWEeHNA OUNbp Ha Canon vnu TeJ'IQQ)OHHaTa NUHKUA 3a NOMOLL, Ha Canon.

- Mo wencena uma crneam oT narapsiHe.

- WndTHT Ha Wwencena e U3KPUBEH UMM CYYMEeH.

- BkntouBaHe unu U3KMNOYBaHE Ha 3axpaHBaHETO NpU OrbBaHe Ha 3axpaHBaluus kaben.
- W3onauusiTa Ha kabena Ha 3axpaHBaHeTo € NOBPeAeHa, HamykaHa Unu HapyLueHa.

KoraTto oTcTpaHsiBaTe 3acefiHana xapTusi Ui nNposepsiBaTe BbTPELHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO, 3@ U3BECTHO
BPEMe He Ce u3naraiiTe Ha TOnnMHaTa, U3nbysaHa oOT MoNPaBsHOTO YCTPOMCTBO WM 3aobukanswuTe
o6exTn. Ako He crnasuTe Taau npenopbka, ToBa MOXe [a foBese A0 crnabu uarapsHus 4opy 4a He cTe
[0KOCBanu AMPEKTHO MOMPaBsiHOTO YCTPOWMCTBO MW 3aobukansiymute o6exTy.

AKO XapTusiTa 3aceHe, OTCTpaHeTe s Taka, Ye fia He OCTaHaT napyeTa OT Hest B YCTPONCTBOTO CbrlacHO
NoKasaHoTo cbobLyeHre. ChLUO Taka He NOCTaBANTE Pbka B 30HA, U3BbH yKasaHuTe, 3aLloTo TOBa MOXe 4a
foBefe 10 HapaHsiBaHe Wiu uarapsiHe.

KoraTo oTcTpaHsiBaTe 3acefHarna xapTusi Unu CMeHsiTe TOHep KaceTa, BHUMaBaiTe Aa He nonaaHe ToHep
BbPXY PbLETE UMW APEXUTE BY, 3aLLOTO MOXETE Aa Ce uauanate. AKO BbpXy PbLETe Unu ApexuTe Bu
nonagaHe TOHeP, MM U3MUIATE BeaHara CbC CTyAeHa Boga. MiaMmBaHeTo ¢ Tonna Boga hukeupa ToHepa v e
CTaHe HEBB3MOXHO Aa OTCTPaHWTe neTHara.

KoraTo oTcTpaHsiBaTe 3acefHarna xapTusi, BHUMaBaiTe TOHepbT BbPXy XapTusiTa ja He Ce pasnpbCHe.
ToHepbT MOXe Aa NonagHe B 04UTe UK ycTaTa. AKO YacTvLM OT TOHepa MonagHaT B O4MTe Unu ycrara,
He3abaBHO v U3MMIATE CbC CTyZeHa Bofa U NOTbpPCeTe MeaMLMHCKa MOMOLL.

KoraTo 3apexpaarte XxapTusi Unv oTCTpaHsiBaTe 3aceaHany AOKYMEHTW UMW XapTwusi, BHUMaBauTe fa He ce
nopexete no pbboBeTe Ha NUCTOBETE.

KoraTo oTcTpaHsiBaTe TOHep kaceTa, ro npaseTe BHUMATENHo, 3a Aa u3berHeTe pasnpbCcKaHe Ha ToHepa
1 nonajaHe Ha 4acTvum B ouMTe UM ycTaTa. AKo YacTuum OT TOHepa nonaaHaT B O4uTe Unn ycrara,
He3abaBHO v U3MUIATE CbC CTyZieHa BoAa U NOTbpceTe MeAULIMHCKA MOMOLL.

He ce onuteaiite aa pasrnobsisate TOHep KaceTuTe. TOHEPLT MOXe Aa CE PasnpbCHE U YacTULM OT HETo
[ia nonagHat B ouMTe UNK ycTata. AKo YacTUuM OT TOHepa nomnaaHaT B O4MTE UNW ycTaTta, He3abaBHO v
M3MWiiTe CbC CTyAeHa BoAa U NOTbpceTe MeAMLIMHCKa MOMOLL,.

AKO TOHepBT U3Teye OT kaceTaTa, BHUMaBanTe [a He BAMLLATE OT HETO UK Aa He Bnese B AUPEKTEH
KOHTaKT C KoxaTta. AKO TOHEpBT BIIE3E B KOHTAKT C KOXaTa, ro U3MUITE CbC canyH. AKO yCeTuTe fpasHeHe
Ha KoXaTa Unu BauLiaTe ToHepa, noTbpceTe He3abaBHO MEAMLIMHCKA MOMOLL,.

- YacT oT 3axpaHBalLusi kaben ce HaropeLusea. KoHcymartueu

PenoBHO ce yBepsiBaiiTe, Ye 3axpaHBalLMAT kaben U Wencen He ce U3NoN3BaT No CeaHUTe HaunHu. B
NPOTWBEH Cryyait MoXe fa Npeau3suKaTe noxap Unv TOKoB yaap.

A NPEAYNPEXOAEHMUE!

- KoHekTopbT Ha 3axpaHBaHeTO e pa3xnabeH.

- BLpr 3axpaHBaliunsa kaben ce npunara HaTUCK OT TeXbK 06eKT unu ot Q)MchpaHe c TeJ'IGO,q.
- WencensbT e pa3xnabeH.

- 3axpaHBalysT kaben e 3aBbp3aH Ha Bb3en.

- Yacrt ot kabena Ha 3axpaHBaHETO € NOCTaBeH B TECHUHA.

- Kabenbt Ha 3axpaHBaHeTOo e NoCTaBeH npe oTonnuTeneH ypea.

A\ BHUMAHME!

= QUKCUPALLMSAT MEXaHU3bM W HaCTUTE OKOMO HEro BbB BLTPELLHOCTTA Ha YCTPOMCTBOTO MOXeE Aa 3arpesT npu
pa60Ta. Korato OTCTpaHABaTe 3acefHana XxapTva unu nposepsaBaTe BbTPELIHOCTTa Ha yCTpOVICTBOTO, He
,CLOKOCBaIZTe d.)VIKCIApaLLI,IAﬂ MEXaHU3bM 1 HaCcTUTe OKOMO Hero, 3au0To TOBa MOXe Aa Npean3BuKka nsrapsHe.

Contocl IPRECAUCIONI Ao lemperoturo M|

ACHTUNG! Heisser bereich &5 ~nus s

70

He xBbpnsiite ynotpebeHnTe TOHep KaceTu B OrbH. Taka TOHEPbT MOXE Aa Ce 3ananu 1 Aa NpUuuH
usrapsiHe Unu fja npeamnasika noxap.

He C'bXpaHﬂBalﬁTe TOHEpP KaceTun Unu XxapTusa Ha MecTa, U3NOXEeHU Ha OTKPUTU NfiaMmbuun. Taka TOHEP®T Unn
XapTuaTa MOXe Aa ce 3ananu n aa Nnpu4vuHu usrapsiHe unn aa npeaussrka noxap.

Korato N3XBBPIATE TOHEP KaceTa, NocTaBeTe A B T0p63, 3a pga n3berHeTe pa3npbCKBaHe Ha TOHepa, cneqj
KOETO A U3XBbprieTe CbrnacHo MECTHUTE paanope,qﬁm.

A\ BHUMAHME!

CbxpaHsiBaiiTe kaceTuTe C TOHep M ApyruTe KOHCyMaTVBM Aaney oT 4OCTbNa Ha Marku Aeua. AKo TOHepbT
nnu gpyru 4actu ce norbnHaT, He3abaBHO noTbpceTe MeanUnHCKa NoOMOoLL,.

He ce onuTsaiiTe aa pasrnobseare ToHep kaceTuTe. TOHEPBLT MOXe fa Ce pasnpbCHE U YacTULM OT Hero
[ia nonagHaT B ounTe UK yctaTa. AKo YacTuum OT TOHepa nonagHaT B ouuUTe Unu ycraTa, HesabasHo v
M3MUIATE CbC CTyAEHa BOAA W MOTbPCETEe MEAULMHCKA NOMOLL.

AKO TOHepBT M3Teye OT KaceTaTa, BHUMaBainTe [a He BAMLLATE OT HETO UMW Aa He Bnese B AUPEKTEH
KOHTAKT C Ko)XxaTa. AKO TOHepbT Brie3e B KOHTAKT C KoXaTa, ro U3MUITe Cbe canyH. AKo yceTuTe ApasHeHe
Ha KoXaTa Unu BauLaTe TOHepa, NoTbpceTe He3abaBHO MEAULIMHCKA MOMOLL.

He ,cn:pnaﬁTe 3aneyarBsallarta neHTta CbC cuna n He CI'II/IpaVITe no cpeparta, TbI KaTo TOBa MOXe Aa pascune
TOHepa. Ako YacTuum OT TOHepa nonagHaTt B o4UTe unu ycrara, He3abaBHO M U3MUINTE CbC CTyaeHa Boga u
noTbpceTe MeanunHCKa NoOMoLLY,.

Bpyru
A NPEAYNPEXAEHME!

* AKo nanonssarte CbpAeyeH cTmmynatop
ToBa yCTpOVICTBO Cb3A4aBa HNCKO HUBO HA MarHUTHO none. Axko n3nonseate CbpAeyeH cTumynartop u ce
novyecTBate HeOﬁVNaIZHO, oTaaneyeTte ce OT MallnHaTa n ce KOHCyﬂTVIpaVITe C Bawns nekap.



@ U3auckeaHua 3a MHCTanupaHe u pa6orta

3a fa usnonssaTe ToBa yCTPOWCTBO No 6e3onaceH 1 6e3npobnemMeH HauWH, ro MHCTanMpanTe Ha MSCTO, KOeTo
0TroBapsi Ha crnepHuTe ycrnosus. MNpoyeTeTe BHAMATENHO M 3abenexkuTe.

TemMmneparypa M.BIa>KXHOCT

= TemnepaTypeH avanasoH: 10 go 30°C
= [nanasoH Ha BnaxHocTTa: oT 20 Ao 80% RH (6e3 koHaeH3aums)

@ BAXHO!
3aLL|VITa Ha MalluHaTa OT KOHAeH3auusa
= 3a Aa npeanasnTte BbTPELIHOCTTa Ha yCTpOVICTBOTO OT KOHOEeH3auusa B onncaHnTe no-gony cny4au, ro
OCTaBeTe Aa CBUKHE C TeMnepaTtypaTa U BNaXXHOCTTa Ha OKonHaTa cpeaa Hal-manko ABa Yaca npeaun
ynotpe6a.
- Korato cTasTa, B KOSITO Ce MHCTanupa yCTPOMCTBOTO, € NMOASIOKEHa Ha Gbp3o 3aTonnsHe
- Korato yCTpOVICTBOTO Ce npemecTBa OT XnagHo UMM CyX0 MACTO Ha TOMJSIO UMK BNaXxHO
= Ako B yCTpOI?ICTBOTO ce oGpaayBaT Kanku Boga (KOH,CIeHSaLlMH), TOBa MOXe Aa npean3Bunka 3acsgaHe Ha
XapTusaTa Unm NoLwo Ka4yecTBo Ha nevart.
Mpu n3nonssaHe Ha yNTpa3ByKoOB OBRaXHUTEN
KoraTo nsnonssate YNTpa3BYyKOB OBNaXHUTeN ce npenopbyBa U3NonN3BaHETO Ha NpevYncTeHa Boaa unun gpyra,
KOATO He CbAbpxKa npumecu.
Ako n3nonseate Bofa OT YeluMa UNu KnageHew, NpUMecUTe B HeA Le Ce Pa3npoCcTpaHNT Ypes Bb3dyxa. Te
moraTt Aa nonagHaTt BbB BbTPELIHOCTTa Ha yCTpOVICTBOTO 1 Oa NpUYNHAT BolaBaHe Ha Ka4yeCTBOTO Ha nevar.

N3uckeaHua 3a 3axpaHBaHeTo
220 po 240V, 50/60 Hz

@O BAXHO!
Mpeana3Hu Mepku Npu cBbpP3BaHe Ha 3axpaHBalmuA kaben
= He cs‘bpssame yCTpOIZCTBOTO KbM HenpekbCBaeM TOKO3axpaHBaLl, M3TOYHUK.
= Wanonsgaite €UH KOHTaKT caMmo 3a yCTpOﬁCTBOTO. He usnonaeaiite Apyrite rHesga Ha enekTpuyeckna
KOHTaKT.
He BknoyBainte encena B AONbJIHATENEH KOHTaKT Ha KOMMTbpa.
He uanonaeaiite €0VH N CbLUM KOHTAKT 3a MaluuHaTa n 3a HSIKOM OT cnegHuTe ypegu:

- KonupHa mawwmHa

- Knumatuk

- MalmHa 3a yHULLoXaBaHe Ha JOKYMEHTU

- ¥Ypeau, KOUTO KOHCYMUPAT rofIIMO KONUYECTBO eNIeKTPOeHeprus
- Ypeau, KoUTo reHepupaT enekTpUYEecKm LLyMm.

KoraTo uskntousate kabena Ha 3axpaHBaHeTo, He ro BKIOYBaiiTe OTHOBO, Npeau aa e usMuHan nHTepsan
oT 5 cekyHau.

[pyrv npegnasHn Mepku
= MakcumanHaTa KOHCyMaLusa Ha eHeprust Ha yCcTpoincteoTo e 960 BaTta unu no-marsko.

- EﬂeKTpI/IHeCKVI WyM Unu KpUTU4eH cnag B nogageHoTO HanpexXeHne Mmorat Aa Aosenat [0 rpewkn B
paboTaTa Ha ycTpoCTBOTO MUnu 3aryba Ha AaHHU.

N3uckBaHusa 3a MHCTanupaHe
= MsicTo ¢ oCTaTbYHO NPOCTPAHCTBO
* MscTo ¢ gobpa BeHTUnauus
= MsicTo ¢ paBHa 1 rnagka noBbPXHOCT
* MsCTO, KOETO MOXE CMOKONHO Aa U3ABPXU TErNOTO Ha YCTPONCTBOTO

@ BAXHO!

He VIHCTanVIpaFITe MawmHaTa Ha cnegHUTe MecTa, 3alloTo ToBa MOXe Aa AoBeae A0 noBpeaa:
- MHCTO, NOANOXEeHO Ha CUMHW NpOMeHW B TeMnepaTtypaTta unm BnaxHoctra
* MSICTO CbC CUNHa KOHAEH3auus

= MsicTo ¢ nowa BeHTUnaums
(Ako u3nonssaTte yCTPOWCTBOTO MPOABLIDKUTENTHO BPEME UMK OTreyaTaTe MHOMO CTpaHULy B cTasl, KOSTo
He ce BeHTUNMpa Aobpe, 030HBLT W ApYrUTe MUPU3MK, OTAENEHW OT MallMHaTa, MOXe Aa cbhafaaat
HeBnaronpusTHa paboTHa cpeaa. OcBeH TOBa, N0 BPeMe Ha MneyaT ce OTAENAT XMMUYECKM YacTULM W Mo
Tasu NpuUyMHa e BaXkHO Aia Ce NPeAoCTaByM afekBaTHa BEHTUNALMS. )

= MsicTo B 6Gnv30CT A0 Ypeau, KOUTO reHepupaT MarHUTHU UMW eNeKTPOMarHUTHN BbIHU
= JlaGopaTopust Unu MSCTO, KbAETO Ce OCHLLUECTBABAT XUMUYHU peakuum
= MSICTO, U3MOKEHO Ha CONMEH Bb3AYX, KOPO3WUBHM WUITM TOKCUYHM ra3oBe

= MsicTo, KaTo HanpuMep MOKET UMW KUMWM, KOETO MOXE [l Ce OrbHE OT TeXecTTa Ha YCTPOWCTBOTO, Unn
KbETO TO MOXe fja NOTbHe.

MoaapbXxKKa u.npocunakruka

@ BAXHO!
CJ'Ie[J,BaVITe WHCTPYKUMNTE Ha npeaynpeguTernHng eTUKeT, NpukpeneH KbM MalumHaTa.

W3bsreaitTe TpycoBeTe M yaapuTe No MalumHata.

3a Ja npefoTBpaTUTE 3acsiAaHe Ha XapTusl, He BKITKOYBANTE/M3KNoYBaiiTe 3axpaHBaHeTo, He oTBapsnTe/
SETBapﬂVITe pa60Tva naHesn unun 3agHus Kanak n He 3ape>|(p,a|7|Te/M33a»(p,a|7|Te XapTua no BpemMme Ha
ne4yartaHe.

YBepeTe ce, Ye TOHEP KaceTaTa e U3BafeHa OT MallMHaTa Npu TpaHCMopTUpaHe.

3a Aa n3berHeTe usnaraHeTo Ha TOHEep KaceTaTa Ha CBETNNHA, NOCTaBeTe A B NpeanasHuAa niuk,
npefocTtaBeH C MalunHaTta unn s waZTe B /:Le6ena Kbpna.

PenoBHoO nouvcTealite MalumMHaTa. AKO MaluMHaTa ce Hanpaluu, MoXe Aa 3anodHe Aa paboTu HenpaBuIHO.

Pe3epBHI/ITe 4acTu M TOHep KaceTu 3a MalunHaTa e sbﬂaT Hanu4Hu 3a noHe cegem (7) roguHu cnepg
npekpaTtsBaHe Ha NPOU3BOACTBOTO Ha TO3N MoAern.

UmeHa Ha mopenum
MF3010 (F162100)
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Bbnrapcku



Oupextusa WEEE

/

Cawmo 3a EBponeiickusi cbto3 (M EBponerickata MKOHOMUYECKa 30Ha).

To3u cumBonN Nokasea, Ye TO3M NPOAYKT He TpsiGBa @ ce U3XBBLPIIS 3aeHO C GUTOBUTE OTNAAbLM, CbIMACHO
[fvpekTusata WEEE (2002/96/EQ) 1 BalLeTo HaLMOHaNHo 3akoHoaaTencTeo. To3u NpodykT Tpsibsa Aa ce
npefane B npegHa3HayeH 3a uenTta NyHKT 3a C'bﬁlllpaHe, Hanpumep Ha 6a3za pa3mMsaHa CTapo-HOBO, Korato
KynyBaTe HOB HO,CIOGSH NpPOAYKT, U B OTOPU3NPAH NYHKT 3a C'bﬁMpaHe Ha oTnagbuu, NpegHa3HayeH 3a
peuvKnMpaHe Ha M3ns3no oT ynotpeba enekTpuyecko 1 enekTpoHHo o6opyasare (EEO). HenpaeunHoTto
6GopaBeHe C TO3u TUMN OTNaAbLM MOXe Aa AoBEAE A0 Bb3MOXHU OTpULIATENHW NOCNEACTBUS 3@ OKOnHaTa
cpefa 1 4YOBEeLWKOTO 3pase, nopagn Bb3MOXHUTE BpeaHU BeLeCcTBa, KOUTO KaTo NnpaBuno ce CBbp3BaTt C EEO.
OcBeH TOBa, BaWMAT NPUHOC 3a NPaBUMHOTO U3XBbpriAHEe Ha TO3U NPOAYKT LWe AonpuHece 3a e(beKTI/IBHOTO
u3nonasaHe Ha NpupoaHUTe pecypcy. Moseye MHOPMaLMA OTHOCHO MecTaTa, KbAeTo MOXe Aa npeaasate
13nsasno ot ynotpeba obopynsaHe 3a peLuKknnpaHe, Moxe Aa nonyyuTe oT MecTHaTa rpajcka ynpasa, oT
opraHa, OTroBOpeH oTnagbuuTte, n ot ,CleVICTBaLLI,aTa CcXema 3a na3nasno ot yno‘rpeﬁa EEO Ha Bawwara mecTHa
cnyx6a 3a 6uToBM oTNaabLUK. 3a noBeye MHpopmaLms 3a BpbLLAHETO U PELMKIUpPaHeTo Ha NpPoayKTU OT
n3nasno ot ynotpeba EEO noceteTe www.canon-europe.com/environment.

(EBponevicka nkoHoMu4ecka 3oHa: Hopserusi, icnaHausa v JIuxteHwanH)

U3ucksaHus 3a enekTpoMarHuTtHa cbBmectumoct (EMC) Ha OAupektuBara Ha EO

ToBa ycTpONCTBO OTrOoBapsi Ha OCHOBHWUTE M3NUCKBaHWSA 3a enekTpoMarHuTHa cbBmectumocT (EMC) Ha
Nupektueata Ha EO. [leknapupame, 4e To3v NpOAYKT OTrOBaps Ha M3NCKBaHUATA 3a enekTpoMarHuTHa
cbBMecTumocT (EMC) Ha OvpekTuBaTta Ha EO npu HomuHanHo 3axpaHBallo Hanpexenue 230 V, 50 Hz, Bbnpekn
Ye HOMUHANHOTO 3axXPaHBALLIOTO HanpexeHue no cneundukaums e ot 220V go 240V, 50/60 Hz. U3nonasaHeTo
Ha ekpaHupaH kaben e Heo6XoAUMO C orfef CNa3BaHETO Ha TEXHUYECKUTE U3NCKBaHUSA 3@ eNeKTPOMarHuTHa
cbBMecTumMocT (EMC) Ha iupekTusata Ha EO.

MexpyHapogHa lNMporpama ENERGY STAR

KaTo napTHbop Ha ENERGY STAR®, dovpmata Canon Inc. e ycTaHosuna, ye Toau
NPOAYKT OTroBaps Ha usunckBaHusita Ha nporpamata ENERGY STAR 3a eHepruiiHa
edeKTMBHOCT.

MexayHapogHaTa nporpama 3a ocuc o6opyasaHe ENERGY STAR Hacbpyasa
VKOHOMWSITA Ha EHEpPryisi NpU U3No3BaHe Ha KOMMIOTPK 1 Apyro ocmc obopyasaHe.
Mporpamata nopkpensi paspaboTBaHETO 1 Pa3NPOCTPaHEHNETO Ha NPOAYKTU C
byHKLMK, KOUTO ehekTUBHO HamansaBaT NnoTpebrneHneTo Ha eHeprusi. Ts e OTBOpeHa
cucTtemMa, B KOATO COGCTBeHI/ILlVITe Ha d.')l/lpMM Morat Aa yyYyacteat ,ClOﬁpOBOﬂHO.
LleneBute npoaykTu ca oT cipepaTta Ha oprc obopyaBaHETO KaTO KOMMIOTPY, AUCTINen,
npuHTEpY, dhakc anapaTtu 1 KONUpHK ycTporicTea. CTaHaapTuTe u embnemute ca
€4HaKBU 3a BCUYKN y4acTBalLN ObpXKaBU.

sy,

ENERGY S

Undopmauus sa 6esonacHocTt Ha nasepHo.o6opyasaHe

INasepHoTo M3nbYBaHe MoXe Aa Gbae onacHo 3a YOBELLKOTO TANo. Mo Ta3n NpuynHa nNasepHOTO M3NbYBaHe B
ToBa 060OpyaBaHe € XepPMeTUYHO 3aTBOPEHO ChC 3aLLMTEH KOPMYC U BbHLUEH kanak. OT yCTPOCTBOTO He MoXe
[la ce MpornycHe U3bYBaHe NpU HOPMariHO U3nonsBaHe Ha NpoaykTa oT noTpebuTens.

ToBa ycTpoiCcTBO € knacuduumpaHo KkaTo nasepeH npoaykTt ot knac 1 no IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Mopen.3a.220 no 240 V.

IMokasaHUsIT No-[osTy eTUKET ce Hamupa Ha Brioka 3a Ta3epHo CkaHupaHe Ha MaluuHarTa.

[T —
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VORSICHT- 455
PRECAUCION- ™

VARNING-
VAROITUS

UNSIHTBARE LASERSTRAVLUNG KASSE 3, VN
UG GEOFFE NCHT O STRAHL AUSSETZEN
RADIACION LASERINVSBLEDE CLASE 35 PRESENTE
ABHIR. EVITE LA XPOSICION AL HAZ
OSINLIG LASERSTRALNNG KASS 3 1D GPPEN LUCKA
UNDVK EXPONERNG FOR LASERSTRALUNGEN
LUOKAN 38 NAKYMATTOMALLE LISER-SATELYA
AUATIUNA VALTAALTSTUMISTA SKTEELLE.
117
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ToBa ycTpoicTBo e knacudumumparo no IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 n oTroBaps Ha cnegHuTe
Knacose:

NA3EPEH MPOAYKT OT KNAC 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ BHNMAHME!
WM3non3BaHeTo Ha cpefcTea 3a ynpasneHuve, HaCTpOl7IKVI nnn n3nbrHeHne Ha npouenypu, pasnuyHn ot
noco4YyeHUTe B PbKOBOACTBATA Ha MallMHaTa, MoXe Aa Aoseae [0 OnacHO uanaraHe Ha usnb4ysaHe.

TBbpProBCKuU Mapku

Canon 1 embnemata Ha Canon ca Tbprosckv Mapku Ha Canon Inc.

Microsoft, Windows n Windows Vista ca peructpyvpaHu TbproBcku Mapku Unu TbproBcku mapku Ha Microsoft
Corporation B CALL u/vunu apyru cTpaHu.

Bcuukn octaHanm Ha3saHusi Ha NPOAYKTU U Mapku ca perncTpupaHn TbproBCKM Mapku, TbProBCKU Mapku Unu
MapkKu 3a YCNyru Ha CbOTBETHUTE UM MpUTEXaTenu.

ABTOpPCKO NpaBo

© 2011 Ha Canon Inc. Benuku npaBa 3anaseHu.

Hukaksa YacT oT HacTosilaTa nybnukauumst He Moxe Aa 6bae BbanpouaBexaaHa, npeaasaHa, npenvceaxa,
CbXpaHsiBaHa B CUCTeMa 3a U3BNWNYaHe Ha VHOPMaLUs, UNn NpeBex/aaHa Ha KakbBTO U 1@ € e3nK Unn
KOMMIOTBPEH €3UK MoJ, KakBaTo 1 Aa 61no dopma 1nm no kakbBTO U Aia GUIO HAYMH, EMEKTPOHEH, MEXaHUYEH,
MarHWTEeH, ONTUYEH, XMMUYECKN, PbYeH Unu Nno Apyr HauuH, 6e3 NnpeaBapMTENHOTO MMCMEHO pa3peLleHne Ha
Canon Inc.

Codpryep or TpeTu cTtpaHm
To3un NpoayKT BKMtoYBa MOAYNN Ha coddTyep OT TpeTu CTpaHu. M3anonssaHeTo 1 pa3npocTpaHeHNETo Ha Tean
co(pTyepHN MOAYnK, BKIIOYMTENTHO BCSKAKBM aKTyanu3saLumumn Ha TakmBa codTyepHUTe Moaynm (0606LLeHo
—"CODTYEP") 3aBucm oT ycnosusita ot (1) ao (9) no-gony.
(1) CwrnacHu cTe Aa cna3saTe NPUNOXUMUTE 3aKOHW 3a KOHTPON Ha M3Hoca, 3abpaHuTte u pasnopenbute
Ha 3aMHTepecoBaHWUTE CTPaHW, B Cryvai 4ye To3u npoaykT, Bknoyeal, COPTYEPA, e TpaHcnopTupaH,
npexsbprieH UNn U3HeceH B Apyra cTpaHa.

@

Mputexxatenute Ha npasata Ha COPTYEPA 3anasBaT BbB BCSKO OTHOLLEHWE NpaBaTa BbpXy 3arnaBveTo,
COBCTBEHOCTTA M MHTENEKTyanHaTa cobeTBeHOCT B M Ha COPTYEPA. C nakntoyeHne Ha UspuyHo
NpeAoCcTaBeHOTOo TYK, HUKaKbB NIMLIEH3 UMK NPaBo, M3PUYHO N Noapasbupallo ce, He BU ce NpeaocTaBst
VN faBa oT npuTexaTenuTe Ha npaBaTta Ha CO®TYEPA 3a kakBaTo 1 ja € UHTeneKTyanHa cobcTBeHOCT
Ha npuTexatenuTe Ha npasata Ha COPTYEPA.

(3

MoxeTe aa nsnonssate COPTYEPA camo ¢ uen ynotpe6a Ha npoaykTv Ha Canon, KOUTO CTe 3aKynunu
("MPOAYKT").



(4) Hsimate npaBo Aa Bb3narate, NUUeH3npaTe, NpoaasaTe, pasnpocTpaHssaTte unu npexsbpnste COPTYEPA
Ha TpeTu nuua 6e3 npeABapUTENHO MMCMEHO CbImacue oT NpuTexartenuTe Ha npasa Ha COPTYEPA.

(5) HesaBucumo oT ropeynomeHaToTo MoxeTe Aa npexebpnute COPTYEPA, camo korato a) npegoctasute
BCUYkM npasa Ha MNPOYKTA u Bcuykv npaBa 1 3a4bimKeHWsi cnopes yCrnoBusiTa 3a npexsbprisiHe v 6)
TakoBa NpPexBbLPIsSHE e B CbINacue C BCUYKMN YCNOBUS.

(6) He moxeTe na pekomnunupare, KOHCTpyupaTe o6paTHO, Aeacembnuparte unv HamanseaTe no Apyr HauuH
koga Ha CO®TYEPA BbB hopma 3a YeTeHe OT xopa.

(7) He moxeTe aa moguduumpate, agantupare, npeeexaare, otaasarte nog Haem unu Ha nuanHr COPTYEPA,
KaKTo v Aa cb3gaBaTe npousBoaHu konusi Ha COPTYEPA.

@
©

Hsamare npaBo Aa npemaxsate unu Aa npasute otaenHu konvst Ha COPTYEPA ot NPOOYKTA.

YacTTa BbB (hopMma 3a YeTeHe OT xopa (MbpBUYHUAT koa) Ha CODPTYEPA He e nuueHavpaHa 3a Bac.

OrpaHuuYeHUs Ha rapaHuuaTa

MHopmaumsTa B HAaCTOALLNA JOKYMEHT NOANeXM Ha npomsHa 6es npeanssecTye.

CANON INC. HE OABA HUKAKBA TrAPAHLIMA OT KAKBbBTO U [IA E B/ MO OTHOWEHME HA
HACTOALMA MATEPUAN, BUNO TO U3PUYHA MU NOOPA3BUPALLA CE, C U3KIKOYEHME HA
MNPEABMOEHOTO B HACTOALLOTO, BKMIOYNTENHO, HO HE CAMO, MAPAHLINM MO OTHOLLEHME HA
NPUrOAHOCT 3A PEKINAMA, NMPOOAXBA, NMPUTOOHOCT 3A KOHKPETHA LIEN MNW HEHAPYLLABAHE
HA MPABA. CANON INC. HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3A KAKBUTO W 1A BUINO MPEKU, CMYHANHW UN
NPOU3TUYALLV BPEOM OT KAKBBTO U A BUNO POA, NN 3ATYBW NN PA3XOON Bb3HUKHANN B
PE3YNTAT HA N3MNON3BAHETO HA TO3W MATEPWAI.

MpaBHM OorpaHUYEHMs 32 U3NON3BAHETO Ha NPOAYKTa U Ha u3obpaxeHus

M3nonasaHeTo Ha NpoayKTa 3a ckaHMpaHe, pasneyaTBaHe U Bb3npousBexaaHe Mo Apyr HauvH Ha onpegeneHun
[IOKYMEHTU U M3MON3BaHETO Ha TakvBa U306paxeHNsi KaTo CkaHWpaHu, pasneyaTaHn Unu Bb3npouaBeaeHu
No APYr Ha4YMH C BalMs NPOAYKT MOXe Aa e 3abpaHeHo OT 3akoHa 1 MoXe [a loBeAe [0 HakasaTenHa u/unm
rpaxzgaHcka oTroBopHocT. [Mo-aony e fafeH HeusyepnaTeneH CrMCbK Ha Te3n JoKyMeHTU. To3un cnuchbk e
npefHasHadeH ga 6bae camMo OpUEHTUPOBBYEH. AKO HE CTe CUTYPHY B 3aKOHHOCTTA Ha U3MOM3BaHeTo Ha BalLus
NPOAYKT 3a CkaHupaHe, pasneyaTBaHe Unu Bb3npouaBexaaHe Mo Apyr Ha4MH Ha HAKakbB KOHKPETEH AOKYMEHT
n/vnu N3NON3BaHeTo Ha CKaHUpaHW, pasneyaTaHn Uny BbL3NPOU3BEAEHN N0 APYr HAYUH U306paxeHus, Tpsibea
[la ce KOHCynTMpaTe NpeaBapuUTesiHO C BalLUS IOPUCKOHCYT.

- BankHOTH

- MbTHUYeCkn YekoBe

MnaTexHu HapexaaHus
KynoHu 3a xpaHa
CepTudumkaTtvt 3a Aenoaut

- MNacnopTn
MoLueHckn Mapku (BanuaHn Unu HeBanuaHu)
MMUrpaumnoHHn 4oKyMeHTH

MoeHTuduumpalum 3Hayukv unu embnemmn
Mapku 3a AaHbuM (BanuaHVW Unu HeBanuaHu)
- [JOKyMEeHTU Ha BOEHHOCTYXeLLu 1 HabopHULM

Obnuraumm unu Apyr1 yaocToBepeHns 3a Abnr
YekoBe unu nnaTexHu 3anoBseau, n3ganeHun ot AbpXaBHW areHunn
YpocToBepeHus 3a akumm

- [lOKyMEHTU Ha aBTOMOGBWNN 1 HOTapUarHu akToBe

TBop6y 3aLmMTEHN C aBTOpPCKO Npaso/MpousBefeHns Ha U3KyCTBOTO 6e3 paspeLueHne OT NpuTexaTtens Ha
aBTOPCKOTO NpaBo

MonoxeHu ca 3HauNTENHN yCUNns PLKOBOACTBATA 3a YCTPOMCTBOTO Aa GbAaT 6€3 HETOYHOCTM U MPOMNYCKU.
Bbrpeku TOBa, ThI1 KAaTo HWE MOCTOSIHHO NOA0BPsBaME HaLLMTE NPOAYKTH, aKo BU € HEOBX0AMMa TOYHa
cneumdwkaums, ce cebpxeTe ¢ Canon.
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Q CMMBOJ'II:I, ucnonb3yembie B naHHOM pyKoBoacTBe

A NPEAYNPEXOQEHUE

Conep)«m npegynpexaneHve 06 onepauusx, KoTopble B Clly4ae HenpaBUibHOMO BbIMOMHEHUsST MOTYT NpUBeCTU
K TpaBme unu rubenu niogen. [ins 6e3onacHoi akcnnyaTauuy annaparta Bceraa obpaliante BHUMaHUe Ha 3T
npegynpexaeHus.

A\ BHUMAHME

Conep)«m npegynpexaneHve 06 onepauusx, KoTopble B Criy4yae HenpasuUbHOMO BbIMOMHEHUS MOTyT

npuBECTM K TpaBMam niofen. [ins 6e3onacHoii akcnnyaTauwm annapara Bceraa obpallante BHUMaHUE Ha 3T
npegynpexaeHus.

@O BAXHO

CO,ELep)KI/IT TPGSOBaHMﬂ M0 3KcnnyaTaunn n orpaHn4eHnsa. BHUMaTENbHO 03HAaKOMbTECH C 3TUMU NONOXEHUAMU
B LIENsIX HaZnexalluen akcnnyaTtaumum annapata u Bo u3bexaHvie noBpexaeH1s annapara unm uMyLlecTsa.

Yka3biBaeT Ha onepauuio, KOTOpPyo He crneayeT BbIMOJTHATb. C 3TVMU NOMOXEHUSMU HeOﬁXO,ClVIMO BHMMaTESIbHO

03HaKOMUTLCA U HU B KOEM Crly4ae He BbINOSTHATL ONUCaHHbIe B HAX onepauun.

Q KnaBuwiu n KHONKM, Mcnosib3yemMmbie B faHHOM pyKoBoacCTBe

Crepytolme CMBOSIbI M Ha3BaHUS KMaByLL NPeACTaBmsiioT CoB0M NpUMepbl HaXXMMaeMbIX KIaBuLL,
UCMOmb3yeMbIX B 3TOM PYKOBOZCTBE.
= Knaeuww naHenu ynpasneHus: [3Hauok knasuwu] + (HassaHve knasnin)
CoobLueHuns Ha aucnnee: (knaeuLwa OTMEHbI 3aAaHNs)
= KHOMKM 1 NyHKTbI MEHIO, OTOBpaXxaemble Ha Agucnnee komnbtoTepa: [Preferences] (HacTpoiiku)

Q BaxHble YKa3aHus no TexHuke 6e3onacHoCTH

B HUMaTenbLHO npouunTaiTe AaHHble «BaxHble ykasaHus No TexHuke 6e3onacHoCTU» Nepes UCnonb3oBaHueM
annapara.

MockonbKy 3TV ykasaHus NpefHasHa4eHs! A1 NPefoTBpaLLeHUs MaTepuarnbHoro yiiep6a unu TpaBMMpoBaHus
nonb30BaTENs U APYIMX N, 0653aTENbHO YYUTLIBANTE 3TV YKasaHUsi U [OMOMHUTENbHbIE TpeGoBaHNS.

Kpome Toro, H1 B KOeM Cryyae He BbINOMHANTE Kakue-nnbo onepaLmmn, NOMUMO yKasaHHbIX B AaHHOM
PYKOBOZACTBE, MOCKOSbKY 3TO MOXKET NPUBECTU K HECHACTHOMY Crlyualo Unu Tpaeme.

YcraHoBKa

A NPEAYNPEXAEHUME
= He ycTaHaBnuBalite annapar B MecTax, e HaxoasTcs CnupT, pa3baBuTens Kpacku unu apyrue
nerkosocnnamMmeHsaLunecs sewlecrea. KoHTakT nerkoBocniaMeHALWNXca BeWeCTB C 3NEeKTpU4eCKuMun
KOMMOHEeHTamMun BHYTpU annapaTta MOXeT CTaTb I'lpl/l‘-II/IHOI7I BO3ropaHunsa nUnn nopaxxeHnsa anekTpu4yecknum
TOKOM.

He nomeluaiiTe Ha annapat nepeyncneHHble Hixe npeameTsl.
- Llenoukun n apyrve metannuyeckne npeameTsbl
- ‘-Iau.n(m, Ba3bl, LUBETOYHbIE FOPLUKX N OpYyrMe eMKOCTU C BO,CIOVI nnu NpoYUMU XXNOKOCTAMU

KOHTaKT 3Tnx NpeaMeToB C 06MacTbio BbICOKOTO HaMpshXeHWst BHYTPYW annapata MOXeT MPUBECTM K BO3ropaHuio
VI MOpaxeHMIo 3reKTpU4eckum TokoM. B crnyyae nonagaHusi kakoro-nu6o 13 aTux npeameToB BHYTPb
annapaTa HeMe/JIeHHO BbIKIIOYUTE NepekriodaTeny NMTaHus annaparta u koMnbtoTepa (1) n oTcoeanHuTe
nHTepdelicHbIn kabenb (2), ecnv oH NOACOeAMHEH. 3aTeM M3BMEKUTE LUTENCENb LUHYPa NUTaHUsi U3 PO3EeTKN
CeTU NepemMeHHoro Toka (3) n obpaTTeck kK MECTHOMY YNOMHOMOYeHHOMY aunepy Canon.
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A\ BHUMAHME
* He ycTaHaBnvBaiiTe annapar Ha HeyCTOWYMBOM OCHOBaHWUM UMW Ha HaKIOHHOM nony Nubo B MecTax,
NoABEPXKEHHBIX Ype3aMepHON BUGPaLMK, NOCKOMbKY B 3TUX CryYasx annapat MOXeT ynacTb unu
ONPOKUHYTbCA, YTO MOXET NMPUBECTU K TpaBMe.

BeHTVIJ'IﬂLI,I/IOHHbIe 0TBEpPCTUA cnyxart ans Ha/:(ne»(au.leﬁ BeHTUNALMN paﬁoqu KOMMNOHEHTOB BHYTpW annapaTa.
Hu B koem cnyyae He yCTaHaEJ'II/IBaVITe annapart Ha MSITKOW NOBEPXHOCTK, HAaNpUMep Ha KpoBaTtwu, AUBaHe Unu
koBpe. briokupoBaHne BEHTUNSALIMOHHLIX OTBEPCTUIA MOXET NPUBECTU K Neperpesy annapara u BO3ropaHuio.

He ycTaHaBnuBaiite annapat B NEPEUMCIIEHHBIX HUXE MeCTax, Tak Kak 3TO MOXET CTaTb NPUYNHON
BO3rOPaHNS UMK NOPAXKEHUS AMEKTPUHECKAM TOKOM.

- BnaxHoe unu 3anbineHHoe nomellexHne
- MecTo, nogBepeHHOe BO3AEVCTBIIO AbIMa UMK Napa, Hanpumep BGIN3N KyXHU Unn yBNaxKHUTENs Bo3ayxa
- MecTo, NnogBepxeHHOe BO3AENCTBUIO AOXAA UK CHera
MecTo BGnM31 BOAONPOBOAHOMO KpaHa Ui MHOMO MCTOYHUKA BOAb!
MecTo, noaBepxeHHOe BO3AEeCTBUIO MPSMOrO COMHEYHOro cBeTa
MecTo, noaBepXeHHOe BO3AECTBUIO BbICOKVX TemnepaTyp
MecTo B6MN3K OTKPBLITOrO OrHst
YcTaHaBnuBas annapart, onyckanTe ero OCTOPOXHO, YTOObI He MPULLEMUTb PYK MeXZy annapaTtom
1 MOJIOM UMK MeXAay annapaTtom 1 ApyriM o6opyaoBaHWeM, MOCKOIbKY 3TO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.
MopcoeaunHsiiTe MHTepdENCHbIN kabenb HaanexaluMm obpa3oM, cneays ykasaHusMm, NnpuBeaeHHbIM
B JaHHOM pykoBoacTBe. Ecnn kabenb nocoenHeH HenpasubHO, 3TO MOXET NPUBECTU K HEUCTPaBHOCTN
VN NMOPaXeHIo AEKTPUYECKM TOKOM.
= lNepewmellas annapart, AepXWUTe ero Hafnexalym obpasom, crefys ykasaHusiM, NpUBeAEHHbIM B JaHHOM
pykoBozAcTBe. B npoTBHOM criydae annapaT MOXHO YPOHUTb, YTO MOXET NMPUBECTU K TPaBMe.
OneKTpoHHOe PyKOBOACTBO Monb3oBaTens -> « TexHuyeckoe obenyxuBaHue» -> « TpaHCNOpPTUPOBKa annaparay.

MUcCTOUYHMK NUTaHus

A\ NPEAYNPEXXAEHVE

Bepernte WHYp NUTaHUs OT NOBPEXAEHWIA U HE MEHSINTE ero ycTpoiicTBo. Kpome Toro, He nomeluante

Ha WHYp NUTaHnA TaxXenble NpeaMeTbl, He paCTﬂFVIBaVITe n He neperw6a|7|Te ero. To MoxeT npueecTn

K 3N1eKTpUYeCKNM NOoBpeXAEeHUAM U CTaTb I1pI/NI/IHOI71 BO3ropaHunsa nnun nopaxxeHna anekTpu4ecknm TOKOM.
ﬂep)KMTe LWWHYp NUTaHusa BAanu ot Kakux-nmbo UCTOYHMKOB Tenna. B NPOTUBHOM cny4ae nusonauusa WwHypa
NUTaHUA MOXET pacnnaBnTbCA, YTO MOXET NMPUBECTU K BO3rOPaHUIO MU MOPaXKEHUI0 3N1IeKTPUHECKUM TOKOM.
LUHyp NnUTaHWUs He [OIMKEH BbITb HATSIHYT, MOCKOMbBKY 3TO MOXET NPUBECTM K NIOXOMY COEIMHEHWIO U NEPErpeBy,
YTO MOXET CTaTb I'IpVI‘-WIHOI?I BO3ropaHus.

LIJHyp nUTaHNA MOXHO NOBPeAUTb, eCNU HaCcTynnTb Ha Hero, 3akpenuTb ero ckobamu unm NocTaBuTb Ha
HEro TsKenblt npeamer.



MpopomkeHne NCMonb3oBaHUS MOBPEXAEHHOTO LLHYPa NUTAHWSt MOXET NPUBECTU K HECHACTHOMY Crlyyato,
Hanpumep noxapy M NOpaxeHWo ANEKTPUYECKAM TOKOM.

He BcTaBnsiiTe Wrencerb WHypa NUTaHUs B PO3ETKY U HE U3BNEKanTe ero MOKpbIMU pyKamu — 3TO MOXeT
NPUBECTY K MOPAKEHUIO IMEKTPUYECKUM TOKOM.

He noacoeauHsiiTe WwWrencenb WHYpa NUTaHWS K YANUHUTESO C HECKOSTbKUMU PO3eTKaMu — 3TO MOXET
cTaTb NPUYMHOI BO3rOPaHUs UMK NOPaXKEHNS SNEKTPUHECKM TOKOM.

He cBopaumBaiiTe LHYp NUTaHUS 1 He 3aBsi3blBalTe €ro Y3rioM — 3TO MOXET CTaTb NPUYMHON BO3ropaHusi
UMW NOPaXXeHMUs! ANEKTPUYECKMM TOKOM.

BcTaBnsiTe wrencenb WHypa NUTaHUSA B PO3eTKy CETU NepeMEHHOro ToKa MOMHOCTbI0. HeBbinonHeHne
3TOro npaBwuia MOXeT CTaTb NPUYUHON BO3rOPaHWUS UMW NMOPAXKEHWS 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnv npymMeHnTb YpesMepHyto curly kK 061acTi CoeIMHEHNS LHYPa NUTaHWS, 3TO MOXEeT NPUBECTU K ero
NOBPEXAEHMIO UMW K OTCOEAVHEHIO NPOBOAOB BHYTPM annapata. T0 MOXET CTaTb MPUYMHOI BO3ropaHus.
W3beraiite cneayowmx cuTyaLmin:

vacToe noacoeAuHeHne U OTCoeauHUTE LWHYypa NUTaHnA;
3ajeBaHve WHypa NUTaHns;

crubanve LWHYypa NUTaHnUsa BO3Me ero 4acTn, KoTopasa BCTaBNAeTCA B PO3ETKY, U NPOLOIMKUTENbHOE
npUMeHeHne Cunbl K 3J'IEKTpVI‘-|eCKOl7I PO3€eTKe UnNu 4actu WHypa NUTaHUsA, KOToOpasa BCTaBMNAETCAH B PO3ETKY,

yA@pb! MO LUTEKEPY LWHYpa NUTaHNS.
He ucnonbayiiTe Apyrvie WHypbl NUTaHWs!, KPOME LLHYpa, BXOASLLEro B KOMMIEKT NpUHTepa — 3TO MOXeT
CTaTb MPULUHOI BO3rOPaHWs U NOPAXEHUS SNEKTPUYECKUM TOKOM.

He vcnonbayiite yanuHuteny. Vicnonb3oBaHue yANMHUTENS MOXET CTaTb MPUYMHON BO3ropaHus Unm
NopaXeHuUsi ANIEKTPUYECKUM TOKOM.

Bo Bpems rpo3bl U3BMekuTe LWTEMNcenb LUHYpa NUTaHWs U3 PO3ETKW CETU NEPEMEHHOrO ToKa U He Morb3yiTech
annapaTtoM. MonH1st MOXeT CTaTb NPUYNHON BO3rOpaHUs, MOPaKEHS! AMEKTPUHECKIM TOKOM UM HEUCTIPaBHOCTU.

A\ BHUMAHME

He I'IOJ'IbSyVITer WCTOYHMKOM MUTaHUA C HanpshkeHuem, oTnnyarwmnmca oT NnpuBegeHHoro B AaHHOM
PYKOBOACTBE — 3TO MOXET CTaTb I'Ipl/Nl/IHOI;I BO3ropaHna Ui nopakeHusa 3NeKTpu4eCcKMm TOKOM.
W3Bnekas WHYp NnTaHus 13 po3eTKW, BCeraa AepxunTe ero 3a wrencenb. He TsaHuTe 3a WHYp NUuTaHua,
TaK KaK 3TO MOXeT Bbl3BaTb OrofieHne npoBoa WHypa NTaHna unum nospexaeHne ero n3onsaunu, 4To
MOXET NPMBECTU K yTeYKe 3N1IeKTpU4eCcTBa, BO3ropaHnio Unun nopaxeHuto ar1eKTpU4EeCKUM TOKOM.
OcTtaBbTe AOCTAaTOYHO CBOGO,ClHOI'O NPOCTPaHCTBA BOKPYT LWUTENCens wHypa nuTaHusa, 4YTOGbI €10 MOXHO
6bIno nerko n3sneyb U3 PO3eTKN. Ecrn BOKpYr wtencens WwHypa nutaHnua Haxoaatcsa kakve-nmbo
npeameTbl, OHXU MOTYT NoMellaTb U3BMEYEHUIO WHYpa NUTaHus N3 po3eTkn B aEapMI;IHOVI cuTyauunn.

O6pauweHue c. annaparom

A NPEAYNPEXAEHUE

He pa3bupaiite annapaT 1 He nbiTaiTeck YT0-NMMBO M3MEHWTBL B €0 YCTPOICTBE. HekoTopble KOMMOHEHTbI
BHYTPYW annapara CUMbHO HarpeBatoTCA UMW HAaXOAATCSA NOA BbICOKUM HaMPsHKEHUEM, YTO MOXET CTaTb
NPWUYMHON BO3rOpPaHNs UM NOPAXKEHNS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

OnekTpnyeckoe obopynoBaHMe B Cryyae ero HeHaznexallei akcryaTauum MoXeT npeacTaBnsTb
onacHocTb. He paspeluaiiTe AeTsiM npukacaTbCst K LWHYPY NUTaHusi, kabensiM, BHyTPEHHUM NpUBoAAM U
3MEeKTPUYECKMM KOMIMOHEHTaM.

Ecnwv annapat nagaet HeobbI4HbIN LYM, BblAENSET AbIM, TENSO UMW HEMPUBbIYHDINA 3anax, HeMeaeHHo
BbIKIMIOYMTE NepekniodaTeni NUTaHns annapaTa u KoMnbloTepa U 0TCOeANHUTE UHTepdelicHbI kabenb,
€Cnun OH NofcoeunHeH. 3aTem U3BNeKkUTe LWTencesb WHypa NUTaHUSA U3 PO3ETKN CETU NEePEMEHHOro Toka

1 obpaTtutech kK MECTHOMY YMosIHOMOYeHHOMY Aunepy Canon. MpofomkeHne akcnyaTauum B Taknx
YCIOBWSIX MOXKET CTaTb NMPUYMHOIN BO3TOPaHMUS UM MOPaXKEHUS SMEKTPUYECKUM TOKOM.

He pacnbinsite B6n13mn annapata nerkoBocnnameHsiioLmecst BellecTBa. KoHTaKT NerkoBocnnameHsiowmxcs
BELLECTB C 3NIEKTPUHECKUMU KOMMOHEHTaMM BHYTPY annapaTta MOXeT CTaTb NPUYMHO BO3ropaHus unu
NOPaXXeHNs ANEKTPUYECKAM TOKOM.

Mepepn nepemellieHem annapata BcerAa BbIkMoYanTe nepexnoyaTeny NUTaH1s annaparta v KoMmnbloTepa,
a TalKe OTCOeAMHSANTE LUTENCerb LWHypa NUTaHUs 1 MHTepdeicHble kabenu. B npoTuBHoM crnyyae
BO3MOXHO NOBpPEXAeHWe Kabeneii Unu LHYpOB, YTO MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHMUIO U NOpaXeHuio
BMNEKTPUYECKNM TOKOM.

Mocne nepemelleHns annapata y6eanTech, 4To WTENcenb LWHYpa NUTaHUs NONHOCTLIO BCTABMEH B rHe3a0.
HeBbINomnHeHWe 310 yCNOBUS MOXET NPUBECTU K Neperpesy 1 BO3ropaHuio.
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= Beperute BHyTpeHHWe YacTu annapara OT nonajaHus ckpenok Ans Gymarun, ckob v Apyrix MeTannmyeckux
npeameTos. Kpome Toro, He gonyckaiiTe nonagaHust BHYTpb annapara BoAbl, APYrnX XWUAKOCTeR unm
NErkoBOCTIaMEHSIIOLLVXCS BELLeCTB (cnupT, 6eH3nH, pasbaBuTerb kpacki v T. n.) KoHTakT aTux npegmeTtos
C 0611acTblo BbICOKOTO HanpshKeHWUsi BHYTPU annapata MOXeT NPUBECTU K BO3rOPaHuIo Ui NOpaxeHuio
2MeKTPUYECKUM TOKOM. B criyyae nonajanus BbilLenepeyncrieHHbIX BELLECTB BHYTPb annapara HeMeaneHHo
BbIKIIOYMTE NepeknoyaTeny NMTaHus annapaTa 1 KoMnbloTepa U 0TCoeAuHUTE UHTepdENiCHbIN kabenb,
€CIn OH NoJcoenHeH. 3aTem U3BNEKUTE LITeNcesb WHypa NUTaHUSA 13 PO3ETKM CETU NEePEMEHHOro Toka

1 o6paTUTECh K MECTHOMY YNOJIHOMOYEHHOMY Aunepy Canon.

MopcoeanHsist unu otcoeamnHas kabenb USB, korga wrencens kabens nUTaHNs BCTaBIEH B PO3ETKY

ceTU NepeMeHHOro Toka, He MpUKacanTech K MeTannMyeckolt YacTi rHe3aa, Tak Kak 3To MOXeT NpUBECTU

K NOPAXKEHUIO IMEKTPUYECKUM TOKOM.

A\ BHUMAHME

He nomelyaiiTe Ha annapat Taxensle NpeaMeTbl. Taxenbin NpeaMeT Unn annapaTt MOXET ONPOKUHYTLCS,
YTO MOXET NMPUBECTU K TpaBMe.

Bhikniovaiite nepeknioYvaTen NUTaHWs annapara, ecnn OH He syﬂeT UCNONb30BaTLCA B TEYEHUE ANUTENbHOro
nepuoda, Hanpumep Ha Ho4b. Ecnu annapart He 6)’,qu ucnonb3oBaThcs B TeveHue Gonee npoaoMKNTENbHOro Nepuoa,
Hanpumep B TEYEHIUE HECKOMbKIX AHEN, BLIKMIOYMTE annapat W U3BNEKUTE LUTENCENb WHYPa NUTaHWUs U3 PO3ETKU.
AKKypaTHO OTKpbIBalTE U 3aKpbiBalTe KPbILLKK, @ Takke BCTaBNaiTe U BblHUMaWTe kacceTbl. byapTe
OCTOPOXHbI, 4TOObI HE noBpeauTb nanbubl.

N3Geraiite KOHTakTa PYK 1 oaexabl C Barikom B obnact BblBOAA. ﬂa)Ke ecnu annapaTt He BbINoNHAEeT
nevaTb, BanvkK MOXeT Ha4vyaTb BpallaTbCA N 3aXBaTUTb PYKN UMW OAEXAY, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

= Bo Bpemsi neyaTn o6nacTb BOKPYr BbIBOAHOrO NOTKa CUMbHO HarpeBaeTcsi. He npukacaiTeck k o6nactu
BOKpYr BbIBOOHOrO JI0TKA, TaK Kak 3TO MOXET NPUBECTN K OXXOram.

OtnevaTaHHasi 6ymara cpasy nocne BblIBOA@ MOXeT ObITb ropsiveit. BybTe 0CTOPOXHbI Npy M3BNeYeHun bymarn
1 ee BblpaBHUBAHWUM, ocobeHHo nocne Hel'lpepblBHOI;l neyatu. B MPOTUBHOM Ciny4Yae MOXHO NOMy4YuUTb OXOru.
Ecnn Mpu KONUPOBaHUKN Ha CTeKre 3KCNOHNPOBaHUA pa3MellieHa Tsxxenas KHura, He JaBuTe Ha yCTpOI;ICTBO nogayv
WK Ha CTEKIO 3KCNOHMPOBaHUSA C CUNon. ATo MOXET noBpeAnTb CTEKO 3KCMNOHNPOBAHMA U NPUBECTU K TpaBMe.
CJ'Ie[J,I/ITe 3a Tem, 4TO6bI HE YPOHUTb Ha CTEKI10 3KCNMOHNPOBaHUA TSHKENbIN npegmeT, Hanpumep crosapb.
310 MOXET noBpeauUTb CTEKII0 3KCMOHUPOBAHUA U NPUBECTU K TpDaBMeE.

3aKprBaI7ITe yCTpOﬁCTBO nogayun unm CTekno 3KCNoHNMpPoBaHUA OCTOPOXHO, YTOObI HE NpULLEMUTL PYKY.
3710 MOXeT npmnBecTn K TpaBme.

TasepHbIn y4 MOXET BbITb ONAceH Ans 3[0poBbs Yenoseka. [MockonbKy nasepHoe U3nyyeHne NonHOCTLIo
COCPEeAOTOHEHO BHYTPY Brioka NasepHOro ckaHepa, 3akpbITOro KPbILLIKOW, Npu 06bi4HOM paGoTe annapata He
CyLLEeCTBYET ONacHOCTY NMPOHUKHOBEHWS Ta3EPHOr0 U3ryyYeHus Hapyky. [ins obecneyeHusi 6e3onacHocTv
npouMTanTe CrieAytoLLme 3aMeTKn U MHCTPYKLMM.

- Hwu B koem cny4yae He OTKprBalﬁTe Kakve-nmbo KPbILWKKA, NOMUMO YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE.

- He cHumaliTe Hakneliky ¢ npedynpexaeHneM Ha KpbiLLke Grioka NasepHoro ckaHepa.

CAUTION - &5
Y —
VORSICHT - 2]
PRECAUCION - 75252

- TpOHUKHOBEHWE Na3EPHOTO N3NYYeHNs HAPYXY W €ro KOHTaKT C rMasamMm MOXeT HaHecTU yLept 3peHuio.

* Wcnonb3osaHue AaHHOro annaparta cnocobamu, BbIXOAALLMMU 32 paMKu1 npoueanyp ynpaeneHus, HaCTpOVIKVI
n aKkcnnyataunu, onncaHHbIX B JaHHOM pPYKOBOACTBE, MOXEeT NPUBECTU K ONacHOMY OGJ’IyHEHVIPO.

= [laHHbI annapaT NoATBepXaeH Kak nasepHoe naaenue Knacca 1 no ctanpapty IEC60825-1:2007.
CBefeHusi 0 NazepHoMm anoae

- AnuHa BornHbl: 780-800 HM
- MakcumarbHas MOLHOCTb: 5 MBT



TexHuueckoe chny)KuBaHue N OCMOTPbI

A NPEAYNPEXOEHUE

Mpu O4MCTKE annapata BbIKIIYUTE Er0 U KOMMLIOTEP, @ TaKkKe OTKIUUTE UHTepdecHble kabenu

1 WTencenb WHypa NuTaHusi. HeBbINOMHEHWE 3TOro Npasua MOXET CTaTb MPUYMHON BO3rOpaHUs Un
NOpaXeHUsi SNEKTPUIECKAM TOKOM.

MepuoanYEeckU U3BMEKainTe LUTENCEenb WHYpa NUTaHWs U3 PO3ETKU CETU NEPEMEHHOrO TOKa U NpoYnLLianTe
30Hy BOKPYT OCHOBaHWI MeTan4eckx KOHTAKTOB LUTENCenst U PO3ETKU CETU NEepPeMEHHOro Toka CyXoit
TKaHBHO, YTOGbI NOMHOCTBIO YAANUTH Mbiflb U FPsidb. BO BNaXHOM, 3arblriEHHOM WK 3a4bIMIEHHOM NOMELLEHIM
BOKpYT LUTENCENs LHYpa NUTaHWS MOXKET HaKannMBaThCs Mbiflb, KOTOPAsi, OTCHIPEB, MOXET BbI3BATH
KOPOTKOE 3aMblKaHWe, YTO MOXKET NPUBECTY K NOXapy.

McnonbayiiTe Ansi O4UCTKM annapara XopoLULO OTKATYH0 TKaHb, CMOYEHHYIO BOAOM Ui CriabbiM BOAHLIM
pacTBOPOM MSIrKOro MOHOLLEro cpefcTaa. He UcronbayiiTe cnupt, GEH3UH, pacTBOPUTENM KPacky 1 apyrue
IErKOBOCMAMEHSIIOLLMECS BELECTBA. KOHTAKT IErkoBOCMTAMEHSIIOLLMXCS BELLECTB C 3MEKTPUYECKMM
KOMMOHEHTaMW BHYTPY annapara MOXeT CTaTb NPUYNHOI BO3rOPaHMs UMK MOPaXKEHMS BIIEKTPUYECKAM TOKOM.

HeKOTOpre y4acTKu1 BHYTpU annapata MOoryT HaxoAuTbCA Mo BbICOKUM Hanpsi>KeHUem. I'Ipm yoaneHmn
33CTpﬂBLLIeIZ 6yMaI'I/1 M OCMOTpEe BHYTPEHHUX vacten annapaTta He I:lOI'IyCKaI;ITe KOHTaKTa ueno4yek,
BpacneToB 1 Apyrux MeTanIMYeckux NPeAMETOB C BHYTPEHHVMMN KOMNOHEHTaMK annapaTta — 3To MOXeT
NPUBECTU K OXXOram NI NOPaXKEHUHO 3MEeKTPUYEeCKUM TOKOM.

He Bpocaiite oTpaGoTaHHbIE KApTPUAXKM C TOHEPOM B OTKPbITHI OFOHb. ATO MOXET BbI3BaTb BO3ropaHue
TOHEepa, OCTaBLUETOCH BHYTPY KapTPUAXKEN, YTO MOXKET MPUBECTU K OXKOram UM noxapy.

Mocne ouncTku annapaTta yﬁeFlMTer, YTO WTencesnb WHypa NMTaHnsa NONHOCTLIO BCTaBlEH B rHE30.
HeBbinonHeHWe 3TO YCNOBMSt MOXET NPUBECTU K Neperpesy U BO3ropaHuio.

PerynsipHo ocmaTpvBaiTe LUHYp NUTaHWA U WTencenb. CrieaytoLiue CUTyaLmm MOryT NPUBECTU K BO3rOPaHuio,
NO3TOMY MPY MX BO3HUKHOBEHWM 06paTUTECh K MECTHOMY YMOMHOMOYEeHHOMY Aurepy Canon v B CpaBoYHYio
cnyx6y Canon.

- LlLTencenb WwHypa NUTaHUs 0GOMOKEH.

- KoHTaKT Wwrencens WwWHypa nuTaHus 4ecopMnpoBaH Uin CrIoMaH.

- TUTaHne BbIKITIOYEHO WK BKITOYEHO MPY COTHYTOM LUHYPE NUTaHWS.

- TokpbITHe LLUHYpa NUTaHKsi MOBPEXAEHO, TPECHYMO UMW Ha HEM eCTb BMSITUHBbI.
- YacTb LWHypa nUTaHUsa HarpeBaeTcs.

PerynspHo nposepsinTe, He BO3HUKAIOT NI NPU UCMONB30BAHWW LUHYPa NUTaHUS U LWTencens cneayowme
ycnosusi. HEBLINOTHEHWE 3TOTO NPaBUMa MOXET CTaTb NPUYNHON BO3rOPaHUS UM NOPaXEHUs!
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

- LLiTekep WHypa NUTaHUs HEHAAEKHO MOAKIIOYEH K THE3AY.

- o WHYpY NUTaHWS yaapsinu TsHKemnbiM NpeaMeToM Unv ero NpUKpennsanu ckobamu.
- LUTencens WHypa NUTaHUs HEHAAEKHO 3aKpenmeH.

- LLUHyp nuTaHUs cBA3aH B y3er.

- YacTb LUHYpa NUTaHUsl HAXOAWTCS Ha NPOXOAe.

- WHyp nuTaHusi HaxopuTcs nepef oborpeBaTensHLIM NPUGOPOM.

A BHUMAHME

= YCTPOWCTBO (hUKCALMM U OKPYXatoLLMe Ero 3rIeMeHTbl BHYTPU annapaTa HarpeBatoTcsi BO Bpemsi ero paboTbl.
Mpu n3BnevyeHun 3acTpsBLet Gymaru unu ocMoTpe BHYTPEHHUX YacTel annapaTa He npukacanTech K
yCTpOIZCTBy d)mcaumm M OKpy>XarLMM ero KOMnoHeHTaMm, NOCKOSbKY 3TO MOXET NPUBECTU K OXOoram.
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Mpwu n3BneveHnn 3acTpssLuein Gymarn unm ocMOTpe BHYTPEHHMX YacTew annapata nsberante
NPOAOIPKUTENBHOO BO3AEHCTBUSA TEMMa, MCXOASLLEro U3 yCTporcTBa huKcaLmmn v 06rnacTv BOKpYr Hero.
HecobnioaeHve aToro npasuna MoXeT NPUBECTU K OXOrY, AaXe Npu OTCYTCTBUN HENOCPEACTBEHHOTO
KOHTaKTa C YCTPOMCTBOM (huKcaLum.

Ecnu npomsoLuno 3amsitvie Gymaru, U3BIEKUTE ee CornacHo oTobpaxaemMoMy COOBLLEHMIO, He OCTaBsAsA
BHYTpM annapara kroykoB 6ymaru. Takke He kacantecb pykamu obnacrei NnpuHTepa, KpoMe yKa3aHHbIX,
MOCKOSbKY 3TO MOXET NPUBECTU K TPaBMe UM OXKOry.

Mpwu n3BneveHnn sacTpsiBLueit Gymary unm 3sameHe KapTpuxa ¢ TOHepoM usberaiiTe nonagaHus ToHepa
Ha pyKkv Unu oaexay, YTobbl He ucnavkatbest. [Mpy nonagaHUy ToHepa Ha PyKW UNu oAexay HEMEANEHHO
NpoMoWTE UX XONoAHO Bodow. Tennas Boga 3akpenssieT TOHep, Tak YTO ero NsiTHa HEBO3MOXHO ByaeT
BbIBECTU.

Mpwu n3BneveHnn 3acTpsiBLuein Gymaru ctapaTechk He NpockINaTe TOHEP, HaxoasaLwwwmiica Ha Bymare. ToHep
MOXeT nonacTb B rnasa unu pot. Mpu nonagaHun ToHepa B rnasa Uim poT HEMeAJIEHHO MPOMONTE UX
XONOAHOW BOAOW 1 obpaTutech K Bpavy.

Mpw 3arpy3ke Gymarv unu u3BneveHUn 3acTpsieLuei Gymary unm 4OKyMEHTOB BybTe OCTOPOXHbI, YTOObI

He nopesaTb pyku O kpasi bymaru.

I'Ipm n3BnevYeHnn KapTpuaoxa c ToHepom coan,qaﬁTe Mepbl NpegoCTOPOXXHOCTH, 4TOGbI TOHep He npocbinancs
1 He nonan B rnasa unu pot. [Mpu nonagaHuv ToHepa B rnasa unu poT HEMEeANEHHO NPOMOWTE UX XONOAHON
BOZIOM 1 0BpaTUTECH K Bpayy.

He nbiTainTech pa3bupaTb KapTpuaX ¢ TOHEPOM. TOHEP MOXeT NpoCkINaTeCs M NONacTb B rrasa unm poT.
I'Ipm nonagaHuu ToHepa B rnasa unun poT HemeaneHHo I'IpOMOIZTe nx XOﬂOﬂHOﬁ BO,CLOIZ n 06paTI/ITeCI: K Bpayy.

Ecnu ToHep npocsinancs u3 kapTpuaxa, cTapaiTech He BAbIXaTb €ro U He [OMyCcKanTe ero nonagaHus Ha
KoXy. Mpyv nNonaaaH1n ToHepa Ha KoXy CMOWTe ero BOAOW C MbINoM. B cryyae BO3HUKHOBEHMS KOXHOTO
pasfpaxeHusl Unu BAbIXaHUsi TOHepa HeMe/neHHO 0bpaTUTECh K Bpady.

PacxogHble marepuanbl

A\ NPEAYNPEXXAEHUE

He 6pocaiite oTpaboTaHHble KAaPTPUAXKU C TOHEPOM B OTKPbITLIV OFOHb. OTO MOXET BbI3BaTb BO3ropaHve
TOHEepa 1 NPUBECTU K OXOram unu noxapy.

He XpaHUTe KapTpuaXu ¢ TOHEpPOM U 6ymary B6nn3n OTKPbITOro OrHA. OT0 MOXET BbI3BaTb BO3ropaHue
TOHepa unu Gymaru 1 NpUBECTU K OXXOoram WU noxapy.

I'Iepe,q minwaaumeVl KapTpuao)a ¢ TOHepOM NOMeCcTUTe ero B nakeT, YTO6bI npefoTepaTuTb NpocbinaHne
TOHepa, a 3aTeMm minMampyl?lTe KapTpuaoXX ¢ TOHEpOM B COOTBETCTBMWU C MECTHbIMW 3aKOHaMM.

A\ BHUMAHME

= XpaHuTe KapTpuaXn C TOHEPOM U Apyrie pacxoHble MaTepuarnsl B MecTax, HEOCTYNHbIX Ans AeTen.
I'Ipm CnyHaVIHOM npornaTtbiBaHWM TOHEpa nunn KaKunx-rimbo KOMMOHEHTOB HemeaneHHo O6paTVITer K Bpayy.

= He nbiTanteck pasbupatb kapTpuaK ¢ TOHepOM. TOHEp MOXEeT NPOCLINaThCA 1 NoNacTb B rasa unu poT.
Mpu nonagaHun ToHepa B rnasa Unn PoT HEMEANEHHO NPOMOIITE UX XONOAHOM BOAO 1 0BpaTuTech K Bpady.



= Ecnv ToHep npockinancs us kapTpuaxa, CTapanTech He BAbIXaTb €ro U He JonyckaiTe ero nonaaaxus Ha
Koxy. Mpu nonagaHn ToHepa Ha KoXy CMOWTE ero BOAOW C MbIIoM. B crnyyae BO3HUKHOBEHMS KOXHOTO
pasapaxeHWs Unu BAbIXaHWst TOHepa HeMeaneHHo obpaTuTecs K Bpauy.

* BbITArMBas 3alWMTHYIO NEHTY, He NpunaranTe U3NULLHIOW CUMY U HE OCTaHaBNMBAWNTECh HA NMONMNYTU, Tak
KaK 3TO MOXeT NPUBECTU K NPOChLINaHNio ToHepa. MNpy nonaaaHuv ToHepa B rnasa Unu poT HemeaneHHo
NPOMOITE UX XONOAHOW BOAOM 1 obpaTuTech k Bpady.

Bpyroe

A NMPEAYNPEXOEHUE
= pu ncnonb3oBaHUM KAapAUOCTUMYTNTOPa
[laHHbIi annapart reHepupyet cnaboe MarHuTHoe nosne. Ecnm Bbl UCMonb3yeTe kKapanoCcTUMYNSTOP
YyBCTBYETE HEKOTOPLIE HapyLLEHUs ero paboTbl, OTOWAWTE OT annaparta U HEMeANEeHHO obpaTuTecs K
Bpauy.

TpeboBaHuMsA K yCTaHOBKE M 3KCMJiyatauum

[ins 6e3onacHoro 1 yaoGHOro UCNoNb3oBaHKUs annapara yCTaHOBUTE €ro B MECTE, COOTBETCTBYIOLLIEM
CrefyoLWwmum yernoeusiM. Takke BHUMATESNbHO NPOYTUTE NPUMEYAHUS.

Temneparypa M.Bla>XHOCTb
= [lnanasoH Temnepatyp: ot 10 go 30°C
= [nanasoH BnaxHoctu: ot 20 fo 80 % OTHOCUTENBHOI BNaxHOCTH (6e3 KoHAeHcauum)
O BAXHO
3awuTa annapara oT KOHAeHCaUUn
= [ins npefoTBpaLLeHns KOHAEHCALMW BHYTPY annapaTa AoKAUTECh ero aganTtauuu K HOBOM Temneparype v
BN@XHOCTW B TEYEHWE MO MEHbLUEN Mepe ABYX YacOB Nepes HayanoM aKCryaTauuy B CrieytoLLmX YCroBuUsiX:
- noMelLeH1e, B KOTOPOM YCTaHOBIEH annapar, GbICTPO HarpesaeTcs;
- annapart nepemeLlaeTcs 13 NPOXMaAHOro 1 CyXOro MOMELLEHUS B TEMOE U BRAXHOE.

= Ecrm BHYTpM annaparta 06pa3y}OTCﬂ Kannu oAbl (KOH,quCaLLMﬂ), 3TO MOXET NPUBECTU K 3aMATULO 6yMaFVI
nnu yxyaweHuro kayecTtea ne4vatu.

an UCNoNb30BaHMU YNbTPa3BYKOBOro yBrnaxHutensa so3gyxa

Ecnu ncnonbayeTcs ynbTpa3ByKoBOW YBMaXHUTENb BO3AYXa, PEKOMEHAYETCS MCMONb30BaTh OUULLEHHYIO BOAY
WU Jpyryto Body, He cofepallyto npuMecen.

Mpu “cnonb3oBaHUK BOAb! U3-MOA KPaHa UK KONOAE3HOM BOAb! COAEPKALLMECS B TakoW Boge NpuMecu
paccevBatoTcs B Bo3ayxe. OHU MOryT nonacTb BHyTpb annapara v NpUBecTy K yXyALIEHWO Ka4ecTBa nevarty.

TpeboBaHMA K MCTOUMHMKY NUTAHUA
220 - 240 B, 50/60 I'y
O BAXHO
Mepbl npeaoCcTOPOXHOCTU NPU NoACOeANHEHUM LWWHYpa NUTaHus
= He nopkntoyanTe AaHHbIA annapat K UCTO4HUKY GecrepeboiiHOro NuTaHwms.

- MCI'IOJ'IbGyI;ITS ANA NOAKMYeHUa annapaTta OTAeNIbHYI0 PO3eTKy CeTU NepeMeHHOro Toka. He I/ICI'IOJ'IbSyI;ITe
Apyrve rHesfa po3eTku CeT NepemMeHHOoro Toka.

He BcTaBnsnTe Wrencenb LWHypa NUTaHWs BO BCIOMOraTenbHy PO3eTKy Ha KOMMbIOTEPE.
He nogkntoyaiite annapar k po3eTKe CETU NMEPEMEHHOTO ToKa, K KOTOPOW MOAKIIOHEHO Kakoe-nnGo 13
NPUBEAEHHBIX HUXE YCTPOMCTB:

- KOnMpOBaI‘IbeIﬁ annapart,

- KOHOULMOHEP;

- lpepep;

- obopynoBaHue, notpebnsioliee 6onblIOe KONMUYECTBO 3NIEKTPOIHEPrUK;

- oBopyAoBaHWe, reHepupytoLLIEe ANEKTPUYECKIE NOMEXU.

I‘Ipw OTCOEAMHEHUU LWHYpPa NUTaHUA NoAOoXAUTe 5 CeKyH, npexae Yem NoAcoeUHATbL ero CHoea.

Mpouvne Mepbl NPeAOCTOPOKHOCTH

MakcumanbHoe aHepronoTpebnexune annapata coctasnset 960 BT unu mexee.

3J'IeKTpVI‘-IeCKI/Ie noMexn Unun peskoe nageHne HanpsXXeHna NUTaHnA MoryT Bbi3BaTb HENONagkn B pa6oTe
annaparta unn komnbroTepa nméo NpMBECTU K NoTepe AaHHbIX.

Tpe6oBaHMsA K yCTaHOBKe

MomellieHne, B KOTOPOM NPeayCMOTPEHO AOCTaTO4YHO CBOBOAHOMO NPOCTpaHCTBa
MomelleHne ¢ xopoLLel BEHTUNsALMen

Mrockas, poBHasi NOBEPXHOCTb AMNs YCTaHOBKM

Onopa, cnocobHas BblepXaTb Bec annaparta

(M BAXHO
He yCTaHaBnMBaﬁTe annapar B nepe4yncrieHHbIX HNXKe MecTax, TaK Kak 3ToO MOXeT npuBecTtu
K NOBpEeXAeHM1Io annapara:

MecTa, MoABepKeHHbIE PE3KUM nepenafam TemnepaTtypbl UK BaxHOCTH;
MecTa, nofBepkeHHble 06pa3oBaHMio KoHaeHcaTa;

MI0X0 NPOBETPUBAEMbIE NOMELLEHNS

(Npy ANUTENbLHOM SKCMyaTaumu annaparta Unu BbinonHeH 6onbLIoro o6bema neyaty B nroxo
NPOBETPMBAEMOM NOMELLIEHWN 3anax 030Ha UNW [pyrie 3anaxu, BulaensieMble annapaTom, MoryT co3faTh
HebnaronpusiTHyto Ans paboTbl cpeay. KPOMe TOro, BO BPEMsi NeyaT B BO3AyXe HaKkamnimBarTCs YacTuubl
XUMUYECKMX BELLECTB; B CBA3U C 3TUM BaXHO 06ECNeunTb AOIDKHYI0 BEHTUASLMIO);

B6M3K 06OPYAOBAHUS, TEHEPUPYIOLLErO MArHUTHbIE UMW ANEKTPOMArHUTHbIE BOSTHBI;

naGopatopun Unu Apyrue MecTa, rae NpOUCXOANAT XUMUYECKME peaKLnm;

MecTa, NoABepKEHHbIE BO3AENCTBUIO CONEHOTO BO3AYXa, Pa3beaatoLLmx Uk TOKCUYHBIX ra3os;

Ha KOBpe UMM NOACTUIIKE, KOTOPble MOryT NpornbaTbCs NoA AEMCTBUEM Beca annapara Tak, 4To annapart
MOXET MOrpy3nTbCS B HUX.

TexHuueckoe o6cnyxuBaHue U 0OCMOTPbI
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CnepnyiiTe ykasaHUAM Ha Haknelke ¢ npeaynpexaeHueM, NpuKpenneHHoi k annapary.
W36eraiiTe Tpsickv 1 yAapoB no annapary.

[insi npefoTBpaLLeHns 3aMaTus Gymaru He BKNoYaiTe U He BbIKMOYaiiTe NUTaHWe, He OTKPLIBANTE U He
3aKpbiBaTe NaHerb YNpaBneHus U 3aHIOK0 KPbILLKY, @ Takke He 3arpyxainTe 1 He BbiHuManTe Gymary
B NMPOLIECCE BbIMOIHEHUS nevyaTy.

Mpu TpaHcnopTUPOBKe annapara Ha GonbLUoe PACCTOsIHUE U3BMEKNTE U3 HETO KAPTPUIKW C TOHEPOM.

ﬂ]'lﬂ 3aWmnTbl KapTpuaXxa ¢ TOHepom OoT BOS,C[EVICTBMH cBeTa nomecTuTe ero B 3aLLLI/ITHbII7I naker, BXO[ZL;ILLLI/II;I
B KOMMMEKT NOCTaBKW, UNN 3aBEPHUTE B MINOTHYIO TKaHb.

PerynspHo ouuLanTe annapat. Ecnu annapat 3anbinuTcsi, OH MOXeT HEMpaBUIbHO paGoTaTs.

3anacHble 4acTu 1 KapTPUAXKKW C TOHEPOM Ans annaparta GyayT B NPOAAXKE B TEYEHUE MUHUMYM CeMm (7)
neT nocrne CHATUSI C NPOM3BOACTBA AaHHOW MOAENN annapara.



MNMpaBoBbie NONOXXeHUAa

HazBaHua mopgenen
MF3010 (F162100)

OuvpekTnBa 06 oTXOAaX OT 3NMEKTPUUECKOro U INIeKTPOHHOro
o6opynosanusa (WEEE)

/

Tonbko ans EBponeiickoro cotosa (1 EBponeinckoit 3KoOHOMUYECKOW 30HbI).

[aHHbIii cumBon o6o3HavaeT, 4YTo B cooTBeTcTBUM ¢ AnpekTvBoin WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment, unu YTunuaauus anekTpu4eckoro n anekTpoHHoro o6opyaosaxus) (2002/96/EC) n
3akoHofaTenbLCTBOM Baluero rocygapctsa HacToOsILLMIA MPOAYKT He paspeLLaeTcst yTUIM3MpoBaTh BMECTE

¢ BbIToBbIMM OTXOAaMU. [JaHHbI NPOAYKT crnedyeT nepeaaTth B NpeAHasHavYeHHbIN Ans 3Toro NyHKT cbopa,
paboTatoLuii, Hanpumep, No NpuHLMNY obmeHa, T.e. koraa Npu caade UCMoNb3oBaHHOTO NpoaykTa Bel
npuobpeTaeTe HOBbIN aHANOMM4HbIN NPOAYKT, U B aBTOPM30BaHHbIN MyHKT c6opa Anst nepepaboTku
ANEeKTPUYECKOro M aNeKTpoHHoro obopyaoearus (EEE). HeHagnexaluas ytunusaums oTxoaoB AaHHOTO

TUNa MOXET HeraTWBHO MOBMWSATL Ha AKOOrMYECKYto 06CTaHOBKY 1 3A0POBbE N0AEN BCNeACTBUE AeNCTBUS
noTeHLUMarnbHO OnacHbIX BellecTs, 06bl4HO BXoAsLWMX B cocTas EEE. Takum o6pasom, npasunbHas
yTUNM3aLums JaHHoro nNpofykTa cTaHeT Balumm Bknagom B Aeno apdheKTMBHOTO UCMONb30BaHWs MPUPOAHbIX
pecypcoB. Bonee noapo6Hyto nHcbopmauumio o mecte cbopa o6opyaoBaHus Ans ero nocneayoLemn
nepepaboTkn MOXHO NOMy4YMTb B MECTHOM FOPOACKOM yNpaBIieHnn, B OTAENe Mo yNpaBneHuio yTunusaumei, B
opraHusauum, pabotatoLuei no asTopusosaHHon cxeme WEEE, unu B MecTHo cnyx6e yTunusaumm oTxofoB.
[lononHMTENbHY MHOPMALMIO OTHOCUTENBHO BO3BpaTa u nepepabotkn WEEE-NpoayKToB MOXHO NOSy4nTb
Ha web-caiiTe: www.canon-europe.com/environment.

(EBponeiickas akoHOMWYeckasi 3oHa: Hopeerus, icnaHams u JINXTeHLWTeiiH)

Tpe6osanma EMC OQupektussl EC

[aHHoe obopyaoBaHve yaoBneTBopsieT OCHOBHbIM TpeboBannam EMC [AupekTusbl EC. Mbl yTBepxaaem,
4YTO A@HHOE u3aenune cooTBeTcTByeT TpebGoBaHuam EMC, ykasaHHbM B [iupekTuBe EC, npyu HOMUHansHOM
Bxoasem HanpspkeHun 230 B 1 yacTtoTe 50 My, XOTsi AMana3oH paboumx xapakTepucTuk JaHHOMO M3aenust
cocTasnsieT oT 220 fo 240 B, 50/60 'u. Ans ob6ecneyeHns COOTBETCTBUS TEXHUYECKUM TpeboBaHuam EMC
[vpekTuebl EMC TpebyeTcs ncnonb3oBaHue akpaHMpoBaHHOTO kabens.

MexxpyHapoaHas ENERGY STAR Program

B kauecTBe y4acTHuka nporpammsl ENERGY STAR®, komnanus Canon Inc.
noaTBepXaaeT COOTBETCTBUE AaHHOTO n3genus tpebosaHusm nporpammel ENERGY
STAR no athheKTBHOMY UCMONb30BAHMIO ANEKTPOIHEPTUN.

Lienbto mexxayHapoaHon nporpammbl ENERGY STAR ans oducHoro o6opynosaHus
SIBMSIETCS MOOLLPEHNe 3KOHOMUM SHEPri1 NPy UCMOSIb30BAHUU KOMMbIOTEPOB U APYroro
oducHoro obopyaoBaHus.

OTa nporpamma nogAepXxuBaeT pa3paboTKy U pacrnpocTpaHeHne NpoAyKLWK, B KOTOpoi
npeaycMoTpeHbl PyHKLMK, NO3BOMNSIOLLIME CYLLEECTBEHHO COKpPaTUTL SHepronoTpednexue.
370 OTKpLITAs cUCTEMA C yHacTUeM Ha A0BPOBONLHON OCHOBE.

MporpaMma paccumTaHa Ha Takoe ohrcCHoe 06OPYAOBaHNE, Kak KOMMbIOTEPbI, MOHWUTOPbI,
NpUHTEpSbI, (PakCUMUITbHBIE U KONMPOBanbHbIe annapatel. CTaHAapThl U MOroTUMNbI 3TOM
nporpamMMbl OAVHAKOBbI At BCEX CTPaH-y4acTHUL,.
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TexHuka 6esonacHocT npu.obpaweHun.c nasepom

JasepHoe 13nyyeHne MOXeT NPeACTaBnsTb ONACHOCTb ANs 300POBbsi. [10 3TON NPUYMHE NasepHOe U3nyyYeHne
M30MIMPOBaHO rEPMETUYHBLIM KOPMYCOM W KPbILLKO. [py HOpMaribHOI SKCnyaTauumu annaparta BeICBOGOXAEHE
Na3epHoOro M3ny4YeHus OTCyTCTBYeT.

[NlaHHoe un3genue cepTUdULIMPOBAHO Kak nasepHoe nsaenve Knacca | B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTaMu

IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

Mopenb 220-240 B

anIBe,ClEHHaﬂ HWXe 9TUKETKa HakneeHa Ha 6ok nasepHoro ckaHepa Ha annapaTte.
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[aHHbIi annapat cooTeeTcTBYET cTaHAapTam IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 1 ynosnetsopsieT
TpeSOBaHMﬂM K crnegyowmm Knaccam:

TTASEPHbIV AMTMAPAT KIACCA 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1
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A\ BHUMAHME
Vcnonb3oBaHne 3nNeMeHTOB ynpaBneHuns, HacTPoKa UK 3KcnyaTaumua annaparta ¢ HapyLeHUeM yKasaHHbIX
B HacTosLeM pyKoBOACTBE I/IHCprKLlVIVI MOTyT NPUBECTU K MNOABNEHNIO ONACHOIo N3Ny4YeHus.

ToBapHble 3HaKu

Canon v norotun Canon SBNSIOTCA TOProBbIMM Mapkamu komnanum Canon Inc.

Microsoft, Windows un Windows Vista siBnsitoTcsi ToBapHbIMW 3HaKamMu Unv 3aperncTpupoBaHHbIMU TOBapPHLIMU
3Hakamu koprnopaumu Microsoft Corporation B CLUA w/unu apyrux cTpaHax.

Bce npoyne HauMeHOBaHUs U3AEnuii U (pUpMeHHbIE Mapku SBISIOTCS 3apervcTpupoBaHHbIMM TOProBbIMU
MapKaMu, TOProBbIMU Mapkammn Ui cryxeBHbIMY Mapkamn COOTBETCTBYIOLLMX KOMMaHUNA.

ABTOpCKOE npaeo

© Canon Inc., 2011. Bce npaBa 3aluLLeHsbl.

Hwikakas yacTb fAaHHoW NyBnvkauum He MOXET BOCMPOU3BOAUTLCS, NepeaBaThCsl, TPAHCIIMPOBATLCS Y XPaHUTLCS
B MOWCKOBOW cucTemMe, a TakKke He MOXeT NepeBoAUTbCA Ha eCTeCTBEeHHbIe Unu KOMI'II:.IOTEprII;I A3bIkM B NIOGOM
Buae unm no6bIMK cpeacTtesamMu: 3N1IEKTPOHHbIMU, MeXaHU4YeCKUMU, MarHUTHbIMU, ONTUYECKUMU, XUMUYECKNMU,
BPYYHYIO UMK KaKUMU-NMGO MHLIMK, Ge3 NpeBapUTENLHOMO NMCLMEHHOTO paspeLueHns kopropauun Canon Inc.



MporpammMHoe o6ecneueHre CTOPOHHMX NPOUIBOAUTENEN

[laHHoe n3pgenve BKIOYaeT MOAYIIN NPOrpaMMHOro obecneyeHns CTOPOHHKX NpoussoauTeneit. Mcnonb3osaHne

1 pacnpocTpaHeHve 3TUX MoZyreii NPorpamMMHOro obecneyeHnsi, BKIoyasi OGHOBMEHWSI K 3TUM MOZYrsiM

nporpammHoro obecneyeHnus, (aanee B Tekcte coBmectHo — «[MTPOMPAMMHOE OBECIMEYEHWUE>) nognexur

cobnoaeHNio NpuBeAEHHbIX Hke ycrosuii ¢ (1) no (9).

(1) Bbl cornawaeTtecs, 4to 6yaeTte cobnogate BCe COOTBETCTBYIOLLME 3aKOHbI KOHTPOMS Haf 9KCMOPTOM,
orpaHuYeHusi 1 HopMbl 3aTparMBaeMblx CTPaH, eCnu AaHHoe nusgenue, B Tom yucne MO, nepesosuTtes,
nepeaaeTcs Unu aKCNopTUpyeTcs B Niobyto cTpaHy.

@

MpaBoobnagatenu MO coxpaHsAT BCe NpaBa Ha HasBaHue, NpaBo COBCTBEHHOCTU U NpaBa Ha
WHTEenNneKkTyanbHy CcoBCTBEHHOCTL B OTHOLWeEHMM MNO. Ecnu nHoe siBHO He OroBOpeHoO B JaHHOM LOKYMEHTe,
HUKakas nuueH3nsa nnun npaso, NnpsgmMoe Uin KoOCBeHHoe, Ha KaKyIO—J'II/IGO WHTenneKkTyanbHy COBGCTBEHHOCTL
npaeoo6nagatenei NO HacToAWMM He nepeaakoTcs Bam npasooGnagatensmu MO.

3

Bbl MeeTe npaBo Ucnonb3oBaTh MO UCKMIOYUTENBHO C NPUOGPETEHHBIM Bamu u3genuem Canon
(«<M3OENWE»).

(4) Bbl He UMeeTe Npasa nepeycTynatb, CybnuLEeH3NpoBaTh, NPOAABaTh, PACIPOCTPAHSTL UMK NHaYe
nepegasatb MO kakuM-nn6o TpeTbUM cTopoHam 6e3 nNpeaBapUTENbHOMO MUMCLMEHHOTO cornacus
npaBoo6naaatenen MO.

G

HeB3unpas Ha BblleckasaHHoe, Bbl MoXeTe nepeaasaTh 1O, Tonbko ecnu (a) Bbl NepeycTynaete Bce
csov npasa Ha U3AEJIME n Bce npaBa 1 06s13aHHOCTY B Nonbay nonyyatens v (6) Takol nonyyarens
cornawaeTca BbINONHATb 3TU YCNOBUA.

(6) Bbl He MMeeTe nNpaBa AEKOMMUIMPOBATb, PEKOHCTPYMPOBAaTh, AN3acceMbMpoBaTh U NHaYe NEPEBOAUTL
koA MO B hopMy, AOCTYMHYIO ANSt YTEHUS YETIOBEKOM.

(7) Bbl He umeeTe npasa U3MeHATb, aganTMpoBaTb, NepeBoanUTb, 6paTb wnu caaeaTb B apeHay, o4armkneaTtb
MO unu cosaasaTb NPOU3BOAHbIE paboTkl Ha ocHose MO.

(8) Bbl He nMeeTe NpaBa yaanaTb UnNu cospaeaTtk otaenbHble konun MO n3 aanHoro U3AENNA.

(9) Yactb, HOCTYNHas ANs YTEHUSI YENOBEKOM (MCXOAHbIN koa) AaHHoro MO, He nepefaeTcst BaM MO NULEH3UN.

3assneHue o6 rpaHn4eHUm oTBeTCTBEHHOCTMU

MHdbopmauys B HacToseM JoKyMeHTe MOXeT BbiTh M3MeHeHa 6e3 yBegomneHuns.

KOPMOPALIMA CANON INC. HE JAET HUKAKUX FAPAHTUI, BBIPAXXEHHBIX NN NOAPA3YMEBAEMbIX,
B OTHOLWEHWW/ OAHHOIO NMPOAYKTA, 3A UCKIMTKOYEHVMEM U3NOXEHHbLIX B HACTOALWEM JOKYMEHTE,
BKIMIOYASA, BE3 UCKMIOYEHUSA, FAPAHTUN PLIHOYHOW Y KOMMEPYECKOW MPUFOAHOCTH,
COOTBETCTBWA ONPEAENEHHBLIM LIENAM MCMOJb30BAHUSA N B CITYYAE HAPYLLEHWSA YCIIOBWN
KAKUX-NMBO NULIEH3WNIA. KOMMAHWUS CANON INC. HE MPUHUMAET HA CEBS OTBETCTBEHHOCTb

3A JIOBOV MPAMOW, CMYYANHBIA NI KOCBEHHBIN YLLEPE TTIOBOTO XAPAKTEPA, A TAKXKE 3A
MOTEPW U 3ATPATbI, BbI3BAHHBIE NCMONB30OBAHVMEM AAHHBIX CBEAEHWN.

IOpuauuyeckme orpaHMUYEHUsA Ha UCNONb30OBaHMe U3genusa u
unsobpaxxeHun
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Mcnonb3oBaHne NprobpeTeHHOro BaMu M3aenus Ans CkaHWPOoBaHWS, nevaTtyt N BOCMpon3seaeHUs
onpe/eneHHbIX JOKYMEHTOB WHbIMW CNoco6aMu, a Takke UCNOoMNb30BaHNe U306PaXeHWi, MosyHeHHbIX
B pesynbTaTe CKaHMpOBaHUs, Ne4aTh U BOCNIPOU3BEAEHWs APYTMM Coco6oM Mpy NOMOLLM NpuoBpeTeHHoro
BaMU U3AENUsi, MOXET ObiTb 3amnpeLieHO 3aKOHOM 1 MOXET MoBMeYb 3a COGOM YroNoBHYHO U/MMK rpaXaaHCKyto
OTBETCTBEHHOCTb. HenonHbIi CNNCOK Taknx AOKYMEHTOB NpUBEAEH Hibke. OTOT CMNCOK NpeaHasHaveH ans
MCMOSIb30BaHUS TOMbKO B kKayecTBe opueHTUpa. Mpy BO3HNKHOBEHWNN COMHEHUI B 3aKOHHOCTM UCMONb30BaHNS
[aHHOTO U3Jenns AN CKaHMPOBaHMs, NeYaTh U BOCNPOM3BeAEeHUS MHbIM COCOBOM kakoro-nnbo fokymeHTa
UM NCronb3oBaHWst U30GPaXKeHWIA, MOMNyYeHHbIX B peaynbTaTe CkaHMpPOBaHUs, NevaTi U BOCNIpOU3BEAEHNs!
Apyrum cnoco6om, 3apaHee obpaTuTeck 3a KOHCyMNbTaLel K IopUcTy.

- BymaxHble aeHbrn
[lopoxHble Yekn
MnaTexHble nopyyeHns

MpofoBONLCTBEHHbIE TaNOHbI
[eno3uTtHble cepTudumkaTtbl
- MNacnopta

MouToBbIE MapKK (NOraLLEHHbIE UMK HEMOTaLLeHHbIe)
MIMMUrpaLmoHHble [JOKYMEHTbI
M BEeHTUPMKALIMOHHbBIE KApPTOUKW UMK 3HAKK OTNNYUS

- BHyTpeHHWe mapku rep6oBoro c6opa (noralleHHble U HenoralleHHbIe)
HekoTopble AOKyMeHTbI Ha 06CNYXUBaHUE WU NepeBOAHbIE BEKCENst
Obnvrauuv unu gpyrue [ONroBble cepTuduKaThbl

Yekwn unn nepeBoaHbIE BEKCENs, BblaHHble rocyJapCTBEHHbIMM YUpeXaeHUsiMMN
Akuun
- ABTOMOGUNbHbIE NpaBa U AOKYMEHTBI, YAOCTOBEPSIOLLME NpaBa COGCTBEHHOCTU

MpownsBeaeHus, oxpaHsiemMble 3akoHamu 06 aBTopckom npase/[pon3BeAeHNs UCKYCCTBA, 3anpeLUeHHble
Ans BocnpoussefeHusi 6e3 paspelueHus obnaaatens aBTOPCKMX npas

Mpu paspaboTke pykoBOACTB ANS AaHHOrO annapata Gbiny NPUNoXeHbl 3HAYUTESIbHbIE YCUIUSA AN UCKITIoYeHUs
HETOYHOCTEN 1 ynyLeHnii. Tem He MeHee, HalLK N3Eenna NOCTOSIHHO OGHOBNAOTCA. [INs NONyYeHNst TOYHON
MHdopmaLmm obpalialiteck B kopriopauuto Canon.



@ CumBonM, WO BUKOPUCTAHI B LIbOMY NOCIGHUKY

A\ NONEPEMXEHHA

MosHavae nonepemKeHHs CTOCOBHO onepalLliit, ki MOXyTb NPU3BECTY A0 TPaBMyBaHHs B pasi ix HenpaBubLHOro
BUKOHaHHS. 3 MeToto 6e3MneYHOro KOPMCTYBaHHSA anapaToM 3aBXAW 3BaXKanTe Ha Lii nonepeKeHHs.

A yBArA

Mo3Hauae 3acTepexxeHHs CTOCOBHO onepaLii, Siki MOXyTb NPM3BECTU 40 TPaBMYBaHHS B pasi iX HenpaBUnbHOro
BUKOHaHHS. 3 MeTOlo 6e3MeYHOro KOPMCTYBaHHA anapaToM 3aBX AW 3BaXKanTe Ha Lii NonepeKeHHs.

O BaxnuBO

MosHayae JoaaTKoBi BUMOr Ta 0BMEXEHHS. YBaXHO NpoyuTainTe Ui NoNoXeHHs Ans 3abeanevyeHHs npaBunbHOT
poboTu anapaTta Ta YHUKHEHHS 1Or0 HECTIPaBHOCTI @60 MOLLKOAXEHHS! MaiHa.

MosHavae onepaLito, SKy He MOXHAa BUKOHYBATW. YBaXXHO NPOYUTaNTE Li MYHKTU Ta B )XOAHOMY pasi He BUKOHYNTE
onucaHi onepadlii.

@ Knasiwi Ta KHONKM, WO BUKOPUCTaHI Y LbOMY NOCIGHUKY

CuMBONM Ta Ha3BM KNaBill, BUKOPUCTOBYBaHI B LiIbOMY NOCIGHUKY, NO3HAYEH] TaKUM YMHOM.
= Knagiwi naHeni kepyBaHHs: [Key icon] (MikTorpama kHonkw) + (Ha3sa kHonkw)
Hanpuknaga: (knaBilwa ckacyBaHHs 3aBAaHb)
= KHonku Ta enemeHTun Ha gucnnei komn'ioTepa: [Preferences] (Hactporiku)

@ Baxxnuei npaBuna TexHikm 6esnexku

YBaXHO npounTanTe Ui «Baxnusi npaBuna TexHikvu 6e3neku», nepLu Hixx BUKOPUCTOBYBATW anapar.

3aBXau JOTPUMYWTECH LMX IHCTPYKLI Ta BUMOT 4O BUKOPUCTaHHS, OCKINbKY BOHU MatoTb Ha MeTi 3anobirtu
TpaBMyBaHHIO KOPUCTyBaYa Ta iHLLMX OCi6, @ TaKoX MOLUKOKEHHIO MaiiHa.

Kpim TOro, He BUKOHYWTE XOAHUX AiN, O He OnucaHi y LibOMY NOCIGHYMKY, OCKINbKW Lie MOXe Npu3BecTu Ao
Henepef6ayeHnx HELLLACHNX BUNAAKIB | TpaBMyBaHHS.

YcraHOBNEeHHsA

A\ NONEPEMXEHHA
= He poswmillyiiTe nopy4 3 anapaTom cnvpT, po3pimkyBadi hapbu Ta iHLWi nerko3anMmucTi pe4oBUHU. SFKLLO
1erko3aMnCTi pe4OBUHM NOTPaNnsATb Ha eNeKTPUYHI AeTani BcepeaunHi anapara, MoXe CTaTucs noxexa
a60 ypaKeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM.

He knagite nepeniveri Hwk4ye npeaMeT Ha anapart.
- Hamwcra 1 iHwi meTanesi npeameTn

- Yawku, Ba3u, ropLMKM i3 KBiTamm 1 iHLLI NOCYAWHW 3 BOAOKO YU IHLUMMK piagnHamn

Ix noTpannsHHa B 06acTb BUCOKOT HANPYTM BCepeauHi anapaTa Moxe NpU3BECTM A0 NOXeXi aBo ypakeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM. FKLLO Lii NpeaMeTH BCE X NOTPanUM B anapart, HeraiHo BUMKHITH nepemukadi
XVBMeHHs anapata Ta komn'totepa (1) Ta Bin'eaHaiTe iHTepdeicHNit kabenb (2), AKLo BiH 6yB NpueaHaHNiA.
MoTiM BUIAMITB i3 PO3eTkM Mepexi 3MIHHOTO CTPYMy LUTENCESb LUHYpa XWUBMNEHHS (3) Ta 3BEPHITLCS A0
MicLIeBOrO yrnoBHOBaXeHoro aunepa Canon.
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A yBAra

= He BcTaHoBMIONTE anapaT y HECTIKUX MICLIAX, HAanpuKNag Ha XUTKUX nnaTcopmax, Haxunein nianosi,
a TakoX y MicusixX i3 HagMipHO BiGpaLieto, OCKINbKU Lie MOXe NPU3BECTU 40 NagiHHA abo nepeknaaHHs
anaparta, Lo MOXe CMPUYMHUTYA TPaBMyBaHHSI.
BeHTUNALINHI OTBOPY NpU3HaYeHi ANs HANEXHOTo OXONOXKEHHS BHYTPILLHIX pobounx AeTaneit anapara.
Hikonu He po3millyiiTe anapat Ha M'AKin NOBEPXHI, HaNpWKNaz Ha Nixky, AMBaHi Yy kunumi. brnokysaHHa
BEHTUMALIiHNX OTBOPIB MOXeE MPWU3BECTM A0 NeperpiBy anapara, Lo CPUHUHUTB MOXEXY.

He BCTaHOBMIONTE NPUHTEP Y 3a3HAYEHUX HXKYE MICLISIX, OCKIMNIbKM Lie MOXe NpU3BEeCcTU A0 noxexi abo
YPaXEHHS! eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

- Y Bonorux abo 3anuneHnx mMicusax

- Y micusix, Ae HasBHI Aum abo napa, HanpUKNaa Ha KyxXHi Y1 Nopyd 3i 3BONoXyBayYeM NoBiTps

- Y Micusix, He 3axuLLEHUX Bif CHiry abo aoLly

- bina BogonpoBigHOro kpaHa Yu iHLLOro Axepena Boan

- Nig npsMUM COHAYHUM NPOMIHHSIM

- Y micusx i3 BUCOKOKO TeMnepaTyporo

- bing BigkpuTOro BorHio

BcraHoBnotoun anapat, 06epexHo NocTaBTe Moro Ha MiCLie BCTaHOBIEHHS, W06 YHUKHYTU TpaBMyBaHHs
B pasi 3aTUCHEHHA PyK MiX anapaToM i Nianorot Yu iHWmMM obnagHaHHAM.

Mip yac npuegHaHHs iHTepdeiicHoro kabento kepyrnTecs BkaliBkamMu, HaBEAEHUMU B LIbOMY NMOCIGHUKY.
HenpaBunbHo nigkntoyeHunii kabenb Moxe CNpUYMHUTA HecnpaBHICTb abo NPU3BECTM [0 YpaKeHHs
eNeKTPU4HUM CTPYMOM.

MepemilLytoun anapart, BUKOHYNTE BKasiBKM LLOAO BiANOBIAHOMO BUKOHAHHS L€l npoueaypu, HaBeaeHi
B LibOMY MOCIGHWKY. HeJoTpMMaHHS HafaHWX BKasiBOK MOXE CMIPUMMHUTY NajliHHSA anapaTta Ta TpaBMyBaHHSsI.
@ EnexTpoHHuin nocibHuk -> «O6CnyroByBaHHA» -> « TpaHCMOPTyBaHHS anapartay.

Axepeno >KMBNEeHHs

A MONEPEMXEHHA

= He nowkopxyvite Ta He MOANMIKYITE LUHYP XUBMEHHSA. TakoX He CTaBTE Ha LLHYP XUBMNEHHS BaxKi
npeaMeTH, He TSTHITb Ta He NeperMHainTe Noro HaaTo CUMbHO. Lie MoXe CpUYMHUTY enekTpuyHe
MOLLKOKEHHS, LLIO NPU3BEAE A0 NOXEXi aB0 ypaxeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

= TpumaiTe WHYP XUBNEHHS noaani BiA mxepen Tenna. IHakwe ionsuiiHa nniska LWHypa XUBMNEeHHS
MOXe pO3nnaBuUTUCA, L0 Npu3Bee A0 Noxexi abo ypaxeHHs! eNeKTPUYHAM CTPYMOM.

= LLHYp XWBMeHHst He Mae ByTW HAaTATHYTUM, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU A0 nocnabrneHHs 3'eaHaHHs
Ta CNPUYMHUTU NEpPerpiBaHHs, Lo, B CBOIO Yepry, MOXe NPU3BecTy 40 NOXexi.



LLHYyp XVBNEeHHs MOXHa MOLLKOAUTY, SIKLLO Ha HBOTO HacTynaTu, 3akpinnoBaTti ckobamm abo ctaBuTi
BaXki npegmeTu.
BuKOpMCTaHHS MOLLKOPKEHOrO LLHYpa XUBJIEHHS MOXeE NMPU3BECTU A0 HELLACHOTO BUMNAaAKY, Takoro sik
noxexa abo ypaxeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
He BcTaBnsnTe Ta He BUAMaNTeE LWITENCESb LHYPA XUBIIEHHA MOKPUMU PyKamu, OCKINbKN Lie MOXe
NPU3BECTU [0 YPKEHHST ENIEKTPUHHUM CTPYMOM.
He BMuKaiiTe WTENcenb LWHypa XUBMEHHS B NOJOBXYBaY i3 KinbkomMa po3eTkaMu, OCKINbKM Lie MoXe
NpW3BECTU A0 NOXEXi 60 YpaKeHHs1 ENEKTPUYHUM CTPYMOM.
He 3moTyiiTe Ta He 3aB's3yiiTe LUHYp Y BY305, OCKIMbKY Lie MOXE NPU3BECTU [0 NOXexi abo ypaxeHHs
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
MoBHiCTIO BCTaBNSANTE LUTENCENb LWHYPa XWUBMNEHHS B PO3ETKYy MepexXi 3MiHHOro CTpyMy. [Hakwe moxe
cTaTucs noxexa abo ypaxxeHHs eNeKTPUHHUM CTPYMOM.
FAKwo Ao 3'eAHyBanNbHOI YaCTUHU LIHYPa KMBIEHHSA 3aCTOCYBaTU HaIMIpHe 3yCUNns, Lie MoXe 0ByMoBUTH
NOLLUKO[PKEHHS! LLIHYPa XUBJIEHHA abo NpoBoau BcepeavHi anapaTta MoXyTb po3'egHaTucs. Lie moxe
NpY3BECTM A0 Noxexi. 3anobiraiTe BUHUKHEHHIO HABEAEHWX HUXKYE CUTYaLlil.
- YacTe npueaHaHHs Ta Bif'€AHAHHS LUHYPa XUBIEHHS.
- lNepevinnsHHS Yepes LUHYP XUBMNEHHS.
- 3rMHaHHs WHypa XMBMEHHSA Nobnusy 3'eHyBarnbHOI YaCTUHK Ta 3aCTOCyBaHHA Ge3anepepBHOro TUCKY

Ha po3eTky abo 3'eHyBasbHY YaCTuHY.
- BacTocyBaHHsi HaAMIpHOT CUMK A0 THI3AA NIAKMIOYEHHS LUHYPA XUBIIEHHS.
He kopuCcTyiTeCh iHLWIMMM LUIHYPaMK 3aMiCTb LLHYPa XWBIIEHHS 3 KOMNMEKTY NOCTaBKM, OCKIMNbKM Lie MoXe
NPU3BECTU [0 NOXexi a60 ypaxeHHs! eNeKTPUYHNM CTPYMOM.
HamaraiiTecs He BUKOPUCTOBYBaTW NOAOBXYBaYi. BukopucTaHHa nogosxyBada MoXe NPU3BECTU A0 NOXEXi
a60 ypaKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
Bin'eaHyiTe wTencenb LWHypa XVWBNEHHS Bif PO3eTKU Mepexi 3MiHHOTO CTPyMy Ta He BUKOPUCTOBYITE anapat
nia vac rpo3u. bnnckaeka Moxe NPU3BECTM A0 NOXKEXI, yPAXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM abo HeCcnpaBHOCTI.

A yBArA

He BUKOPWCTOBYITE [I)KEPENO XUBMEHHS 3 HANPYroto, Lo He 3a3HayeHa Yy LibOMy MOCiGHUKY, OCKiNbKY Lie
MOXe NPU3BECTU [0 MOXEXi YN YPAKEHHS eNIEKTPUHHUM CTPYMOM.

LLlo6 BUIHATK LIHYP XMBNEHHS 3 po3eTku, 6epiTbes nuLLe 3a wrencenb. He BUTAryiiTe WTencenb 3a LWHYp
XKVUBMEHHS!, OCKINbKW Lie MOXE CMPUYUHUTI OTONEHHS BHYTPILLHLOrO ApOTY a0 NOLIKOMKEHHS i3onsuii
ApOTY, WO Npu3Bee A0 KOPOTKOro 3aMUKaHHS i, IK HACMIAOK, MOXeXi YN ypaxeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
3anuLuTe fOCTaTHLO NPOCTOPY HABKOIIO PO3ETKM, LG WTencesb MoxHa 6yno nerko BUMHATH. FKLLo

6ins po3eTkn po3TalloBaHi CTOPOHHI NpeaMeTH, ¥ pasi HaranbHoi NoTpebu He Byae MOXIMBOCTI LIBUAKO
BUTSArHYTU LUTENCENb LUHYPa KUBMEHHS!.

MNMoBomxeHHA

A\ NONEPEMXEHHA

He moaudikyiiTe anapart i He 34ilicHIONTE oro AusacembnioBaHHs. YcepeavHi anapata e aertani,

siKi nepebyBatoTh Nif BUCOKOK Hanpyrow abo posirpiTi 40 BUCOKMX TeMNepaTyp, L0 CTaHOBUTbL PU3NK
BUHUKHEHHS MOXeXi a60 ypaXeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

HeHanexHe BUKOpUCTaHHSA enekTpuyHoro obnaaHaHHa moxe 6yTn Hebesneunnm. He nossonsiite Aitam
TOPKaTUCS LUHYPa XMBMNEHHS, kabeniB, BHYTPILLHIX MeXaHi3MiB Ta enekTpu4HuX geTtanen.

SAKLio anapat Ayxe HarpiBaeTbCsl, NiyHae HE3BUYHWIA 3BYK, iae AnM abo 3'ABUBCA HE3BUYHUI 3anax, HeraHo
BUMKHITb NepeMuKaYi XXVBNEHHs anapara i komn'toTepa Ta Bif'eAHaiTe iHTepdeicHnin kaberb, SKWO BiH
npuegHaHuin. MoTiM BUAMITB i3 pO3eTKM Mepexi 3MiHHOro CTPyMy LUTENCesb LHYPa XUBMEHHS Ta 3BEPHITLCH
[0 MicLieBOro ynoBHoBaxeHoro aunepa Canon. MpoAoBXeHHs BUKOPUCTaHHSI MPUHTEpa MOXe NpU3BECTU
[0 noxexi abo ypaeHHs! enekTPUYHUM CTPYMOM.

He kopwcTyiiTecs nerkosanmMncTmMu aepo3onsmm nobnudy anapara. SKLIO Nerko3anmMmcTi pevoBMHU NOTpannsTb
Ha eneKkTPUYHi AeTani BcepeauHi anapata, MoXe CTaTUCs Noxexa abo ypaxeHHs enekTPUYHAM CTPYMOM.
Mepen nepemilleHHsIM NpyUHTEpa 060B'A3KOBO BUMKHITL NepeMuMKadqi XUBMeHHs anapara i komn'totepa,

a MoTiM BUTArHITh LUTENCeNb LUHYpa XUBMNEHHS Ta BCi iHTepdelicHi kabeni. IHakwe MoxHa NOLIKOANTH
kabeni abo LWHypK, BHACMIAOK YOr0 MOXe CTaTUCA Noxexa abo ypaxeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Micns nepemilLeHHs anapaTa nepekoHanTecs, Lo WTENcenb WHYPa XUBEHHS NOBHICTIO NPUEAHAHO [0
rHi3ga. IHakwe Moxe cTaTucs neperpis i noxexa.
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He ponyckaiTe noTpannsiHHS CKpinok Ans nanepy, ckob Ta iHWMX MeTanesux npeaMeTiB ycepeanHy
anaparta. Takox 3ano6iraiTe NOTpannsiHHIO B anapaT BOAW, PIAVH i NErko3anMUCTUX PEYOBUH (CNMPTY,
6eH3ony, poapimKysada Tolwlo). Ix noTpannsHHsA B 06nacTk BUCOKOT HAaNpyr BCepeauHi anapata Moxe
NPU3BECTU [0 NoXexi a6o ypakeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM. SKLLO Li NpeAMeTH BCe X noTpanunm

B anapart, HeraiHo BUMKHITb NepeMuKaYi X1BneHHs anapara i komn'toTepa Ta Bia'eaHaliTe iHTepdencHuii
kabenb, SIKLWO BiH 6yB NnpueaHaHuii. MoTiM BUAMITH i3 po3eTkM Mepexi 3MiHHOrO CTPYMy LTencenb WHypa
XVUBNEHHS Ta 3BEPHITLCS 10 MICLIEBOTO YNoBHOBaXeHoro aunepa Canon.

MpuepHytoumn abo Bia'egHytoumn kabenbs USB, konw LWHYpP XUBNEHHS NPUEAHaHUIA 1O PO3ETKU Mepexi
3MIHHOTO CTPYMy, He TopkanTecs MeTaneBoi YacTuHW 3'efHyBava, OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BeCcTU A0
YPaXKEHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

A yBArA

He craBTe Ha anapat Baxki npeameTy. Taki npeameTn abo anapaT MOXyTb BMacTy, LLO Npu3Beae A0 TPaBMu.
BumukaiiTe nepemMukay X1BMeHHs, sSIKLLO anapaTt He BUKOPUCTOBYBATUMETLCS NPOTSIrOM AOCKUTb TpUBANoro
nepioay yYacy (Hanpuknag, Ha Hiv). BUMKHITb anapaT i BUTSArHITb LWHYP XMBMNEHHS 3 PO3EeTKM, SKLO anapat
He BUKOPUCTOBYBATUMETLCS MPOTArOM [IOBLUOTO NepPioAy Yacy, Hanpuknag, Kinbkox AHiB.

BinkpuBaiTe Ta 3akpuBaiTe KpULLKU Ta BCTAHOBIONTE i BUiiMaiTe kaceTn obepexHo Ta 6e3 HagMipHuX
3ycunb. Byabte obepexHi, Wob He TpaBMyBaTH nanbLi.

TpvmaiiTe pyku i oasar nogani Bif ponvka, po3TalloBaHoro B obnacti BuBeaeHHs. HagiTb SKLLIO anapat He
BUKOHYE APYK, panToBe o6epTaHHs PoN1ka MOXe 3aTUCHYTU OAsr abo pykw, L0 MOXe MPU3BECTU A0 TPaBMU.
Mip yac Apyky Ta ogpasy nicns HLOro BUBIAHWIA NOTOK € rapsiunm. He TopkainTech obnacTi HaBkono
BMBIIHOrO NOTKA, OCKINbKY Lie MOXe NPU3BecTH [0 OniKis.

Oppasy nicns BUBELEHHS PO3ApYyKOBaHi apKyLUi MOXyTb ByTu e rapsuumu. Byabte obepexHi, Buiimatoum
nanip Ta BUPIBHIOIOYM BUIHATI apKyLli, 0cobnu1BO nicns TpuBanoro Apyky. HefoTpumaHHs uux 3axogis Moxe
NpW3BECTM A0 OMiKiB.

Y pasi konitoBaHHSA TOBCTOI KHUMM 3@ JONOMOTrOIO CKa eKCMNOHYBaHHA He HaTUCKaWTe Ha NPUCTPIV NoAaBaHHA
ab0 KpULLIKY CKISHOMO CTOMY HAZTO CUIbHO. Lle MoXe NoLIKOAWUTY CKITO eKCMOHYBaHHS! Ta MPU3BECTU 40 TPaBMU.
ByabTe obepexHi, o6 He BMyCTUTU Ha CKIO EKCMOHYBaHHS BaKKUI NMpeAMET, Hanpuknag CrIoBHUK.

Lle MoXe NOLIKOAMTY CKIO eKCNOHYBaHHA Ta NPU3BECTU A0 TPaBMU.

MpucTpiii NoaaBaHHS Ta KPULLKY CKIISHOTO CTOSTY Crlif 3aKpuBaTh 06epexHo, LWob He NPUTUCHYTU PyKU.

Lle Moxe npu3BecTn 4O TPaBMU.

JasepHuit NpoMiHb MOXe 3aBAaTH LUKOAM TOACBKOMY OpraHiamy. JlasepHuii npoMiHb y Gnoui nasepHoro
CkaHepa 3aKpUTUIA KPULLIKOKO, TOMY Mif, Yac HaneXHOro BUKOPUCTaHHA anaparta BiacyTHs Hebeaneka Toro, Lo
nasepHuin NPOMiHb NOTPanWTb Ha30BHI. MpounTaiiTe HaBeAEH HUXYE NMPUMITKW 1 IHCTPYKLIT 3 TeXHiKM 6e3neku.

- Hikonu He BigkpuBainTe KPULLIKK, SIKLLO Lie He 3a3Ha4YeHOo B LibOMY MOCIGHUKY.

- He 3nimaiTe Hakneliky 3 nonepemkeHHsIM, po3TalloBaHy Ha KpuLLi 611oka nasepHoro ckaHepa.

CAUTION - &5
Y —
VORSICHT - 2]
PRECAUCION - 75252

- SAKWOo nasepHUin NPOMiHb BUNAE HA30BHI Ta NOTPaNWUTL B OYi, NOTO Aist MOXE CNPUHMHUTYI NOLLKOIKEHHS 30pY.

= fAKLO Leit anapaT BUKOPUCTOBYETLCS iHLUMM YMHOM, aHDK ANt KepYBaHHS!, HACTPOIOBAHHS Ta BUKOHAHHS!
npuiioMiB ekcnnyarawii, 3a3Ha4yeHnX y LiboMy NOCiGHUKY, MoXe cTaTucst HeGe3neyHe onpoMiHEHHS!.

= Llevt anapart 3a3Ha4eHo sik nasepHuin BUpi6 Knacy | arigHo 3i ctangaptom IEC60825-1:2007.
IHdpopmaLis npo nasepHwin aiog,
- poBxuHa xBuni: 78--800 HM
- MakcumarnbHa NoTyXHICTb: 5 MBT



TexHiuHe o6cnyroByBaHHA Ta ornsagu

A\ NONEPEMXEHHA
Mepen noyaTkoM YKLLEHHS anapaTa BUMKHITb anapart i koMn'toTep Ta Bif'eqHaunTe iHTepdericHi kabeni Ta
LuTencenb LWHypa XUBMEHHs. [HaKLle MoXe CTaTUCs noxeka abo ypaxeHHs! ENeKTPUYHUM CTPYMOM.

Yac Bin Yacy BuiimaiiTe LUTENcenb i3 po3eTkM Ta BUTUPANTE CyXOl TKaHWHO Nun i 6pyA i3 poseTku Ta

3 06nacTi HaBKOMO OCHOBM MeTaneByx LUTMPIB WTencesns. Y BOMnorux, 3anuneHnx abo sagumneHnx MicLsx,
HaBKOIO LUTEMNCENS WHYpa XUBMEHHS MoXe 3ibpaTucs Bpya, siKuii 3 YacoM CTaHe BONOTUM, L0 MOXeE
CNPUYUHUTMI KOPOTKE 3aMUKaHHS, sIke MOXE MPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS MOXeXi.

[ins yniieHHs anapaTa BUKOPUCTOBYIiTE JoBpe BimXaTy TkaHWHY, 3BONOXeHy Boow abo cnabkum
PO34MHOM MUKOHOTO 3acoby. He BUKOPUCTOBYIATE CNINPT, BEH301, PO3YMHHUKM Ta iHLLI Nerko3anmucTi
PeYvOBUHM. FIKLLO NErko3anM1cTi PeHOBMHU NOTPaNnsATb Ha eNEKTPUYHI AeTani BcepeauHi anapaTa, Moxe
cTaTucs noxexa abo ypaxeHHs €NeKTPUHHUM CTPYMOM.

[esiki obnacTti BcepeauHi anapata nepebyBatoTb Mif BUCOKOK Hanpyrow. YCyHeHHs 3imM'sToro nanepy Ta
ornsA BHYTPILLHIX AeTaneit anapata cnif BUKOHyBaTu Ayxe 06epexHo, o6 He TOPKHYTUCh HaMWUCTOM,
BpacneTom 4u iHWMM MeTaneBMM NpegMeToM AeTanei anaparta, Wwo nepebyBatoTb Nig Hanpyrow, OCKinbku
Lie MOXe NpU3BECTU A0 ONiKiB YN YPaXKEeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He kvnpanTe BUKOPUCTaHI KapTpWaXi 3 TOHEPOM Y BiAKPUTWI BOroHb. Lie Moxe npu3sBecTn fo 3aiMaHHsA
3anuLIKiB TOHEpa B KapTpuaxax i, sk Hacnifok, A0 ONiKiB Ta NoXei.

Micns YULLEeHHA anapaTta nepeKOHaﬁTecq, IO WwTencenb WHypa X1UBNeHHA MOBHICTIO npuegHaHo oo rHisqa.
|HaKLLe MoXe cTaTuCs neperpis i Noxexa.

Yac Big yacy nepesipsiiTe WHYpP XUBIIEHHA Ta LWTENcesb. 3asHayeHi HUK4Ye YMOBU MOXYTb CIPUHUHUTI
noXxexy, TOMy 3a iX BAHUKHEHHS1 3BEPHITLCA A0 MiCLEEBOro ynoBHoBaxeHoro agunepa Canon abo cnyx6tu
posigku Canon.

- HasBHicTb cnifiB obnaneHHs Ha wrenceni WHypa XUBMNEHHS.

- [ecbopmoBaHuii abo 3namMaHunin KOHTaKT LITENCENS LHYpPa XUBMEHHS.

- YBIMKHEHHS1 260 BUMKHEHHS KMBMEHHS Nif Yac NepermHaHHs WHypa XUBMNEHHS.

- ToKpUTTS LIHYpa KMBIEHHS MOLLKO/KEHe, TPICHYNo abo mae 3a3ybneHHs.

- HarpiBaHHsi YaCTUHU LLIHYpPa KUBMEHHS!.

Yac Big yacy nepesipsiiTe, Uu LLIHYP XUBIIEHHS Ta LUTENCENb HE eKCNNyaTyloTbCs ONMUCAHUM HIDKYE YMHOM.
IHaKLLIe MOXe CTaTUCs noxexa abo ypaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

- MigknoYeHHs WHypa XWBMNEHHS He LLinbHe.

3acTocyBaHHsA TUCKY Ha LLHYP XUBMEHHs 3 GOKy BaXKKoro npeameTy abo BHACMIAOK 3aKpinneHHs 1noro 3a
[10NoMOroto ckob.
LUtencenb LWHypa XMBMEHHS NPUEAHAHO HE LLiMbHO.

- LUHyp XMBREHHs 3B'A3aHWIA.

- YacTuHy WHYpa XMBMEHHA PO3MILLIEHO Ha NPOXOoAi.

- LHyp XVBNEHHs po3MmilLieHo nepea Npunagasm Ans HarpiBaHHs.

A yBArA

= Bnok dikcauii Ta 06nacTb HaBKONO HLOTO BCEpeAnHi anapaTta CUMbHO HarpiBaloTbLCS Nif Yac BUKOPUCTAHHS.

Mig yac ycyHeHHs 3iM'AToro nanepy 4v ornsay BHYTPILLIHIX KOMMOHEHTIB anapaTa GyabTe o6epexHi, Wwob He
TOpkHYTUCS Broka cpikcaLii Ta aeTanei HaBKOMO HbOTO, OCKINbKYW Lie MOXe NPU3BECTM A0 OMiKiB.
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Mip yac ycyHeHHst 3iM'ATOro nanepy Yy ornsay BHYTPILLHIX KOMNOHEHTIB anapaTta 6yabTe o6epexHi, Lwob
He nipaaBaTucs BNAUBY TennoTu Big 6noka dikcauii abo AeTanei HaBKONO HLOrO TPUBanuii Nepiod Yacy,
OCKifNbKM Lie MOXe Np13BecTu Ao onikis. Lie Moxe npu3secTy 4o onikiB Bif Al HU3bKOT TeMnepaTypy, HaBiTb
SIKLWO BW Be3nocepeHbO He Topkanwucs 6roka dikcauii abo AeTanei HaBKOMO HbOTO, OCKIMNbKU Lie MoXe
npy3BECTM A0 OMiKiB.

Akwo nanip 3imM'sABcs, BUAaNiTh KOro Tak, LWob BcepeanHi anapaTa He 3anvLumMnocs XOAHWUX KNanTukie
nanepy BiAnoBiAHO A0 BioOpaXxeHoro NoBiaoMneHHsl. Takox He TopkaiTecs pykamu xoaHux obnacre,
KpiM MO3HAYeHUX, OCKINbKK Le MOXe NpU3BecTy Ao TpaBMu abo onikis.

Mig yac ycyHeHHs 3im'aToro nanepy abo 3amiHn kapTpumxa 3 TOHEPOM YHUKaWTe 3abpyAHEHHS PyK Yn oasry
TOHepoM. AKLIO TOHEp NOTPaNUTb Ha PYKWU YK OASAT, HETaliHO NpoMuiTe X XxonoAHo Bogdow. Tenna Boaa
3aKpiNUTL TOHepP, BHACNIAOK YOTo BUAANEHHS LIMX NISIM CTaHe HEMOXITMBUM.

3iM'aTnin nanip cnig BuiiMaTy Ayxe obepexHo, Lwob He po3cmnaTti ToHep i3 nanepy. Takum YMHOM TOHep
MOXe noTpanutu B odi abo poT. AKLOo ToHep noTpanus B o4i abo poT, HeranHo NPOMUINTE TX XONOLHOK
BO/OI0 Ta 3BEPHITLCA [0 Nikapsi.

BaBaHTaxyBaTy nanip Yy BUAMaTH 3iM'aTuiA nanip abo OKYMEHTU cnig Ayxe obepexHo, Wwob He nopisatu
PYKU KpasiMi apKyLLiB.

Buiimatoun kapTpuax i3 ToHepom, ByabTe ayxe ob6epesxHi, o6 YHUKHYTU po3cunaHHsa TOHepa, OCKiNbKu
TakUM YMHOM BiH MOXe MOTpanuTK B odi abo Ao poTa. AKLLO TOHep noTpanue B o4i abo poT, HeranHo
NpoMUIATE iX XONOZHO BOAOI0 Ta 3BEPHITLCA A0 Nikaps.

He HamaraiiTecsi po3ibpaTti kapTpuax i3 ToHepoM. Lie Moxe CnpuymHUT po3cunaHHsi ToHepa Ta 1oro
noTpannsHHa B ovi abo poT. AKLLO ToHep NoTpanue B odi a6o poT, HeraiHo NPOMUIATE iX XONOAHOK BOAOIO
Ta 3BEPHITLCA A0 Nikapsi.

SAKLLO TOHep Teye 3 kKapTpuKa 3 TOHEPOM, YHUKaIiTe BAMXaHHSI TOHepa Ta oro MPsIMOro KOHTaKTy 3i
LKipoto. AKLLO TOHEp NOTPanuB Ha LLKIPY, BUMUIATE ii 3 MUMOM. SAKLLO Ha LUKIPi BUHUKMO NOAPa3HEeHHS

ab0o SIKLLO TOHep NoTpanuB y fereHi, HeranHo 3BepHITLCS A0 nikaps.

BurpartHi.marepianu

A\ NONEPEMXEHHA

He kvnpaiTe BUKOpUCTaHi KapTpuaXi 3 TOHEPOM Yy BiAKPUTWIA BOrOHb. Lie Moxe npusBecTy fo 3aiiMaHHsA
TOHepa Ta, Sk HacnigokK, A0 ONikiB Ta NOXexi.

He 36epiraiiTe kapTpuaxi 3 ToHepom a6o nanip nopyu i3 Bigkputum BorHem. Lie moxe npuasectn go
3aiiMaHHsi TOHepa YK nanepy Ta, K HacniAoK, A0 ONiKiB Ta NoXexi.

YTunisyloumn kapTpuax i3 TOHEpPOM, NOKNagiTh Oro B NakeT, o6 YHUKHYTU po3cunaHHs ToHepa, nicns
YOro yTuniayiiTe KapTpUaX BiANOBIAHO A0 MICLIEBUX 3aKOHIB.

A\ yBArA
= 36epiraiite KapTpMAXi 3 TOHEPOM Ta iHLUi BUTPATHI MaTepianu B MicUsaX, HEAOCTYNHUX ANA AiTen. Y pasi
KOBTaHHsi TOHepa abo iHLUNX YaCTWH HeraHo 3BEpPHITLCS [0 Mikapsi.



= He HamaraiTecsi po3ibpaTi kKapTpuax i3 ToHepoM. Lie Moxe CnpuyMHUTY po3cunaHHs ToHepa Ta Moro - KonpguuioHep

noTpannsHHA B o4i @60 poT. SAKLLO TOHep NOTpanuB B 04i @G0 PoT, HeranHO NPOMMIATE X XONOAHOK BOAOH - Wpepep

Ta 3BEpHITbCS A0 nikapsi. .
- ObnagHaHHS, WO CroX1Bae BENVKUIN 06CAr enekTpoeHeprii

SIKLLO TOHep Teye 3 kKapTpuaka 3 TOHEPOM, YHUKaWTE BAWXaHHS TOHepa Ta MOro NPSIMOro KOHTaKTY 3i

LUKipOHO. SAKLLO TOHEp NOTpanuB Ha LWKipY, BAMUITE ii 3 MUNOM. SKLLO Ha LUKIPi BUHUKNO NofpasHeHHs abo

SIKLLIO TOHep MOTpanuB y NereHi, HeraiHo 3BepHITbLCA A0 Nikaps.

He cnip BuTSIraTvt 3axvcHy CTPiYKy i3 3ycunnam abo BUTAraTy ii He A0 KiHLSA, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BEeCTU

A0 po36pU3KYBaAHHS TOHEpa. SIKLLO TOHep NoTpanuB B o4i abo poT, HeramHo NPOMUIATE X XOMOAHO BOAOK * MakcumarnbHe CnoXuBaHHA eneKkTpoeHeprii Lboro anapaTta cTaHoBUTL MeHLwe 960 BT.

Ta 3BEPHITLCA A0 Nikaps. + ENeKTpuuHi nepetukoam abo piske 3HKEHHS HaNpyTi B MEPEXi MOXyTb NPU3BECTV 10 360iB y poGoTi
anapata 4 komn'toTepa abo fo BTpaTh AaHMX.

- O6nagHaHHS!, O YTBOPIOE €NEKTPUYHI NepeLuKoamn
Micns Big'eAHaHHS WHYpa XWBNEHHS 3a4ekanTe NPpUHaNMHiI 5 CeKyHA, NepLU HiXk 3HOBY NPUEAHYBATH OTO.

IHWi 3acTepexHi 3axoamn

lHwe

A\ NONEPEMXEHHSA Bumoru fo BCTaHOBNEHHSA

= $IKLLO BUKOPUCTOBYETLCS KapAiOCTUMYMSTOP = [loctatHbO NpocTope Micue
Llen anapat reHepye cnabke marHiTHe nose. AKLWO BU KOPUCTYETECH KapAiOCTUMYNSTOPOM i Big4yBaeTe = Micle 3 HanexHO BEHTUMALIE
H?FIpweHHﬂ camMono4yTTsa y npoueci pOGOTI/I 3 anapatom, BI4IAITb BIA HbOro Ta HEranHo 3BEpHITbCA A0 . MiCLl,e 3 NNacko piBHOPO noBepxHeio
nikaps.

= Micue, wWo 3gaTHe NOBHICTIO BUTPUMATK Bary anapara

( BAXNMBO
Q BMMOru 0 BCTAaHOBMIEHHA Ta NOBOMXEHHSA 3 MeToH YHUKHEHHS NOLIKOAXXeHb anapaTa He BCTaHOBIIONTE MOro B 3a3Ha4eHUX Huxk4e MicLsX.
= Micus, Ae MOXNMBI pi3ki KONMBaHHA TemnepaTypy Yu BOMOrocTi
[ins Toro, wo6 BukopucTaHHsA anapaTta 6yno 6e3neyHuM i He 3aBAaBaso KNoOMnoTy, YCTAHOBITh OTo B MicLe,
LLIO BIANOBIAAE 3a3HAYEHUM HIDKYE BUMOraMm. TakoX YBaXHO NpoYMTaiTe NPpUMITKU.

Micus, fie MOXIMBE YyTBOPEHHS KOHAEHcaTy

Y noraHo NpoBITPOBAHNX NPUMILLEHHSX
(SKLWO NPUHTEP BUKOPUCTOBYETLCS TPUBANWIA Yac abo BUKOHYETLCS BENUKUI 0GCAT APYKY B NOraHo
Temneparypa Ta BOJNOrICTb NPOBITPIOBAHMX NPUMILLIEHHSIX, O30H Ta iHLLi 3anaxu, ki BUpobnsie NPUHTEP, MOXYTb CTBOPUTU HE3PYYHI

« [lianason Temnepatyp: sia 10 a0 30°C ymoBu Ansi po6otu. Kpim Toro, nig yac ApyKy B MOBITPi ONUHSIOTLCS XiMiYHI YacTKW, TOMY BaXITMBO

) - i 20% 10 80% B . . 3a6e3neunNTN HanexHy BEHTUNALIIO NPUMILLEHHS.)
= [lianasoH BOMorocTi: B o BiAHOCHOI BonorocTi (63 yTBOPeHHs KoHAeHcaT o o .
A A 0% M o By (6es yrsop A y) = TNopy4 3 06nafHaHHsAM, Lo CTBOPIOE MarHiTHi YM eneKTpoMarHiTHi XBui
0 BAXINNBO = Y nabopatopisx 4v NpUMILLLEHHSIX, ie NPOXOANATb XiMi4Hi peakuii

3axucT anapata BiA yTBOPEHHS! KOHAeHcaTy Y micusix, Ae B NOBITPi HAAABHI CONi, KOPO3iHI YK TOKCUYHI rasu

Ha noBepxHsx (Hanpvknag, KMnMm 4u LMHOBKa), Lo MOXYTb AedopmyBaTuCs nif Aieto Baru anapara,

= LLo6 YHWUKHYTW YTBOPEHHS KOHAEHCATY BCEpPeauHi anapaTa 3a BkasaHUX HIKYe YMOB, Nepes no4YaTkom

BMKOPUCTaHHS He BMUKaiTe anapat ynpoJoBx ABox abo binbLue roauH, wob BiH 3Mir npuctocyBatucs abo Ha noBepxHsIX, e MOXIIMBE NpOCiAaHHs anapara.
[0 TemnepaTypu Ta BOMOroCTi HABKOSMLIHLOIO CepeaoBuLLa.
- AKWO NpUMILLEHHS, B IKOMY BCTAHOBMEHO anapar, LWBMAKO Harpinocs TexHiuHe oﬁcnyrosynauua Ta.ornagu

- fAkwo anapaT nepemilleHo i3 cyxoro abo npoxonogHoro B Tenne abo Bonore micue
= lMosiBa kpanenb Boau (KOHAEHCaTy) BCepeavHi anapata MoXe NpU3BecTy 40 3MUHAHHS nanepy Ta NoripLUeHHs
AKOCTI APYKY.
BukopucTaHHA yNbTpa3ByKOBOro 3B0NI0XyBay4a NoBiTps

O BAXNMBO
= BukoHyiTe BKa3iBKW, L0 3a3HaYeHi Ha HakewLi 3 nonepeixeHHsIM, PO3TalLOBaHIN Ha LbOMY anapari.

* He TpsciTb Ta He 3acTOCOBYITE HaAMIPHY Cyny A0 LbOro anaparta.

LLlo6 yHUKHYT 3MMHAHHS Nanepy, NiA Yac BUKOHaHHS onepalii ApyKy He BMUKaiTe Ta He BUMUKaiiTe
XVUBNEHHS!, He BiAKpMBaiiTe Ta He 3aKkpuBaiiTe NaHesb kepyBaHHs abo 3a[HI0 KPULLIKY, a TakoX He
3aBaHTaxyiTe Ta He BUiiMaliTe nanip.

Mepen TpaHCnopTyBaHHSAM anapaTa Ha 3HayHy BiACTaHb OGOB'SI3KOBO BUMMITL i3 HBOTO KapTPUAX i3 TOHEPOM.
LL{o6 3anoGirtv noTpannsHHIO Ha KapPTPUAX i3 TOHEPOM CBITNa, NOKNaAiTh MOro B 3aXWUCHWIA NakeT, Lo
BXOAUTb Y KOMMIIEKT MOCTaBKM anaparta, abo 3aropHiTb Y LiifbHY TKaHWHY.

PerynsipHo npoBoAbTe YMLLIEHHS anapaTa. SKLio anapaTt 3abpyaHeHWi, BiH MOXe NpaLiioBaTit HENpaBUbHO.

[insl ynbTpa3ByKkoBUX 3BOMOXYBaYiB NOBITPS PEKOMEHA0BaHO BUKOPUCTOBYBATU AUCTUILOBAHY abo OuMLLEHY
Bif AOMILLOK BOAY.

Y pasi BUKOpUCTaHHS BOAONPOBIAHOT abo KONoAs3HOT BOAM YCi HasiBHI Y BOZi AOMILLKU OMUHATLCSA B MOBITPI.
MoTpannsHHs Lyx AOMILLOK B anapaT npu3see A0 MOripLIEHHS SIKOCTi ApYKy.

Bumoru no AXepena XXUBJIeHHA

in 22 240 B I . o _—
BiA 220 A0 240 B, 50/60 Ty Mocnyrv 3 peMOHTY AeTanei i KapTpuaxis i3 TOHEPOM ANS LbOro anapaTa HaaalTbCs NPOTAIOM NPUHARMHI
0 BAXIINBO ceMu (7) pokiB MiCNst NPUNMHEHHs BUPOBHMLTBA L€l Moaeni anaparta.

3acTepexHi 3axoam nig yac npuea WHypa
= He nigknioyanTe Lei anapaT A0 Axepena HenepepBHOTO XUBIEHHS.
= AnapaT MOXHa BMUKaTU NiLLE B OKPeMy PO3eTKy Mepexi 3MiHHOro cTpyMy. He BUKOPUCTOBYITE iHLUI
THi3Aa po3eTku Mepexi 3MiHHOTO CTpyMy.

= He BcTaBnsiTe wrencens y 4OAATKOBY PO3eTKY Ha Komn'toTepi.
He BuKopuCTOBYITE OAHY PO3ETKY Mepexi 3MIHHOrO CTPYMy ANs anapaTa Ta 3a3Ha4eHoro Hux4e
obnagHaHHs.

- KonitoBanbHuin anapat
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HazBu mopenen
MF3010 (F162100)

OupexTusa WEEE

/

Tinbkn Ans kpaiH €BponencbKoro cotosy (Ta €Bponenicbkoi EKOHOMIYHOT 30HM).

Lis no3Hauka Bkasye Ha Te, WO Liei BUPIG He MOXHA YTUMi3yBaTV pa3oM 3 XaTHIM CMITTSIM 3rifHO 3 AMPEKTUBOID
WEEE (2002/96/EC) Ta micueBux 3akoHiB. Liet Bupi6 HeobxiaHo nepeaaTy y cneuianisoBaHuii NyHKT 36upaHHs,
Hanpwvknag, A0 aBTOPU30BAHOTO MyHKTY 06MiHy BMpOGiB, Ae Bu moxeTe npuadaTu HOBUIA CXOXMiA BUPIO,

ab0 10 aBTOPU30BAHOrO MYHKTY 36UpaHHS eNIeKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHS Ansi nepepobku.
HeHanexHa yTuniauis Takoro TMny CMIiTTA MOXe MaTh HeraTUBHUI BMIMB Ha OTOYYIOYE CepeaoBuLLe Ta
3[10pOB's NMIOANHK Yepes NOTEHLINHO HeGe3NeyHi PEHOBUHM, LLIO MOXYTb MICTUTUCH B €NEKTPUYHOMY Ta
eNeKTPOHHOMY ycTaTKyBaHHi. [Jo Toro x, Bawa fgonomora y HanexHi yTuniauii uboro Bupoby cnpustume
eekTMBHOMY BMKOPUCTaHHIO NPUpPoAHUX pecypciB. Mo goaaTkoBy iHpopmalLiito Npo Te, Kyan MOXHa BigBe3TU
cTape yctaTKkyBaHHs Ans nepepobku, 3BepHITbCS A0 MICLEBOro opraHy Bnaaw, NyHKTy yTunisauii Biaxoais abo
cnyx6u BUBE3EHHS XaTHLOTO CMITTS. Bu Takox MoxeTe Ai3HaTUCS Npo Lie i3 3aTBEpAXKEHOI cxeMu yTunisauii
€NeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOrO ycTaTKyBaHHs. [loknaaHilly iHchopMalLyiio BiAHOCHO NOBEPHEHHS Ta nepepobku
BUKOPUCTAHOTO eNIeKTPUYHOrO Ta eIeKTPOHHOrO yCTaTKyBaHHA Bu 3HaiineTe Ha Be6-Bya3ni
Www.canon-europe.com/environment.

(EBponencbka ekoHoMiYHa 3oHa: HopBerisi, lcnaHais Ta JlixTeHwTenH)

Bumoru enekrpomMarHiTHOi cymicHOCTI, BuUknapgeHi y fiupekrusi EC

Lle npucTpiit BiAnNoBigae ronoBHUM BUMOram eneKkTpomarHiTHoi cymicHocTi Qupektuen EC. Mu odiuiansHo
niaTBepAXyEMO, WO Liei BUPIG BinnoBiaae BUMoram enekTpoMarHiTHoi cyMicHocTi, BuknaaeHum y dupektusi EC,
B SKili 3a3HaY€HO, LLIO0 3HAYEeHHSI HOMIHaNbHOI BXiAHOT Hanpyru nosuHHe ctaHosuTK 30 B, a yactotn — 50 Iy,
X04a HOMiHanbHi NOKa3HWKK CTPYMY Ha BXOAi Ans Lboro Bupoby ctaHoBnsATb 220—-240 B, 50/60 My. BukopucTtaHHs
ekpaHoBaHOro kabero € HeobXiAHO0 YMOBOIO 3riHO 3 BUMOramm enekTpOMarHiTHOI CyMICHOCTI, BUKNaaeH!MM

y OupekTusi EC.

MixxHapopgHa NMporpama ENERGY STAR

Kopnopauis Canon Inc., Wwo e napTHepom nporpamm ENERGY STAR®, rapaHTye,

Lo Uer BMpib Bignosinae sumoram nporpamm ENERGY STAR wwogo edekTUBHOrO
BVKOPUCTaHHS eHeprii.

MixHapoaHa nporpama 3 edbekTUBHOrO BUKOPUCTaHHs odhicHoro obnagHanHs ENERGY
STAR — Lie BCECBITHSI Nporpama, sika crpusie 36epexeHHI0 eHepril LUMNSIXOM 3acTOCyBaHHS!
KOMM't0TepiB Ta iHLWOro oicHOro obnagHaHHs.

Mporpama niaTpumye po3pobKy Ta po3noBCIOMKEHHS BUPODBIB i3 hyHKLUisMU, Aki
edeKTMBHO CnpusioTb 3MEHLLEHHIO CNoXWBaHHA eHeprii. Lle BiakpuTa nporpama,

B 5IKil BMACHWKM KOMMaHin MOXyTb 6paTh y4acTb [0GPOBINbHO.

LlinboBuMuM npoaykTamm € odpicHe oGnafHaHHs, 30Kpema KoMM'toTepK, MOHITOpH,
npuHTepK, bakCMMinbHI anapaTy Ta KonitoBaneHi anapatu. B ycbomy cBiTi
3aCTOCOBYIOTLCS YHihikoBaHi CTaHAapTW Ta noroTunu.

sy,

ENERGY S
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NMpaeuna 6e3nexu. nig yac po6oru.3 nasepom

TNasepHe BUNpOMiHIOBaHHS MoXe ByTu HeGe3neyHm Ans 30opoB's MoanHU. Yepes Le nasepHe BUMPOMIHIOBaHHS,
sike YTBOPIOETLCSI BCEPEAVHI Takoro NpUCTPOI, FePMETUHHO eKPaHy€ETLCS Ta He BUMYCKAETbCSA Yepe3 3aXUCHUI
KOPMYC i 30BHILLHIO NaHenNb. 3a HopManbHUX YMOB eKCriyaTallii anaparta BUNPOMIHIOBAHHS HE MOXe BUTU Ha30BHI.
Llei anapat ceptudikoBaHuii sik nasepHui Bupi6 Knacy 1 srigHo ctanpaprie IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

Mopenb 220—240 B

Bo6paxeHa HKYe eTUKETKa NpUKpinneHa Ao 6noka nasepHoro ckaHepa Ha anapari.

CAUTION- g Aessuaeees
Y QR —
VORSIGHT- s s e,
PRECAIODN- e s s
VARNING: St i

VAROITUS - LUOKAN 33 NAKYMATTOMALLE LASER-SATEILYA
e

AVATTUNA.VALTA ALTISTUMISTA SATEELLE.
i et

X OB ;
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= 9 e
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Lle anapat knacudikoBaHuii 3rigHo ctaHaapTis IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 i Bignosinae Takum
Knacam:

NASEPHWW ANAPAT KITACY 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A yBAra
BukopucTaHHs enemeHTiB kepyBaHHs Ta napameTpiB abo BUKOHAHHS onepaLii, He OnMMcaHnX y NociGH1Kax
[0 anapaTta, Moxe Npu3BecTU [0 HebeaneyHoro NasepHOro ONpPOMIHEHHSI.

ToprosenbHi.Mapku

Canon Ta norotun Canon € ToBapHUMU 3Hakamu komnawii Canon Inc.

Microsoft, Windows Ta Windows Vista € ToBapHuMu 3Hakamu abo 3apeecTpoBaHUMW TOBapHUMU 3HaKaMun
Microsoft Corporation y Cnonyuenux LtaTax Ta/abo B iHWMX KpaiHax.

Yci iHwWi ToBapHi 3Haku Ta Ha3BW BUPOGIB MOXYTb GyTV TOBapHUMM 3HakaMu abo 3apeecTpoBaHMMU TOBAPHUMU
3HaKaMu Bi4NOBIAHUX KOMMNAHIN.

ABTOpCbKE NpaBo

© 2011 Canon Inc. Yci npaBa 3axuLieHo.

YKopHa yacTuHa ujei ny6nikauii He Moxe ByTu BiaTBOpEHa, NnepefaHa, nepeTBopeHa, BHeCeHa Ao iHhopmaLiiHo-
MNoLLYyKOBOI cucTeMu abo nepeknageHa 6yap-sKkot MoBot abo KOMN'TEPHO MOBOI B Gyab-sikiit hopmi abo
6yab-skMmmn 3acobamu, eNEKTPOHHUMU, MEXaHIYHUMM, MarHiTHUIMK, ONTUYHUMMU, XIMIYSHUMWU, PYYHUMMU, iHLUMMK,
6e3 nonepeaHLOro NMMCbLMOBOTO A03BONY koMnaHii Canon Inc.



MNMporpamMmHe 3a6e3aneyeHHA CTOPOHHIX BUPOGHUKIB

Liei B1pi6 MicTUTL MoAyni NporpaMHoOro 3abeaneyeHHsi CTOPOHHIX BUPOGHUKIB. BukopucTaHHs Ta

PO3MOBCIOMKEHHS LIMX MOZYiB MporpaMHoro 3abesneyeHHs, 3okpema GyAb-sk1MX OHOBMEHb Takux MOAynis

nporpamHoro 3abeaneyeHHs (pasom «NMPOMPAMHE 3ABE3MEYEHHSA»), BU3HavaeTbca yMOBaMu, HaBEAEHUMU

y nyHkTax 3 (1) no (9) Hiwkye.

(1) Bu noropxyetecs 4OTPUMYBaTUCS BCiX 3aCTOCOBHUX 3aKOHIB, LLO PEryntolTb EKCMOPTHUIA KOHTPOIb,
obmexeHb i HopM KpaiH, Ha TepuTopii sikux BUpI6, Wwo MictuTb MPOMPAMHE 3ABE3MNEYEHHA,
BiIBAHTaXYETbCA, NEPEBO3NTLCA YN EKCMOPTYETLCA A0 IHLLOT KpaiHW.

@

BnacHuku npas Ha MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHA B ycix BigHOLEHHAX 36epiratoTb npaBa ManHOBOI
Ta iHTenekTyaneHoi BnacHocTi Ha MPOMPAMHE 3ABESMNEYEHHA. BnacHukv npaB He HadalTb KOOHUX
niuensii abo npae, BucnoeneHux 6esnocepeaHbo abo onocepeaKoBaHO, Ha XOAHY iHTeneKTyansHy
BnacHictb Ha MPOMPAMHE 3ABE3MNEYEHHA, okpim Tvx, Npo siki BIAKPUTO NAETLCS Y LibOMY [AOKYMEHTI.

Cl

MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA moxHa BukopucToBYBaTH NnLwe 3 npuadaHnm Bupo6om komnawii Canon
(«<BUPIB»).

(4) MPOrPAMHE 3ABES3MEYEHHSA He moxHa BigyyxXyBaTu, BUaaBaTu 3a cybniueHsieto, npoaasatu,
po3noBciokyBaTh abo nepepasatu TpeTim ocobam 6e3 nonepeaHbOI MMCbMOBOIT 3roAn BNacHWKIB Npae
Ha MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA.

HesBaxatoun Ha BuweckasaHe, MPOMPAMHE 3ABE3MNEYEHHA moxHa nepeaasaTtu, nuiie konu
(a) Bci npaBa Ha BUPIB Ta Bci npaBa 11 3060B'A3aHHs NepeaaloTbCst NPaBOHACTYMNHWKY, i (6) BULe3ragaHwii
NPaBOHACTYMHUK 3rofeH NPUAHATY Taki 3060B'A3aHHs.

G

(6) He possonsieTbes 3AiiCHIOBATV AEKOMNINSAL|0, PEKOHCTPYoBaTK, 3ailicHIoBaTV AnsacembnioBaHHs abo iHWum

ynHom npueoauTu koa MPOMPAMHOIO 3ABE3MNEYEHHA y chopmy, B 5ikill Oro moxe npounTaTi noauHa.

(7) He noseonsieTbcs 3miHIOBaTY, aaanTyBaTy, nepeknagaTy, 3naBaTi B OpeHay Um npokat abo nosuyatu
MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA, abo cTtBoptoBaTtH noxiaHi TBopw, Wwo 6asytotecs Ha MTPOrPAMHOMY
3ABE3MEYEHHI.

(8) He possonsieTbea nepeHocuTn a6o pobutn okpemi konii MIPOTPAMHOIO 3ABE3MNEYEHHA 3 BUPOBY.

©

TliueHsis He po3noBctogKyeTbest Ha YacTuHy NMPOMPAMHOIO 3ABE3IMNEYEHHA, noctynHy Ans
NPOYMTaHHSA MIOANHOIO (BUXIAHWIA KOA).

BiamoBa Bin . 3060B's3aHbL

IHcbopmalLis, HaBegeHa B LIbOMY JJOKYMEHTI, MOXe 3MiHIOBaTUCS 6e3 nonepeaHbOro NoBigoMIeHHs.
KOMMAHIA CANON INC. HE HALLAE XXOHWX FAPAHTIV LLOAO LIbOro BUPOEBY, MPAMUX ABO
OBOB'A3KOBWX, OKPIM TVX, MPO AKI MAETLCA B LIbOMY JOKYMEHTI, BKITFOYAKOUN TA HE
OBMEXYIOUNCb HAMW, TAPAHTIT LLOAO MPUOATHOCTI 4O NPOLAXY, TOBAPHOIO CTAHY,
MPUOATHOCTI A1 BUKOPUCTAHHS Y KOHKPETHUX LINMAX ABO FAPAHTIT LWOAO BIACYTHOCTI
MOPYLWEHHA NPAB. KOPMOPALISA CANON INC. HE HECE BIANOBIOASBHICTb 3A XXOOHI MPAMI,
MNOBIYHI ABO OMNOCEPEAKOBAHI 3BUTKW >XOAHOIO TUMY, BTPATU Y/ BUTPATU, MOB'A3AHI

3 BUKOPUCTAHHAM LIbOrO BUPOBY.

IOpuanuHi o6MexeHHs Wo/o BUKOPUCTaHHA BUpoby Ta 306pakeHb
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BukopurcTaHHa Lboro BUpoby Ans ckaHysaHHS, ApyKy abo konitoBaHHSA 6yaAb-SKUM iHLIUM YMHOM NEBHUX
[AOKYMEHTIB Ta BUKOPUCTAHHS TakuX BiACKkaHOBaHWX, HaapykoBaHux abo ckoninoBaHunx Byab-AKUM iHWIMM

4nHOM 306paxeHb Moxe 6yTi 3a60POHEHO 3aKOHOM Ta CTaTh NMPUYMHOIO MPUTATHEHHS [0 KpUMiHanbHoi abo
rpoMafsHCLKOI BiAnoBiAanbHOCTi. HenoBHWIA CNMCOK Takvx AOKYMEHTIB HaBeAeHOo Huxue. Llei cnncok cTBopeHuin
nvwe Ans JoBIAKU. SKLLO BUHUKAIOTb CYMHIBY OO 3aKOHHOCTI BUKOPUCTaHHS BUPOBY ANns ckaHyBaHHs, ApYKY
abo konitoBaHHSA By/Ab-AKMM iHLUMM YYHOM NEBHUX AOKYMEHTIB Ta/abo BUKOPUCTAHHSA TaKuUX BifCKaHOBaHWX,
HagpykoBaHux abo Byab-AKMM iHLUIMM YMHOM CKOMiOBaHNX 306paxKeHb, Crif 3BEPHYTUCH 3@ PO3'ACHEHHSIM

[0 pajiHuKa 3 PUANYHNX NUTaHb.

Maneposi rpoLwui
[lopoxHi Yekn
MnaTixHi fopyyYeHHs

- MNpoposonbyi TanoHn
[eno3uTHi cepTudikatu
Macnoptn

MowwTosi Mapku (norateni abo HenoralueHi)
IMMirpauiiHi AoKkyMeHTn
- |peHTudiKauinHi kKapTkn abo 3HaKN PO3Pi3HEHHS

BHyTpilHi Mapku rep6osoro 36opy (noralueHi abo HenoratleHi)
JIOKYMEHTY LLOAO BiNCbKOBOT MOBUHHOCTI
O6niravii abo iHWi AokyMeHTV npo 6oprosi 3060B'A3aHHs

- Yeku abo kBuTaHLi, BUAAHI ypSLOBUMU areHLuisiMu
AxkuioHepHi cepTudikatu
MocBiayeHHs Bodia Ta cepTudikaTi Ha NpaBo BNacHOCTI

TBOPY, LLIO OXOPOHSIOTLCS 3aKOHaMM MPO aBTOPCbki NpaBa/BUTBOPK MUCTeLTBA 6e3 OTpUMaHHs 3rogn
BIlacHuKa aBTOPCbKUX NpaB

Byno noknaaeHo 3Ha4yHUX 3ycunb Ans Toro, Wwob y nocibHukax Ao anapata 6ynu BiACYTHI HETOYHOCTI Ta
ynyueHHs. OfHaK, 3Baxaroun Ha Te, Lo MY MOCTIHO BAOCKOHAMNEMO Halli NPOAYKTU, 3BEPHITLCA A0 KOMMNaHii
Canon, AKLIo BaM 3HaA0bnAaTLCA TOYHI TEXHIYHI XapaKTepucTuku.
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@ Bu Kilavuzda Kullanilan Simgeler

A UYARI
Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin éllimiine veya yaralanmasina neden olabilecek islemlerle ilgili bir uyari
gosterir. Makineyi giivenli kullanmak igin, bu uyarilari her zaman dikkate alin.

A\ DIKKAT

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin yaralanmasina neden olabilecek islemlerle ilgili bir dikkat notunu
gosterir. Makineyi giivenli kullanmak igin, bu dikkat notlarini her zaman dikkate alin.

@ ONEMLI
Islem gereksinimlerini ve kisitlamalari gésterir. Makinenin dogru calismasi ve arizalari veya makinenin zarar
gormesini 6nlemek igin burada yazanlar dikkatle okumalisiniz.

Yapilmamasi gereken bir islemi gosterir. Bu maddeleri dikkatle okuyun ve anlatilan islemleri yapmadiginizdan
emin olun.

@ Bu Kilavuzda Kullanilan Tuslar ve Diigmeler

Asagidaki simgeler ve tus adlari bu kilavuzda anlatilan tuglarin nasil kullanilacagina dair birkag 6rnektir.
= Isletim paneli tuslari: [Tus simgesi] + (Tus adi)
Ornek: [-] (is iptali tusu)
= Bilgisayar ekranindaki diigmeler ve 6geler: [Preferences] (Tercihler)

@ Onemli Giivenlik Talimatlan

Litfen makineyi galistirmadan énce bu "Onemli Giivenlik Talimatlar" bélimiinii tamamen okuyun.

Kullanicinin veya diger kisilerin yaralanmasini veya miilke zarari 6nleme amagli olduklari igin, bu talimatlara ve
calistirma gereksinimlerine her zaman dikkat edin.

Ayrica, beklenmedik kaza ve yaralanmalarla sonuglanabilecedi igin, kilavuzda aksi belirtimedigi slirece herhangi
bir islem gergeklestirmeyin.

Kurulum

UYARI
A- Makineyi alkol, tiner veya diger yanici maddelerin yakinindaki bir yere kurmayin. Yanici maddelerin makine
icindeki elektrikli pargalarla temasta bulunmasi, yangina veya elektrik garpmasina neden olabilir.
= Asagidaki 6geleri makinenin Gzerine koymayin.
- Kolye ve diger metal nesneler
- Kupa, vazo, saksi ve su veya sivi dolu olan diger kaplar

Bu nesneler makine igindeki yliksek voltajli bir alanla temas ederse, yangin gikmasina veya elektrik
garpmasina neden olabilir. Bu 6geler makinenin igine diserse veya dokilurse, hemen makineyi ve
bilgisayari kapatin (1) ve bagdliysa arabirim kablosunu ¢ikarin (2). Ardindan, gig fisini AC prizinden ¢ikarin (3)
ve yerel yetkili Canon saticinizla baglanti kurun.
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A\ DIKKAT

= Makinenin diismesine veya devrilmesine, bunun sonucunda da yaralanmalara yol agabilecegi icin makineyi,
iyi sabitlenmemis platformlar veya egimli zeminler gibi dengesiz ya da asir titresime maruz kalan konumlara
kurmayin.
Havalandirma yuvalari, makine igindeki ¢alisan pargalarin diizglin bir bicimde havalandiriimasi igin
bulunur. Makineyi asla yatak, koltuk veya hali gibi yumusak ylizeylere yerlestirmeyin. Yuvalarin kapatiimasi
makinenin asiri iIsinmasina, bunun sonucunda da yangin ¢ikmasina neden olabilir.

Yangina veya elektrik garpmasina neden olabileceginden, makineyi asagidaki konumlarda kurmayin.
- Nemli veya tozlu bir konum
- Firin ve nemlendirici gibi aletlerden duman veya buhara maruz kalan konum

Yagmur veya kara maruz kalan bir konum
Musluk veya su yakinindaki konum

Dogrudan giines i1s1gina maruz kalan bir konum
- Yiksek sicakliklara maruz kalan bir konum
Acik alev yakinindaki bir konum

Kurulum sirasinda makineyi kurulum alanina makine ile zemin veya makine ile diger ekipman arasina
ellerinizi sikistirip yaralanmaya neden olmayacak sekilde dikkatli bir sekilde birakin.

Arabirim kablosunu baglarken, bu kilavuzdaki talimatlari uygulayarak dogru sekilde baglayin. Kablolarin
dogru sekilde baglanmamasi arizaya veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Makineyi tasirken dogru sekilde tutmak igin bu kilavuzdaki talimatlari uygulayin. Talimatlari uygulamamaniz
makineyi diislirmenize ve bunun sonucunda yaralanmaya neden olabilir.
@ Elektronik Kilavuz -> "Bakim" -> "Makineyi Tagima."

Giic Kaynagi

A\ UYARI

Girig kablosuna zarar vermeyin veya kablonun tizerinde degisiklik yapmayin. Ayrica, gu¢ kablosu lzerine
agir nesneler koymayin veya ¢ekmeyin ya da asiri derecede biikkmeyin. Bu, elektrik hasarina neden olup
yangin ¢ikmasi veya elektrik carpmasiyla sonuglanabilir.

Gli¢ kablosunu, her tir 1s1 kaynagindan uzak tutun. Aksi halde, gii¢ kablosunun yalitimi eriyebilir, bu da
yangin gikmasina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

G kablosu gergin olmamali aksi takdirde baglantinin kaybedilmesine ve yanginla sonuglanacak asiri
Isinmaya neden olabilir.

Glig kablosunun Uzerine basiimigsa, zimba ile sabitlenmigse veya lUzerine agir nesneler yerlestiriimisse
zarar gérmdis olabilir.



Zarar gormUs gli¢ kablosunu bu sekilde kullanmaya devam etmeniz yangin gikmasina veya elektrik
garpmasina neden olabilir.

Elektrik garpmasina neden olabileceginden, giig figini islak elle takip gikarmayin.

Yangin gikmasina veya elektrik garpmasina neden olabileceginden, gii¢ kablosunu ¢ok fisli uzatma
kablosuna takmayin.

Yangin gikmasina veya elektrik garpmasina neden olabileceginden, gli¢ kablosunu sarmayin ya da digim
atmayin.

G fisini AC prizine saglam bir sekilde yerlestirin. Aksi halde, yangin veya elektrik carpmasi riski dogabilir.
Glg kablosunun baglanti kismina asiri baski uygulanirsa gli¢ kablosuna veya makinenin iginde baglantiyi
kesebilecek kablolara zarar verebilir. Bu, yangina neden olabilir. Su durumlardan sakinin:

- Gug kablosuna siklikla baglanma veya baglantisini kesme.

- Gl kablosuna takilma.

- Gug kablosunun baglanti kismina yakin yeri blikiilmiis ve prize veya baglanti kismina siirekli baski
uygulanir.

- Glig konektoriine darbe uygulama.

Yangin ¢gikmasina veya elektrik garpmasina neden olabileceginden, verilenden baska gli¢ kablosu
kullanmayin.

Genel bir kural, uzatma kablolari kullanmayin. Uzatma kablosu kullanmak yangin gikmasina veya elektrik
garpmasina neden olabilir.

Simsekli ve firtinali havalarda g fisini AC prizinden gikarin ve makineyi kullanmamaya 6zen gosterin.
Yildinm dismesi yangina, elektrik garpmasina veya arizaya neden olabilir.

A\ DIKKAT

Yangina veya elektrik garpmasina neden olabileceginden, burada belirtilenin disinda voltaja sahip bir gii¢
kaynagi kullanmayin.

Gug fisini gikarirken her zaman fisten tutun. Gug kablosunu gekmeyin. Aksi halde, gli¢ kablosunun c¢ekirdek
telinin agiga ¢ikmasina veya kablo yalitiminin zarar gérmesine neden olabilirsiniz. Bu da akim sizintisina,
dolayisiyla yangina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

Kolayca ¢ikarilabilmesi igin gug fisinin etrafinda yeterli alan birakin. G fisi etrafinda nesneler bulunursa,
acil bir durum esnasinda fisi ¢ikaramayabilirsiniz.

Kullanim

A UYARI

Makineyi sékmeyin veya makine Ulizerinde degisiklik yapmayin. Makinenin iginde, yangin gikmasina veya
elektrik carpmasina neden olabilecek ylksek sicaklik ve yliksek voltajla ¢alisan bilesenler bulunmaktadir.
Elektrikli ekipmanlar dogru sekilde kullaniimazsa tehlikeli olabilir. Cocuklarin gli¢ kablosuna, kablolara, i¢
tertibata veya elektrikli pargalara dokunmasina izin vermeyin.

Makineden tuhaf sesler gikiyorsa ya da duman, sicaklik veya olagandisi kokular geliyorsa, derhal makinenin
ve bilgisayarin gli¢ anahtarlarini kapatin ve bagliysa arabirim kablosunu ¢ikarin. Ardindan giig fisini AC
prizinden ¢ikarin ve yerel yetkili Canon saticinizla temasa gegin. Yaziciyi bu sekilde kullanmaya devam
etmeniz, yangin gitkmasina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Makinenin yakininda yanici sprey kullanmayin. Yanici maddelerin makine igindeki elektrikli pargalarla
temasta bulunmasi, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Makineyi tagimadan énce her zaman makineyi ve bilgisayari kapatin, gic fisini ve arabirim kablolarini
Gikarin. Bunu yapmamaniz, kablolarin zarar gérmesine, dolayisiyla yangin gikmasina veya elektrik
garpmasina neden olabilir.

Makineyi tasidiktan sonra glg fisinin veya gli¢ konektoriiniin tam olarak yerlestiginden emin olun. Bunu
yapmamaniz asiri Isinmaya ve yangina neden olabilir.

Makine igine atas, zimba teli veya diger metal nesneleri disirmeyin. Ayrica, makine igine su, sivi veya
baska yanici maddeler (alkol, benzen, tiner vb.) dékmeyin. Bu nesneler makine igindeki ylksek voltajli bir
alanla temas ederse, yangin ¢cikmasina veya elektrik carpmasina neden olabilir. Bu 6geler makine igine
duserse veya dokiillirse, hemen makineyi ve bilgisayari kapatin ve bagliysa arabirim kablosunu gikarin.
Ardindan gl fisini AC prizinden gikarin ve yerel yetkili Canon saticinizla temasa gegin.

Glg fisi AC prizine takili oldugunda USB kablosunu takip cikarirken, elektrik garpmasina neden olabilecegi
icin konektoriin metal pargasina dokunmayin.

A\ DIKKAT

Makinenin lizerine agir nesneler koymayin. Nesne veya makine devrilebilir, bu da yaralanmaya yol agabilir.
Makine uzun bir slire, 6rnegin gece boyunca, kullaniimayacaksa makineyi kapatin. Makine uzun bir sire,
ornegdin birkag giin boyunca, kullaniimayacaksa makineyi kapatin ve gli¢ kablosunu ¢ikarin.

Kapaklari agip kapatirken ve kasetleri takip ¢ikarirken yavas ve dikkatli olun. Parmaklarinizi incitmemeye
ozen gosterin.

Ellerinizi ve giysilerinizi ¢ikis alaninda bulunan silindirden uzak tutun. Makine yazdirmiyor olsa bile, silindirin
aniden dénmesi ellerinizin veya giysilerinizin sikismasi sonucu yaralanmaya neden olabilir.

Cikis yuvasl, yazdirma sirasinda ve yazdirmanin hemen ardindan sicak olur. Yaniga yol agabilecegi igin
cikis yuvasinin gevresindeki alana dokunmayin.

Yazdirilan kagit, yazicidan giktiginda sicak olabilir. Ozellikle uzun yazdirma iglemlerinin ardindan kagidi
tepsiden alirken ve aldiginiz kagidi hizalarken dikkatli olun. Aksi halde yanik riski dogabilir.

Plaka camina yerlestirilen kalin bir kitap kopyalanirken besleyiciyi veya plaka cami kapagini kuvvetli
bastirmayin. Bu, plaka caminin zarar gérmesine ve yaralanmalara neden olabilir.

Plaka cami lizerine s6zllik gibi agir bir nesne diistirmemeye dikkat edin. Bu, plaka caminin zarar gérmesine
ve yaralanmalara neden olabilir.

Besleyiciyi veya plaka cami kapagini elinizi sikistirmayacak sekilde dikkatlice kapatin. Bu yaralanmalara
neden olabilir.

Lazer 1sini insan viicuduna zararli olabilir. Lazer 1sin1, bir kapak tarafindan lazer tarayici tnitesinin igine
hapsedildiginden normal makine islemleri sirasinda lazer isininin sizmasi gibi bir tehlike yoktur. Guvenlik
amaciyla asagidaki agiklamalari ve talimatlari okuyun.

- Bu kilavuzda belirtilenler diginda higbir kapagi asla agmayin.
- Lazer tarama unitesinin kapaginda bulunan dikkat etiketini gtkarmayin.

- Lazer isini sizar ve gozlerinize gelirse, gozleriniz zarar gorebilir.

Bu makineyi, kilavuzda belirtilenden baska kontrol, ayarlama ve ¢alisma yordamlari ile galistirirsaniz, bu
durum zararl radyasyona maruz kalma ile sonuglanabilir.

Bu makine, IEC60825-1:2007 uyarinca 1. sinif lazer {riinl olarak onaylanmistir.

Lazer Diyot Bilgisi

- dalga boyu: 780-800 nm

- maksimum giig: 5 mW

Bakim.ve incelemeler

A\ UYARI

Makineyi temizlerken, makineyi ve bilgisayari kapatin, arabirim kablolarini ve giig figini gikarin. Aksi halde,
yangin veya elektrik carpmasi riski dogabilir.

Giig fisini AC prizinden duzenli olarak ¢ekin ve tim toz ve kiri gidermek igin figin' metal pimlerinin alt kismi ve
AC prizi gevresindeki alani kuru bir bezle temizleyin. Nemli, tozlu veya dumanl ortamlarda, fisin gevresinde
toz birikebilir ve fis nemlenebilir. Bu durum, kisa devreye, dolayisiyla yangina yol agabilir.




Makineyi su veya sulandiriimis yumusak deterjan ile nemlendirilip iyice sikilmig bir bez kullanarak temizleyin.
Alkol, benzen, tiner veya diger yanici maddeleri kullanmayin. Yanici maddelerin makine igindeki elektrikli
parcalarla temasta bulunmasi, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Makinenin igindeki bazi alanlar, yiiksek voltaja maruz kalir. Sikisan kagidi gikarirken veya makinenin

icini incelerken, yaniklara veya elektrik garpmasina neden olabilecegi icin kolye, bilezik veya diger metal
nesnelerin makinenin igine degmemesi igin dikkatli olun.

Kullanilmis toner kartuslarini atese atmayin. Bu, kartusun iginde kalan tonerin ates almasina neden olarak
yaniklara veya yangina yol agabilir.

Makineyi temizledikten sonra giig fisinin veya gli¢ konektoriiniin tam olarak yerlestiginden emin olun. Bunu
yapmamaniz agiri Isinmaya ve yangina neden olabilir.

Gug kablosunu ve fisi diizenli olarak kontrol edin. Asagidaki durumlar yanginla sonuglanabilir; bu durumlarda
lttfen bolgenizdeki yetkili Canon bayinize veya Canon yardim hattina basvurun.

- Bunlar gug figsindeki yanik isaretleridir.

- Gug fisinin keskin tarafi deforme olmus veya bozulmus.

- Gug kablosu bikilmiisken giic KAPANIP ACILIR.

- Gl kablosu kaplamasinin zarar gérmis, catlamis veya ¢okmus olmasi.

- Gug kablosunun bir bélgesinde 1sinma olur.

Gug kablosunun ve fisinin asagidaki sekilde kullaniimadigini diizenli olarak kontrol edin. Aksi halde, yangin
veya elektrik carpmasi riski dogabilir.

- Gug konektoriiniin gevsemesi.

- Gug kablosuna agir nesnelerle veya zimba ile sabitleyerek uygulanan baski.

- Glg figinin gevsemesi.

- Glg kablosu bikdlerek sariimis.

- Gl¢ kablosunun bir kisminin bir koridorda olmasi.

- Gl kablosunun bir isiticinin éniinde olmasi.

A\ DIKKAT

= Makinenin igindeki sabitleme Unitesi ve gevresindekiler kullanim sirasinda isinabilir. Sikisan kagidi gikarirken
veya makinenin igini incelerken, yaniklara neden olabilecegi i¢in sabitleme Unitesine ve ¢evresindekilere
dokunmayin.

o coniocl, IPRECAUCK

= Sikisan kagidi gikarirken veya makinenin igini incelerken, sabitleme Unitesinden ve gevresindeki
bilesenlerden yayilan 1siya uzun siire maruz kalmayin. Yaniklara neden olabileceginden sabitieme (initesine
ve cevresindeki bilesenlere dogrudan dokunmamis olsaniz bile, bu isiya uzun siire maruz kalmak disik 1si
yaniklariyla sonuglanabilir.

= Kagit sikismasi durumunda sikigan kagidi, goriintilenen mesaja gére makinenin iginde herhangi bir pargasi
kalmayacak sekilde gikarin. Ayrica, yaralanmalara veya yaniklara neden olabilecedinden elinizi gosterilen
bdlgelerin digindaki bir bélgeye koymayin.
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Sikisan kagidi ¢ikarirken veya toner kartusunu degistirirken, leke yapacagi igin, tonerin ellerinize veya
giysinize bulasmamasina 6zen gosterin. Tonerle temas etmesi durumunda ellerinizi veya giysilerinizi soguk
suyla hemen yikayin. Yikama isleminin 1lik suyla gergeklestirilmesi tonerin iyice niifuz etmesine neden olarak
lekelerin gikmasini imkansiz hale getirecektir.

Sikisan kagidi ¢ikarirken kagit Uzerindeki tonerin dagilmamasi igin dikkatli olun. Toner, gozlerinize veya
agziniza kagabilir. Tonerin gozlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden bélgeyi
hemen soguk suyla yikayin ve bir doktora gériinin.

Kagit yiiklerken veya sikisan belgeleri ya da kagidi ¢ikarirken, kagidin kenarlarinin elinizi kesmemesi igin
dikkatli olun.

Toner kartusunu cikarirken, tonerin dagiimasini ve goziinlize veya agziniza kagmasini 6nlemek igin toner
kartusunu dikkatli bir sekilde gikarin. Tonerin gézlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas
eden bolgeyi hemen soguk suyla yikayin ve bir doktora gorinin.

Toner kartusunu sékmeye ¢alismayin. Toner dagilarak gozlerinize veya agziniza kagabilir. Tonerin
g6zlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden bolgeyi hemen soguk suyla yikayin ve bir
doktora goriintin.

Toner kartusundan toner siziyorsa, toneri solumamaya veya cildinizle dogrudan temas etmemesine 6zen
g6sterin. Tonerin cildinizle temas etmesi durumunda, cildinizi sabunlu suyla yikayin. Cildiniz tahris olursa
veya toneri solursaniz, hemen bir doktora goruniin.

Sarf Malzemeleri
A\ UYARI

Kullaniimig toner kartuslarini atese atmayin. Bu, tonerin tutusmasina neden olarak yaniklara veya yangina
yol agabilir.

Toner kartuslarini veya kagitlari, agik alevlere yakin bir konumda tutmayin. Bu, tonerin veya kagidin ates
almasina neden olarak yaniklara veya yangina yol agabilir.

Toner kartusunu atarken, tonerin dagiimasini engellemek igin toner kartusunu bir gantaya koyun ve ardindan
yerel diizenlemelere uygun bir sekilde atin.

A\ DIKKAT

Toner kartuslarini ve diger sarf malzemelerini kiiglik gocuklardan uzak tutun. Tonerin veya diger pargalarin
yutulmasi durumunda hemen bir doktora gérinun.

Toner kartusunu sokmeye galismayin. Toner dagilarak gézlerinize veya agziniza kagabilir. Tonerin
gobzlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden bélgeyi hemen soguk suyla yikayin ve bir
doktora goruniin.

Toner kartusundan toner siziyorsa, toneri solumamaya veya cildinizle dogrudan temas etmemesine 6zen
gosterin. Tonerin cildinizle temas etmesi durumunda, cildinizi sabunlu suyla yikayin. Cildiniz tahrig olursa
veya toneri solursaniz, hemen bir doktora gorindn.

Tonerin dokilmesine neden olabileceginden, mihir bandini zorlayarak ¢ekip ¢ikarmayin ya da bu eylemi
yarida kesmeyin. Tonerin gozlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden bdlgeyi hemen
soguk suyla yikayin ve bir doktora goriiniin.

Diger Talimatlar

A\ UYARI

Kalp pili kullaniyorsaniz
Bu cihaz disiik seviyeli bir manyetik alan Uretir. Kalp pili kullaniyorsaniz ve anormallik hissediyorsaniz,
lutfen bu makineden uzaklasin ve hemen doktorunuza basvurun.



@ Kurulum Gereksinimleri ve Kullanim

Bu makineyi glivenli ve sorunsuz bir sekilde kullanabilmek igin, asagidaki kosullara uygun bir yere yerlestirin.
Ayrica agiklamalari dikkatle okuyun.

Sicakhk ve Nem Kosullari

= Sicaklik arahgi: 10 - 30°C
= Nem araligi: %20 - %80 Bagil Nem (yogunlagsmayan)

@ ONEMLI
Makineyi yogunlagsmadan koruma
= Asagidaki durumlarda makinenin iginde yogunlagma olmasini engellemek igin, makineyi kullanmadan énce
ortam sicakligina ve nem diizeyine uyum saglamasi igin en az iki saat bekleyin.
- Makinenin kurulu oldugu oda hizla isindiginda
- Makine serin veya kuru bir konumdan sicak ve nemli bir konuma gegctiginde
= Makinenin iginde su damlaciklari (yogunlagsma) olugsmasi, kagit sikismalarina veya duislk baski kalitesine
neden olabilir.

Bir ultrasonik nemlendirici kullanirken
Ultrasonik nemlendirici kullanirken, artiimis su veya kirli olmayan bagska bir su kullanmaniz énerilir.

Musluk suyu veya kuyu suyu kullanirsaniz sudaki kirlilik havaya yayilacaktir. Bu kir makine iginde kalabilir ve bu
da baski kalitesinin diismesine yol agar.

Giic Kaynagi Gereksinimleri
220 - 240 V, 50/60 Hz

@ ONEMLI
Gii¢c kablosunu baglarken dikkat edilmesi gerekenler
= Makineyi kesintisiz gii¢ kaynagina baglamayin.
= Bir AC prizini yalnizca makine igin kullanin. AC prizinin diger girislerini kullanmayin.
= Glg fisini bilgisayardaki yedek prize takmayin.
Ayni AC gl prizini hem makine hem de asagdidaki ekipmanlardan herhangi biri igin kullanmayin.
- Fotokopi makinesi
- Klima
- Kagit 6
- Buyik miktarda elektrik tiketen donanimlar
- Elektriksel parazit Greten donanimlar
= Fisi gektiginizde, tekrar takmadan énce en az 5 saniye bekleyin.

Cesitli onlemler
= Makinenin maksimum gl¢ tiiketimi 960 W veya daha azdir.

= Elektriksel parazit veya sebeke voltajindaki 6nemli bir diistis, makinenin veya bilgisayarin yanlis galismasina
veya veri kaybetmesine yol agabilir.

Kurulum Gereksinimleri
= Yeterli alana sahip konum
= Yeterli havalandirmaya sahip konum
= Diiz, pliriizsiiz bir ylizeye sahip konum
= Makinenin agirigini tamamen karsilayabilecek konum

@ ONEMLI
Makineye zarar verebileceginden, makineyi agsagidaki yerlere kurmayin.
= Sicaklik veya nem diizeyinde bliyiik degisikliklerin yagandigi konumlar
Yogunlagmaya maruz kalan konumlar
Iyi havalandiriimayan bir konum
(Makineyi iyi havalandiriimayan bir odada uzun siire veya biiyiik miktarda yazdirma iglemi igin kullanirsaniz,
makinenin yaydigi ozon ve diger kokular, calisma ortamini k6t yonde etkileyebilir. Ayrica, yazdirma
sirasinda kimyasal parcalar etrafa dagildigi igin yeterli havalandirma saglamaniz dnemlidir.)
Manyetik veya elektromanyetik dalgalar olusturan cihazlarin yakinindaki konum
Laboratuvar veya kimyasal reaksiyonlarin meydana geldigi konum

Tuzlu havaya, asindirici veya zehirli gazlara maruz kalan konum

Hali veya paspas Ulizeri gibi, makinenin agirhgindan etkilenebilecek veya makinenin igine gémiilebilecegi
konum.

Bakim ve incelemeler.

(M ONEMLI
= Bu makinenin lGzerinde bulunan dikkat etiketindeki talimatlari uygulayin.
= Bu makineyi sallamayin veya darbeye maruz birakmayin.

Kagit sikismalarini 6nlemek igin yazdirma sirasinda asla giicii agip kapatmayin, isletim paneli kapagini veya
arka kapagi a¢ip kapatmayin veya kagit ekleyip ¢ikarmayin.

Makineyi uzaga tasirken toner kartusunu makineden gikardiginizdan emin olun.

Toner kartusunu i1siga maruz birakmamak igin, bu makineyle birlikte gelen koruyucu torbasina koyun veya
kalin bir kumasla sarin.

Makineyi diizenli olarak temizleyin. Makine tozlanirsa diizgiin galismayabilir.

Bu makine i¢in Uretilen onarim pargalari ve toner kartuslari, makine modelinin tretiminin sonlandirildig
tarihten itibaren en az yedi (7) yil boyunca bulunabilir.

@ Yasal Uyanlar

Model Adlan
MF3010 (F162100)
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WEEE Direktifi

Sadece Avrupa Birligi (ve EEA). _

Bu simge, bu riinin WEEE Yo&nergesi (2002/96/EC) ve ulusal kanunlar gergevesinde, evsel atiklarla birlikte
atilamayacagini gdsterir. Bu Urlin, ilgili toplama noktasina teslim edilmeli; buna gére yeni bir benzer (iriin satin
aldiginizda birebir teslim esasina dayanarak yetkili kisilere verilmeli ya da atik elektrikli ve elektronik cihazlarin
(EEE) geri donustmiyle yetkili bir toplama merkezine teslim edilmelidir. Bu tir bir atik maddenin yanlis islenmesi
durumunda EEE cihazlarda genelde bulunan potansiyel olarak tehlikeli maddeler nedeniyle gevre ve insan
sagligi tizerinde olumsuz sonuglar dogurabilir. Ayni zamanda, bu Uriinin dogru sekilde atilmasi igin yapacaginiz
isbirligi sayesinde dogal kaynaklarin etkin kullanimina da katkida bulunmus olacaksiniz. Atik cihazlari geri
doénusim igin teslim edebileceginiz yerler hakkinda daha fazla bilgi igin litfen bulundugunuz yerdeki ofise,
atiklardan sorumlu yetkili mercilere, onayli WEEE semasina ya da evsel atik servisine bagvurun. WEEE
druinlerinin iade edilmesi ve geri doniislimii hakkinda daha fazla bilgi igin lutfen
Www.canon-europe.com/environment.

(EEA: Norveg, Izlanda ve Lihtenstayn)

EC Direktifi'nin EMC sartlan

Bu ekipman, EC Direktifi'nin temel EMC sartlariyla uyumludur. Bu Uriiniin belirlenmis olan girisinin 220 - 240 V,
50/60 Hz olmasina karsin, Grlinin 230V, 50Hz'lik nominal sebeke girisiyle EC Direktifi'nin EMC sartlarina uygun
oldugunu bildiririz. EC Direktifi'nin teknik EMC sartlarina uymak amaciyla blendajli kablo kullaniimasi gerekir.

Uluslararasi. ENERGY STAR Programi

Bir ENERGY STAR® Ortag olarak Canon Inc., bu Griinin enerji verimliligi konusunda
ENERGY STAR Programi ile uyumlu oldugunu belirlemistir.

Uluslararasi ENERGY STAR Ofis Ekipmanlari Programi, bilgisayar ve diger ofis
ekipmanlarinin kullaniminda enerji tasarrufunu tesvik eden uluslararasi bir programdir.
Program, eneriji tiketimini etkili bir sekilde diisuren islevlere sahip urlinler gelistirmeyi
ve yayginlastirmayi destekler. Bu, isletme sahiplerinin gonllii olarak katilabildigi agik
bir sistemdir.

Hedeflenen urlnler bilgisayarlar, ekranlar, yazicilar, faks ve fotokopi makineleri gibi ofis
ekipmanlaridir. Standartlar ve logolar katilimci tlkelerde bir 6rnektir.

Lazer Giivenlik Bilgileri

Lazer radyasyonu insan bedenine zarar verebilir. Bu nedenle bu ekipman tarafindan yayilan lazer radyasyonu
koruyucu kasa ve dis kaplama altinda digari sizmayacak sekilde hapsedilmistir. Uriiniin kullanici tarafindan
normal galistiriimasi sirasinda makineden radyasyon sizamaz.

Bu makine sunlara dayanarak 1. Sinif Lazer Uriinii olarak siniflandiriimistir: IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Bu makine IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 uyarinca siniflandiriimistir ve agagidaki siniflara uygundur:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ DIKKAT
Makine kilavuzlarinda belirtilenden baska kontrol kullanimi, ayar yapilmasi veya yordam gerceklestirilmesi zararl
radyasyona maruz kalma ile sonuglanabilir.

Ticari Markalar

Canon ve Canon logosu, Canon Inc.'nin ticari markalaridir.

Microsoft, Windows ve Windows Vista, Microsoft Corporation'in Birlesik Devletler'de ve/veya diger tlkelerde
ticari markalari veya tescilli ticari markalaridir.

Tim diger Griin ve marka adlari sahiplerinin tescilli ticari markasi, ticari markasi veya hizmet markasidir.

Telif Hakki

Telif Hakki © 2011 Canon Inc. Tim haklari saklidir.

Bu yayinin higbir bélimi Canon Inc.'nin 6nceden yazih izni olmaksizin herhangi bir sekilde, elektronik, mekanik,
manyetik, optik, kimyasal, manuel veya baska bir yéntemle gogaltilamaz, aktarilamaz, el ile kopyalanamaz, bir
saklama sisteminde tutulamaz veya herhangi bir dile veya bilgisayar diline tercime edilemez.

Ugiincii Taraf Yazilimi

Bu Uriin Gglinct taraf yazilim moddilleri igerir. Bu yazilim modiillerinin ve tiim gtincellemelerinin (toplu olarak

"YAZILIM") kullanimi ve dagitimi, asagidaki (1) ile (9) arasinda numaralandiriimis sartlara tabidir.

(1) YAZILIM dahil bu Griin bir Glkeye gonderildiginde, aktarildiginda veya ihrag edildiginde, ilgili tlkelerdeki ihrag
denetim yasalarina, kisittamalara veya dlzenlemelere uyacaginizi kabul etmis sayilirsiniz.

(2) YAZILIM'In hak sahipleri, YAZILIM'a yonelik unvan, sahiplik ve fikri milkiyet haklarina sahiptirler. Burada
acik bir sekilde belirtilen durumlar disinda, YAZILIM'in hak sahipleri tarafindan size agik veya zimni olarak,
YAZILIM'In hak sahiplerinin fikri milkiyet haklari ile ilgili higbir lisans veya hak veriimez.

(3) YAZILIM'I sadece satin aldiginiz Canon (riinilyle ("URUN") birlikte kullanabilirsiniz.

(4) YAZILIM'In hak sahiplerinin 6nceden yazili izni olmadan YAZILIMI Gglinci taraflara atayamaz, ikincil lisans
veremez, pazarlayamaz, dagitamaz veya aktaramazsiniz.

(5) Yukarida anlatilanlarla birlikte, YAZILIM'l sadece (a) URUN ile ilgili tiim haklarinizi ve sartlarin gerektirdigi
hak ve ylkumliliikleri aktarilacak kisiye vermeniz (b) aktarilan kisinin ilgili tim kosullari kabul etmesi halinde
aktarabilirsiniz.



C

Kaynak koda dénistiremez, ters mithendislik uygulayamaz, bilesenlerine ayiramaz veya baska bir sekilde
YAZILIM'In kodlarini okunabilir bigime indirgeyemezsiniz.

@

YAZILIM (izerinde degisiklik yapamaz, uyarlayamaz, gceviremez, kiralayamaz, 6diing veremez veya
YAZILIM'I temel alan tlretilmis driinler olusturamazsiniz.

8
(9) YAZILIM'in okunabilir kismi (kaynak kodlari) tizerinde herhangi bir lisansiniz yoktur.

YAZILIM'' URUN'den gikaramaz veya ayri kopyalarini yapamazsiniz.

Sorumluluk Reddi

Bu belgedeki bilgiler, 6nceden bildiriimeksizin degistirilebilir.

CANON INC. BU YAZILI METIN IGIN, PAZARLANABILIRLIK, SATILABILIRLIK, BELIRLI BIR AMACA
UYGUNLUK VEYA BIR YASAY! IHLAL ETMEME HUSUSLARINDA VE BUNLARLA SINIRLI OLMAKSIZIN,
METINDE SAGLANANLAR HARIG ACIK VEYA ZIMNI HICBIR GARANTI VERMEMEKTEDIR. CANON INC., BU
METNIN KULLANILMASI NEDENIYLE DOGRUDAN, KAZARA VEYA DOLAYLI OLARAK OLUSAN HERHANGI
BIR TUR HASAR, KAYIP VEYA MAL|I ZARARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

Uriiniiniiziin ve Resimlerin Kullanimiyla ilgili Yasal Sinirlamalar.

Belirli belgeleri taramak, yazdirmak veya baska bir sekilde ¢ogaltiimak igin Grlininizi kullanmak ve Griinintizi
kullanarak taranmig, yazdirilmis ya da baska bir sekilde ¢cogdaltilmis bu tir resimleri kullanmak kanunen yasak
olabilir ve cezai sorumluluk dogurabilir. Bu tir belgelere iliskin 6zet bir liste asagida sunulmustur. Bu liste
sadece yol gosterici olarak verilmistir. Belirli belgeleri taramak, yazdirmak veya baska bir sekilde gogaltmak icin
Uriinliniizt kullanmanin ve/veya taranan, yazdirilan ya da baska bir sekilde gogaltilan resimleri kullanmanin
yasal olup olmadigi konusunda emin degilseniz, dnceden size yol géstermesi i¢in yasal danismaniniza
basvurmalisiniz.

- Kagit Para

Seyahat' Cekleri

Havale Emirleri

Gida Pullar

- Mevduat Sertifikalari

Pasaportlar

Posta Pullari (iptal edilmis veya gegerli)

Gogmen Kimlik Belgeleri

Kimlik Belirleyici Rozetler veya Bréveler

- Damga Pullari (iptal edilmis ya da iptal edilmemis)
Kura ile Askerlik veya Celp Kagitlari

Bonolar veya Diger Borg Senetleri

Hikiimet Kuruluglari Tarafindan Verilmis Gekler veya Odeme Emirleri
- Hisse Senetleri

Motorlu Arag Ehliyetleri ve Miilkiyet Belgeleri
Telif Hakki Sahibinden izni Alinmadan Telif Hakki Bulunan isler/Sanat

Makine kilavuzlarinin miimkin oldugu kadar dogru ve eksiksiz olmasina azami ¢aba harcanmistir. Ancak
ardnlerimizi surekli gelistirdigimizden teknik 6zellikleri tam olarak 6grenmek istiyorsaniz litfen Canon'a bagvurun.
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@ Saja rokasgramata izmantotie simboli

A\ BRIDINAJUMS

Apzimé bridinajumu par darbibam, kuru nepareiza izpilde var izraisit navi vai traumas. Lai lietotu iekartu drosi,
vienmér pievérsiet uzmanibu Siem bridinajumiem.

A\ uzmaniBu!

Bridinajums, kas attiecas uz darbibam, kuru nepareiza izpilde var izraisit traumas. Lai lietotu iekartu drosi,
vienmér pievérsiet uzmanibu Siem bridinajumiem.

@ svARiGH!

Norada ar ierices darbibu saistitas prasibas un ierobezojumus. Lai iekarta darbotos pareizi un lai izvairitos no
iekartas vai paSuma bojasanas, izlasiet Sos punktus uzmanigi.

Darbiba, ko nedrikst izpildit. Uzmanigi izlasiet tekstu un neizpildiet taja aprakstitas darbibas.

@ Saja rokasgramata lietotie taustini un pogas

Talak sniegti dazi pieméri ar simbolu un taustinu nosaukumiem, ka $aja rokasgramata tiek aprakstitas taustinu
nospiesanas darbibas.
= Darbibas panela pogas: [Taustina ikona]+(Taustina nosaukums)
Piemeérs: (darba atcelS$anas taustin$)
= Pogas un elementi datora displeja: [Preferences] (Preferences)

@ Svarigi drosibas noradijumi

Pirms iekartas lieto$anas, lidzu, rapigi izlasiet Sos "Svarigos drosibas noradijumus".

Ta ka Sie noradijumi ir paredzéti, lai pasargatu lietotaju vai citas personas no miesas bojajumiem vai mantiskiem
zaud&jumiem, vienmér ievérojiet $os noradijumus un ekspluatacijas noteikumus.

Ka arT nelietojiet iekartu ta, ka nav minéts Saja rokasgramata, jo $ada riciba var izraisit neparedzétus
negadijumus vai miesas bojajumus.

Uzstadisana
A\ BRIDINAJUMS

Ja viegli uzliesmojo$as vielas nonak saskaré ar elektriskajam dalam iekartas iek8pusé, tas var izraisit
aizdeg$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Nenovietojiet uz iekartas talak minétos priekSmetus.

- Kaklarotas un citi metala priekSmeti

- Krizes, vazes, puku podi un citi trauki, kas pilditi ar Gdeni vai Skidrumiem

Ja Sie priekSmeti un vielas saskaras ar iekartas augstsprieguma zonu, tas var izraisit aizdegSanos vai
elektriskas stravas triecienu. Ja $adi priekSmeti vai vielas nonak iekartas iek$pusé, nekavéjoties izslédziet
iekartu un datoru (1) un atvienojiet interfeisa kabeli, ja tas ir pievienots (2). Péc tam atvienojiet kontaktdaksu
no mainstravas kontaktligzdas (3) un sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon izplatitaju.
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A\ uzmaniBu!

= Neuzstadiet iekartu nestabilas vietas, piem., uz nestabilas platformas vai slipas gridas, vai vietas, kas
paklautas parmérigai vibracijai, jo tas var izraisit iekartas nokriSanu vai apgasanos, ka rezultata var gat
savainojumus.
Ventilacijas atveres ir paredzétas pareizai deta|u ventilacijai iekartas iekSpusé. Nekad nenovietojiet iekartu
uz mikstas virsmas, piem., gultas, divana vai paklaja. Ventilacijas atveru blokéSana var izraisit iekartas
parkarSanu, ka rezultata ta var aizdegties.
Neuzstadiet iekartu talak uzskaititajas vietas, jo tas var izraisit aizdegSanos vai elektriskas stravas triecienu.

- Mitras vai putek|ainas vietas

- Vietas, kur ir domi vai tvaiki, piem., édienu gatavo$anas ieri€u vai mitrinataja tuvuma

Vietas, kas paklautas lietus vai sniega iedarbibai

Vietas, kas atrodas Gdens krana vai Gdens tuvuma

Vietas, kas pak|autas tieSai saules iedarbibai

- Vietas, kas pak|autas augstas temperatiras iedarbibai

Vietas atklatas liesmas tuvuma

Kad uzstadat iekartu, saudzigi to novietojiet uzstadisanas vieta ta, lai izvairitos no roku iespie$anas starp
iekartu un gridu vai starp iekartu un citam iekartam, jo ta var gat ievainojumus.

Lai pareizi pievienotu interfeisa kabeli, ievérojiet §Ts rokasgramatas noradijumus. Ta nepareiza pievieno$ana
var izraisTt nepareizu darbibu vai elektriskas stravas triecienu.

Lai parvieto$anas laika iekartu turétu pareizi, ievérojiet §Ts rokasgramatas noradijumus. Neievérojot Sos
noradijumus, iekartu var nomest zemé un gt miesas bojajumus.

@ e-Rokasgramata -> Tehniska apkope -> lekartas transportésana.

Stravas padeve

A\ BRIDINAJUMS

Nebojajiet un neparveidojiet stravas vadu. Turklat nenovietojiet smagus priek§metus uz stravas vada,
nevelciet un parlieku nelokiet to. Tas var izraisit elektrisku bojajumu, aizdegSanos vai elektriskas stravas
triecienu.

Turiet stravas vadu atstatus no visiem karstuma avotiem. Pretéja gadijuma var izkust stravas vada izolacija,
izraisot aizdegS$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Stravas vadu nedrikst stingri vilkt, jo tadéjadi savienojums var k|Gt valigs un rasties parkar§ana un
aizdegSanas.

Stravas vadu var bojat, uz ta uzkapjot, piestiprinot to ar skavam vai novietojot uz ta smagus priek§metus.
Lietojot bojatu stravas vadu, var tikt izraisits negadijums, piem., aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciens.



Nepievienojiet vai neatvienojiet kontaktdaksu ar mitram rokam, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu.

Nepievienojiet stravas vadu vairaku kontaktdak$u pagarinatajam, jo tas var izraisit aizdeg$anos vai
elektriskas stravas triecienu.

Netiniet stravas vadu un nesieniet to mezgla, jo tas var izraisit aizdegSanos vai elektriskas stravas triecienu.

PilnTba ievietojiet kontaktdak§u mainstravas kontaktligzda. Pretéja gadijuma var rasties aizdegSanas vai

elektriskas stravas trieciens.

Parmerigi nospriegojot stravas vada savienojuma vietu, var tikt bojats stravas vads vai atvienoties iekarta

esoSie vadi. Tas var izraist arT aizdegSanos. |zvairieties no §adam situacijam:

- Bieza stravas vada pievieno$ana un atvieno$ana.

- Paklup$ana par stravas vadu.

- Stravas vada blakus savienojuma vietai ir locljums, un kontaktligzda vai savienojuma vieta tiek
nepartraukti nospriegota.

- Elektriskas stravas trieciena raSanas stravas savienotaja.

Izmantojiet tikai komplektacija ieklauto stravas vadu — neizmantojiet citus vadus, jo $ada riciba var izraisit

aizdeg$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Parasti neizmantojiet kabe|u pagarinatajus. lzmantojot kabela pagarinataju, var rasties aizdegSanas vai

elektriskas stravas trieciens.

Atvienojiet kontaktdaksu no mainstravas kontaktligzdas un izvairieties no iekartas lietoSanas pérkona

negaisa laika. Zibens var izraisit aizdegSanos, elektriskas stravas triecienu vai nepareizu iekartas darbibu.

A\ uzmaniBu!

Neizmantojiet tadu stravas avota spriegumu, kas $eit nav minéts, jo tas var izraisit aizdeg$anos vai
elektriskas stravas triecienu.

Vienmeér satveriet kontaktdaksu, kad atvienojat stravas vadu. Nevelciet aiz stravas vada, jo tas var atsegt
stravas vada dzislu vai bojat vada izolaciju, izraisot elektribas nopladi un aizdeg$anos vai elektriskas stravas
triecienu.

Raugieties, lai ap kontaktdaksu ir pietiekami daudz brivas vietas, lai to viegli varétu atvienot. Ja ap
kontaktdaksu tiek novietoti priekSmeti, arkartas situacija to nevarés atvienot.

Lietosana

A\ BRIDINAJUMS

Neizjauciet un neparveidojiet iekartu. lekarta ir augstas temperatiras un augsta sprieguma sastavdalas, kas
var izraisTt aizdeg$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Ja elektroiekarta netiek lietota pareizi, ta var bat bistama. Nelaujiet bérniem aiztikt stravas vadu, kabelus,
iek$&jos mehanismus un elektriskas dalas.

Ja no iekartas atskan neparasti trok$ni vai no tas plast dami, karstums vai jatama neparasta smaka,
nekavéjoties izslédziet iekartu un datoru un atvienojiet interfeisa kabeli, ja tas ir pievienots. PEc tam no
mainstravas kontaktligzdas atvienojiet kontaktdakSu un sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon izplatitaju.
Turpinot lietot iekartu, var rasties aizdeg$anas vai elektriskas stravas trieciens.

lekartas tuvuma nelietojiet viegli uzliesmojoSus aerosolus. Ja viegli uzliesmojosas vielas nonak saskaré ar
elektriskajam dalam iekartas iek8pusé, tas var izraisit aizdegSanos vai elektriskas stravas triecienu.

Pirms iekartas parvietoSanas vienmér izslédziet iekartu un datoru un péc tam atvienojiet kontaktdaksu un
interfeisa kabelus. Pretéja gadijuma var tikt bojati kabeli vai vadi, izraisot aizdegSanos vai elektriskas stravas
triecienu.

Péc iekartas parvietoSanas parliecinieties, vai kontaktdaksa vai stravas savienotdjs ir pilniba ievietots.
Pretéja gadijuma var rasties parkarSana un aizdegSanas.

Nemetiet iekarta saspraudes, skavas un citus metala priek§metus. Nepielaujiet idens, Skidrumu vai citu

un vielas saskaras ar iekartas augstsprieguma zonu, tas var izraisit aizdeg$anos vai elektriskas stravas
triecienu. Ja $adi priekSmeti un vielas nonak iekartas iekSpusé, nekavéjoties izslédziet iekartu un datoru

un atvienojiet interfeisa kabeli, ja tas ir pievienots. Péc tam no mainstravas kontaktligzdas atvienojiet
kontaktdaksu un sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon izplatitaju.

Pievienojot vai atvienojot USB kabeli, kad kontaktdaksa ir pievienota mainstravas kontaktligzdai, neaiztieciet
savienotaja metala dalu, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu.

A\ uzmaniBu!

Nenovietojiet uz iekartas smagus priekSmetus. Novietotais priekSmets vai iekarta var nokrist, izraisot
traumas.

Izsledziet stravas slédzi, ja iekarta netiks izmantota ilgaku laiku, piem., nakts laika. Izslédziet iekartu un
atvienojiet kontaktdaksu, ja iekarta netiks izmantota ilgaku laiku, piem., vairakas dienas.

Uzmanigi atveriet un aizveriet vakus un uzstadiet vai iznemiet kasetes. Rikojieties uzmanigi, lai nesavainotu
pirkstus.

Sargiet savas rokas un drébes no rulli§iem izdruku izvades vieta. Pat ja iekarta neveic drukasanu, rullitis var
péksni sakt griezties un aizkert rokas vai apgérbu, kas var izraisit traumu.

Izdruku slots ir karsts drukasanas laika un péc tas. Nepieskarieties ierices virsmai izdruku slota tuvuma, jo
tas var radit apdegumus.

Uzreiz péc izdrukasanas papirs var bt karsts. Esiet piesardzigs, kad iznemat papiru un kartojat to, Tpasi, ja
esat drukajis ilgstoSi. Pretéja gadijuma var gat apdegumus.

Ja uz kopésanas stikla kopéjat biezu gramatu, nespiediet padevi vai kopésanas stikla vaku ar spéku. Sadi
var sabojat kopésanas stiklu un gat traumas.

Uzmanieties, lai uz kopé$anas stikla neuzmestu smagu priek$metu, piem., vardnicu. Sadi var sabojat
kopésanas stiklu un gat traumas.

Uzmanigi aizveriet padevi vai kopéSanas stikla vaku, lai neiespiestu roku. Ta var savainoties.

Lazera stars var bt kaitigs cilvéka kermenim. Ta ka lazera stars ir norobezots ar aizsargapvalku lazera
skenera bloka, nepastav risks, ka lazera stars varétu izk|at no iekartas normalos darba apstak|os. DroSibas
apsvérumu dé| izlasiet turpmakas piezimes un noradijumus.

- Nekad neatveriet vakus, kas nav noraditi $aja rokasgramata.
- Nenonemiet bridindjuma uzlimi, kas piestiprinata pie lazera skenera iekartas vaka.

CAUTION

A monon
VOF

- Ja lazera stars tomér iek|Ust ac's, tas var tikt bojatas.
= Vadibas ieri¢u izmanto$ana, pielagojumu veikS§ana vai procedaru izpilde, kas atSkiras no $aja rokasgramata
minétas, var izraistt bistamu radiacijas starojumu.
- Siiekarta ir klasificata ka 1. klases lazera izstradajums atbilstosi standartam IEC60825-1:2007.
Informacija par lazera diodi
- vilna garums: 780-800 nm
- maksimala jauda: 5 mW

Apkope un parbaudes

105

A\ BRIDINAJUMS

= Tirot iekartu, izslédziet iekartu un datoru un atvienojiet interfeisa kabelus un kontaktdak$u. Pretéja gadijuma
var rasties aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciens.

= Periodiski atvienojiet kontaktdak$u no mainstravas kontaktligzdas un ar sausu dranu iztiriet vietu ap
kontaktdaksas metala kontaktu pamatni un mainstravas kontaktligzdu, lai noslaucitu visus putek|us un
netirumus. Mitras, putek|ainas vai piekvépusas vietas putekli var sakraties ap kontaktdaksu un k|at mitri,
izraisot Tssavienojumu un aizdegSanos.




Tiriet iekartu, izmantojot dranu, kas ir samitrinata ar Gdeni vai ddenT atSkaiditu mazgasanas Iidzekli un
uzliesmojosas vielas nonak saskaré ar elektriskajam dalam iekartas iekS§pusé, tas var izraistt aizdegSanos
vai elektriskas stravas triecienu.

Dazas vietas iekarta ir paklautas augstspriegumam. Izvelkot iestrégusu papiru vai apskatot iekartas iekSpusi,
nepielaujiet kaklarotu, aprocu vai citu metala priekSmetu nonak$anu saskaré ar iekartas iekSpusi, jo pretéja
gadijuma varat gt apdegumus vai elektriskas stravas triecienu.

Neatbrivojieties no izlietotam tonera kasetném, tas dedzinot atklata liesma. Ta var uzliesmot kasetné
palikuSais toneris, radot apdegumus vai aizdeg$anos.

Péc iekartas iztiriSanas parliecinieties, vai kontaktdak$a vai stravas savienotajs ir pilniba ievietots. Pretéja
gadijuma var rasties parkar$ana un aizdegSanas.

Regulari parbaudiet stravas vadu un kontaktdaksu. Talak minétie apstak|i var izraisit aizdegSanos, tapéc
sazinieties ar viet&jo pilnvaroto Canon izplatitaju vai Canon palidzibas dienestu.

- Uz kontaktdak$as redzamas deg$anas pazimes.

- Kontaktdak$as asmens ir deforméjies vai salauzts.

- Strava ir izslégta vai ieslégta, salokot stravas vadu.

- Stravas vada parklajums ir bojats, saplaisajis vai iespiests.
- Kada stravas vada posma rodas karstums.

Regulari parbaudiet, vai stravas vads un kontaktdaks$a tiek lietota, ka aprakstits talak. Pretéja gadijuma var
rasties aizdegS$anas vai elektriskas stravas trieciens.

- Stravas savienotajs ir valigs.
- Uz stravas vada novietots smags priekSmets vai stravas vada stiprinasana ar skavam rada nospriegojumu.

- Kontaktdaksa ir valiga.

- Stravas vads ir satits.

- Kads stravas vada posms atrodas eja.

- Stravas vads novietots sildaparata priekSpusé.

A\ vzmaniBu!

= Fiksacijas bloks un iekartai apkart esoSie priekSmeti tas lietoSanas laika k|Tst karsti. 1znemot iestrégusu

papiru vai parbaudot iekartas korpusa iekSpusi, nepieskarieties fiksacijas blokam un tam apkart eso$ajiem
priekSmetiem, jo ta var gt apdegumus.

iocl. IPRECAUCIONI Al fempsralyrs =)
ACHTUNG! Heister bereich &5 ~nus )

A

"CAUTION! ot afoce
ATTENTION Tompéroi

= lznemot iestrégusu papiru vai parbaudot iekartas iekSpusi, izvairieties no ilgsto$as saskares ar karstumu,
kas nak no fiksacijas bloka un tam apkart esoSajiem priekSmetiem. Tas var radit apdegumu no zemas
temperatdras, pat nepieskaroties fiksacijas blokam un tam apkart eso$ajiem priekSmetiem, jo ta var gat
apdegumus.

= Jair iestrédzis papirs, iznemiet to atbilsto$i paraditajam zinojumam t3, lai iekarta nepaliktu papira gabali. Ar
rokam nepieskarieties zonam, kas nav noraditas, lai negutu traumas vai apdegumus.
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Iznemot iestrégusu papiru vai mainot tonera kasetni, esiet uzmanigs, lai toneris nenonaktu uz jasu rokam
vai apgérba, jo tas sasmérés rokas vai apgérbu. Ja toneris nok|dst uz rokam vai apgérba, nekavéjoties
nomazgajiet to ar aukstu Gdeni. Mazgajot ar siltu Gdeni, toneris iestksies, un traipus nevarés iztirit.

Iznemot iestrégusu papiru, esiet uzmanigs, lai toneris netiktu izkaisits. Toneris var iek|Gt acTs vai muté. Ja
toneris iekl|st acTs vai muté, nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu Gdeni un konsultgjieties ar arstu.

levietojot papiru vai izvelkot iestrégusus dokumentus vai papiru, uzmanieties, lai ar papira malam
nesagrieztu rokas.

Iznemot tonera kasetni, dariet to uzmanigi, lai izvairitos no tonera izkaisiS8anas un iek|GSanas acts vai muté.
Ja toneris iek|Tst acTs vai muté, nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu ddeni un konsultéjieties ar arstu.

Neméginiet izjaukt tonera kasetni. Toneris var izplast un ieklat acls vai muté. Ja toneris ieklTst acls vai muté,
nekaveéjoties izskalojiet to ar aukstu tdeni un konsultéjieties ar arstu.

Ja toneris izplTst no tonera kasetnes, uzmanieties, lai to neieelpotu vai nepielautu ta nok|dsanu uz adas. Ja
toneris nokl|Ost uz adas, nomazgajiet to ar ziepém. Ja ada iekaist vai ieelpojat toneri, nekavéjoties sazinieties
ar arstu.

1zejmateri

A\ BRIDINAJUMS

Neatbrivojieties no izlietotam tonera kasetném, tas dedzinot atklata liesma. Ta var uzliesmot kasetné
palikusais toneris, radot apdegumus vai aizdeg$anos.

Neglabajiet tonera kasetnes un papiru vieta, kas paklauta atklatas liesmas iedarbibai. Ta toneris vai papirs
var uzliesmot, radot apdegumus vai aizdeg$anos.

Atbrivojoties no tonera kasetnes, ievietojiet to iepakojuma, lai izvairTtos no tonera izkaisiS8anas, un péc tam
atbrivojieties no tonera kasetnes saskana ar vietgjiem noteikumiem.

A uzmaniBu!

Glabajiet tonera kasetnes un citus izejmaterialus maziem bérniem nepieejama vieta. Ja toneris vai citas
dalas tiek noritas, nekavéjoties sazinieties ar arstu.

Nemeéginiet izjaukt tonera kasetni. Toneris var izplst un iek|at acls vai muté. Ja toneris iek|st acls vai muté,
nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu Gdeni un konsult&jieties ar arstu.

Ja toneris izplTst no tonera kasetnes, uzmanieties, lai to neieelpotu vai nepielautu ta nok|d$anu uz adas. Ja
toneris nokl|Ost uz adas, nomazgajiet to ar ziepém. Ja ada iekaist vai ieelpojat toneri, nekavéjoties sazinieties
ar arstu.

Ja izolacijas lente tiek vilkta ar spéku vai atstata puscela, toneris var izbirt. Ja toneris iek|Tst acTs vai muté,
nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu Gdeni un konsultéjieties ar arstu.

Citi
A\ BRIDINAJUMS
= Jaizmantojat sirds stimulatoru

ST iekarta rada zemas intensitates magnétisko lauku. Ja lietojat sirds stimulatoru un pamanat neparastas
izmainas, l0dzu, atvirzieties no iekartas un nekavéjoties sazinieties ar arstu.



@ Uzstadisanas prasibas un

Lai iekartu lietotu dro$i un bez traucéjumiem, uzstadiet to vieta, kas atbilst talak aprakstitajiem nosacijumiem.
Rapigi izlasiet arT piezimes.

Temperaturas un. mitruma nosacijumi
= Temperatiras diapazons: 10-30 °C

= Mitruma diapazons: 20-80% RH (bez kondensata)

@ svARiGI!
lekartas aizsardziba pret kondensata raSanos

Lai nepielautu kondensata raanos iekartas iekSpusé, pirms lietoSanas vismaz divas stundas |aujiet tai
pielagoties apkartéjai temperatarai un mitrumam.

- Jatelpa, kura ir uzstadita iekarta, tiek intensivi sildita

- Jaiekarta tiek parvietota no vésas vai sausas vietas uz karstu vai mitru vietu

Ja iekarta veidojas tdens pilieni (kondensats), tas var izraisit papira iestrégSanu vai zemu drukas kvalitati.

Ultraskanas mitrinataja lietoSana

Ja izmantojat ultraskanas mitrinataju, ieteicams lietot attiritu Gdeni vai Gdeni bez piemaisijumiem.

Ja izmantojat Gdeni no krana vai akas, ddens piemaistjums tiks izkliedéts gaisa. Tie var iek|at iekarta, pasliktinot
drukas kvalitati.

Energijas.avota. prasibas
220-240V, 50/60 Hz

O svariGn
Piesardziba, pievienojot stravas vadu
= Nepievienojiet So iekartu nepartrauktas baroSanas avotam.
= Mainstravas kontaktligzdu izmantojiet tikai $Ts iekartas pieslégS$anai. Neizmantojiet citas mainstravas
kontaktligzdas rozetes.

Nepievienojiet stravas kontaktdak$u datora papildu kontaktligzdai.
Neizmantojiet vienu mainstravas kontaktligzdu gan iekartai, gan kadai no talak minétajam iericém:

- Kopétajs
- Gaisa kondicionieris

- Papira smalcinasanas ierice
- lerice, kas patéré daudz elektribas
- lerice, kas rada elektriskas dabas trauc&jumus

= Atvienojot stravas vadu, pirms ta atkartotas pievieno$anas uzgaidiet vismaz 5 sekundes.

Dazadi piesardzibas pasakumi

= Maksimalais iekartas energijas patérins ir ne vairak ka 960 W.

= Elektriskas dabas trauc&jumi vai stravas sprieguma ievérojama pazeminasanas var izraisit iekartas vai
datora nepareizu darbibu vai datu zudumu.

UzstadiSanas prasibas
= Telp3, kura ir pietiekami daudz vietas
= Telp3, kura ir laba ventilacija
= Vieta, kur ir lidzena, gluda virsma
= Vieta, kas var pilniba izturét iekartas svaru

@ svARriGH
Neuzstadiet iekartu Sadas vietas, jo pretéja gadijuma ta var tikt bojata.

Vietas, kur ir ievérojama temperatdras un mitruma maina

Vietas, kas pak|autas kondensacijai

Slikti védinamas vietas

(Ja slikti vedinama telpa ilgstosi lietojat iekartu vai daudz drukajat, iekartas raditais ozons vai citas smakas
var radit nepatikamu darba vidi, turklat drukasanas laika tiek izkliedétas kimiskas dalinas, tapéc ir svarigi
nodros$inat atbilstosu védinasanu.)

Blakus iekartam, kas rada magnétiskos vai elektromagnétiskos vilnus

Laboratorijas vai telpas, kur notiek kimiskas reakcijas
Vietas, kur ir sa|$ gaiss, korodéjosas vai toksiskas gazes
Vietas, kur ir gridsegas vai paklaji, kas no iekartas svara var saloctties vai kuros iekarta var iegrimt

Apkope un parbaudes

@ svARiGI!

levérojiet iekartai piestiprinataja bridindjuma uzlimé eso$os noradijumus.

Nekratiet iekartu un nepak|aujiet to triecieniem.

Lai novérstu papira iestrég8anu, drukasanas laika neieslédziet/neizslédziet iekartu, neatveriet/neaizveriet
darbibas paneli vai aizmugures vaku un neievietojiet/neiznemiet papiru.

Pirms iekartu parvietojat uz kadu attalaku vietu, parliecinieties, vai no tas ir iznemta tonera kasetne.

Lai pasargatu tonera kasetni no gaismas iedarbibas, ielieciet to iekartas komplektacija iek|autaja
aizsargmaisina vai aptiniet ar biezas dranas gabalu.

Regulari tiriet iekartu. Ja iekarta k|Tst putekl|aina, var tikt traucéta tas darbiba.

= Rezerves dalas un tonera kasetnes $ai iekartai bUs pieejamas vél vismaz septinus (7) gadus péc tam, kad
tiks partraukta 87 iekartas modela razo$ana.

Modelu nosaukumi
MF3010 (F162100)
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WEEE direktiva

Tikai Eiropas Savieniba (un EEZ)

Sis simbols norada, ka atbilstosi ES direktivai par izlietotu elektrisku un elektronisku aparatiru (2002/96/ES) un
vietéjai likumdo$anai no $T produkta nedrikst atbrivoties, izmetot to kopa ar sadzives atkritumiem. Sis produkts ir
janodod piemérota savaksanas punkta, pieméram, autorizéta veikala, kur iegadajaties I1dzigu jaunu produktu un
veco atstajat vieta, vai autorizéta dienesta, kas nodarbojas ar izlietotas elektriskas un elektroniskas aparatdras
(waste electrical and electronic equipment — WEEE) otrreiz&ju parstradi. Nepareizi apejoties ar $ada veida izlietotu
aparatdru, var apdraudét vidi un cilvéka veselibu potenciali bistamu vielu dé|, kas parasti ietilpst elektriskaja un
elektroniskaja aparatira lietotajos sakausé&jumos. Turklat pareiza atbrivoSanas no $1 produkta sekmé racionalu
dabas resursu izlietojumu. Lai sanemtu plasaku informaciju par vietam, kur izlietotu aparatdru var nodot otrreizéjai
parstradei, sazinieties ar vietéjas padvaldibas parstavjiem, dienestu, kas atbild par atkritumu savak$anu, pilnvarotu
WEEE struktaru vai iestadi, kas veic atbrivo§anos no sadzives atkritumiem. Lai sanemtu plasaku informéaciju par
WEEE produktu atgrieSanu un otrreizéju parstradi, apmeklgjiet www.canon-europe.com/environment.

(EEZ: Norvégija, Islande un Lihtensteina)

EK direktivas prasibas par elektromagnétisko savietojamibu

ST iekarta atbilst batiskajam EK direktivas prasibam par elektromagnétisko savietojamibu. Més apliecinam, ka
Sis izstradajums atbilst EK direktivas prasibam par elektromagnétisko savietojamibu, ja mainstravas padeves
tikla nominalais spriegums ir 230 V, 50 Hz, lai gan izstradajumam noteiktais nominalais padeves spriegums

ir 220-240 V, 50/60 Hz. Lai nodro$inatu atbilstibu EK direktivas tehniskajam prasibam par elektromagnétisko
savietojamibu, jaizmanto ekranéts kabelis.

Starptautiska Programma ENERGY STAR

Ka ENERGY STAR® partneris Canon Inc. ir parliecinajies par sava izstradajuma
atbilstibu ENERGY STAR energoefektivitates programmai.

Starptautiska ENERGY STAR biroja iekartu programma ir starptautiska programma,
kas veicina energijas taupi$anu, izmantojot datorus un citu veidu biroja iekartas.

&7 programma atbalsta tadu produktu izstradasanu un izplati$anu, kuri ir aprikoti

ar funkcijam, kas efektivi samazina energijas patérinu. Ta ir atvérta sistéma, kura
uznémumu Tpasnieki var brivi piedalities.

Programmas uzmanibas centra ir biroja iekartas: datori, monitori, printeri, faksimila un
kopésanas iekartas. Dalibvalstis tiek izmantoti vienoti standarti un logotipi.

ENERGY STAR

Informacija par lazera drosibu

Lazera starojums cilvékiem var bat bistams. STiemesla d&| Iazera radiacija, kas tiek izstarota iekartas iek3pusé,
ir hermétiski izoléta iekartas aizsargparsega un aréja korpusa iek$pusé. lekartas normalas lietosanas laika
radiacijas noplide nav iesp&jama.

ST iekarta atbilstosi standartam IEC 60825-1 ir klasificéta ka 1. klases lazera izstradajums: 2007, EN60825-1: 2007.
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220-240 V.modelis

Talak redzama uzlime ir piestiprinata pie iekartas lazerskenéSanas bloka.
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Siiekarta ir klasificéta saskana ar IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 un atbilst $adam klasém:
1. KLASES LAZERA IZSTRADAJUMS

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ vzmaniBu!
Vadibas ieri¢u izmantoS$ana, pielagojumu veik§ana vai procedaru izpilde, kas atskiras no iekartas rokasgramatas
minétas, var izraisTt bistamu radiacijas starojumu.

Precu zimes

Canon un Canon logotips ir Canon Inc. precu zimes.

Microsoft, Windows un Windows Vista ir Microsoft Corporation preu zimes vai registrétas pre¢u zimes ASV un/
vai citas valstis.

Visi citi izstradajumu un zimolu nosaukumi ir to attiecigo Tpasnieku registrétas precu zimes, precu zZimes vai
pakalpojumu zimes.

Autortiesibas

© 2011, Canon Inc. Visas tiesibas paturétas.

Nevienu 8T izdevuma daju bez Canon Inc. iepriek$&jas rakstiskas atlaujas nedrikst pavairot, parraidit, parrakstit,
uzglabat atglistama veida vai partulkot neviena cita valoda, tostarp datora valoda, un nekada forma, izmantojot
elektroniskus, mehaniskus, magnétiskus, optiskus, kKimiskus, manualus vai jebkadus citus lTdzek|us.

TreSo personu programmatira

Sis produkts satur tre$o personu programmattras modulus. So programmatiiras modulu, tostarp visu $o

programmatiiras modulu atjauninajumu (kopd — PROGRAMMATURA), izmanto$anu un izplati$anu nosaka

talak esosie nosacijumi no (1) lidz (9).

(1) Jus piekritat izpildit jebkurus piemérojamos to valstu eksporta kontroles likumus, ierobezojumus vai
nosacijumus, kas iesaistitas §T produkta, ieskaitot PROGRAMMATURU, parvadasanas, parvietosanas vai
eksportésanas procesa uz jebkuru valsti.

PROGRAMMATURAS tiesibu turétaji visos aspektos saglabd PROGRAMMATURAS nosaukuma,
TpasSumtiesibu un intelektuala TpaSuma tiesibas. Iznemot gadijumus, kas Seit viennozimigi noteikti,
PROGRAMMATURAS tiesibu turétaji nenodod vai nepieskir jums nekadas licences vai tiesibas, izteiktas vai
nodomatas, nekadam PROGRAMMATURAS tiesibu turétaju intelektualajam pasumam.

(3) Jas drikstat izmantot PROGRAMMATURU tikai taja Canon produkta, kuru esat iegadajies (PRODUKTS ).

(2



Bez PROGRAMMATURAS tiesibu turétaju iepriek$éjas rakstiskas piekri$anas jis nedrikstat
PROGRAMMATURU pieskirt, talak licencét, tirgot, izplatit vai nodot nekadam tresajam pusém.

(5) Neskatoties uz ieprieks minéto, jas drikstat nodot PROGRAMMATURU talak tikai tada gadijuma, ja (a) jas
nododat talak parpéméjam visas savas tiesibas uz PRODUKTU un visas tiesibas un pienakumus atbilstosi
nosacijumiem un (b) parnémeéjs piekrit uznemties visas §is saistibas.

(6) Jas nedrikstat izjaukt, dekonstrugt, demontét vai citadi samazinat PROGRAMMATURAS kodu Iidz cilvékam
lasamai formai.

(7) Jas nedrikstat PROGRAMMATURU modificét, adaptét, tulkot, nomat, iznomat vai aizdot vai veidot
atvasinatus darbus, pamatojoties uz PROGRAMMATURU.

(8) Jums nav tiesibu atdalit PROGRAMMATURU no PRODUKTA vai veidot atseviskas tas kopijas.
(9) Jums netiek pieskirta licence attieciba uz cilvékam nolasamo PROGRAMMATURAS dalu (avota kodu).

=z

Atrunas

Informacija $aja dokumenta var tikt maintta bez bridinajuma.

CANON INC. ATSAKAS NO JEBKADAM TIESAM VAI IZRIETOSAM GARANTIJAM, KAS ATTIECINAMAS

UZ SO MATERIALU, JA VIEN TAS SEIT NAV MINETAS, TOSTARP NO GARANTIJAM PAR IESPEJAM BEZ
IEROBEZOJUMIEM REALIZET TIRGU, ATBILSTIBAS TIPASAM LIETOSANAS MERKIM VAl PARKAPUMIEM
PRET KADU PATENTU. CANON INC. NAV ATBILDIGS PAR JEBKADA VEIDA TIESIEM, NEJAUSIEM VAI
IZRIETOSIEM BOJAJUMIEM, ZAUDEJUMIEM VAI IZDEVUMIEM, KAS RODAS ST MATERIALA LIETOSANAS
REZULTATA.

Produkta lietoSanas un attélu izmantosanas juridiskie ierobezojumi

lekartas izmantoSana noteiktu dokumentu skené&sanai, izdrukasanai vai citddai atveidoSanai, ka art $adu attélu
izmanto$ana péc skenésanas, izdrukasanas vai citadas atveidoSanas ar $o iekartu var bat aizliegta ar likumu
un izraisit kriminaltiesisku un/vai civiltiesisku atbildibu. Talak ir sniegts nepilnigs $o dokumentu saraksts. Sis
saraksts izmantojams tikai k& informativs materials. Ja neesat parliecinats, vai iekartas lietoSana noteiktu
dokumentu skenés$anai un izdrukasanai, citadai attéloSanai un/vai attélu izmantosanai péc skenésanas,
izdrukasanas vai citadas attéloSanas ir atlauta, ieteicams iepriek$ konsultéties ar juristu.

- Papira naudas banknotes
Celojumu ¢&eki
Naudas parvedumu dokumenti

Partikas taloni
- Noguldijuma sertifikati
Pases

Pastmarkas (dzéstas vai nedzéstas)
Imigracijas dokumenti
Identifikacijas emblémas un uzSuves

- Valsts akcizes markas (dzéstas vai nedzéstas)
Karaklausibas vai iesaukuma dokumenti

Obligacijas vai citi paradsaistibu dokumenti

Valdibas iestazu izdoti ¢eki vai vekseli

- Akciju sertifikati

Autotransporta vaditaju apliecibas un TpaSumtiesibu apliecibas

Ar autortiestbam aizsargati darbi un makslas darbi bez autortiesibu Tpasnieka atlaujas

Ir pieliktas lielas ples, lai $ajas rokasgramatas novérstu neprecizitates un k|adas. Tomér, nemot véra to, ka
meés savus izstradajumus nemitigi uzlabojam, lddzam sazinaties ar Canon, ja nepiecieS§amas precizas tehniskas
specifikacijas.
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@ Sioje instrukcijoje naudojami simboliai

A 1SPEJIMAS
|spéja apie veiksmus, kuriuos netinkamai atliekant galima sunkiai arba mirtinai susizeisti. Siekdami saugiai
naudoti aparatq, visuomet atsizvelkite j Siuos jspéjimus.

A\ DEMESIO

|spéja apie veiksmus, kuriuos netinkamai atliekant galima susiZeisti. Siekdami saugiai naudoti aparata, visuomet
atsizvelkite | Siuos jspéjimus.

@ sVARBU

Nurodo su veikimu susijusius reikalavimus ir apribojimus. |[démiai perskaitykite Sias pastabas, kad tinkamai
naudotuméte aparatg ir iSvengtuméte aparato ir kitos nuosavybés gedimuy.

Nurodo veiksma, kurio negalima atlikti. [démiai perskaitykite Siuos elementus ir niekada nedarykite aprasyty
veiksmy.

@ Sioje instrukcijoje vartojami mygtuky pavadinimai

Toliau pateikiamy simboliy ir mygtuky pavadinimai — tai keli pavyzdziai, kaip Sioje instrukcijoje apraSomi mygtuky
paspaudimai.
= Valdymo pulto mygtukai: [Mygtuko piktograma] + (Mygtuko pavadinimas)
Pavyzdys: (uzduoties atSaukimo mygtukas)
= Mygtukai ir elementai kompiuterio ekrane: [Preferences] (Nuostatos)

@ Svarbus saugos nurodymai

Prie§ naudodami aparata, atidZiai perskaitykite Siuos "Svarbius saugos nurodymus".

Sie nurodymai skirti padéti vartotojui ir kitiems asmenims i8vengti suZalojimy ir turto sugadinimo, todél visada
vykdykite Siuos nurodymus ir naudojimo reikalavimus.

Dél netikéty nelaimiy ar suzalojimy pavojaus neatlikite instrukcijoje nenurodyty veiksmuy.

Irengimas

A\ 1SPEJIMAS

= Nestatykite aparato netoli alkoholio, dazy skiediklio ar kity degiujy medziagu. Degiosios medziagos,
patekusios ant elektriniy daliy spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisrg arba elektros smugj.
Ant aparato nedékite toliau nurodyty daikty.
- Veériniy ir kity metaliniy daikty,
- Puodeliy, vazy, vazony ir kitokiy indy, pripildyty vandens arba skyscio
Sios medziagos, patekusios ant aukstos jtampos daliy aparato viduje, gali sukelti gaisra arba elektros smagj.
Siems daiktams patekus j aparato vidy, nedelsdami i$junkite aparato ir kompiuterio (1) maitinimo jungiklius,
tada atjunkite sasajos kabelj, jei jis prijungtas (2). Tada i§ KINTAMOSIOS SROVES tinklo lizdo i$traukite
maitinimo laido kiStuka (3) ir kreipkités | vietinj jgaliotajj ,Canon® pardavimo atstova.
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A\ DEMESIO
= Aparato nejrenkite ant nestabiliy viety, tokiy kaip nestabilios platformos arba nuoZulnios grindys, arba
didelés vibracijos vietose, nes dél to aparatas gali nukristi arba apsiversti ir suzeisti.

Ventiliacijos angos skirtos aparato viduje veikianc¢ioms dalims védinti. Niekada nestatykite aparato ant
minks$to pavirSiaus, pavyzdZziui, ant lovos, sofos ar kilimo. UZzdengus angas aparatas gali perkaisti, dél to gali
kilti gaisras.

Aparato nejrenkite toliau nurodytose vietose, nes dél to gali kilti gaisras arba jvykti elektros smagis.

- Drégnoje arba dulkétoje vietoje

- Vietoje, kurioje yra dimy arba garu, pavyzdziui, arti virtuvés arba drékintuvy

- Nuo lietaus arba sniego neapsaugotoje vietoje

- Arti vandens ¢iaupo arba vandens

- Vietose, kurias veikia tiesioginiai saulés spinduliai

- Aukstos temperataros vietose

- Vietose arti atviros liepsnos

Irengdami aparata, Svelniai nuleiskite jj ant jrengimo vietos, kad neprispaustuméte ranky tarp aparato ir
grindy arba kitos jrangos, nes taip galite susizeisti.

Kai jungsite sasajos kabelj, junkite jj tinkamai, vadovaudamiesi $ios instrukcijos nurodymais. Netinkamai
prijungtas kabelis gali blogai veikti arba sukleti elektros smagj.

Kai perkelsite aparata, laikykite jj taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje. Nesilaikydami nurodymuy, galite
aparatg numesti ir susizeisti.

@ El. instrukcija -> Priezidra -> Aparato transportavimas.

Maitinimas

A\ |SPEJIMAS

Nepazeiskite ir nekeiskite maitinimo laido. Taip pat ant maitinimo laido nedékite sunkiy daikty, jo netraukite
arba labai nesulenkite. Taip galima sugadinti jo elektrines dalis ir dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros
smigis.

Maitinimo laidg laikykite atokiau nuo visy Silumos $altiniy. Jei to nepaisyti, maitinimo laido izoliacija gali
pradéti lydytis, todél gali kilti gaisras arba elektros smuagis.

Maitinimo laidas neturi bati jtemptas, nes dél prasto prijungimo aparatas gali perkaisti ir kilti gaisras.
Maitinimo laidas gali bati pazeistas, jei ant jo uZminama, jis pritvirtinamas sgsagélémis arba ant jo pastatomi
sunkis objektai.

Dél pazeisto maitinimo laido naudojimo gali atsitikti nelaimiy, pavyzdziui, kilti gaisras arba istikti elektros
smigis.



Slapiomis rankomis nekiskite ir neistraukite maitinimo laido kistuko, nes gali istikti elektros smgis.

Maitinimo laido nejunkite | ilgintuva su keliais lizdais, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros smagis.

Maitinimo laido nevyniokite ir neriSkite | mazga, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros smigis.

Iki galo jkiskite maitinimo laido kistuka | kintamosios srovés elektros lizda. Jei to nepadarysite, gali kilti

gaisras arba elektros smagis.

Jei maitinimo laido jungties dalis veikiama per didele jéga, gali bati paZeistas maitinimo laidas arba aparato

viduje esantys laidai gali atsijungti. Dél to gali kilti gaisras. Venkite:

- Venkite daznai prijungti ir atjungti maitinimo laidag.

- Stenkités neuzkliati uz maitinimo laido.

- Maitinimo laido nesulenkite ties jo prijungimo vieta ir stenkités, kad nebaty nuolat slegiamas elektros lizdas
ar prijungimo vieta.

- Saugokite maitinimo jungtj nuo smagiy.

Nenaudokite kitokiy maitinimo laidy nei pateiktas, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros smagis.

Niekada nenaudokite ilgintuvy. Naudojant ilgintuva, gali kilti gaisras arba istikti elektros smagis.

Griaustinio metu i§ KINTAMOSIOS SROVES tinklo lizdo itraukite maitinimo laido ki§tuka ir nenaudokite
aparato. Dél Zaibo gali kilti gaisras, istikti elektros smugis arba atsirasti gedimy.

A\ DEMESIO

Nenaudokite kitokios maitinimo jtampos nei ¢ia nurodyta, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros
smagis.

I18traukdami maitinimo kiStuka, visada imkite uz kiStuko. Netraukite uz maitinimo laido, nes taip galite atverti
maitinimo laido vidinj laidg arba apgadinti laido izoliacija, sukeldami srovés nutekéjima, dél ko gali kilti
gaisras arba elektros smagis.

Aplink maitinimo laido kiStuka palikite pakankamai erdvés, kad galétuméte jj lengvai iStraukti. Jei aplink
maitinimo laido kistuka pastatysite daikty, avariniu atveju jo negalésite iStraukti.

Naudojimas

A\ 1SPEJIMAS

Aparato neardykite ar kitaip nekeiskite. Aparato viduje yra aukstos temperataros ir aukstos jtampos
komponenty, kurie gali sukelti gaisrg arba elektros smagj.

Tinkamai nenaudojama, elektriné jranga gali bati pavojinga. Neleiskite vaikams prisiliesti prie maitinimo
laidy, kabeliy, vidinés jrangos arba elektriniy daliy.

Jei aparatas skleidZia nejprastg garsa arba i$ jo sklinda dimai, karstis arba nejprastas kvapas, nedelsdami
iSjunkite aparato ir kompiuterio maitinimo jungiklius, tada atjunkite sasajos kabelj, jei jis prijungtas. Tada
iStraukite maitinimo laido kistuka i$ kintamosios srovés elektros lizdo ir kreipkités | ,Canon“ techninio
aptarnavimo specialistus. Dél tolimesnio naudojimo gali kilti gaisras arba elektros smagis.

Salia aparato nenaudokite degiujy purskaly. Degiosios medziagos, patekusios ant elektriniy daliy
spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisra arba elektros smagj.

= Prie$ pernesdami aparata, batinai iSjunkite jo ir kompiuterio maitinimo jungiklius, tada iStraukite maitinimo

laido kiStuka ir sgsajos kabelius. Jeigu to nepaisysite, galite apgadinti kabelius arba laidus, todél gali kilti
gaisras arba istikti elektros smugis.

Patikrinkite, ar perkélus aparatg tinkamai prijungtas maitinimo laido kiStukas arba maitinimo jungtis. To
nepadarius aparatas gali perkaisti arba kilti gaisras.

Zidrékite, kad j spausdintuvo vidy nepatekty popieriaus savarzéliy, segtuky ar kitokiy metaliniy objekty. Taip
pat saugokite, kad | spausdintuvo vidy nepatekty vandens, skysc¢iy arba kity degiujy medziagy (alkoholio,
benzolo, dazy skiediklio ir pan.). Sios medziagos, patekusios ant aukstos jtampos daliy aparato viduje, gali
sukelti gaisra arba elektros smigj. Sioms medziagoms patekus | aparato vidy, nedelsdami i§junkite aparato
ir kompiuterio maitinimo jungiklius, tada atjunkite sasajos kabelj, jei jis prijungtas. Tada i$traukite maitinimo
laido kistuka i$ kintamosios srovés elektros lizdo ir kreipkités | ,Canon* techninio aptarnavimo specialistus.
Prijungdami arba atjungdami USB laida, kai maitinimo laido kiStukas yra jkistas | kintamosios srovés elektros
lizda, nelieskite jungties metalinés dalies, nes gali istikti elektros smugis.

A\ DEMESIO

Ant aparato nedékite sunkiy daikty. Daiktas arba aparatas gali nukristi, tai gali bati suZeidimo priezastis.

I1Sjunkite maitinimo jungiklj, jei aparatas bus ilgai nenaudojamas, pavyzdziui, per naktj. Jei aparatas nebus
naudojamas labai ilgai, pavyzdziui, kelias dienas, i§junkite jj ir iStraukite maitinimo laido kistuka.

Atsargiai atidarykite arba uzdarykite danggcius ir j[dékite arba iSimkite kasetes. Bukite atsargis, nesusiZeiskite
pirsty.

Stenkités, kad iSvesties vietoje esantis volelis nejtraukty ranky, ir drabuziy. Net jei aparatas nespausdina,
volelis gali staiga pasisukti ir jtraukti rankas arba dalj drabuziy, todél galite susiZeisti.

Spausdinimo metu ir i$ karto po jo iSvesties anga yra karsta. Nelieskite srities aplink iSvesties anga nes
galite nusideginti.

Ka tik atspausdintas popierius gali bati karstas. Bukite atsargis, iSiminédami popieriy ir sulygiuosite iSimtg,
popieriy, ypa¢ spausdindami be pertraukos. To nepaisant galima nusideginti.

Kai kopijuojate ant ekspozicinio stiklo padéje storg knyga, stipriai nespauskite tiektuvo arba ekspozicinio
stiklo. Taip galite sugadinti ekspozicinj stiklg ir susizaloti.

Stenkités, kad ant ekspozicinio stiklo nenukristy sunkus objektas, pavyzdziui, Zodynas. Taip galite sugadinti
ekspozicinj stiklg ir susizaloti.

Atsargiai uzdarykite tiektuva arba ekspozicinj stikla, kad neprisivertuméte rankos. Taip galite susizeisti.
Lazerio spindulys gali bati kenksmingas Zmogaus kinui. Lazerio spindulj lazerinio skaitytuvo bloke saugo
dangtis, todél aparatui veikiant jprastai pavojaus, kad lazerio spindulys pasklis | aplinka, néra. Perskaitykite
toliau pateiktus komentarus ir saugos nurodymus.

- Niekada neatidarykite kity dangciy nei nurodyta Sioje instrukcijoje.

- Nepasalinkite perspéjamosios etiketés, pritvirtintos ant lazerinio skaitytuvo danggio.

- Jei lazerio spindulys pateks jums | akis, gali jas pazeisti.

Aparato instrukcijoje nenurodytas valdymas, reguliavimas ar veiksmy atlikimas, gali bati pavojingo
spinduliuotés nuotékio priezastis.

Sis aparatas IEC60825-1:2007 patvirtintas kaip 1 klasés lazerinis produktas.

Lazerinio diodo informacija

- bangos ilgis: 780-800 nm

- didzZiausia galia: 5 mW

Prieziura. ir tikrinimai
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A\ 1SPEJIMAS

Valydami aparata, ijunkite ji ir kompiuterj, iStraukite sasajos kabelius ir maitinimo laido kistuka. Jei to
nepadarysite, gali kilti gaisras arba elektros smagis.

Periodi$kai istraukite maitinimo laido kiStuka i$ kintamosios srovés elektros lizdo ir sausa $luoste nuvalykite
vietg aplink maitinimo laido kistuko pagrinda su metaliniais kiStukais ir kintamosios srovés elektros lizda, kad
pasalintuméte visas dulkes ir neSvarumus. Drégnose, dulkétose arba dimuotose vietose aplink maitinimo
laido kiStuka gali kauptis dulkés ir sudrékti, dél to gali kilti trumpajj jungima ir gaisra.

Aparatg valykite vandeniu arba vandeniu atskiestu plovikliu sudrékintu, bet gerai iSgreztu skuduréliu.
Nenaudokite alkoholio, benzolo, dazy skiediklio arba kitokiy degiy medziagy. Degiosios medziagos,
patekusios ant elektriniy daliy spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisrg arba elektros smagj.



Kai kuriose vietose aparato viduje yra auksta jtampa. ISimdami jstrigusj popieriy arba apziarinédami aparato
vidy pasirtpinkite, kad pakabukai, apyrankés ar kiti metaliniai objektai neliesty aparato vidaus, nes tai gali
sukelti nudegimus ar elektros smagj.

Panaudoty dazomujy milteliy kaseciy nemeskite j atvirg liepsna. Kasetés viduje like dazomieji milteliai gali
uzsidegti, sukeldami nudegimus arba gaisra.

Patikrinkite, ar iSvalius aparatg tinkamai prijungtas maitinimo laido kiStukas arba maitinimo jungtis. To
nepadarius aparatas gali perkaisti arba kilti gaisras.

Reguliariai tikrinkite maitinimo laida ir kiStuka. Toliau iSvardytos priezastys, dél kuriy gali kilti gaisras, todél
jas aptike kreipkités | vietinj jgaliotajj ,Canon” platintojg arba ,Canon” pagalbos linija.

- Ant maitinimo kiStuko yra apdegimo zymiy.

- Deformuota arba sultizusi metaliné maitinimo kistuko detalé.

- Lankstant maitinimo laidg maitinimas iSjungiamas arba jjungiamas.

- Pazeista, jtrokusi arba jlenkta maitinimo laido danga.

- Maitinimo laido dalis jkaista.

Reguliariai tikrinkite, ar naudojamas maitinimo laidas ir kiStukas neatitinka toliau aprasyty pozymiy. Jei to
nepadarysite, gali kilti gaisras arba elektros smagis.

- Atlaisvéjo maitinimo jungtis.

- Maitinimo laidas jsitempia ant jo uzdéjus sunkiy daikty arba pritvirtinus segtukais.
- Atlaisvéjo maitinimo kistukas.

- Maitinimo laidas susuktas | rysulj.

- Maitinimo laido atkarpa yra ant tako.

- Maitinimo laidas yra priesais Sildymo jrenginj.

A DEMESIO

= Naudojant aparatg jo viduje esantis fiksavimo blokas ir vieta aplink jj jkaista. Salindami jstrigusj popieriy arba

tikrindami aparato viduy, nelieskite fiksavimo bloko ir aplink jj esan¢iy daliy, nes galite nudegti.

Salindami jstrigusj popieriy arba tikrindami aparato vidy, stenkités, kad jasy ilgai neveikty i$ fiksavimo bloko
ir aplink jj esanciy daliy sklindantis karstis. Taip darydami galite patirti nudegimu, net jei tiesiogiai neliesite
fiksavimo bloko ir aplink ji esan¢iy daliy.

Jei jstrigo popieriaus, vadovaudamiesi ekrane rodomu praneSimu pasalinkite jj taip, kad aparato viduje
nelikty jokiy popieriaus skiauteliy. Taip pat nedékite ranky kitur, nei nurodyta, nes galite susizeisti arba
nudegti.

Salindami uzstrigusj popieriy arba keisdami dazomujy milteliy kasete, bikite atsargts, kad dazomujy milteliy

nepatekty ant ranky arba drabuziy, nes galite iSsitepti. Jei dazomujy milteliy patenka ant jasy ranky arba
drabuziy, nedelsdami nuplaukite $altu vandeniu. Plaunant Siltu vandeniu dazai sigers ir bus nejmanoma
pasalinti atsiradusiy démiy.
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Salindami jstrigusj popieriy, bakite atsargas, kad dazomieji milteliai nepasklisty ant popieriaus. Dazomieji
milteliai gali patekti | akis arba burng. Jei dazomujy milteliy pateko | akis arba burng, nedelsdami nuplaukite
Saltu vandeniu ir kreipkités | gydytoja.

Dédami popieriy arba $alindami jstrigusius dokumentus ar popieriy, bakite atsargls, kad popieriaus krastais
nejsipjautuméte ranky.

Kai iSiminésite naudotg dazomuyjy milteliy kasete, kasete iSimkite atsargiai, kad dazomieji milteliai
nepasklisty ir nepatekty  akis arba burna. Jei dazomuyjy milteliy pateko i akis arba burna, nedelsdami
nuplaukite $altu vandeniu ir kreipkités | gydytoja.

Nemeéginkite ardyti dazomujy milteliy kasetés. DaZomieji milteliai gali pasklisti ir patekti | jusy akis arba
burna. Jei dazomuyjy milteliy pateko | akis arba burna, nedelsdami nuplaukite $altu vandeniu ir kreipkités |
gydytoja.

Jei dazomuyjy milteliy iSbyra i$ kasetés, saugokités, kad nejkvéptuméte ir neleiskite, kad jy patekty ant odos.
Jei dazomujy milteliy pateko ant odos, nuplaukite juos muilu. Jei oda sudirgsta arba jkvépéte dazomujy
milteliy, nedelsiant kreipkités | gydytoja.

Eksploatacinés medziagos

A 1SPEJIMAS

Panaudoty dazomujy milteliy kaseciy nemeskite  atvirg liepsna. Dazomieji milteliai gali uZsidegti ir nudeginti
arba sukelti gaisra.

Nelaikykite dazomujy milteliy kaseciy arba popieriaus vietoje, kurioje gali bati atviros liepsnos. Dazomieji
milteliai arba popierius gali uzsidegti ir jUs galite nudegti arba gali kilti gaisras.

ISmesdami dazomuyjy milteliy kasete, jdékite jg | maiselj, kad dazomuyjy milteliy nepasklisty, tada iSmeskite
dazomuyjy milteliy kasete laikydamiesi vietiniy taisykliy.

A\ DEMESIO

Dazomujy milteliy kasetes ir kitas eksploatacines medziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Prarijus dazomuyjy milteliy ar kity daliy, nedelsdami kreipkités | gydytoja

Nemeéginkite ardyti dazomujy milteliy kasetés. DaZomieji milteliai gali pasklisti ir patekti j jusy akis arba
burna. Jei dazomujy milteliy pateko j akis arba burna, nedelsdami nuplaukite $altu vandeniu ir kreipkités |
gydytoja.

Jei dazomuyjy milteliy iSbyra i$ kasetés, saugokités, kad nejkvéptuméte ir neleiskite, kad jy patekty ant odos.
Jei dazomujy milteliy pateko ant odos, nuplaukite juos muilu. Jei oda sudirgsta arba jkvépéte dazomuyjy
milteliy, nedelsiant kreipkités | gydytoja.

Netraukite sandarinimo juostos visa jéga ir nesustokite nebaige traukti, nes taip gali isipilti dazomujy,
milteliy. Jei daZomujy milteliy pateko i akis arba burna, nedelsdami nuplaukite Saltu vandeniu ir kreipkités |
gydytoja.

Kita
A\ |SPEJIMAS

Jei jums implantuotas $irdies stimuliatorius
Sis aparatas generuoja silpng magnetinj lauka. Jei jums implantuotas $irdies stimuliatorius, ir pasijusite
nejprastai, atsitraukite nuo aparato ir nedelsdami kreipkités j gydytoja.



@ Irengimo reikalavimai ir naudojimas

Norédami saugiai naudoti aparata, jrenkite jj vietoje, atitinkancioje toliau apradytas salygas. Be to, atidziai
skaitykite pastabas.

Temperaturos ir drégnumo salygos
= Temperatiros diapazonas: 10-30°C
= Drégnumo diapazonas: santykinis drégnumas 20-80% (be kondensacijos)
@ sVARBU
Aparato apsauga nuo kondensacijos
= Siekdami, kad toliau aprasytais atvejais aparato viduje nesusidaryty kondensacijos, prie$ naudodami leiskite
aparatui prisitaikyti prie aplinkos temperataros ir drégnumo ne maziau nei dvi valandas.
- Kai greitai jSildoma patalpa, kurioje jrengiamas aparatas
- Kai aparatas perkeliamas i$ Saltos arba sausos vietos | karstg arba drégna vietg
= Jei aparato viduje susidaro vandens laseliy (kondensacija), gali jstrigti popierius arba pablogéti spausdinimo
kokybé.
Naudojant ultragarsinj drékintuva
Jei naudojate ultragarsinj drékintuva, rekomenduojama pilti distiliuotg vandenj arba kitg vandenj be priemaisy.
Jei naudosite vandentiekio arba Sulinio vandenj, jame esancios priemaiSos bus iSsklaidytos ore. Jy gali patekti |
aparato vidy ir pabloginti spausdinimo kokybe.

Maitinimo reikalavimai
220-240V, 50/ 60 Hz
@ svarBU
Atsargumo priemonés prijungiant maitinimo laida
= Nejunkite $io aparato prie nepertraukiamo maitinimo $altinio.

= KINTAMOSIOS SROVES elektros lizdg naudokite tik spausdintuvui. Nenaudokite kity KINTAMOSIOS
SROVES elektros lizdy.

Nejunkite maitinimo laido kiStuko | papildoma kompiuterio lizda.
Nenaudokite to paties kintamosios srovés elektros lizdo spausdintuvui ir toliau i$vardytai jrangai prijungti.

- Kopijavimo aparatui
- Oro kondicionieriui
- Smulkintuvui
- |rangai, kuri sunaudoja daug elektros energijos
- |rangai, kuri kelia elektrinj triuk§ma
= Atjungdami maitinimo laida, palaukite bent 5 sekundes pries jj vél prijungdami.
Kitos atsargumo priemonés
= Didziausios aparato energijos sanaudos yra 960 W arba maziau.

= Dél elektrinio triuk8mo arba staigiai nutrikus maitinimo jtampai aparatas arba kompiuteris gali veikti
netinkamai arba gali bati prarasti duomenys.

Montavimo reikalavimai

= Pakankamas plotas
= Gera ventiliacija
= Plok&cias, lygus pavirSius
= Vieta, galinti visiskai atlaikyti aparato svorj
@ svarBU
Aparato nenaudokite toliau nurodytose vietose, nes dél to aparatas gali sugesti.

Vietoje, kur galimi staigls temperatiros arba drégmeés pokydiai

Vietoje, kur galima kondensacija

Prastai védinamoje vietoje

(jei prastai védinamoje patalpoje aparata naudosite ilg laikg arba spausdinsite didelj kiekj spaudiniy, dél
ozono arba kity aparato skleidziamy kvapy darbo aplinka gali tapti nemaloni. Be to, spausdinimo metu
iSsisklaido cheminés dalelés; taigi, svarbu pasirdpinti atitinkama ventiliacija.)

Salia jrangos, skleidZian&ios magnetines arba elektromagnetines bangas

Laboratorijoje arba vietoje, kur vykdomos cheminés reakcijos
Vietose, kur yra druskos, ésdinanciyjy arba nuodingujy dujy

Vietose, galin¢iose deformuotis nuo aparato svorio, pavyzdziui, ant kilimo arba kilimélio, arba ant medziagos,
kurioje aparatas gali nugrimzti.

Prieziura ir tikrinimai

( svArRBU
Laikykités ant aparato uzklijuotos perspéjamosios etiketés instrukcijy.

Nekratykite aparato ir jo nesukréskite.

Kad iSvengtuméte popieriaus strigties, spausdindami nei$junkite aparato maitinimo, neatidarykite /
neuzdarykite valdymo pulto ar galinio danggcio, taip pat nedékite / neiSimkite popieriaus.

Prie§ perkeldami aparatq | kitg vieta, batinai iSimkite i§ jo dazomujy milteliy kasete.

Dazomujy milteliy kasete jdékite | apsauginj maiselj, pridétg kartu su $iuo aparatu, arba jvyniokite | storg
audinj, kad nepatekty Sviesos.
Reguliariai valykite aparata. Jei aparate prisikaupia dulkiy, jis gali tinkamai neveikti.

= Sio aparato atsarginiy daliy ir daZomuyjy milteliy kasegiy bus galima jsigyti dar bent septynerius (7) metus
nuo Sio aparato modelio gamybos pabaigos.

Modelio pavadinimai
MF3010 (F162100)
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EE|] atlieky direktyva

Tik Europos Sajunga (ir EEE).

Sis Zenklas reigkia, kad gaminio negalima iSmesti su buitinémis atliekomis, kaip yra nustatyta Direktyvoje
(2002/96/EB) ir nacionaliniuose teisé aktuose dél EE| atlieky tvarkymo. Sj gaminj reikia atiduoti j tam skirta
surinkimo punkta, pvz., pagal patvirtintg keitimo sistema, kai perkamas panasus gaminys, arba j elektros ir
elektroninés jrangos (EE]) atlieky perdirbimo punkta. Netinkamas tokios risies atlieky tvarkymas dél elektros ir
elektroninéje jrangoje esanciy pavojingy medziagy gali pakenkti aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Padédami uztikrinti
tinkama Sio gaminio $alinimo tvarka kartu prisidésite prie veiksmingo gamtos istekliy naudojimo. Jei reikia
daugiau informacijos kaip $alinti tokias atliekas, kad jos baty toliau perdirbamos, kreipkités | savo miesto valdzios
institucijas, atlieky tvarkymo organizacijas, patvirtinty EE| atlieky sistemy arba jasy buitiniy atlieky tvarkymo
istaigy atstovus. ISsamesnés informacijos apie EE| atlieky grazinimo ir perdirbimo tvarka galite rasti apsilanke
Www.canon-europe.com/environment.

(EEE: dar Norvegija, Islandija ir Lichtensteinas)

EB direktyvos EMS reikalavimai

Si jranga atitinka pagrindinius EB direktyvos EMS reikalavimus. Informuojame, kad $is gaminys atitinka
elektromagnetinio suderinamumo reikalavimus, nurodytus EB direktyvoje 1999/5/EB, kai naudojamo maitinimo
Saltinio nominalioji tampa yra 230 V, 50 / 60 Hz, nors gaminio nominalioji j¢jimo jtampa yra 200-240 V,

50 / 60 Hz. Pagal techninius EB direktyvos EMS reikalavimus turi bati naudojamas ekranuotasis kabelis.

Tarptautiné ENERGY STAR programa

Badama ENERGY STAR® programos partneré, ,Canon U.S.A., Inc.” pazymi, kad Sis
gaminys atitinka ENERGY STAR efektyvaus energijos naudojimo nurodymus.
ENERGY STAR biuro jrangos programa yra tarptautiné programa, skatinanti taupyti
energija naudojant kompiuterius ir kit biuro jranga.

Programa remia jrangos, efektyviai mazinancios energijos sanaudas, gamybg ir
platinima. Tai atvira sistema, kurioje verslo jmonés gali dalyvauti savanoriskai.
Tiksliniai programos produktai — biuro jranga, pvz., kompiuteriai, monitoriai,
spausdintuvai, fakso ir kopijavimo aparatai. Visy dalyvaujanéiy valstybiy standartai ir
logotipai yra vienodi.

ENERGY STAR

Informacija dél lazerinés spinduliuotés
Lazeriné spinduliuoté gali bati pavojinga Zmogui. Dél Sios priezasties aparato viduje skleidziama lazeriné
spinduliuoté hermetiskai izoliuota apsauginiu danggiu ir iSoriniu danggiu. IS tinkamai naudojamo aparato
spinduliuoté sklisti negali.
Sis aparatas klasifikuojamas kaip 1 klasés lazerinis gaminys pagal IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Sis jrenginys klasifikuojamas pagal IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 ir atitinka $iy klasiy reikalavimus:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ DEMESIO
Aparato instrukcijose nenurodyty valdikliy naudojimas, reguliavimas ar veiksmy atlikimas gali bati pavojingo
spinduliuotés nuotékio priezastis.

Prekiy zenklai

,Canon"ir ,Canon*“ logotipas yra registruotieji ,Canon Inc.“ prekiy Zenklai

4Microsoft*, ,Windows" ir ,Windows Vista“ yra ,Microsoft Corporation” prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy,
Zenklai Jungtinése Amerikos Valstijose ir (arba) kitose Salyse.

Visi kiti gaminiy ir firmy pavadinimai yra jy atitinkamy savininky prekiy Zenklai, registruotieji prekiy Zenklai arba
paslaugy Zenklai.

Autoriaus teisés

© ,Canon Inc.“, 2011. Visos teisés saugomos.

Be iSankstinio rasti§ko ,Canon, Inc.” leidimo jokios $io leidinio dalies negalima atgaminti, perduoti, perradyti,
saugoti atkdrimo sistemoje, versti | kurig nors kalba arba kompiutering kalba bet kokia forma arba bet kokiais
btdais (elektroniniais, mechaniniais, magnetiniais, optiniais, cheminiais, rankiniais ar kitais).

Treciyjy saliy programiné jranga

| gaminj jtraukti tregiujy $aliy programinés jrangos moduliai. Sie programinés jrangos moduliai, jskaitant bet

kokius jy naujinimus, (bendrai vadinami "PROGRAMINE |RANGA") naudojami ir platinami pagal toliau nurodytas

salygas (1)—(9).

(1) Jeigu gaminys su PROGRAMINE |RANGA siun¢iamas, perduodamas arba eksportuojamas j bet kurig 3alj,
sutinkate laikytis visy tose Salyse taikomy eksporto kontrolés jstatymy, draudimy ar reikalavimy.

(2) Teisiy | PROGRAMINE |RANGA turétojai visais atzvilgiais iSsaugo turtines, nuosavybés ir intelektinés
nuosavybés teises | PROGRAMINE |[RANGA,. ISskyrus Siose salygose aiSkiai nurodytus atvejus,
PROGRAMINES |RANGOS teisiy turétojai nesuteikia jokios isreik§tos ar numanomos PROGRAMINES
|IRANGOS teisiy turétojy intelektinés nuosavybés licencijos arba teisés.

(3) PROGRAMINE |RANGA galite naudoti tik su jsigytu ,Canon® gaminiu ("GAMINIU").

(4) Be iSankstinio radytinio ,Canon* ir teisiy | PROGRAMINE |RANGA turétojy sutikimo draudziama
PROGRAMINE |RANGA, skirti, sublicencijuoti, parduoti, platinti arba perduoti bet kuriai treciajai Saliai.



Gl

Neatsizvelgiant | pirmesnj punkta, PROGRAMINE |RANGA galite perduoti tik jeigu: (a) visas turimas teises |

GAMIN] ir visas pagal Sias salygas taikomas teises ir jsipareigojimus perleidziate gavéjui; (b) gavéjas sutinka

laikytis visy Siy salygy.

(6) Draudziama PROGRAMINE |[RANGA dekompiliuoti, atlikti atvirksting inZinerija, atkurti iSeities koda ar kitais
badais versti PROGRAMINES |RANGOS kodg | Zmonéms suprantama forma.

(7) PROGRAMINE |RANGA draudZiama modifikuoti, pritaikyti, versti, nuomoti, skolinti arba kurti jos vedinius.

(8) Neturite teisés atskirti PROGRAMINE |RANGA nuo GAMINIO arba daryti atskiras jos kopijas.

(9) Jums nesuteikiama licencija | PROGRAMINES |RANGOS Zmonéms suprantama dalj (i$eities koda).

Atsakomybés apribojimai

Siame dokumente pateikta informacija gali bati kei¢iama be perspéjimo.

SIA MEDZIAGA ,CANON INC.“ NESUTEIKIA JOKIY AISKIY ARBA NUMANOMUY GARANTIJY, ISSKYRUS
NURODYTAS SIAME DOKUMENTE, |[SKAITANT, BE APRIBOJIMY, TINKAMUMO RINKODARAI, PREKYBAI
ARBA KONKRECIAM TIKSLUI IR NEPAZEIDZIAMUMO GARANTIJAS. CANON INC. NERA ATSAKINGA UZ
JOKIA TIESIOGINE, NETYCINE AR SALUTINE ZALA AR ISLAIDAS BEI NUOSTOLIUS, PATIRTUS DEL SI0S
MEDZIAGOS NAUDOJIMO.

Teisiniai. gaminio naudojimo apribojimai. ir vaizdy naudojimas
Skenavimas, spausdinimas ir kitoks tam tikry dokumenty atgaminimas bei tokiy nuskenuoty, iSspausdinty,
ar kitaip atgaminty dokumenty naudojimas gali bati draudZiamas jstatymais ir uztraukti baudziamaja ir/arba
civiline atsakomybe. Nei$samus tokiy dokumenty sarasas pateiktas toliau. Sis sarasas yra tik orientacinis. Jeigu
nesate tikri dél teiséto aparato naudojimo skenuoti, spausdinti ar kitaip atgaminti konkrety dokumenta ir/arba
nuskenuoto, i§spausdinto ar kitaip atgaminto dokumento naudojimo, pasitarkite su savo teisininku.

- Popieriniai pinigai
Kelionés cekiai

Pavedimo nurodymai
Maisto talonai

- |moky sertifikatai
Pasai

Pasto Zenklai (atSaukti arba neatSaukti)

Imigraciniai dokumentai

- Zymintieji Zenklai ar pazyméjimai

Vidinés mokesc¢iy sumokéjimo etiketés (atSauktos arba neat$auktos)

Rinktiniai paslaugy teikimo dokumentai ar vekseliai

Obligacijos ar kiti jsiskolinimo dokumentai
Vyriausybiniy agentary iSleisti ¢ekiai ar vekseliai

- Akcijos

Vairuotojo ar pareigybiy suteikimo pazyméjimai

Autoriy teisiy saugomi darbai / meno dirbiniai (negavus autoriaus teisiy savininko sutikimo)

Siekiant aparato instrukcijose iSvengti netikslumy ir klaidy, buvo jdéta daug pastangy. Taciau mes nuolat
tobuliname savo gaminius, todél norédami gauti tikslius duomenis, kreipkités j ,Canon®.
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@ Juhendis kasutatavad simbolid

A HOIATUS

Hoiatab toimingute eest, mis vdivad pdhjustada kasutaja surma vdi vigastusi. Seadme ohutuks kasutamiseks
jargige alati neid hoiatusi.

A\ ETTEVAATUST

Tahistab hoiatust toimingute korral, mis véivad pdhjustada kasutaja surma voi kehavigastusi. Seadme ohutuks
kasutamiseks jargige alati neid hoiatusi.

O TAHTIS

Tahistab seadme t66ga seotud ndudeid ja piiranguid. Lugege need juhised tahelepanelikult I1abi, et tagada
seadme nduetekohane kasutamine ja véaltida seadme v&i muu vara kahjustamist.

Tahistab keelatud toiminguid. Lugege neid juhiseid hoolikalt ning véltige kirjeldatud toimingute tegemist.

@ Juhendis kasutatavad klahvid ja nupud

Jargmised simbolid ja nuppude nimetused on mdned naited selles juhendis leiduvatest nuppudest.
= Juhtpaneeli klahvid: [Klahvi ikoon] + (Klahvi nimi)
Nt: (66 tuhistamise klahv)
= Arvutiekraanil kuvatavad nupud ja muud Uksused: [Preferences] (Eelistused)

@ Tahtsad ohut uanded

Palun lugege need "Important Safety Instructions (Téhtsad ohutusjuhised)" enne seadme kasutuselevéttu
hoolikalt 1abi.

Kuna nende juhiste otstarve on hoiatada ja kaitsta sellega nii teid kui ka teid imbritsevaid inimesi vigastuste ja
varalise kahju eest, lugege need juhised hoolikalt Iabi.

Arge sooritage Uihtegi tegevust teisiti, kui juhistes kirjeldatud, kuna see voib viia ettendgematute énnetuste ja
kahjustusteni.

Installimine

A\ HolATUS
= Arge paigaldage printerit tuleohtlike ainete (alkoholi, varvilahusti jne) lihedusse. Kui kergesti siittivad
ained puutuvad kokku seadme sisemuses asuvate elektriliste osadega, voib see pohjustada tulekahju voi

elektrilodgi.
= Arge asetage seadme peale allpool loetletud esemeid.
- Kaelakeed ja muud metall ned

- Tassid, vaasid, lillepotid ja muud vee v&i vedelikega taidetud anumad

Kui need puutuvad kokku seadme sees oleva kdrgepingealaga, voib tekkida tulekahju voi elektrilodk. Kui
moni ese kukub seadmesse v&i kui seadmesse satub vedelikku, liilitage seade kohe vélja (1) ning kui
lidesekaabel on lihendatud, lahutage see (2). Seejarel eemaldage toitepistik vahelduvvoolu pisikupesast (3)
ning votke thendust Canoni kohaliku edasimiitjaga.
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A\ ETTEVAATUST
- Arge asetage seadet ebakindlale pinnale (nt kéikuvatele alustele véi kaldpdrandale) ega liikuvatele
pindadele, kuna nendelt vib seade maha kukkuda v&i imber minna ning inimestele kehavigastusi tekitada.

Ohuavad on vajalikud seadme sisemiste tédtavate osade Shutamiseks. Arge kunagi asetage seadet
pehmele pinnale (nt diivanile v6i vaibale). Ventilatsiooniavade kinnikatmine véib pdhjustada seadme
llekuumenemise, mis omakorda vdib tekitada tulekahju.

Tulekahju voi elektrilddgi ennetamiseks arge paigutage seadet jargmistesse kohtadesse:

niiskesse voi tolmusesse kohta:

suitsule ja aurule avatud kohta, naiteks kd6gi voi Shuniisutaja lahedusse:

vihmale v6i lumele avatud kohta:

- veekraanide voi vee lahedusse:
otsesele paiksevalgusele avatud kohta:
kdrge temperatuuriga kohta:
avatud leegi lahedusse.
Seadme paigaldamisel asetage seade kehavigastuste véltimiseks ettevaatlikult paigaldusalusele nii, et
soérmed ei jadks seadme ja poranda voi seadme ja mdne muu seadme vahele.
Liideskaabli thendamisel (ihendage see digesti, vastavalt kdesoleva kasutusjuhendi jargi. Vale thendamine
voib pdhjustada torkeid printeri tods voi elektril66gi.
Seadme teisaldamisel jargige kaesoleva kasutusjuhendi juhiseid. Kui te seda ei tee, voib seade maha
kukkuda ja tekitada kehavigastusi.
E-juhend -> "Hooldus" -> "Seadme transportimine".

Elektrivarustus

A\ HolATUS

Arge vigastage ega parandage toitejuhet. Arge asetage toitejuhtmele raskeid esemeid, drge témmake ega
vaanake seda tugevasti. Vastasel juhul véite juhet kahjustada ja pohjustada tulekahju véi elektril6dgi.
Hoidke toitejuhe eemal kdikidest soojusallikatest. Vastasel juhul voib toitejuhtme isolatsioon Ules sulada ning
pohjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Toitejuhe ei tohi olla pingul, kuna siis ei pruugi pistik kindlalt pistikupesas olla. See véib pdhjustada
lilekuumenemist ja tulekahju.

Kui astute toitejuhtmele peale, kinnitate selle klambritega voi asetate sellele raskeid objekte, voib see juhet
kahjustada.



Kahjustatud toitejuhtme kasutamine véib pohjustada tulekahju voi elektrilddgi. A ETTEVAATUST

Arge (ihendage toitejuhet pistikupessa ega eemaldage pesast margade katega, sest véite saada elektrilddgi. Arge asetage seadme peale raskeid esemeid. Seadmele asetatud ese véi seade ise vib kukkuda ja

Arge ihendage toitejuhet mitme pesaga toiteallikasse, sest see véib pdhjustada tulekahju vdi elektrild6gi. tekitada kehavigastusi.

Arge keerake toitejuhet kimpu ega siduge sélme, sest see véib pdhjustada tulekahju véi elektrilddgi. Kui te seadet pikka aega ei kasuta (nt 66sel), lilitage seade valja. Kui te ei kavatse seadet vaga pikka aega
kasutada (nt mitu péeva), lulitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe vooluvdrgust.

Seadme kaasi tuleb avada ja sulgeda 6rnalt ja ettevaatlikult, samuti tuleb ettevaatlikult paigaldada seadme
kassette. Olge ettevaatlik, et sormed ei jadks seadme osade vahele.

Sisestage toitepistik taielikult vahelduvvoolu pistikupesasse. Selle juhise eiramine vdib pdhjustada tulekahju
voi elektrilodgi.

Kui toitejuhtme Gihenduskoht on pideva surve all, vdib toitejuhe kahjustuda véi Uhendus seadmega katkeda.
See voib pohjustada tulekahju. Valtige jargmiseid olukordi:

- toitejuhtme pidev hendamine ja lahutamine;
- toitejuhtme otsa komistamine;

Hoidke kaed ja riided eemal valjastusala rullist. Ka siis, kui seade ei prindi, vdib rullik ootamatult péériema
hakata ning teie kéded véi riided voivad sellesse kinni jaada, mis voib pdhjustada kehavigastusi.
Véljastusava on printimise ajal ja vahetult parast seda kuum. Arge puudutage véljastusava (imbritsevat ala,
see voib pdhjustada pdletusi.

- toitejuhe on pistiku juures painutatud ja toitejuhe on vooluvérgu pistikupesa voi arvuti pistikupesa juures
pinge all;
- 160k toiteliidese pihta.

Kohe pérast véljastamist vaib prinditud paber olla kuum. Olge ettevaatlik, eriti parast pikemaid prinditéid
paberit eemaldades ning eemaldatud paberit korrastades. Selle juhise eiramine vdib pdhjustada pdletusi.

Kui paljundate paksust raamatust, mis on asetatud dokumendiklaasile, érge vajutage s66turit voi
dokumendiklaasi kaant tugevasti alla. See voib kahjustada dokumendiklaasi ja pdhjustada kehavigastusi.

Kasutage ainult seadmega kaasasolevat toitejuhet, vastasel juhul voib tagajérjeks olla tulekahju voi

?Iektrildék. = Arge pillake dokumendiklaasile raskeid esemeid (nt sénastikke). See vdib kahjustada dokumendiklaasi ja
= Arge kasutage pikendusjuhet. Pikendusjuhtme kasutamine vdib pdhjustada tulekahju voi elektrildogi. pbhjustada kehavigastusi.
= Aikese ajal eemaldage toitejuhe vooluvérgu pistikupesast ja hoiduge seadme kasutamisest. Pikseléok voib + Sulgege sé6tur vdi dokumendiklaasi kaas dralt ja jalgige, et teie kasi sinna vahele ei jaks. See véib
pohjustada tulekahju, elektrild6gi voi térkeid seadme t66s. pbhjustada kehavigastusi.
A\ ETTEVAATUST = Laserikiir v6ib olla inimese kehale kahjulik. Kuna laserkiir asub laserskanneri kaane all, ei tohiks laserkiir
+ Kasutage ainult juhendis nimetatud pingega toiteallikaid, muidu v&ib tagajarjeks olla tulekahju véi elektriléok. tavalise printimise korral seadmest vélja paaseda. Lugege jargmisi turvamarkusi ja -juhiseid.
» Toitejuhtme vooluvdrgust eemaldamisel hoidke alati pistikust kinni. Arge tdmmake toitejuntmest, sest sellisel - Arge kunagi avage muid kaasi, kui siin juhendis osutatud kaaned.

juhul véib juhtme stidamik esile tulla véi juhtme isolatsioon rikutud saada, pdhjustades vooluleket, mille - Arge eemaldage laserskanneri iksuse kaanele kinnitatud hoiatussilti.
tagajarjeks voib olla tulekahju voi elektrilook. B

= Jatke toitepistiku imber piisavalt ruumi, et seda saaks hélpsasti pesast lahutada. Kui toitepistiku Gmber on
muid esemeid, ei pruugi te saada seda hadaolukorras pesast lahutada.

Kasitsemine

A HOIATUS
Arge votke seadet koost lahti ega muutke selle ehitust. Seadmes asuvad kérge temperatuuri ja
kdrgepingega osad, mis vdivad tekitada tulekahju voi elektril6ogi.

Elektrilised seadmed véivad vaarkasutuse korral olla tervisele ohtlikud. Arge laske lastel puudutada
toitejuhet, kaableid, sisemisi ajameid ega elektrilisi osi.

Kui seade teeb ebatavalist haalt vai eritab suitsu, kuumust voi ebatavalist I6hna, lilitage seadme ja arvuti
toitelllitid kohe vélja ning lahutage kasutajaliidese kaabel, kui see on hendatud. Seejérel eemaldage
vahelduvvoolu pisikupesast toitepistik ning votke Ghendust Canoni kohaliku edasimiitjaga. Edasisel
kasutamisel voib tagajarjeks olla tulekahju voi elektril6ok.

- Kui laserkiir peaks seadmest mujale kirgama ja silma sattuma, véib see nagemist kahjustada.

Arge kasutage seadme l&heduses tuleohtlikke pihusteid. Kui kergesti siittivad ained puutuvad kokku seadme
sisemuses asuvate elektriliste osadega, vdib see pdhjustada tulekahju voi elektrilddgi.

Juhtseadiste kasutamine, reguleerimine véi muu toiming seadme juhendis mitteettenahtud viisil voib
pbhjustada kokkupuute kahjuliku kiirgusega.

See seade kuulub 1. klassi lasertoodete hulka vastavalt standardile IEC60825-1:2007.
Laserdioodide teave

- lainepikkus: 780-800 nm

- suurim véimsus: 5 mW

Enne seadme teisaldamist liilitage seadme ja arvuti toiteldlitid kindlasti vélja, votke toitejuhe pistikust vélja ja
lahutage koik liidesekaablid. Selle juhise eiramisel v8ib tagajérjeks olla tulekahju voi elektrilo6k.

Pérast seadme teisaldamist veenduge, et elektripistik v&i Ghendusklemm oleks taielikult sisse likatud.
Vastasel juhul vdib seade (ile kuumeneda ja tekkida tulekahju.

Arge pillake seadmesse kirjaklambreid ega muid metallesemeid. Jélgige ka seda, et seadmesse ei satuks
vett voi muid vedelikke ega tuleohtlikke aineid (alkoholi, benseeni, varvilahustit jne). Kui need puutuvad

kokku seadme sees oleva kérgepingealaga, vib tekkida tulekahju voi elektrilook. Kui need esemed Hooldus ja lilevaatus

kukuvad véi lekivad seadme sisemusse, lllitage seade ja arvuti kohe valja ning kui kasutajaliidese kaabel on

ihendatud, lahutage see. Seejérel eemaldage vahelduvvoolu pisikupesast toitepistik ning vétke ihendust A\ HolATUS

Canoni kohaliku edasimiljaga. = Seadme puhastamiseks lilitage seade ja arvuti valja, lahutage kasutajaliidese kaablid ning eemaldage
+ Uhendades v&i eemaldades USB-kaablit ajal, mil toitejuhe on iihendatud vooluallikaga, drge puudutage toitejuhe vooluvdrgust. Selle juhise eiramine vGib pShjustada tulekahju voi elektriloog.

pistiku metallosi, sest vdite saada elektrilddgi. = Lahutage aeg-ajalt toitejuhtme pistik vooluvérgust ning puhastage selle'metallklemmide mber asuvat

pistikupdhja ja pistikupesa kuiva lapiga, et eemaldada kogu tolm ja mustus. Niiskes, tolmuses vdi suitsuses
kohas vdib tolm toitepistiku Umber kuhjuda ning niiskeks muutuda, mis voib péhjustada lthise ning
tagajarjeks voib olla tulekahju.
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Kasutage seadme puhastamiseks veega voi veega lahjendatud pehmetoimelise puhastusvahendiga
niisutatud ja seejérel kuivaks vaanatud lappi. Arge kasutage alkoholi, benseeni, vérvilahustit ega teisi
kergesti suttivaid aineid. Kui kergesti siittivad ained puutuvad kokku seadme sisemuses asuvate elektriliste
osadega, voib see pohjustada tulekahju voi elektrilddgi.

Méned seadme sees asuvad alad on kdrgepinge all. Arge laske ummistunud paberi eemaldamisel v&i
seadme sisemuse kontrollimisel kaelakeedel, kdevérudel ega muudel metallesemetel masina sisemuse
vastu puutuda, kuna see voib tekitada pdletushaavu voi pdhjustada elektril6ogi.

Arge visake tiihjaks saanud toonerikassette tulle. Kassetti jadnud toonerijaagid véivad siittida ja tekitada
pdletushaavu véi tulekahju.

Parast seadme puhastamist veenduge, et elektripistik voi ihendusklemm oleks taielikult sisse llikatud.
Vastasel juhul vib seade (le kuumeneda ja tekkida tulekahju.

Kontrollige toitejuhet ja -pistikut regulaarselt. Kuna jargmised olukorrad véivad pdhjustada tulekahju,
pooérduge nende ilmnemisel Canoni volitatud kohaliku edasimiitja poole véi helistage Canoni infoliinile.

- Pistikul on pdlemise jaljed.

- Pistiku harud on paindunud voi katki.

- Toitejuhtme painutamise korral toide katkeb.

- Toitejuhtme isolatsioon on kahjustatud, pragunenud voi selles on sélke.
- Osa toitejuhtmest on kuum.

Kontrollige regulaarselt, et toitejuhtme ja -pistikuga ei tehtaks jargmisi toiminguid. Selle juhise eiramine vdib
pohjustada tulekahju voi elektrilodgi.

- Toiteliides on l6dvenenud.

- Raske ese vdi kinnitamine klambritega avaldab toitejuhtmele survet.
- Toitejuhtme pistik pole kindlalt Gthendatud.

- Toitejuhe on keeratud kimpu.

- Osa toitejuhtmest on paigutatud kaiguteele.

- Toitejuhe on asetatud kiitteseadme lahedusse.

A\ ETTEVAATUST

Seadme sees asuv kinnitussolm ja selle Umbrus Idhevad kasutamisel kuumaks. Ummistunud paberi
eemaldamisel vdi seadme sisemuse kontrollimisel arge puudutage kinnitusiiksust ega selle Umbrust, kuna
see voib tekitada poletushaavu.

Ummistunud paberi eemaldamisel v6i seadme sisemuse kontrollimisel puutuge véimalikult véhe aega kokku
kinnitusliksusest ja selle imbrusest 6hkuva kuumusega, kuna see vdib tekitada pdletushaavu. See voib
pohjustada madala kuumusega tekkivaid pdletushaavu, isegi kui te kinnitustiksust ja selle imbrust otseselt
ei puudutanud.

Kui paber jaab printeri vahele kinni, eemaldage kinnijadnud paber vastavalt ekraanil kuvatavale teatele nii, et
seadmesse ei jaaks paberitlikikesi. Puudutage liksnes neid seadme osasid, mis on naidatud juhistes. Teiste
osade puudutamine vdib pdhjustada kehavigastusi voi pdletusi.
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Kinnikiilunud paberi eemaldamisel vdi toonerikasseti asendamisel olge hoolikas, et tooner ei satuks teie
katele ega riietele, sest see maarib kasi voi riideid. Kui teie katele voi riietele satub toonerit, peske neid kohe
kiilma veega. Sooja veega pesemine kinnistab tooneri, muutes tooneriplekkidest vabanemise vdimatuks.
Kinnikiilunud paberi eemaldamisel olge hoolikas, et tooner ei pihustuks paberile. Tooner vdib teile
silmadesse vdi suhu sattuda. Kui teile satub silma véi suhu toonerit, loputage kohe silmi vdi suud kilma
veega ning votke Uhendust arstiga.

Paberi printerisse asetamisel ning ummistunud dokumentide v6i paberi eemaldamisel jalgige, et te oma kasi
paberi servadega ei vigastaks.

Toonerikassetti eemaldades votke toonerikassett vélja ettevaatlikult, et tooner ei paiskuks laiali ega satuks
teile silma voi suhu. Kui teile satub silma v6i suhu toonerit, loputage kohe silmi véi suud kilma veega ning
votke Uhendust arstiga.

Arge proovige toonerikassetti lahti vétta. Tooner v&ib laiali paiskuda ning sattuda teile silmadesse vi suhu.
Kui teile satub silma v&i suhu toonerit, loputage kohe silmi voi suud kiilma veega ning vétke (ihendust
arstiga.

Kui toonerikassetist lekib toonerit, siis olge ettevaatlik, et mitte toonerit sisse hingata vdi lasta seda nahaga
otseselt kokku puutuda. Kui tooner satub teie nahale, siis peske see seebiga maha. Kui teie nahale tekib
punetus vdi olete toonerit sisse hinganud, siis votke kohe ihendust arstiga.

Kulutarvikud

A\ HOIATUS

Arge visake tiihjaks saanud toonerikassette tulle. Tooner véib siittida ja tekitada péletushaavu véi tulekahju.
Arge hoidke toonerikassette ega paberit lahtise tule laheduses. Tooner véi paber vib siittida ja tekitada
pdletushaavu véi tulekahju.

Toonerikasseti araviskamisel asetage see tooneri laialipaiskumise véltimiseks kilekotti ja visake seejérel ara
vastavalt kohalikele jaatmekaitlusseadustele.

A\ ETTEVAATUST

Hoidke toonerikassette ja muid kulutarvikuid lastele kattesaamatus kohas. Tooneri véi muude esemete
allaneelamise korral votke kohe tihendust arstiga.

Arge proovige toonerikassetti lahti vétta. Tooner v&ib laiali paiskuda ning sattuda teile silmadesse vi suhu.
Kui teile satub silma v&i suhu toonerit, loputage kohe silmi v6i suud kiilma veega ning vétke (ihendust
arstiga.

Kui toonerikassetist lekib toonerit, siis olge ettevaatlik, et mitte toonerit sisse hingata voi lasta seda nahaga
otseselt kokku puutuda. Kui tooner satub teie nahale, siis peske see seebiga maha. Kui teie nahale tekib
punetus vdi olete toonerit sisse hinganud, siis vtke kohe ihendust arstiga.

Arge tdmmake isoleerlinti jbuga ja drge jatke tdmbamist pooleli, kuna siis vaib tooner vélja pudeneda. Kui
teile satub silma v&i suhu toonerit, loputage kohe silmi v&i suud kiilma veega ning votke Gihendust arstiga.

A\ HolATUS

Kui te kasutate siidamestimulaatorit

Slidamestimulaatori kasutamisel tuleks arvesse votta, et seadme laheduses tekib nérk magnetvali.
Kui kasutate slidamestimulaatorit ja tunnete ennast halvasti, siis minge seadme juurest eemale ning
konsulteerige arstiga.



uded ja kasutamine

Selleks, et tagada seadme ohutu ja tdrgeteta t60, paigaldage see kohta, mis vastab jargmistele tingimustele.
Lugege hoolikalt ka markuste osa.

Temperatuur ja ohuniiskus
= Temperatuurivahemik: 10-30 °C (50-86 °F)
= Ohuniiskuse vahemik: 20-80% RH (kondensaadivaba)

O TAHTIS
Seadme kaitsmine kondensaadi tekkimise eest
= Et seadme sisemusse ei tekiks kondensaati, laske seadmel jargmistel juhtudel vahemalt kaks tundi enne
kasutamist imbritseva temperatuuri ja 6huniiskusega kohaneda.
- Kui seade asub ruumis, mille temperatuur on jarsku téusnud
- Kui seade viiakse kiilmast ja kuivast kohast sooja ja niiskesse kohta

= Kui seadme sisemuses tekivad veepiisad (kondensaat), voib see p&hjustada paberiummistusi ja halvendada
prindikvaliteeti.

Ultraheli-6huniisuti kasutamise korral

Kui kasutate ultraheli abil td6tavat 6huniisutit, on soovitatav kasutada puhastatud véi lisandivaba vett.
Kraani v6i kaevuvee kasutamisel satuvad vees leiduvad lisandid 6hku. Need vdivad sattuda seadme sisekdljele
ja halvendada prindikvaliteeti.

Toiteallika nouded
220-240V, 50/60 Hz

O TAuTIS
Ettevaatusabindud toitejuhtme ihendamisel
= Arge ilhendage seadet puhvertoiteallikasse.

= Seadme vooluvérku (ihendamiseks kasutatavasse pistikupessa iihendage ainult seade ise. Arge kasutage
sama pistikupesa muude seadmete jaoks.

Arge iihendage toitejuhet arvuti lisa-pistikupessa.
Arge kasutage sama pistikupesa antud seadme ja mdne jargmise seadme jaoks.

- Koopiamasin

- Ohukonditsioneer

- Paberihunt

- Suure energiatarbega seadmed

- Elektrilist mlra tekitavad aparaadid

= Toitejuhtme lahutamise korral oodake enne selle uuesti ihendamist 5 sekundit.
Mitmesugused ettevaatusabinoud
= Seadme maksimaalne energiatarve on 960 W v6i vahem.

= Elektiline mira voi suur pingekdikumine vdib pohjustada torkeid seadme v&i arvuti t66s ja andmed vdivad
kaotsi minna.

Paigaldusnouded
= Asukohas on piisavalt ruumi
= Asukohas on hea ventilatsioon
= Asukoht on lamedal, tasasel pinnal
= Paigalduskoha pind peab vastu pidama seadme massist pdhjustatud koormusele.

O TAHTIS
Seadme kahjustamise viltimiseks drge paigutage det jargmist kohtad

Kohta, kus on suured temperatuuri kdikumised ja muutused niiskustasemes

Kohtadesse, kus vdib tekkida kondensaat

Halva 6huvahetusega ruumi

(Kui seade asub halva 6huvahetusega ruumis ja tdotab pikka aega voi seda kasutatakse suuremahulisteks
prinditdddeks, vdivad printeri tekitatav osoon ja muud I6hnad muuta samas ruumis tédtamise ebameeldivaks.
Lisaks kanduvad 6hku keemilised osakesed, mille t6ttu on oluline pakkuda piisavat ventilatsiooni.)

Magnetismi voi elektromagnetlaineid tekitavate aparaatide lahedusse

Laboratooriumisse véi kohta, kus toimuvad keemilised reaktsioonid
Kohta, kus on soolane &hk, séévitavad gaasid véi mirgised gaasid

Vaiba voi matiga kaetud kohtadesse, kus need vdivad seadme raskuse méjul kortsuda, voi kohtadesse, kus
seade Vvoib sisse vajuda

Hooldus ja lilevaatus

O TAHTIS
Jargige sellele seadmele kinnitatud hoiatussildi juhiseid.

Valtige seadme raputamist voi 160ke selle pihta.

Paberiummistuse véltimiseks &rge liilitage printimistoimingu ajal seadet SISSE ega VALJA, érge avage ega
sulgege juhtpaneeli ega tagakaant ning arge asetage seadmesse ega eemaldage sel ajal seadmest paberit.
Seadme transportimisel eemaldage sellest kindlasti toonerikassett.

Arge jatke toonerikassetti valguse kétte, vaid asetage kassett selle seadme komplekti kuuluvasse
kaitsepakendisse vdi massige paksu riide sisse.

Puhastage seadet regulaarselt. Kui seade muutub tolmuseks, ei pruugi see korralikult té6tada.

Selle seadme varuosad ja toonerikassetid on saadaval vahemalt seitse aastat parast selle seadmemudeli
tootmise I6petamist.

Mudelite nimed
MF3010 (F162100)
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WEEE direktiiv

Vaid Euroopa Liit (ja EMP).

See siimbol néitab, et antud toodet ei tohi vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid kasitlevale
direktiivile (2002/96/EU) ning teie riigis kehtivatele seadustele utiliseerida koos olmejaitmetega. Antud toode
tuleb anda selleks maaratud vastuvétupunkti, nt mis on volitatud Uks the vastu vahetama, kui ostate uue
sarnase toote, voi elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete utiliseerimiseks volitatud vastuvétukohta. Vaar
imberkaimine seda tiilipi jaatmetega voib kahjulike koostisainete t6ttu, mis on tavaliselt seotud elektri- ja
elektroonikaseadmetega, mdjutada negatiivselt keskkonda ja inimeste tervist. Samas aitab teie koost66 toote
odige utiliseerimise alal kaasa loodusressursside tShusale kasutamisele. Lisateabe saamiseks selle kohta,
kuidas saate seadmete jadtmed anda Uimberto6tlemisse, votke palun Ghendust oma kohaliku omavalitsuse,
jaatmekaitlusasutuse, elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete tunnustatud programmi véi oma olmejaatmete
prugiveofirmaga. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete tagastamise ja imbertdétlemise kohta leiate
lisateavet veebilehelt www.canon-europe.com/environment.

(EMP: Norra, Island ja Liechtenstein)

EU direktiivi EMU néuded

See seade vastab EU direktiivi pohilistele EMU néuetele. Me kinnitame, et see toode vastab EU direktiivi EMU
nduetele nominaalse toitepinge 230 V, 50 Hz juures, kuigi toote lubatud pingevahemik on 220-240 V, 50/60 Hz.
EU direktiivi EMU néuete jargi on vajalik varjestatud kaabli kasutamine.

Rahvusvaheline Programm ENERGY STAR

ENERGY STAR®-i partnerina on Canon Inc. kinnitanud, et see toode vastab

energiatdhususe osas programmile ENERGY STAR.

Rahvusvaheline ENERGY STAR'i kontoritarvete programm on rahvusvaheline

programm, mis edendab energia saastmist arvutite ja muude kontoriseadmete

kasutamisel.

See programm toetab efektiivse energiasaastlikkusega toodete arendust ja levitamist.

ENERGY S AR See on arilihingutele avatud programm, kus nad vdivad osaleda vabatahtlikkuse alusel.
Sihttooted on kontorivarustus nagu arvutid, kuvarid, printerid, faksid ja a koopiamsinad.

Standardid ja logod on kéikides asjaosalistes riikides {ihesugused.

Info laserkiirguse kohta

Laserkiirgus v&ib olla inimesele ohtlik. Seetéttu on seadme sees olevad laserkiirguse allikad hermeetiliselt
suletud kaitsva imbrisega ja véliskaantega. Normaalse t66 korral ei eraldu seadmest kiirgust.
Seadme klassifikatsioon on Class 1 Laser Product’ IEC 60825-1 all: 2007, EN60825-1: 2007.
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220-240 V.mudel

Seadme laserskaneerimisiiksuse kiilge on kinnitatud alljargnev kleebis.
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Kaesolev seade klassifitseerub standardite IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 alusel ning vastab jargmistele
klassidele:

KLASS 1 LASERTOODE

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ ETTEVAATUST
Seadme juhendites mitte ette nahtud viisil juhtseadiste kasutamine, masina reguleerimine v6i muu toiming vib
tingida kokkupuute kahjuliku kiirgusega.

Kaubamargid
Canon ja Canoni logo on ettevdtte Canon Inc. kaubamargid.
Microsoft, Windows ja Windows Vista on Microsoft Corporationi kaubamargid voi registreeritud kaubamargid
USA-s ja/vdi muudes riikides.
Ka&ik muud toote- ja tootemarginimed on vastavate omanike kaubamargid voi registreeritud kaubamargid.

Autoridigus

© 2011, Canon Inc. K&ik digused reserveeritud.

Unhtki selle triikise osa ei vdi jaliendada, edastada, imber kirjutada, salvestada otsingusiisteemides ega

tolkida mis tahes keelde voi arvutikeelde mitte mingis vormis, mitte mingite vahenditega, ei elektrooniliselt,
mehhaaniliselt, magnetiliselt, optiliselt, keemiliselt, kasitsi ega muul moel ilma Canon Inc. eelneva kirjaliku loata.

Teiste tootjate tarkvara

See toode sisaldab teiste tootjate tarkvaramooduleid. Nende tarkvaramoodulite kasutamisele ja levitamisele, sh
selliste tarkvaramoodulite (edaspidi "TARKVARA") uuendamisele, rakendatakse allpool esitatud tingimusi (1)-(9).

(1) Te ndustute jargima kdiki kohaldatavaid eksporti reguleerivaid seadusi, piiranguid v6i regulatsioone kdikides
riikides, kuhu kaesolev toode ja selles sisalduv TARKVARA on tarnitud, teisaldatud voi eksporditud.

(2

TARKVARA &iguste haldajad sailitavad kdik nime, omandi ja intellektuaalse omandi digused sellele
TARKVARALE. TARKVARA &iguste valdajad ei kanna (ile ega anna teile ei otseselt ega kaudselt mis
tahes litsentse ega digusi TARKVARA odiguste valdajate intellektuaalsele omandile, vélja arvatud nendes
tingimustes selgesonaliselt valjendatud juhtudel.

Selle TARKVARA kasutamine on lubatud ainult koos Canoni tootega, mille ostsite ("“TOODE").

Te ei tohi TARKVARA loovutada, litsentseerida, turustada, levitada ega (lile anda kolmandatele isikutele
enne TARKVARA omanikelt vastava kirjaliku loa saamist.
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(5) Hoolimata eespool mainitust vdite TARKVARA (le anda ainult siis, kui (a) loovutate kdik oma igused
ja kohustused TOOTE osas oma digusjarglasele, ja (b) see digusjarglane ndustub kaigi siin mainitud
tingimustega.

(6) Te ei tohi TARKVARA dekompileerida, konkurentsi eesmargil analliisida, osadeks lahutada ega muul moel
inimesele loetavale kujule ile viia.

(7) Te ei tohi TARKVARA muuta, kohandada, tdlkida, rentida, liisida ega laenata ega luua TARKVARAL
pohinevaid tuletatud teoseid.

(8) Teil pole digust TARKVARA TOOTEST lahutada ega teha sellest eraldi koopiaid.

(9) TARKVARA inimesele loetav osa (ldhtekood) pole teile litsentseeritud.

Lahtiiitlused

Kéesolevas dokumendis sisalduvat teavet vidakse muuta ilma sellest teatamata.

CANON INC. EI ANNA MINGEID GARANTIISID SEOSES SELLE MATERJALIGA, EI OTSEST EGA KAUDSET,
VALJA ARVATUD SEE; MIS SISALDUB KAESOLEVAS DOKUMENDIS, KA ILMA PIIRANGUTETA GARANTIID
NAGU TURUNDATAVUS, TURUSTATAVUS, SOBIVUS TEATUD EESMARGIKS, VOI MITTE-RIKUTAVUSE
OSAS. CANON INC. El VASTUTA MITTE MINGI OTSESE, JUHUSLIKU VOI JARELKAHJU EGA SELLE
MATERJALI KASUTAMISEST TINGITUD KAHJU EGA KULUTUSE EEST.

Antud toote ja piltide kasutamisega seotud seaduslikud piirangud.

Kasutades seadet skaneerimiseks, triikkimiseks voi ménel muul viisil teatud dokumentide tootmiseks ning nende
skaneeritud, triikitud v8i ménel muul viisil paljundatud dokumentide kasutamine vdib olla seaduse poolt keelatud
ning kaia kriminaal- ja/vi tsiviildigusliku vastutuse alla. Osaline nimekiri taolistest dokumentidest on toodud
allpool. See nimekiri on mdeldud ainult juhendina. Kui te pole mdne teie seadmega skaneeritava, triikitava voi
mdnel muul viisil paljundatava toote ja/voi skaneeritud, tritkitud véi ménel muul viisil paljundatud dokumentide
kasutamise legaalsuses kindel, siis konsulteerige enne oma juristiga juhtnédride saamiseks.

Sularaha

ReisitSekid

Rahakaardid

- Toidutalongid

Deposiidi sertifikaadid

Passid

Postmargid (templiga ja iima)

Immigratsioonipaberid

- ldentifitseerimismérgid véi ametimargid

Riiklikud maksumargid (templiga voi iima)

Valikteenistuse voi sdjavae dokumendid

Vélakirjad v6i muud vélgade sertifikaadid

- Valitsusasutuste poolt valja antud tSekid voi vekslid

Aktsiate sertifikaadid

Mootorsdidukite load ning omandidiguse téendid

Autoridigusega kaitstud t66d / kunstiteosed, millel pole autoridiguse omaniku luba

Seadme juhendite koostamisel on tehtud markimisvaarseid pingutusi ebatapsuste ja puuduste likvideerimiseks.
Kuna me aga edendame pidevalt oma tooteid, siis vdite tpsustuste saamiseks pddrduda Canoni poole.
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@ Symbolerne i vejledningen

A\ ADVARSEL
Angiver en advarsel vedrarende betjening, der kan resultere i personers dad eller kvaestelse, hvis de ikke udfares
korrekt. Veer altid opmaerksom pa disse advarsler, nar du betjener maskinen.

A\ FORSIGTIG

Dette symbol advarer om, at der er forholdsregler, du skal iagttage i forbindelse med en given handling. Hvis
handlingen ikke udferes korrekt, kan det resultere i personskade. Veer altid opmaerksom pa disse advarsler,
nar du betjener maskinen.

O vicTiGT
Beskriver driftsbetingelser og -begreensninger. Serg for at laese disse punkter grundigt for at betjene maskinen
korrekt og for at undga skade pa maskinen eller ejendele.

Angiver en handling, der skal udfares. Lees disse punkter omhyggeligt, og serg for ikke at udfere de beskrevne
handlinger.

@ Taster og knapper i denne vejledning

Felgende symboler og navne pa taster er eksempler pa, hvordan denne vejledning beskriver kontrolpanelets taster.
= Taster pa kontrolpanel: [Tastikon] + (Tastnavn)

Eksempel: |-] (jobannulleringstast)

= Knapper og punkter pa computerskaermen: [Preferences] (Indstillinger)

@ Vigtige sikkerhedsanvisninger

Leese disse "Vigtige sikkerhedsanvisninger" grundigt, inden du bruger maskinen.

Da disse anvisninger har til hensigt at forhindre skader pa brugeren og andre personer eller gdelzeggelse af ejendele,
skal du altid veere opmaerksom pa disse anvisninger og krav i forbindelse med betjeningen.

Udfer ikke andet arbejde, medmindre det er angivet i manualen, da dette kan resultere i uventede ulykker eller skader.

Installation

A\ ADVARSEL

= Installer ikke maskinen i naerheden af alkohol, fortynder eller andre braendbare vaesker. Hvis braendbare vaesker
kommer i kontakt med elektriske dele inden i maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk sted.
Placer ikke falgende genstande pa maskinen.
- Halskaeder og andre metalgenstande
- Kopper, vaser, urtepotter og andre beholdere fyldt med vand eller veesker
Hvis disse genstande kommer i kontakt med et hajspaendingsomrade inden i maskinen, kan det medfere
brand eller elektrisk sted. Hvis disse genstande tabes eller spildes inden i maskinen, skal du straks slukke
for afbryderen til maskinen og computeren (1) og traekke interfacekablet ud, hvis det er tilsluttet (2). Traek
derefter stramstikket ud af stikkontakten (3) og kontakt din lokale autoriserede Canon-forhandler.
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A\ FORSIGTIG
= Undlad at installere maskinen pa ustabile flader, som f.eks. usikre platforme eller skranende gulve, eller steder,
der udsaettes for voldsomme rystelser, da det kan medfere, at maskinen falder ned eller veelter, hvilket kan
forarsage personskade.
Ventilationsabningerne serger for den ngdvendige ventilation af delene inden i maskinen. Placer aldrig
maskinen pa en blad overflade, som en seng, sofa eller et teeppe. Hvis abningerne blokeres, kan det fa
maskinen til at overophede og medfgre brand.
Installer ikke maskinen falgende steder, da det kan medfgre brand eller elektrisk stad.
Et fugtigt eller stovet sted
Et sted, der er udsat for reg og damp, f.eks. i naerheden af et komfur eller et befugtningsanlaeg
Et sted, der udszettes for regn eller sne
Et sted i naerheden af en vandhane eller vand
Et sted, der udszettes for direkte sollys
Et sted, der udszettes for hgje temperaturer
- | neerheden af aben ild

Nar du installerer maskinen, skal du szette maskinen forsigtigt ned pa installationsstedet, sa dine haender
ikke kommer i klemme mellem maskinen og gulvet, eller mellem maskinen og andet udstyr, da dette kan
forarsage personskade.

Nar du tilslutter interfacekablet, skal du tilslutte det korrekt ved at fglge anvisningerne i denne vejledning.
Hvis det ikke tilsluttes korrekt, kan det medfere fejl eller elektrisk sted.

Hvis du flytter maskinen, skal du fglge anvisningerne i denne vejledning, sa du holder den korrekt. Hvis du
ikke ger det, kan det medfgre, at du taber maskinen, hvilket kan forarsage personskade.

@ e-Manual -> "Vedligeholdelse" -> "Transport af maskinen"

Stromforsyning

A\ ADVARSEL

Du ma ikke beskadige eller foretage sendringer pa elledningen. Det er heller ikke tilladt at placere tunge
genstande pa elledningen, traekke i den eller knaekke den om. Dette kan forarsage elektriske skader, der
medfarer brand eller elektrisk stad.

Hold elledningen borte fra alle varmekilder. Ellers risikerer du, at elledningens isolering smelter, hvilket
medfarer brand eller elektrisk stad.

Elledningen ma ikke veere for stram, da dette kan medfere en Igs forbindelse og forarsage overophedning,
hvilket kan medfere brand.

Elledningen kan blive beskadiget, hvis der treedes pa den, den fastgares med haefteklammer eller der
placeres tunge genstande pa den.



Fortsat brug af en beskadiget elledning kan medfare en ulykke, som f.eks. brand eller elektrisk stad.

Du ma ikke iseette eller traekke stremstikket ud med vade haender, da det kan medfare elektrisk stad.

Du ma ikke iszette elledningen i en stremskinne, da det kan medfgre brand eller elektrisk stad.

Du ma ikke bundte elledningen eller binde den i en knude, da det kan medfere brand eller elektrisk sted.
Seet elledningen helt ind i stikkontakten. Ellers risikerer du brand eller elektrisk stad.

Hvis der paferes for meget belastning pa elledningens forbindelsesdel, kan det beskadige elledningen eller
ledningerne inden i maskinen kan blive afbrudt. Dette kan forarsage brand. Undga falgende situationer:

- Hyppig tilslutning og frakobling af elledningen.

- At snuble over elledningen.

- Elledningen er bukket i nzerheden af forbindelsesdelen, og stikkontakten eller forbindelsesdelen udsaettes
for kontinuerlig belastning.

- At stade til stromstikket.

Anvend ikke andre elledninger end den medleverede, da det kan medfare brand eller elektrisk stad.
Generelt geelder, at der ikke skal bruges forleengerledninger. Brug af en forleengerledning kan resultere i brand
eller elektrisk stad.

Fjern stremstikket fra stikkontakten, og undlad at bruge maskinen i tordenvejr. Lyn kan medfare brand,
elektrisk stad eller fejl.

A\ FORSIGTIG

Anvend ikke en anden stremforsyningsspaending end den, der angives heri, da det kan medfgre brand eller
elektrisk stad.

Tag altid fat omkring stremstikket, nar du treekker stikket ud. Traek ikke i elledningen, da det kan blotleegge
kernetraden i elledningen eller beskadige isoleringen, hvilket medfgrer brud, der kan forarsage brand eller
elektrisk stad.

Serg for, at der er tilstraekkelig plads rundt om stikkontakten, sa den er let at treekke ud. Hvis der placeres ting
rundt om stikkontakten, kan du maske ikke traekke denne ud i ngdstilfaelde.

Handtering

A\ ADVARSEL

Prov ikke at skille maskinen ad eller foretage aendringer pa den. Der er komponenter med hgje temperaturer
og hgj spaending inden i maskinen, hvilket kan medfere brand eller elektrisk sted.

Elektrisk udstyr kan veere farligt, hvis det ikke anvendes korrekt. Bern ma ikke regre ved elledningen, kablerne,
de indvendige mekanismer eller elektriske dele.

Hvis maskinen laver en usaedvanlig lyd eller udsender rag, varme eller usaedvanlig lugt, skal du straks slukke
for afbryderen til maskinen og computeren og traekke interfacekablet ud, hvis det er tilsluttet. Treek derefter
stromstikket ud af stikkontakten og kontakt din lokale autoriserede Canon-forhandler. Fortsat brug kan medfare
brand eller elektrisk stad.

Anvend ikke braendbare sprays i neerheden af maskinen. Hvis breendbare vaesker kommer i kontakt med
elektriske dele inden i maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk sted.

Sluk altid for afbryderen til maskinen og computeren, og traek derefter stromstikket og interfacekablet ud,
inden maskinen flyttes. Hvis dette ikke sker, kan det beskadige kabler eller ledninger og forarsage brand eller
elektrisk stad.

Kontroller, at stremstikket eller -forbindelsen sidder helt i, efter maskinen er blevet flyttet. Ellers kan det
medfere overophedning og brand.

Tab ikke clips, haefteklammer eller andre genstande af metal inden i maskinen. Du ma heller ikke spilde vand,
vaesker eller andre braendbare vaesker (alkohol, benzen, fortynder, osv.) inden i maskinen. Hvis disse genstande
kommer i kontakt med et hgjspaendingsomrade inden i maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk sted.
Hvis disse genstande tabes eller spildes inden i maskinen, skal du straks slukke for afbryderen til maskinen og
computeren og traekke interfacekablet ud, hvis det er tilsluttet. Treek derefter stramstikket ud af stikkontakten
og kontakt din lokale autoriserede Canon-forhandler.

Nar stremstikket er isat i en stikkontakt, ma du ved iszetning eller udtreekning af et USB-kabel ikke rere ved
forbindelsens metaldele, da dette kan medfgre elektrisk stad.

A\ FORSIGTIG

Placer ikke tunge genstande pa maskinen. Genstanden eller maskinen kan falde ned, hvilket kan forarsage
personskade.

Sluk for afbryderen, hvis maskinen ikke skal bruges i leengere tid, f.eks. om natten. Sluk maskinen og treek
stremstikket ud, hvis maskinen ikke skal bruges i en laengere periode, f.eks. flere dage.

Abn, eller luk daeksler og monter, eller fiern kassetter forsigtigt og omhyggeligt. Pas pé ikke at klemme fingrene.

Hold haender og tej borte fra valsen i udskrivningsomradet. Selvom maskinen ikke udskriver, kan valsen
pludselig rotere og opfange dine haender eller dit taj, hvilket resulterer i personskade.

Udgangsbakken er varm under og lige efter udskrivning. Rer ikke ved omradet omkring udgangsbakken, da det
kan medfgre forbreendinger.

Udskrevet papir kan vaere varmt lige efter udskrivning. Veer forsigtig, nar du fierner papiret eller justerer det
fiernede papir, specielt efter kontinuerlig udskrivning. Ellers kan det medfere forbreendinger.

Nar du kopierer med en tyk bog placeret pa glaspladen, ma du ikke trykke hardt ned pa fremfgreren eller
glaspladedzekslet. Dette kan beskadige glaspladen og forarsage personskade.

Undga at tabe en tung genstand, f.eks. en ordbog, pa glaspladen. Dette kan beskadige glaspladen og
forarsage personskade.

Luk fremfereren eller glaspladedaekslet forsigtigt, sa dine haender ikke kommer i klemme. Dette kan medfere
personskade.

Laserstralen kan veaere skadelig for mennesker. Laserstralen er indesluttet i laserscannerenheden med et
deeksel, sa der ikke er fare for at laserstralen slipper ud under normal betjening af maskinen. Lees fglgende
kommentarer og sikkerhedsanvisninger.

- Abn aldrig andre daeksler end dem, der angives i denne vejledning.
- Fjern ikke advarselsmzerkatet pa laserscannerenhedens daeksel.

- Huvis laserstralen skulle slippe ud og ramme gjnene, kan dette beskadige dine gjne.

Hvis du betjener denne maskine pa andre mader end de foreskrevne fremgangsmader vedrgrende kontrol,
justering og betjening i denne vejledning, kan det medfere farlig udstraling.

Denne maskine er godkendt som et klasse 1-laserprodukt i IEC60825-1:2007.

Oplysninger om laserdiode

- belgelaengde: 780-800 nm

- maksimal strem: 5 mW

Vedligeholdelse og eftersyn
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A\ ADVARSEL

Sluk for maskinen og computeren, og traek interfacekabler og stremstik ud, inden maskinen rengeres. Ellers
risikerer du brand eller elektrisk stad.

Treek stromstikket ud af stikkontakten, og renger omradet omkring stremstikket s metalstifter og stikkontakten

med en ter klud for at fierne alt stev og snavs. Pa steder med fugt, stev eller rag kan der dannes stev rundt
om stikkontakten og opsta fugt, hvilket kan forarsage kortslutning og medfgre brand.




Renggr maskinen med en klud, opvredet i vand eller et mildt renggringsmiddel fortyndet med vand. Brug
ikke alkohol, benzen, fortynder eller andre braendbare veesker. Hvis braendbare vaesker kommer i kontakt
med elektriske dele inden i maskinen, kan det medfgre brand eller elektrisk stad.

Nogle omrader inden i maskinen er udsat for hgjspaending. Nar du fierner fastklemt papir eller underseger
maskinen indvendigt, skal du sgrge for, at halskaeder, armband og andre genstande af metal ikke kommer
i bergring med maskinens indvendige dele, da dette kan medfgre forbreendinger eller elektriske stad.

Brugte tonerpatroner ma ikke bortskaffes i aben ild. Dette kan antaende den resterende toner i patronen,
hvorved der kan opsta brand.

Kontroller, at stremstikket eller -forbindelsen sidder helt i, efter maskinen er blevet rengjort. Ellers kan det
medfere overophedning og brand.

Kontroller elledningen og stikket regelmaessigt. De falgende tilstande kan medfare brand, sa kontakt din lokale
autoriserede Canon-forhandler eller Canon HelpDesk.

- Der er breendemeerker pa elledningen.

- Kontaktelementet pa elledningen er deformeret eller i stykker.

- Der blev slukket eller teendt for strammen, da elledningen blev bukket.
- Belaegningen pa elledningen er beskadiget, revnet eller bulet.

- En del af elledningen bliver varm.

Kontroller regelmaessigt, at elledningen og stremstikket ikke handteres pa felgende made. Ellers risikerer du
brand eller elektrisk stad.

Stremstikket er last.

Elledningen er udsat for belastning i form af en tung genstand eller fordi den er fastgjort med haefteklammer.
Stremstikket er Iast.
Elledningen er bundet i et bundt.

- En del af elledningen er placeret i en midtergang.
Elledningen er placeret foran en opvarmningsanordning.

A\ FORSIGTIG

= Fikseringsenheden samt omgivelser inde i maskinen bliver varme under brug. Nar du fierner fastklemt papir
eller undersgger maskinen indvendigt, ma du ikke rere ved fikseringsenheden og omradet omkring, da det
kan medfgre forbreendinger.

o coniocl, IPRECAUCK

= Nar du fierner fastklemt papir eller undersgger maskinen indvendigt, ma du ikke udsaette dig selv for den
varme, der genereres af fikseringsenheden og omraderne omkring den i en langvarig periode. Dette kan
forarsage forbreendinger ved lave temperaturer, selv om du ikke rerte direkte ved fikseringsenheden og
omradet omkring, da det kan medfgre forbraendinger.

Hvis papiret er fastklemt, skal du fierne det fastklemte papir, sa der ikke lzengere sidder papir inden i maskinen
iht. den viste meddelelse. Saet heller ikke handen ind andre steder end ved de viste omrader, da det kan
medfere personskader eller forbraendinger.
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Nar du fierner fastklemt papir eller udskifter en tonerpatron, skal du passe pa, at du ikke far toner pa haender
eller tgj, da dette gor dine haender og dit tgj snavset. Hvis du far toner pa haender eller tgj, skal du straks vaske
dem med koldt vand. Varmt vand far toneren til at saette sig fast og ger det umuligt at fierne tonerpletterne.
Nar du fierner fastklemt papir, skal du passe pa, at toneren pa papiret ikke drysser. Du kan fa toner ind i gjnene
eller munden. Hvis du far toner i gjnene eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte
en leege.

Pas pa, at du ikke skaerer haenderne pa papirets kanter, nar du ilaegger papir eller fierner fastklemte dokumenter
eller papir.

Nar du fierner en tonerpatron, skal tonerpatronen fiernes forsigtigt, sa toneren ikke drysser og kommer ind

i dine @jne og mund. Hvis du far toner i gjnene eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og
kontakte en laege.

Skil ikke tonerpatronen ad. Toneren kan drysse og komme ind i gjnene eller munden. Hvis du far toner i gjnene
eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte en laege.

Huvis der lzekker toner ud af tonerpatronen, skal du passe pa, at du ikke far toneren i luftvejene, eller at den
ikke kommer i direkte kontakt med huden. Hvis du far toner pa huden, skal du vaske dig med saebe. Hvis huden
bliver irriteret eller du far toner i luftvejene, skal du straks kontakte en laege.

Forbrugsmaterialer

A\ ADVARSEL

Brugte tonerpatroner ma ikke bortskaffes i aben ild. Dette kan anteende toneren, hvorved der kan opsta
forbraendinger eller brand.

Opbevar ikke patroner eller papir i nserheden af aben ild. Dette kan anteende toneren eller papiret, og medfere
forbraendinger eller brand.

Nar du kasserer en tonerpatron, skal du laegge tonerpatronen i en pose, sa toneren ikke drysser, og derefter
bortskaffe tonerpatronen iht. de lokale regler.

A\ FORSIGTIG

Tonerpatroner og andre forbrugsmaterialer opbevares utilgeengeligt for sma bgrn. Hvis du indtager toner
eller andet, skal du gjeblikkeligt sege laege.

Skil ikke tonerpatronen ad. Toneren kan drysse og komme ind i gjnene eller munden. Hvis du far toner i gjnene
eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte en lzege.

Hvis der laekker toner ud af tonerpatronen, skal du passe pa, at du ikke far toneren i luftvejene, eller at den
ikke kommer i direkte kontakt med huden. Hvis du far toner pa huden, skal du vaske dig med saebe. Hvis
huden bliver irriteret eller du far toner i luftvejene, skal du straks kontakte en leege.

Treek ikke forseglingstapen ud med vold eller stop midt i processen, da der er risiko for at spilde toneren.
Hvis du far toner i gjnene eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte en leege.

Bvrigt

A\ ADVARSEL

Hvis du har pacemaker
Denne maskine genererer et svagt magnetfelt. Hvis du har pacemaker og faler dig utilpas, skal du ga veek
fra maskinen, og straks kontakte din leege.



@ Installationskrav og handtering

Installer maskinen et sted, der opfylder de falgende betingelser, hvis du vil bruge maskinen pa en sikker og
problemfri made. Lees ogsa kommentarerne omhyggeligt.

Betingelser for temperatur og luftfugtighed
= Temperaturomrade: 10 til 30 °C
= Luftfugtighedsomrade: 20 til 80 % luftfugtighed (ingen kondens)

O vicTiGT
Beskyttelse af maskinen mod kondens
= Hvis du vil undga, at der dannes kondens i maskinen i de fglgende tilfeelde, skal maskinen have lov til at tilpasse
sig til almindelig temperatur og luftfugtighed i mindst to timer inden brug.
- Hvis lokalet, hvor maskinen er installeret, varmes hurtigt op
- Hvis maskinen flyttes fra et koldt eller tort sted til et varmt eller fugtigt sted
= Hvis der dannes vanddraber (kondens) i maskinen, kan det medfere papirstop eller darlig udskriftskvalitet.
Hvis du bruger et ultralydsbefugtningsaniag
Hvis du bruger et ultralydsbefugtningsanlaeg, anbefales det derfor, at du bruger renset vand eller andet vand,
der ikke indeholder urenheder.

Hvis du bruger vand fra hanen eller kildevand, spredes vandets urenheder gennem luften. Disse kan fanges inden i
maskinen og medfgre en forringet udskriftskvalitet.

Krav. til stramforsyningen
220 til 240 V, 50/60 Hz

O vicTiGT
Foranstaltninger ved tilslutning af elledningen
= Tilslut ikke maskinen til en n@dstremskilde.
= Brug en stikkontakt udelukkende til maskinen. Brug ikke andre kontakter i stikkontakten.

= Iseet ikke stromstikket i computerens hjeelpeudgang.
Brug ikke den samme stikkontakt til bade maskine og andet af falgende udstyr.

- Kopimaskine
- Aircondition
- Makulator
- Udstyr, der bruger en stor maengde elektricitet
- Udstyr, der genererer elektrisk stgj
= Nar du treekker elledningen ud, skal du vente i 5 sekunder, inden du szetter det i igen.
Forskellige foranstaltninger
= Maskinens maksimale stremforbrug er 960 W eller mindre.

= Elektrisk stgj eller et dramatisk fald i lysnetspaendingen, kan medfare, at maskinen eller computeren arbejder
ukorrekt eller mister data.

Installationskrav
= Et sted med tilstreekkelig plads
= Et sted med god ventilation
= Et sted med en flad, jeevn overflade
= Et sted, der kan bzere maskinens vaegt

O viTiGT
Installer ikke maskinen folgende steder, da det kan medfere skader pa maskinen.

Et sted med store aendringer i temperatur og luftfugtighed
Et sted med kondens

Et sted med darlig ventilation

(Hvis du bruger maskinen i lang tid eller til at udskrive store maengder i et darligt ventileret rum, kan ozonen
eller andre lugte, der genereres af maskinen, skabe et ubehageligt arbejdsmilje. Derudover spredes kemiske
partikler under udskrivningen. Det er derfor vigtigt, at der er tilstreekkelig ventilation.)

Et sted i naerheden af udstyr, der genererer magnetiske eller elektromagnetiske balger
Et laboratorium eller et sted, hvor der forekommer kemiske reaktioner
Et sted, der udszettes for saltet luft, korroderende gasser eller giftige gasser

Et sted, f.eks. pa et teeppe eller en matte, der kan fordreje sig pga. maskinens veegt, eller hvor maskinen er
tilbgjelig til at synke

Vedligeholdelse og eftersyn

O vieTiGT
= Folg instruktionerne pa advarselsmaerkatet pa maskinen.
Undga at ryste maskinen eller give den et sted.

Du kan forebygge papirstop ved at undlade at taende og slukke for streammen, abne/lukke kontrolpanelet eller
det bagerste deeksel, og ileegge/fierne papir under udskrivning.

Husk at fijerne tonerpatronen fra maskinen, nar du transporterer maskinen over leengere afstande.

Beskyt tonerpatronen mod lys ved at placere den i den medfelgende beskyttelsespose eller pakke den ind
i et kraftigt kleede.

Renger maskinen regelmaessigt. Hvis denne maskine bliver stgvet, arbejder den muligvis forkert.
Reservedele og tonerpatroner til maskinen fas i mindst syv (7) ar efter produktion af denne maskinmodel er ophart.

@ Juridiske meddelelser

Modelnavne
MF3010 (F162100)
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WEEE-direktivet

I
Kun EU (og EEA).

Dette symbol indikerer, at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med husholdningsaffald i henhold til
WEEE-direktivet (2002/96/EF) og dit lands gaeldende love. Dette produkt skal afleveres pa et dertil beregnet
indsamlingssted, f.eks. kan produktet udleveres til forhandleren, nar du keber et nyt tilsvarende produkt, eller
det kan afleveres pa en autoriseret genbrugsstation til bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald (EEE).
Forkert handtering af denne type affald kan have en negativ pavirkning pa miljeet og vaere sundhedsskadeligt
pga. farlige substanser, der hgrer ind under EEE. Korrekt handtering i forbindelse med bortskaffelse vil samtidig
bidrage til en mere effektiv udnyttelse af naturressourcer. Hvis du vil vide mere om, hvor du kan aflevere dit
brugte udstyr til bortskaffelse, kan du kontakte din kommune, genbrugsstation, godkendte WEEE-ordning eller
renovationsselskab. Hvis du vil vide mere om returnering og genanvendelse af WEEE-produkter, kan du ga ind
pa www.canoneurope.com/environment.

(EEA: Norge, Island og Liechtenstein)

EMC-kravene i EU-direktivet

Dette udstyr overholder de vigtigste EMC-krav i EU-direktivet. Vi erkleerer, at dette produkt overholder EMC-kravene
i EU-direktivet ved 230 V nominel netindgang, 50 Hz, selvom produktets normerede indgangseffekt er 220 til 240 V,
50/60 Hz. Anvendelse af et skaermet kabel er pakraevet for at overholde de tekniske EMC-krav i EU-direktivet.

Internationalt ENERGY STAR-program

—

Som ENERGY STAR®-partner har Canon Inc. fastslaet, at dette produkt opfylder ENERGY
STAR-programmet for energigkonomi.

-partner har Canon Inc. fastslaet, at dette produkt opfylder ENERGY STAR-programmet
for energigkonomi.

Programmet stetter udvikling og udbredelse af produkter, som reducerer energiforbruget
veesentligt. Det er et abent system, hvor virksomheder frivilligt kan deltage.

De omfattede produkter er kontorudstyr som f.eks. computere, skaerme, printere,
faxmaskiner og kopimaskiner. Standarderne og logoerne er ens i alle deltagende lande.

Lasersikkerhed

Laserstraling kan veere farlig for mennesker. Derfor er laserenheden hermetisk forseglet i beskyttelseshuset og
yderkabinettet. Under normal brug kan der ikke slippe straling ud fra maskinen.
Denne maskine er klassificeret som laserprodukt i klasse 1 under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Model til 220-240 V

Meerkaten nedenfor er anbragt pa laserscanneren inde i maskinen.
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Denne maskine er klassificeret under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 og overholder fglgende klassifikationer:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ FORSIGTIG
Anvendelse af indstillinger, justeringer eller udferelse af andre procedurer end dem, der er angivet i vejledningerne,
kan resultere i farlig straling.

Varemaerker

Canon og Canon-logoet er varemzerker, der tilhgrer Canon Inc.

Microsoft, Windows og Windows Vista er enten varemaerker eller registrerede varemeerker tilhgrende Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.

Alle andre maerkenavne og produktnavne er registrerede varemaerker eller varemaerker for varer eller tienesteydelser
fra deres respektive firmaer.

Copyright
© 2011 af Canon Inc. Alle rettigheder forbeholdes.
Ingen dele af denne publikation ma reproduceres, overfgres, kodes eller lagres i et informationssystem eller pa
nogen made overszettes til noget naturligt eller kunstigt sprog, hverken elektronisk, mekanisk, magnetisk, optisk,
kemisk eller manuelt uden forudgaende skriftlig tilladelse fra Canon Inc.

Tredjepartssoftware
Det produkt omfatter softwaremoduler fra tredjeparter. Enhver brug og distribution af disse softwaremoduler,
inklusiv alle former for opdateringer af sadanne softwaremoduler (samlet kaldet "SOFTWARE") er underlagt
bestemmelserne (1) til (9) nedenfor.
(1) Du er indforstaet med og accepterer, at overholde gaeldende eksportlovgivning, restriktioner eller bestemmelser
fra de involverede lande i tilfeelde af, at dette produkt inklusiv SOFTWAREN sendes, overfares eller eksporteres
til andre lande.

(2

SOFTWARENS rettighedshavere bevarer i enhver henseende benzevnelsen, ejendomsretten samt de
immaterielle rettigheder til SOFTWAREN. Medmindre, som udtrykkeligt angivet heri, ingen licens eller rettighed
hermed udtrykkeligt eller underforstaet meddeles eller tildeles af SOFTWARENS rettighedshavere til dig for
immaterielle rettigheder af SOFTWARENS rettighedshavere.

Du ma udelukkende anvende SOFTWAREN sammen med det kebte Canon-produkt ("PRODUKTET").

Du er ikke berettigtet til at overdrage, tildele underlicens, markedsfere, distribuere eller overfare SOFTWAREN
til tredjepart uden forudgaende skriftlig tilladelse fra SOFTWARENS rettighedshavere.
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(5) Uanset ovenstaende ma du udelukkende overdrage SOFTWAREN, hvis du (a) overdrager alle dine rettigheder
til PRODUKTET og alle rettigheder og pligter iht. disse bestemmelser til erhververen og (b) erhververen
accepterer alle disse bestemmelser.

(6) Du ma ikke foretage dekompilering, reverse engineering eller disassemblering af SOFTWAREN eller pa anden
vis reducere softwarekoden til laeselig form.

(7) Du er ikke berettiget til at endre, tilpasse, oversaette, udleje, lease eller udlane SOFTWAREN eller skabe
afledte produkter baseret pA SOFTWAREN.

(8) Du er ikke berettiget til at fierne eller tage kopier af PRODUKTETS SOFTWARE.
(9) Du har ikke licens til den leeselige del (kildekoden) af SOFTWAREN.

Ansvarsfraskrivelser

Oplysningerne i dette dokument kan aendres uden varsel.

CANON INC. GIVER INGEN GARANTI AF NOGEN ART MED HENSYN TIL DETTE MATERIALE HVERKEN
DIREKTE ELLER INDIREKTE, MED UNDTAGELSE AF, HVAD DER FASTSATTES HER, HERUNDER UDEN
BEGRANSNINGER, GARANTIER FOR MULIGHEDEN FOR MARKEDSF@RING, SALGBARHED, EGNETHED
TIL ET BESTEMT ANVENDELSESOMRADE ELLER OVERTRADELSE AF IMMATERIELLE RETTIGHEDER.
CANON INC. HZEFTER IKKE FOR NOGEN DIREKTE SKADER, OPSTAEDE SKADER ELLER FOLGESKADER
AF NOGEN ART, TAB ELLER UDGIFTER SOM F@LGE AF BRUGEN AF DETTE MATERIALE.

Juridiske begrzensninger.i anvendelsen af produktet og billeder

Det kan veere forbudt ved lov at anvende produktet til at scanne, udskrive eller pa anden made reproducere visse
dokumenter samt anvende billeder, der er scannet, udskrevet eller pa anden made gengivet ved hjeelp af produktet.
Dette kan medfare strafferetsligt eller civilretsligt erstatningsansvar. En liste over disse dokumenter vises nedenfor.
Listen er ikke udtemmende. Listen er udelukkende vejledende. Hvis du er usikker pa lovligheden af at anvende
produktet til at scanne, udskrive eller pa anden made gengive et bestemt dokument og/eller anvendelsen af de
scannede udskrevne eller pa anden made gengivne billeder, skal du s@ge juridisk bistand eller vejledning.

Pengesedler

- Rejsechecks
Postanvisninger
Fodevaremaerker
Kuvitteringer for deponering
- Pas

Frimeerker (gyldige eller ugyldige)

Immigrationspapirer

Identifikationsskilte eller distinktioner

Udenlandske skattebeviser og -papirer (gyldige eller ugyldige)
- Visse militeertjeneste- eller sessionspapirer

Obligationer eller andre geeldsbeviser

Checks eller anvisninger udstedt af offentlige kontorer

Aktiebreve

- Registreringsattester til karetgjer og adkomstdokumenter

Ophavsretligt beskyttet materiale uden tilladelse fra ejeren af ophavsretten

Der er lagt store anstrengelser i at sikre, at vejledningerne til maskinen er fri for ungjagtigheder og udeladelser.
Vi forbedrer dog lebende vore produkter, sa hvis du har behov for ngjagtige specifikationer, bedes du kontakte
Canon.
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@ Symboler som brukes i handboken

A\ ADVARSEL

Viser en advarsel i forbindelse med operasjoner som kan fere til dedsfall eller personskade hvis de ikke utfares riktig.
Ta alltid hensyn til disse advarslene for & bruke maskinen pa en trygg mate.

A\ FORSIKTIG

Viser en advarsel om operasjoner som kan fare til personskade hvis de ikke utferes riktig. Ta alltid hensyn til disse
sikkerhetsangivelsene for & bruke maskinen pa en trygg mate.

O viKkTIG

Viser krav til og begrensninger for bruk. Les disse delene ngye for & bruke maskinen riktig og unnga a skade
maskinen eller annet.

Indikerer en operasjon som ikke ma utferes. Les ngye gjennom disse artiklene, og serg for at du ikke utfarer
operasjonene som er beskrevet.

@ Taster og knapper som nevnes i denne handboken

Symbol- og tastenavnene nedenfor er noen fa eksempler pa hvordan taster du skal trykke pa, angis i handboken.
= Taster pa betjeningspanelet: [Tasteikon] + (Tastenavn)
Eksempel: |-] (avbryt jobb-tast)
= Knapper og elementer pa datamaskinens display: [Preferences] (Innstillinger)

@ Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Les disse "viktige sikkerhetsinstruksjonene" ngye far du bruker maskinen.
Folg alltid disse instruksjonene. De er laget for & hindre personskade og skade pa eiendom.
Du ma heller ikke utfare operasjoner som ikke er angitt i denne handboken. Det kan fere til uventede uhell eller skader.

Installasjon

A\ ADVARSEL
= Du ma ikke installere maskinen i naerheten av alkohol, malingstynner eller andre brennbare stoffer. Hvis brennbare
stoffer kommer i kontakt med elektriske deler inne i maskinen, kan det fare til brann eller elektrisk stet.

Ikke plasser fglgende gjenstander pa maskinen.
- halssmykker eller andre metallgjenstander
- kopper, vaser, blomsterpotter og andre beholdere med vann eller vaeske

Hvis disse gjenstandene kommer i kontakt med et omrade med hgy spenning inne i maskinen, kan det fore
til brann eller elektrisk stat. Hvis slike stoffer slippes eller sgles i maskinen, ma du sla av strembryterne pa
maskinen og datamaskinen (1) umiddelbart og koble fra grensesnittkabelen hvis den er koblet il (2). Deretter
ma du trekke ut stremstepslet fra stremuttaket (3) og kontakte din lokale autoriserte Canon-forhandler.
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A\ FORSIKTIG

= |kke installer maskinen i ustabile omgivelser, som ustedige plattformer eller gulv som heller, eller i omgivelser
som er utsatt for store vibrasjoner, da det kan fere til at maskinen faller ned eller tipper over og forarsaker
personskade.

Ventilasjonslukene er for & gi god ventilasjon til driftsdeler inne i maskinen. Du ma aldri plassere maskinen pa
et mykt underlag, for eksempel en seng, en sofa eller et teppe. Blokkering av lukene kan fare til overoppheting
av maskinen, noe som kan fere til brann.

Ikke plasser maskinen pa folgende steder, da det kan fere til brann eller elektrisk stot.
- et fuktig eller stovete sted

et sted som er utsatt for reyk og damp, som i neerheten av et kjokken eller en luftfukter
et sted utsatt for regn eller sng

et sted naer tappekraner eller vann

et sted utsatt for direkte sollys

- et sted som er utsatt for heye temperaturer
et sted neer apen ild

Nar du skal installere maskinen, ma du senke maskinen forsiktig ned pa installasjonsstedet slik at du unngar
a klemme hendene mellom maskinen og gulvet eller mellom maskinen og annet utstyr, da det kan fare til
personskade.

Nar du skal koble til grensesnittkabelen, ma du felge instruksjonene i handboken og koble den ordentlig til.
Hvis den ikke er koblet ordentlig til, kan det fare til feil eller elektrisk stat.

Hvis du ma flytte maskinen, méa du falge instruksjonene i denne handboken og holde maskinen riktig. Hvis du
ikke gjer det, kan du slippe ned maskinen, noe som kan fare til personskade.
Elektronisk handbok -> "Vedlikehold" -> "Transportere maskinen".

Stromforsyning
A\ ADVARSEL

Stremkabelen ma ikke skades eller endres. Du ma heller ikke plassere tunge objekter pa stremkabelen eller dra i
den eller baye den for mye. Dette kan fare til elektriske skader, noe som kan fare til brann eller elektrisk stat.
Hold stremledningen borte fra alle varmekilder. Hvis du ikke gjer dette, kan isolasjonen pa stremledningen
smelte, noe som kan fare til brann eller elektrisk stat.

Stremledningen ma ikke veere stram, da det kan fore til lgse tilkoblinger og fere til overoppheting, noe som
kan fgre til brann.

Stremledningen kan skades hvis den trakkes pa eller festes med stifter, eller hvis tunge gjenstander plasseres
paden.



Fortsatt bruk av en skadet stremledning kan ferer til ulykker, for eksempel brann eller elektrisk stot.

Ikke sett inn eller trekk ut stremstepslet med vate hender, da det kan fere til elektrisk stot.

Ikke plugg inn stremledningen i en stramskinne med flere uttak, da det kan fare til brann eller elektrisk stat.

Ikke kveil opp eller bind stremledningen i en knute, da det kan fare til brann eller elektrisk stot.

Sett strempluggen helt inn i stremuttaket. Hvis du ikke gjer dette, kan det oppsta brann eller elektriske stot.

Hvis tilkoblingsdelen pa stremledningen utsettes for stor belastning, kan ledningen eller ledninger inne i

maskinen kobles fra. Det kan fare til brann. Unnga felgende situasjoner:

- Koble til og trekke ut stremledningen ofte.

- Trampe over stromledningen.

- Stremledningen bayes nzer tilkoblingsdelen og stremuttaket pa tilkoblingsdelen utsettes for vedvarende
belastning.

- Utsette stopslet eller kontakten for stet.

Ikke bruk andre stremledninger enn den som falger med maskinen, da det kan fare til brann eller elektrisk stat.

Som en generell regel ber det ikke brukes skjoteledning. Bruk av skjeteledning kan fere til brann eller elektrisk stot.

Koble strempluggen fra stikkontakten, og la vaere & bruke maskinen under tordenveer. Lyn kan fore til brann,
elektrisk stot eller feil.

A\ FORSIKTIG

Ikke bruk stremforsyninger med andre spenningsnivaer enn det som er angitt her, da det kan fgre til brann eller
elektrisk stot.

Du ma alltid holde over strampluggen nar du kobler den fra. Du ma ikke dra i stremledningen, siden dette kan
blottlegge den indre kabelen eller skade isolasjonen, noe som kan forarsake elektrisitetstap, noe som igjen kan
fore til brann eller elektrisk stot.

La det veere tilstrekkelig plass rundt strampluggen slik at det er enkelt & trekke den ut. Hvis du plasserer
gjenstander rundt strempluggen, greier du kanskje ikke & trekke den ut raskt i nedstilfeller.

Handtering

A\ ADVARSEL

Du ma ikke demontere eller endre maskinen. Det finnes komponenter med hgy temperatur og spenning inne
i maskinen, som kan fare til brann eller elektrisk stot.

Elektrisk utstyr kan vaere farlig hvis det ikke brukes pa riktig mate. Du ma ikke la barn komme i kontakt med
stremledningen, kabler, interne mekanismer eller elektriske deler.

Hvis det kommer uvanlige lyder fra maskinen eller rayk, varme eller uvanlig lukt, ma du sla av strembryterne
pa maskinen og datamaskinen umiddelbart og koble fra grensesnittkabelen hvis den er koblet til. Koble deretter
strampluggen fra stikkontakten, og kontakt den lokale Canon-forhandleren. Fortsatt bruk kan fere til brann
eller elektrisk stot.

Du ma ikke bruke brennbare sprayer i neerheten av maskinen. Hvis brennbare stoffer kommer i kontakt med
elektriske deler inne i maskinen, kan det fare til brann eller elektrisk stot.

Du ma alltid sl av strembryterne pa maskinen og datamaskinen og deretter koble fra strampluggen og
grensesnittkablene far du flytter maskinen. Hvis du ikke gjer dette, kan kablene og ledningene bli skadet,
noe som kan fare til brann eller elektrisk stet.

Kontroller at strempluggen eller stremkontakten er satt helt inn etter at du har flyttet maskinen. Hvis dette ikke
blir gjort, kan det fare til overoppheting og brann.

Du ma ikke slippe binderser, stifter eller andre metallobjekter ned i maskinen. Du mé heller ikke sgle vann,
vaesker eller andre brennbare stoffer (alkohol, benzen, malingstynner osv.) i maskinen. Hvis disse gjenstandene
kommer i kontakt med et omrade med hgy spenning inne i maskinen, kan det fgre til brann eller elektrisk stot.
Hvis slike stoffer slippes eller sgles i maskinen, ma du sla av strembryterne pa maskinen og datamaskinen
umiddelbart og koble fra grensesnittkabelen hvis den er koblet til. Koble deretter strampluggen fra stikkontakten,
og kontakt den lokale Canon-forhandleren.

Hvis du kobler til eller fra en USB-kabel nar stepslet star i et stremuttak, ma du ikke bergre metalldelen av
kontakten da det kan fare til elektrisk stot.

A\ FORSIKTIG

Du ma ikke sette tunge objekter pa maskinen. Objektet eller maskinen kan falle ned, noe som kan fare til
personskade.

Sla av strembryteren nar maskinen ikke skal brukes over et visst tidsrom, for eksempel over natten. Sla av
maskinen og koble fra strampluggen hvis maskinen ikke skal brukes over et lengre tidsrom, for eksempel
flere dager.

Veer forsiktig nar du apner eller lukker dekslene eller installerer eller fierner kassetter. Veer forsiktig sa du ikke
skader fingrene.

Hold hender og kleer unna valsen i utmatingsomradet. Selv om maskinen ikke skriver ut, kan valsen plutselig
rotere og fa tak i hender eller kleer, noe som kan fare til personskade.

Utskriftsluken er varm under og umiddelbart etter utskrift. Du ma ikke rgre omradet rundt utskriftsluken,
siden dette kan fore til brannskader.

Utskrevet papir kan veere varmt umiddelbart etter utskrift. Veer forsiktig nar du tar ut papir og justerer papiret
du har tatt ut, spesielt etter vedvarende utskrift. Hvis du ikke er forsiktig, kan du fa brannskader.

Nar du kopierer med en tykk bok pa glassplaten, ma du ikke bruke makt pa materen eller glassplatedekselet.
Dette kan skade glassplaten og fere til personskade.

Veer forsiktig sa& du ikke mister tunge objekter, for eksempel en ordliste, pa glassplaten. Dette kan skade
glassplaten og fere til personskade.

Lukk materen og glassplatedekselet forsiktig slik at du ikke setter fast handen. Dette kan fere til personskade.
Laserstralen kan vaere skadelig for mennesker. Laserstralen er innelukket i skannerenheten, sa det er ingen
fare for at laserstralen skal lyse fritt under vanlig maskinbruk. Les falgende merknader og instruksjoner for
sikkerhet.

- Du ma aldri &pne andre deksler enn de som er angitt i denne handboken.

- Ikke ta av advarselsetiketten som er festet til dekslet pa laserskannerenheten.

- Huvis laserstralen skulle slippe ut og treffe ynene dine, kan gynene skades.
Hvis du bruker denne maskinen pa en annen mate enn fremgangsmatene for kontroll, justering og bruk som
er beskrevet i denne handboken, kan det fare til eksponering av farlig straling.

Denne maskinen er klassifisert som et laserprodukt i klasse 1 under IEC60825-1:2007.
Informasjon om laserdiode

- belgelengde: 780-800 nm
- maks. effekt: 5 mW

Vedlikehold og inspeksjoner
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A\ ADVARSEL

= Nar du rengjer maskinen, ma du sl& av maskinen og datamaskinen og koble fra grensesnittkablene og
strempluggen. Hvis du ikke gjer dette, kan det oppsta brann eller elektriske stot.

= Koble strempluggen fra stremuttaket regelmessig, og rengjer omradet rundt basen til metallpinnene pa pluggen
og stremuttaket med en terr klut for & fierne smuss og stev. Pa fuktige, stovete eller raykfylte steder kan stov
bygge seg opp rundt strempluggen og bli fuktig, noe som kan fare til kortslutning som igjen kan fere til brann.




bruke alkohol, benzen, malingstynner eller andre brennbare stoffer. Hvis brennbare stoffer kommer i kontakt
med elektriske deler inne i maskinen, kan det fere til brann eller elektrisk stat.

Enkelte omrader inne i maskinen er hgyspente. Veer forsiktig sa ikke halssmykker, armband eller andre
metallobjekter kommer borti noe pa innsiden av maskinen nar du fierner fastkjort papir eller undersgker noe
i maskinen. Dette kan fgre til brannskader eller elektrisk stot.

Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter i apen ild. Det kan fere til at tonerrestene i kassetten tar fyr, noe som
kan resultere i forbrenninger eller brann.

Kontroller at strampluggen eller stramkontakten er satt helt inn etter at du har rengjort maskinen. Hvis dette
ikke blir gjort, kan det fare til overoppheting og brann.

Kontroller regelmessig stramledningen og stapslet. Tilstandene nevnt nedenfor kan fare til brann, s& kontakt
din lokale autoriserte Canon-forhandler eller Canons kundestgtte hvis noen av de oppstar.

- Det er tegn pa at strempluggen er brent.

- Jordingsbladene eller pinnene pa strempluggen er deformert eller brutt av.
- Stremmen slés AV eller PA nar stramledningen bayes.

- Isolasjonen pa stremledningen er skadet, sprukket, bulket eller flatklemt.

- Endel av strgmledningen blir varm.

Kontroller regelmessig at stramledningen og stepslet ikke har blitt handtert eller har en av tilstandene som
beskrevet nedenfor. Hvis du ikke gjer dette, kan det oppsta brann eller elektriske stot.

Strgmledningen har lgsnet.

Stremledningen belastes pa grunn av en tung gjenstand eller at den er festet med stifter.
Stepslet har lgsnet.

Strgmledningen er bundet fast i en kveil.

- En del av stremledningen gar gjennom en passasje.

Stremledningen er plassert foran et varmeapparat.

A\ FORSIKTIG

= Fikseringsenheten og omradet rundt den inne i maskinen blir varmt ved bruk. Nar du fierner fastkjert papir
eller inspiserer maskinen innvendig, ma du ikke bergre fikseringsenheten og omradet rundt den, siden dette
kan fgre til brannskader.

o coniocl, IPRECAUCK

= Nar du fierner fastskilt papir eller kontrollerer noe inne i maskinen, ma du passe pa sa du ikke utsetter deg
selv for varme som avgis fra fikseringsenheten og omradet rundt den i en lengre periode. A gjere det kan fare
til forbrenninger selv om du ikke bergrer fikseringsenheten og omradet i naerheten direkte.

= Huvis papir er fastkjgrt, ma du sgrge for at det ikke sitter igjen noen biter av papiret nar du fierner det. Meldingen
vil ikke forsvinne for alt papiret er fiernet. Du ma heller ikke bergre andre enn de indikerte omradene med
hendene, det kan fare til personskader eller forbrenninger.
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Rengjer maskinen med en vrengt klut fuktet med vann eller et mildt Izsemiddel tynnet ut med vann. Du ma ikke

Nar du fierner fastkjert papir eller skifter ut en tonerkassett, ma du veere forsiktig sa du ikke far toner pa hender
eller kleer. Hvis du far toner pa hendene eller kleerne, ma du straks vaske dem med kaldt vann. Hvis du bruker
varmt vann, vil toneren sette seg og det blir umulig a fa bort tonerflekkene.

Nar du fierner fastkjert papir, ma du veere forsiktig sa toneren pa papiret ikke sprer seg. Du kan fa toner i
eynene eller munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og
kontakte lege.

Veer forsiktig sa du ikke kutter hendene pa papirkantene nar du legger i papir eller fierner fastkilt papir.

Nar du fierner en tonerkassett ma du ta den forsiktig ut, slik at du unngar at toneren sprer seg og kommer inn

i gynene eller munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og
kontakte lege.

Du ma ikke forsgke & demontere tonerkassetten. Toneren kan spre seg, og du kan fa toner i ynene eller
munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og kontakte lege.
Hvis det lekker toner fra tonerkassetten, ma du passe pa sa du ikke inhalerer toneren eller far den pa huden.
Vask huden med sape hvis du far toner pa den. Hvis huden blir irritert eller du inhalerer toneren, ma du kontakte
lege umiddelbart.

Forbruksmateriell

A\ ADVARSEL

Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter i apen ild. Dette kan fgre til antenning av toneren, noe som kan fgre
til brannskader eller brann.

Du ma ikke lagre tonerkassetter eller papir i neerheten av apen ild. Dette kan fore til antenning av toneren eller
papiret, noe som kan fare til brannskader eller brann.

Nar du avhender tonerkassetten, ma du plassere kassetten i en pose for & hindre at toneren sprer seg, og
deretter avhender du kassetten i henhold til lokale forskrifter.

A\ FORSIKTIG

Oppbevar tonerkassettene og andre forbruksvarer utilgjengelig for sma barn. Hvis toner eller andre deler
svelges, ma du kontakte lege umiddelbart.

Du ma ikke forsgke & demontere tonerkassetten. Toneren kan spre seg, og du kan fa toner i ynene eller
munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, méa du vaske med kaldt vann umiddelbart og kontakte lege.
Huvis det lekker toner fra tonerkassetten, ma du passe pa sa du ikke inhalerer toneren eller far den pa huden.
Vask huden med sape hvis du far toner pa den. Hvis huden blir irritert eller du inhalerer toneren, ma du kontakte
lege umiddelbart.

Ikke trekk ut forseglingsteipen med makt eller stopp midtveis. Det kan fare til at toner lekker ut. Hvis du far
toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og kontakte lege.

Annet
A\ ADVARSEL

= Hvis du bruker pacemaker
En pacemaker genererer felt med lav magnestisme. Hvis du bruker pacemaker og kjenner noe unormalt, ma
du ga bort fra maskinen og kontakte lege umiddelbart.



nstallering og handtering

Installer maskinen pa en plass som oppfyller betingelsene nedenfor, for & serge for sikker og problemfri bruk av
maskinen. Les ogsa merknadene ngye.

Temperatur- og fuktighetsforhold
= Temperaturomrade: 10 til 30 °C
= Fuktighetsomrade: 20 til 80 % relativ luftfuktighet (uten kondens)

O vikTIG
Beskytte maskinen mot kondens
= For & hindre at det dannes kondens inne i maskinen i tilfellene nevnt nedenfor, ma du la maskinen tilpasse
seg temperaturen og fuktigheten i omgivelsene i minst to timer far den brukes.
- nar rommet der maskinen er plassert, varmes opp raskt
- nar maskinen flyttes fra et kaldt eller tert sted til et varmt eller fuktig sted

= Hvis det danner seg vanndraper (kondens) inne i maskinen, kan det fore til at papiret kjerer seg fast eller til
darlig utskriftskvalitet.

Nar det brukes en ultrasonisk luftfukter
Hvis du bruker en ultrasonisk luftfukter, anbefales det at du bruker renset vann eller annet vann uten urenheter.

Hvis du bruker springvann eller brennvann, vil urenheter fra vannet spres gjennom luften. Dette kan komme inn i
maskinen, noe som kan fgre til redusert utskriftskvalitet.

Krav. til stramforsyning
220 til 240 V, 50/60 Hz

O vikTiG
Forholdsregler ved tilkobling av stramledningen
= Du ma ikke koble maskinen til en avbruddsfri stremkilde (UPS).
= Bruk et eget stremuttak for maskinen. Ikke bruk andre kontakter i stremuttaket.

= Ikke koble stapslet til et ekstrauttak pa en datamaskin.
Ikke bruk samme strgmuttak til bade maskinen og en av enhetene nevnt nedenfor.

kopimaskin

luftkondisjoneringsapparat

- makuleringsmaskin

utstyr som bruker mye strem

utstyr som generer elektrisk stay

= Nar du kobler fra stremledningen, ma du la det ga minst 5 sekunder fer du kobler den til igjen.

Diverse forholdsregler
= Maksimalt effektforbruk for maskinen er 960 W eller mindre.
= Elektrisk stoy eller store spenningsfall kan fare til at maskinen eller datamaskinen ikke virker riktig eller mister data.

Installeringskrav
= et sted med tilstrekkelig plass
= et sted med god ventilasjon
= et sted med et flatt, jevnt underlag
= et sted som fullt ut taler vekten av maskinen
O vikTiG
Ikke plasser maskinen pa felgende steder, da det kan fere til at maskinen skades.
= et sted som er utsatt for store endringer i temperatur eller fuktighet
et sted som er utsatt for kondens

et sted med darlig ventilasjon

(Hvis du bruker maskinen i en lengre tidsperiode for & skrive ut store mengder utskrifter i et darlig ventilert
rom, kan ozon eller andre lukter som genereres av maskinen, fere til ubehagelig arbeidsmilje. | tillegg avgis
det kjemiske partikler ved utskrift, og det er derfor viktig & serge for tilstrekkelig ventilasjon.)

et sted nzer utstyr som genererer magnetiske eller elektromagnetiske bglger

et laboratorium eller sted der det skjer kjemiske reaksjoner
et sted som er utsatt for salt i luften, etsende gasser eller giftige gasser

et sted, for eksempel pa et teppe eller en matte, som kan forskyve seg pa grunn av maskinens vekt, eller der
maskinen kan synke ned

Vedlikehold og inspeksjoner

O vikTiGc
Folg instruksjonene pa advarselsetiketten som er festet til maskinen.

= Unnga a riste eller state borti maskinen.

For & forhindre at papir kjerer seg fast, ma du ikke sla strammen pa/av, apne/lukke betjeningspanelet eller
bakdekslet eller legge i / ta ut papir mens en utskrift pagar.
Husk a ta tonerkassetten ut av maskinen hvis du skal transportere maskinen et stykke.

For & unnga a eksponere tonerkassetten for lys, ma du plassere den beskyttelsesposen som fglger med
maskinen, eller pakke den i et tykt klede.
Rengjer maskinen regelmessig. Hvis maskinen blir stgvete, virker den kanskje ikke som den skal.

Reparasjonsdeler og tonerkassetter for maskinen vil vaere tilgjengelig i minst sju (7) ar etter at produksjonen
av denne maskinen er avsluttet.

@Juridiske merknader

Modellnavn
MF3010 (F162100)
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WEEE-direktiv

I
Bare EU (og E@S).
Dette symbolet angir at dette produktet ikke skal kastes i vanlig husholdningsavfall, i henhold til WEEE-direktivet
(2002/96/EF) og nasjonal lov. Produktet ma leveres til et dertil egnet innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert
en-til-en-basis nar du kjeper et nytt lignende produkt, eller til et autorisert innsamlingssted for resirkulering av avfall
fra elektrisk og elektronisk utstyr (EE-utstyr). Feil handtering av denne typen avfall kan veere miljg- og helseskadelig
pa grunn av potensielt skadelige stoffer som ofte brukes i EE-utstyr. Samtidig bidrar din innsats for korrekt
avhending av produktet til effektiv bruk av naturressurser. Du kan fa mer informasjon om hvor du kan avhende
utrangert utstyr til resirkulering ved & kontakte lokale myndigheter, et godkjent WEEE-program eller husholdningens
renovasjonsselskap. Du finner mer informasjon om retur og resirkulering av WEEE-produkter pa
Www.canon-europe.com/environment.
(E@S: Norge, Island og Liechtenstein)

Krav til elektromagnetisk kompatibilitet (EMC).i EU-direktivet

Dette utstyret er i overensstemmelse med vesentlige krav til elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) i EU-direktivet.
Vi erkleerer at dette produktet er i samsvar med EMC-kravene i EU-direktivet ved nominell spenning pa 230 V, 50 Hz
selv om angitt spenning pa produktet er 220 til 240 V, 50/60 Hz. Bruk av skjermet kabel kreves for & etterkomme de
tekniske EMC-kravene i EU-direktivet.

Internasjonalt ENERGY STAR-program

Canon Inc., som er en ENERGY STAR®-partner, erkleerer at dette produktet tilfredsstiller
retningslinjene for energisparing som gjelder for ENERGY STAR-programmet.

ENERGY STAR® Office Equipment Program er et internasjonalt program som fremmer
energisparing gjennom bruk av datamaskiner og annet kontorutstyr.

Programmet stetter utviklingen og utbredelsen av produkter med funksjoner som effektivt
reduserer energiforbruket. Det er et apent system der forretningseiere kan delta frivillig.
Aktuelle produkter er kontorutstyr, for eksempel datamaskiner, skjermer, skrivere,
faksmaskiner og kopimaskiner. Standardene og logoene er like for landene som deltar.

ENERGY STAR

Informasjon om lasersikkerhet

Laserstraling kan veere skadelig for mennesker. Av den grunn er laserutstraling som avgis inni dette utstyret,
hermetisk forseglet innenfor et beskyttelsesdeksel og ytre deksel. Ingen utstraling kan lekke ut fra denne maskinen
nar den brukes pa vanlig mate.

Denne maskinen er klassifisert som et klasse 1-laserprodukt under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Modell for 220-240 V

Etiketten nedenfor er festet til laserskanningsenheten pa maskinen.
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Denne maskinen er klassifisert under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 og oppfyller fglgende klasser:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ FORSIKTIG
Bruk av kontroller, justeringer eller gijennomfgring av andre prosedyrer enn de som er angitt i handbgkene for
maskinen, kan fgre til at du utsettes for skadelig straling.

Varemerker

Canon og Canon-logoen er varemerker for Canon Inc.

Microsoft, Windows og Windows Vista er enten varemerker eller registrerte varemerker for Microsoft Corporation
i USA og/eller andre land.

Alle andre produkter og merkenavn er registrerte varemerker, varemerker eller servicemerker for de respektive eierne.

Copyright
© 2011 ved Canon Inc. Med enerett.
Ingen del av denne publikasjonen kan reproduseres, overfgres, omformes, lagres i et gjenfinningssystem eller
oversettes til noe sprak eller datasprak i noen form eller pa noen mate, elektronisk, mekanisk, magnetisk, optisk,
kjemisk, manuelt eller pa annen mate uten at skriftlig tillatelse er innhentet fra Canon Inc. pa forhand.

Tredjeparts programvare

Dette produktet inkluderer programvaremoduler fra tredjeparter. Bruk og distribusjon av disse programvaremodulene,

inkludert oppdateringer av slike programvaremoduler (samlet kalt for "PROGRAMVAREN"), er underlagt vilkar (1)

til (9) nedenfor.

(1) Du godtar at du ma fglge eventuelle gjeldende eksportkontrollover, restriksjoner eller forskrifter for landene som er
involvert i tilfeller der produktet inkludert PROGRAMVAREN sendes, overfgres eller eksporteres il et annet land.

(2

PROGRAMVARENS rettighetsinnehavere beholder alle eierrettigheter og opphavsrettigheter og rettigheter
til PROGRAMVAREN. Unntatt det som er uttrykkelig angitt her, blir ingen lisens eller rettighet, eksplisitt eller
implisitt, overdratt eller gitt fra rettighetsholdere av PROGRAMVAREN til deg for noe som helst andsverk for
rettighetsholdere av PROGRAMVAREN.

Du kan kun bruke PROGRAMVAREN med Canon-produktet du kjgpte (PRODUKTET ).

Du kan ikke tildele, underlisensiere, markedsfgre, distribuere eller overfeare PROGRAMVAREN til en tredjepart
uten & pa forhand ha fatt en skriftlig godkjennelse fra PROGRAMVARENS rettighetsinnehavere.
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Uansett det som er nevnt ovenfor, kan du overfare PROGRAMVAREN bare nar du (a) tildeler alle dine rettigheter
til PRODUKTET og alle rettigheter og forpliktelser under betingelsene til erververen og (b) erververen godtar
& veere bundet av alle disse betingelsene.



(6) Du kan ikke dekompilere, bruke omvendt utvikling, ta fra hverandre eller pa annen mate redusere
PROGRAMVARENS kode slik at den kan leses av mennesker.

(7) Du kan ikke endre, tilpasse, oversette, leie ut, lease eller lane PROGRAMVAREN eller lage utledede arbeider
basert pa PROGRAMVAREN.

(8) Du har ikke rett til & fierne eller lage separate kopier av PROGRAMVAREN fra PRODUKTET.
Den delen av PROGRAMVAREN som kan leses av mennesker (kildekoden), er ikke lisensiert til deg.

C

Ansvarsfraskrivelser

Det tas forbehold om at informasjonen i dette dokumentet kan endres uten forvarsel.

CANON INC. GIR INGEN GARANTIER AV NOE SLAG | DENNE HANDBOKEN, VERKEN EKSPLISITT ELLER
IMPLISITT, UNNTATT DET SOM ER UTTRYKKELIG ANGITT | DENNE HANDBOKEN, INKLUDERT, MEN IKKE
BEGRENSET TIL, GARANTIER OM SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMAL ELLER
GARANTIER MOT KRENKELSE. CANON INC. ER IKKE ANSVARLIG FOR NOEN DIREKTE ELLER TILFELDIGE
SKADER ELLER FOLGESKADER ELLER TAP ELLER UTGIFTER SOM ER ET RESULTAT AV BRUKEN AV
DENNE HANDBOKEN.

Juridiske begrensninger for bruk av produktet og bruk av bilder

Bruk av produktet til & skanne, skrive ut eller pa annen mate reprodusere visse dokumenter og bruken av slike
bilder som er skannet, skrevet ut eller pa annen mate reprodusert med produktet, kan vaere forbudt ved lov og
kan resultere i straffansvar og/eller sivilrettslig ansvar. En ikke-utfyllende liste over disse dokumentene er angitt
nedenfor. Denne listen er bare veiledende. Hvis du er usikker pa om det er lov & bruke produktet til & skanne,
skrive ut eller pa annen mate reprodusere et bestemt dokument og/eller bruke bilder som er skannet, skrevet ut
eller pa annen mate reprodusert, ber du pa forhand undersgke dette med en juridisk radgiver.

- pengesedler
reisesjekker
postanvisninger
matkuponger
- innskuddsbevis

- pass
frimerker (brukte eller ubrukte)

immigrasjonspapirer

identifikasjonsskilt eller insigniermerker

- interne skattesedler (stemplede eller ustemplede)

papirer som gjelder verneplikt eller innkalling til militaertjeneste

brev eller andre gjeldsbevis

sjekker eller anvisninger som statlige kontorer har utstedt

- aksjebrev

fererkort til motorkjeretey og bevis pa eiendomsrett

produkter/kunst som er beskyttet med opphavsrett, uten tillatelse fra den som eier opphavsretten

Vi har gjort vart ytterste for & sikre at handboken for maskinen ikke inneholder feil og utelatelser. Produktene vare
blir imidlertid kontinuerlig forbedret, og hvis du trenger ngyaktige spesifikasjoner, kan du ta kontakt med Canon.

133



@ Taman oppaan symbolit

A VAROITUS
Varoittaa toimenpiteista, jotka voivat vaarin suoritettuina johtaa kayttajan kuolemaan tai loukkaantumiseen.
Varmista laitteen turvallinen kaytté noudattamalla néita varoituksia joka tilanteessa.

A\ Huomio

Varoitus toimista, jotka voivat vaarin tehtyina aiheuttaa vammoja tai kuoleman. Varmista laitteen turvallinen kaytté
noudattamalla naitd huomautuksia joka tilanteessa.

@ TARKEAA

Varoittaa kayttdvaatimuksista ja -rajoituksista. Muista lukea nama kohdat huolellisesti. Niitd noudattamalla osaat
kayttaa laitetta oikein ja estéa seka laitteen ettd muiden esineiden vahingoittumisen.

limoittaa toimenpiteestd, jota ei saa tehda. Lue néma kohdat huolellisesti ja varmista, etta et tee niissa kuvattuja
toimia.

@ Tissa oppaassa kiytetyt painikkeet

Seuraavat symbolit ja painikkeiden nimet ovat esimerkkeja siita, miten painettavat painikkeet esitetaan tassa
oppaassa.
= Kayttopaneelin painikkeet: [Painikkeen kuvake] + (Painikkeen nimi)
Esimerkiksi: (tyon peruutusnappain)
= Painikkeet ja kohteet tietokoneen naytolla: [Asetukset]

@ Tirkeiti turvallisuusohjeita

Lue tama "Tarkeita turvallisuusohjeita” -osio huolellisesti Iapi ennen laitteen kayttéa.

Naiden ohjeiden tarkoituksena on estaa kayttajan ja muiden henkildiden loukkaantuminen seka omaisuusvahingot,
joten noudata naita ohjeita ja kayttdvaatimuksia kaikissa tilanteissa.

Suorita vain ohjeissa mainittuja toimenpiteita, silld muut toimenpiteet voivat aiheuttaa odottamattomia
onnettomuuksia ja loukkaantumisia.

Asentaminen

A VAROITUS
= Ala asenna laitetta paikkaan, jossa sen l&hella on alkoholia, tinneria tai muita tulenarkoja aineita. Jos laitteen
sisalla oleviin sédhkoosiin paasee tulenarkoja aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai séhkoiskun.
= Ala aseta seuraavia esineita laitteen palle.
- Kaulakorut ja muut metalliesineet
- Kupit, vaasit, kukkaruukut ja muut astiat, joissa on vetta tai nesteita

Jos nama esineet koskettavat laitteen sisalla olevia suurjanniteosia, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai séhkdiskun.
Jos ndma esineet tai aineet putoavat tai roiskuvat laitteen siséan, katkaise laitteen ja tietokoneen virta valittdmasti
virtakytkimesta (1) ja irrota litdntakaapeli, mikali se on kytkettyna (2). Irrota seur: ksi virtajohto pistorasiasta (3)
ja ota yhteys paikalliseen valtuutettuun Canon-jalleenmyyjaan.
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= Ala asenna laitetta epavakaaseen paikkaan, kuten horjuvalle alustalle tai kallellaan olevalle lattialle, tai
tarisevaan paikkaan.

limanvaihtoaukot varmistavat laitteen siséll4 olevien osien kannalta riittdvén ilmanvaihdon. Alé aseta laitetta
pehmeélle pinnalle, kuten séngylle, sohvalle tai matolle. lImanvaihtoaukkojen tukkiminen aiheuttaa laitteen
ylikuumenemisen, misté voi seurata tulipalo.

Ala asenna laitetta seuraaviin paikkoihin, sillé se voi aiheuttaa tulipalon tai sahkéiskun.
- Kosteaan tai polyiseen paikkaan

- Savuiseen tai hdyryiseen paikkaan, kuten keittioon tai ilmankostuttimen viereen

- Paikkaan, jossa laite altistuu sateelle tai lumelle

- Vesihanan tai veden laheisyyteen

- Paikkaan, jossa laite altistuu suoralle auringonvalolle

- Erittdin kuumaan paikkaan

- Lahelle avotulta

Laske laite varovasti asennuskohteeseen, jotta katesi eivat jaa laitteen ja lattian tai laitteen ja jonkun muun
laitteen valiin.

Kytke liitantakaapeli huolellisesti ja taman kayttdohjeen mukaisesti. Huono liitdnta voi aiheuttaa toimintahairion
tai séhkoiskun.

= Kun siirrat laitetta, kanna sita aina taman kayttdohjeen mukaisesti. Muutoin laite voi pudota, ja voit satuttaa itsesi.
eOpas -> "Yllapito" -> "Laitteen kuljettaminen".

Virtalidhde

A vARrROITUS

Ala vaurioita virtaldhdetté tai tee siihen muutoksia. Ald mydsk&an aseta virtajohdon péaalle painavia esineita
tai veda tai taivuta sita liilan voimakkaasti. Tama voi aiheuttaa sahkdvaurion, josta voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

Pida virtajohto riittdvan kaukana lammonlahteista. Jos et toimi nain, virtajohdon eristeet voivat sulaa, mista
voi seurata tulipalo tai sahkdisku.

Virtajohto ei saa olla kirealla, koska liitdnta voi 18ystya, jolloin laite voi ylikuumeta ja aiheuttaa tulipalon.

Virtajohto voi vioittua, jos sen paalle astutaan, kiinnitetdan niiteilla tai jos sen paalle asetetaan painavia esineita.
Vioittuneen virtajohdon kayttdminen voi aiheuttaa onnettomuuden, kuten tulipalon tai séhkdiskun.
Ala kytke tai irrota virtapistoketta marin kasin. Voit saada séhkaiskun.

Al kytke virtajohtoa jatkojohtoon, johon voi kytke& useita pistokkeita. Téma voi aiheuttaa tulipalon tai sahkaiskun.



Al keri tai solmi virtajohtoa kerélle. Se voi aiheuttaa tulipalon tai séhkéiskun.

Kytke virtapistoke huolellisesti pistorasiaan. Taman ohjeen laiminlydnnisté voi seurata tulipalo tai séhkdisku.
Jos virtajohdon liitantakohtaan kohdistuu liikaa rasitusta, virtajohto voi vioittua tai laitteen sisalla olevat johdot
voivat irrota. Seurauksena voi olla myés tulipalo. Valtd myos seuraavia tilanteita:

- Virtajohtoa kytketaan ja irrotetaan toistuvasti.

- Virtajohtoon kompastellaan.

- Virtajohtoa taitetaan pistokkeen lahelt4, ja pistorasiaan tai pistokk
- Pistokkeeseen kohdistetaan iskuja.

Ala kayta muita kuin laitteen mukana toimitettua virtajohtoa, silld muut johdot voivat aiheuttaa tulipalon tai
sahkoiskun.

Jatkojohtojen kayttoa tulisi valttaa. Jatkojohdon kayttdminen voi aiheuttaa tulipalon tai sahkéiskun.

Irrota pistoke pistorasiasta ja valta laitteen kayttda ukkosmyrskyn aikana. Salamanisku voi aiheuttaa tulipalon,
sahkoiskun tai toimintahairion.

kahdictot:

N KONC

1 jatkuvaa rasitusta.

A Huomio

Kayta vain tassa lueteltuja syéttojannitteitd. Muut jannitemaarat voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.
Tartu aina pistokkeesta, kun irrotat virtajohdon pistorasiasta. Ala vedé virtajohdosta, sillé virtajohdon sydénlanka
voi tulla nékyviin tai johdon eristys voi vaurioitua. Tall6in sahké paasee vuotamaan, mika voi aiheuttaa
tulipalon tai sahkoiskun.

Jata pistorasian ymparille riittavasti tyhjaa tilaa, etta virtajohto on helppo irrottaa. Jos pistokkeen ymparilla
on tavaraa, sita ei pysty valttdmatta irrottamaan hatatilanteessa.

Kasittely

A VAROITUS

Ala pura laitetta tai tee sihen muutoksia. Laitteen sisélla on kuumia suurjanniteosia, jotka voivat aiheuttaa
tulipalon tai sahkoiskun.

Séahkolaitteet voivat olla vaarallisia, jos niité ei késitelld oikein. Alé anna lasten koskea virtajohtoon, kaapeleihin,
hammasrattaisiin tai séhkoosiin.

Jos laitteesta kuuluu outoa &anta tai siita tulee savua tai outoa hajua, katkaise seka laitteen etta tietokoneen
virta valittdmasti virtakytkimesta ja irrota liitantékaapeli, mikali se on kytkettyna. Irrota seuraavaksi virtajohto
pistorasiasta ja ota yhteys paikalliseen valtuutettuun Canon-jalleenmyyjaan. Laitteen kayton jatkamisesta voi
seurata tulipalo tai séahkdisku.

Ala kayta laitteen lahelld tulenarkoja suihkutteita. Jos laitteen sisélla oleviin séhkdosiin paasee tulenarkoja
aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun.

Muista kytkea laitteen ja tietokoneen virtakytkimet pois paalté ja irrottaa seka virtapistoke etta liitantajohdot
ennen kuin siirrat laitetta. Jos et toimi nain, johdot ja kaapelit voivat vaurioitua, misté voi seurata tulipalo tai
sahkdisku.

Varmista laitteen siirtdmisen jélkeen, etté pistoke ja liitanta on kytketty huolellisesti. Muuten laite voi ylikuumeta
ja aiheuttaa tulipalon.

Ala pudota laitteen sisaan paperiliittimia, niitteja tai muita metalliesineita. Ala myéskaan laikyta laitteen sisaan
vettd, nesteita tai muita tulenarkoja aineita (alkoholia, bentseenia, tinnerid, tms.). Jos ndma esineet koskettavat
laitteen sisalla olevia suurjanniteosia, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai sdhkéiskun. Jos ndmaé esineet tai
aineet putoavat tai roiskuvat laitteen sisaan, katkaise laitteen ja tietokoneen virta valittdmasti virtakytkimesta
ja irrota liitantakaapeli, mikali se on kytkettyna. Irrota seuraavaksi virtajohto pistorasiasta ja ota yhteys
paikalliseen valtuutettuun Canon-jélleenmyyjaan.

Jos liitat tai irrotat USB-kaapelin, kun virtapistoke on kytkettyna pistorasiaan, ala kosketa liittimen metalliosaa.
Voit saada sahkaiskun.

A Huomio

Ala aseta painavia esineita laitteen paélle. Esine tai laite voi kaatua ja aiheuttaa henkildvahinkoja.

Katkaise laitteen virta virtakytkimesta, jos laitetta ei kaytetd vahaan aikaan, esimerkiksi yon ajaksi. Sammuta
laite ja irrota pistoke pistorasiasta, jos laitetta ei kayteta pitkdan aikaan, esimerkiksi ennen useiden paivien
kayttokatkoa.

Avaa tai sulje kannet ja asenna tai poista kasetit varovasti. Varo satuttamasta sormiasi.

Pida kadet ja vaatteiden tarttuvat osat (esimerkiksi hihansuut) kaukana tulostusalueen rullasta. Vaikka laite ei
tulostaisikaan parhaillaan, rulla voi pydrahtaa ja tarttua kateen tai vaatteeseen ja aiheuttaa henkilévahinkoja.
Luovutustaso on kuuma tulostuksen aikana ja heti sen jalkeen. Alé koske luovutustasoa ympérdivaa aluetta.
Voit saada palovammoja.

Tulostetut paperit voivat olla kuumia heti tulostamisen jélkeen. Poista ja jarjestelma tasosta otetut paperit
varovasti, etenkin pitkdan kestaneen tulostusjakson jalkeen. Tdman ohjeen laiminlyonti saattaa aiheuttaa
palovammoja.

Kun kopioit paksua valotuslasille asetettua kirjaa, al& paina syottdlaitetta tai valotuslasin kantta voimakkaasti
alaspain. Valotuslasi voi vaurioitua ja aiheuttaa henkilévahinkoja.

Varo pudottamasta valotuslasin paalle painavia esineité, kuten sanakirjaa. Valotuslasi voi vaurioitua ja aiheuttaa
henkilévahinkoja.

Sulje syoéttlaite tai valotuslasin kansi varovasti, jottei katesi ja& sen valiin. Tama voi aiheuttaa henkildvahinkoja.
Lasersade voi olla ihmiselle vaarallista. Lasersade on suljettu laserskanneriyksikén kansien siséan, joten
lasersade ei voi paasté normaalikaytossa laitteen ulkopuolelle. Lue seuraavat huomautukset ja ohjeet
turvallisuussyista.

- Ala avaa koskaan muita kuin tdssa ohjeessa ilmoitettuja kansia.

- Al irrota laserskanneriyksikdn kanteen kiinnitettyé varoitustarraa.

- Laserséade voi aiheuttaa nakdvaurioita, jos se paasisi jostain syysta laitteen ulkopuolelle ja osuisi kayttajan
silmiin.

Muiden kuin tassa ohjeessa mainittujen ohjainten kayttdminen seka saatdjen tai toimintojen suorittaminen

voi altistaa vaaralliselle sateilylle.

Tama laite on luokiteltu IEC60825-1:2007 -standardissa luokan 1 lasertuotteeksi.
Laserdiodia koskevat tiedot

- aallonpituus: 780-800 nm
- maksimiteho: 5 mW

Yllapito ja tarkastukset
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A VAROITUS

Kun puhdistat laitetta, sammuta seka laite etta tietokone ja irrota liitdntakaapelit ja virtapistoke. Taman ohjeen
laiminly6nnista voi seurata tulipalo tai sdhkoisku.

Irrota virtapistoke pistorasiasta saannéllisin valiajoin ja puhdista virtapistokkeen’ metallipiikkien alaosaa
ympardiva alue ja pistorasia kuivalla kankaalla polyn ja lian poistamiseksi. Jos virtajohto on kiinni pistorasiassa
kosteassa, pdlyisessa tai savuisessa paikassa, pistokkeeseen voi kertya polya ja kosteutta. Tama voi aiheuttaa
oikosulun ja tulipalon.




Pyyhi laite melkein kuivaksi vaannetylla liinalla, joka on kostutettu vedella tai laimennetulla pesuaineella.
Ala kayta alkoholia, bentseenia, tinneria tai muita tulenarkoja aineita. Jos laitteen sisalla oleviin sahkdosiin
paasee tulenarkoja aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun.

Laitteen tietyissa sisdosissa on korkea jannite. Kun poistat juuttunutta paperia tai tarkistat laitteen sisdosia,
varo etta kaulakorut, ranneketjut tai muut metalliset esineet eivat kosketa laitteen siséosia, silléd tdama voi
aiheuttaa palovammoja tai sahkdiskun.

Al havita kaytettyja varikasetteja avotulessa polttamalla. Kasetin sisélle jaényt vériaine saattaa syttyé, miké
voi aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

Varmista laitteen puhdistamisen jalkeen, etta pistoke ja liitanta on kytketty huolellisesti. Muuten laite voi
ylikuumeta ja aiheuttaa tulipalon.

Tarkista virtajohto ja pistoke sadanndllisesti. Seuraavat tilanteet voivat aiheuttaa tulipalon, joten ota yhteytta
lahimpaan Canon-jélleenmyyjaan tai Canonin asiakaspalveluun.

- Pistokkeessa on palojalkia.

- Pistokkeen tappi on epadmuodostunut tai rikki.

- Virta kytketaan pois tai paalle samanaikaisesti kun virtajohtoa taivutetaan.

- Virtajohdon kuori vaurioituu, halkeaa tai siihen tulee lovi.

- Virtajohdon jokin osa kuumenee.

Tarkista sdannollisesti, ettei virtajohtoa ja pistoketta kasitella jaljempéana luetelluilla tavoilla. TAméan ohjeen
laiminly6nnista voi seurata tulipalo tai sahkoisku.

- Pistokkeen liitanta l16ystyy.

- Virtajohtoon kohdistuu rasitusta, koska sen paalle on asetettu painava esine tai se on kiinnitetty niiteilla.
- Pistoke on l6ystynyt.

- Virtajohto on sidottu keralle.

- Virtajohdon jokin osa on kulkukaytavalla.

- Virtajohto on asetettu lammityslaitteen eteen.

A Huomio

= Kiinnitysyksikkd ja sen ympéristd laitteen sisélla kuumenevat kéyton aikana. Ala koske kiinnitysyksikkoon tai
sitd ymparoivaan alueeseen, kun poistat juuttunutta paperia tai tarkistat laitteen sisdosia.

A A BRI

= Varo kiinnitysyksikosta ja sen ymparistosta tulevaa kuumuutta, kun poistat juuttunutta paperia tai tarkistat
laitteen sisdosia. Pitkdaikainen kuumuudelle altistuminen voi aiheuttaa palovammoja, vaikka et koskisikaan
kiinnitysyksikkd6n tai sen ymparistoon.

= Jos paperi on juuttunut, poista se naytdssa nakyvan viestin mukaisesti niin, ettei laitteen sisdan jaa yhtaan
paperinpalaa. Al mydskaan laita kasiasi muihin kuin merkityille alueille. Tésta voi seurata loukkaantuminen
tai palovammoja.
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Valta variaineen joutumista kasillesi tai vaatteille, kun poistat juuttunutta paperia tai vaihdat varikasettia.
Variaine likaa kadet ja vaatteet. Jos kasillesi tai vaatteillesi joutuu variainetta, huuhtele se heti pois kylmalla
vedella. Lammin vesi kiinnittda variaineen pysyvasti, eika tahroja saa puhdistettua sen jalkeen mitenkaan.

Varo, ettei variainetta paase vuotamaan varikasetista, kun poistat juuttunutta paperia. Variainetta voi joutua
silmiin ja suuhun. Jos variainetta joutuu silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta
laakariin.

Kun asetat laitteeseen paperia tai poistat juuttuneita asiakirjoja tai papereita, varo ettei paperin reunat viilla
sormiasi.

Poista varikasetti aina varovasti, jottei variainetta paase leviamaan tai joudu silmiin tai suuhun. Jos variainetta
joutuu silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta l1aakariin.

Ala yrita purkaa variainekasettia. Vériaine saattaa levité ja joutua silmiin tai suuhun. Jos vériainetta joutuu
silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta laakariin.

Jos variainekasetista vuotaa variainetta, varo hengittdémasta sita ja valta suoraa ihokontaktia. Jos vériainetta
joutuu ihollesi, pese se pois saippualla. Jos ihosi artyy variaineesta tai hengitat variainetta, ota valittomasti
yhteytta laakériin.

Tarvikkeet

A\ VAROITUS

= Al havita kaytettyja vérikasetteja avotulessa polttamalla. Variaine saattaa syttya, mika voi aiheuttaa
palovammoja tai tulipalon.

- Ala sailyté varikasetteja tai paperia avotulen laheisyydessa. Vériaine tai paperi saattaa syttyd, miké voi aiheuttaa
palovammoja tai tulipalon.

= Aseta havitettdva varikasetti aine pussiin, jotta variaine ei padse leviamaan mihinkaan. Havita pussi tamén
jalkeen paikallisten sadannésten mukaisesti.

A\ Huomio

= Sailyta varikasetit ja muut tarvikkeet lasten ulottumattomissa. Jos joku nielee vériainetta tai muita osia, ota
valittomasti yhteytta laakariin.

= Ala yrita purkaa variainekasettia. Vériaine saattaa levité ja joutua silmiin tai suuhun. Jos variainetta joutuu
silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta laakariin.

= Jos variainekasetista vuotaa variainetta, varo hengittdmasta sita ja valta suoraa ihokontaktia. Jos variainetta
joutuu ihollesi, pese se pois saippualla. Jos ihosi artyy véariaineesta tai hengitét variainetta, ota valittdmasti
yhteytta 1aakariin.

= Jos sinettiteippi vedetaan ulos vakisin tai vetdminen keskeytetaan, véariainetta saattaa valua ulos. Jos variainetta
joutuu silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta l1aakariin.

Muuta
A\ VAROITUS

= Jos kaytat sydamentahdistinta
Tama laite tuottaa heikon magneettikentan. Jos kaytat sydamentahdistinta ja tunnet olosi epanormaaliksi,
poistu laitteen lahettyviltd ja ota viipymatta yhteys ladkariin.



@Asentamista koskevat vaatimukset ja laitteen ki

Asenna laite jaliempana olevien ehtojen mukaisesti, jotta sen kayttd olisi turvallista ja mutkatonta. Lue myds
huomautukset huolellisesti lapi.

Lampétila ja kosteus
= Lampétila: 10-30 °C
= Kosteus: 20-80 % (suhteellinen kosteus, ei tiivistymista)
@ TARKEAA
Laitteen suojaaminen tiivistyvalta kosteudelta

= Anna laitteen sopeutua ymparéivan tilan lampétilaan ja kosteuteen vahintaan kaksi tuntia ennen laitteen
kayttoa. Nain laitteen sisaan ei tiivisty kosteutta seuraavissa olosuhteissa.
- Jos huonetta, johon laite asennetaan, [ammitetaan erittdin nopeasti
- Jos laite siirretéan viileasta ja kuivasta paikasta kuumaan tai kosteaan paikkaan

= Jos laitteen sisaan kertyy pienia (tiivistyneen kosteuden aiheuttamia) vesipisaroita, ne voivat aiheuttaa
paperitukoksia tai huonontaa tulostuslaatua.

Ultradani-ilmankostuttimen kayttaminen

Jos kaytat ultradani-ilmankostutinta, siind kannattaa kayttaa puhdistettua vetta tai vetta, jossa ei ole epapuhtauksia.

Jos kaytat vesijohto- tai kaivovetta, vedessa olevat epapuhtaudet levidvat ilman mukana. Epapuhtaudet voivat
jaada laitteen siséan ja heikentaa tulostuksen laatua.

Virtalidhteen vaatimukset
220-240V, 50/60 Hz

() TARKEAA
Virtajohdon kytkennédssa huomioitavia seikkoja
= Al liité laitetta keskeytyméattémaan virransyéttéon (UPS).
= Kéyta pistorasiaa, johon ei ole kytketty muita laitteita. Al4 kayté pistorasian muita paikkoja.
= Ala kytke virtapistoketta tietokoneessa olevaan virtaliitantaan.
Ala kytke samaan pistorasiaan taman laitteen lisaksi mitdan seuraavista laitteista:
- Kopiokone
- limastointilaite
- Silppuri
- Paljon virtaa kuluttava laite
- Sahkaista hairiéta tuottava laite
= Kun irrotat virtajohdon, odota vahintdan 5 sekuntia, ennen kuin kiinnitat sen uudestaan.
Muut huomioitavat seikat

= Laitteen maksimivirrankulutus on enintéan 960 W.

= Sahkdinen hairi6 tai syéttdjannitteen akillinen putoaminen voivat aiheuttaa laitteeseen tai tietokoneeseen
toimintahairion tai havittaa tietoja.

Asentamista koskevat vaatimukset
= Riittavan tilava paikka
= Paikka, jossa on riittdvan hyva ilmanvaihto
= Tasainen alusta
= Laitteen koko painon kestava paikka

() TARKEAA
Ala asenna laitetta seuraaviin paikkoihin, silla laite voi vaurioitua.

Paikkaan, jonka lampétila tai kosteus vaihtelee akillisesti

Paikkaan, jossa kosteus paasee tiivistymaan

Paikkaan, jossa on huono iimanvaihto

(Jos laitetta kaytetaan pitkaan tai silla suoritetaan suuri tulostustyd sellaisessa paikassa, jossa on huono
ilmanvaihto, laitteesta lahtevat otsonit ja hajut voivat tehda tydymparistosta erittéin epamiellyttavan.
Lisaksi laitteesta paasee ilmaan kemiallisia hiukkasia tulostuksen aikana, joten riittdvasta ilmanvaihdosta
huolehtiminen on erittéin tarkeaa.)

Magneettista tai sahkomagneettista sateilya tuottavien laitteiden lahelle

Laboratorioon tai paikkaan, jossa tapahtuu kemiallisia reaktioita

Paikkaan, jossa laite altistuu suolapitoiselle iimalle, sydvyttaville kaasuille tai myrkkykaasuille

Paikkaan, jossa esimerkiksi matto tai muu alusta voi vaaristya laitteen painosta, tai jossa laite uppoaa alustaansa

Yllapito ja tarkastukset

( TARKEAA
Noudata laitteeseen kiinnitettyjen varoitustarrojen ohjeita.
Al3 ravista laitetta tai kohdista siihen iskuja.

Ala sammuta tai kdynnista laitetta, avaa tai sulje kdyttdpaneelia tai takakantta, tai aseta tai poista paperia
kesken tulostuksen. Nain valtyt turhilta paperitukoksilta.

Muista poistaa variainekasetti laitteesta pitkan kuljetuksen ajaksi.

Suojaa varikasetti valolta asettamalla se laitteen mukana toimitettuun suojapussiin tai kaarimalla se paksuun
kankaaseen.

Puhdista laite sa&nnéllisesti. Jos laite polyyntyy, siihen voi tulla toimintahairi6ita.
Tahan laitt 1 on saat: varaosia ja varik
laitemallin valmistus on lopetettu.

ja vahintaan seitseman (7) vuoden ajan siita, kun tdmén

@Oikeudel

ia huomautuksia

Mallien nimet
MF3010 (F162100)
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WEEE-direktiivi

Vain Euroopan unioni (ja EEA).

Tama symboli tarkoittaa, ettd WEEE-direktiivin (Direktiivi 2002/96/EC) ja asuinmaasi lakien mukaan tata tuotetta
ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Tama tuote on vietava sita varten tarkoitettuun jatepisteeseen,
vaihdettava uuteen ostaessasi vastaavan tuotteen tai toimitettava sahko- ja elektroniikkaromun (EEE)
kerayspists n. Tamankal 1 jatteen vaara kasittely voi olla vahingoksi luonnolle ja terveydelle, koska
sahko- ja elektroniikkaromu (EEE) voi sisaltéa vaarallisia aineita. Kun havitat taméan tuotteen asianmukaisesti,
tuet luonnonvarojen saastavaista kayttéa. Lisatietoja vanhojen laitteiden kierratyksesta saat paikallisilta
viranomaisilta, jatehuollosta vastaavilta viranomaisilta, hyvaksytysta WEEE-ohjelmasta tai jatehuoltoyhtiosta.
Lisatietoja WEEE-tuotteiden palauttamisesta ja kierratyksesta on osoitteessa
Www.canoneurope.com/environment.

(EEA: Norja, Islanti ja Liechtenstein)

EY-direktiivin EMC-vaatimukset

Tama laite tayttaa EY:n direktiivin olennaiset EMC-vaatimukset. Tama laite tayttaa EY-direktiivin EMC-vaatimukset
jannitteella 230 V, 50 Hz, vaikka laitteen nimellisjannite onkin 220-240 V, 50/60 Hz. Kayta suojattua kaapelia,
jotta laite tayttaa EY-direktiivin EMC-vaatimukset.

Kansainvilinen ENERGY STAR -ohjelma

Canon Inc. on ENERGY STAR® -ohjelman jésen ja on varmistanut, etté tama tuote vastaa
ENERGY STAR -ohjelman energiansaastdvaatimuksia.

Toimistolaitteita koskeva ENERGY STAR -ohjelma on kansainvalinen ohjelma, jonka
tavoite on edistda tietokoneiden ja muiden toimistolaitteiden energiansaastoa.
Ohjelma tukee sellaisten tuotteiden kehittdmista ja markkinointia, joissa on energiaa
tehokkaasti saastavia toimintoja. Se on avoin jarjestelma, johon yritykset voivat liittya
vapaaehtoisesti.

Ohjelmaan kuuluu toimistolaitteita, kuten tietokoneita, nayttoja, tulostimia, fakseja ja
kopiokoneita. Standardit ja logot ovat samanlaisia kaikissa ohjelmaan osallistuvissa maissa.

Laseria koskevat turvallisuustiedot

Lasersateily voi olla ihmiselle vaarallista. Tasta syysta tdman laitteen tuottaman lasersateilyn lahde on
hermeettisesti sinetdidyn ja suojatun kuoren sisalla. Normaalissa kaytossa lasersateita ei paase laitteen
ulkopuolelle.

Tama laite on luokiteltu Luokan 1 Laser-tuotteeksi seuraavien standardien mukaisesti: IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.
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Téama laite on luokiteltu standardien IEC 60825-1: 2007 ja EN60825-1: 2007 mukaisesti ja vastaa seuraavia luokkia:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ Huomio
Sellaisten ohjainten kayttaminen ja sellaisten saatojen tai toimintojen suorittaminen, joita ei ole mainittu laitteen
kayttdoppaissa, voivat altistaa vaaralliselle sateilylle.

Tavaramerkit

Canon ja Canon-logo ovat Canon Inc. -yhtion tavaramerkkeja.

Microsoft, Windows ja Windows Vista ovat Microsoft Corporationin tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja
Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.

Kaikki muut tuote- ja mallinimet ovat omistajiensa rekisterdityja tavaramerkkeja, tavaramerkkeja tai tuotemerkkeja.

Tekijanoikeudet

© 2011 by Canon Inc. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Mitdan osaa tasta julkaisusta ei saa jaljentaa, lahettaa, tallentaa eika kaantaa toiselle kielelle tai tietokonekielelle
milldan tavalla tai missdan muodossa sahkoisesti, mekaanisesti, magneettisesti, optisesti, kemiallisesti,
manuaalisesti tai muulla tavoin ilman etukateen saatua kirjallista lupaa, jonka myéntéé Canon Inc.

Kolmansien osapuolien ohjelmistot

Tama tuote sisaltaa kolmansien osapuolien ohjelmistomoduuleja. Naiden ohjelmistomoduulien kayttéon ja
jakamiseen, mukaan lukien naiden ohjelmistomoduulien kaikki paivitykset, (jaliempana yhteisesti "OHJELMISTO")
sovelletaan alla olevia ehtoja (1)—(9).

(1) Sitoudut noudattamaan kaikkia kyseessa oleviin maihin sovellettavia viennin saatelya koskevia lakeja,
rajoituksia ja maarayksia, jos tdma tuote ja OHJELMISTO toimitetaan, siirretdan tai viedaan johonkin toiseen
maahan.

OHJELMISTON oikeuksien omistajat sailyttavat kaikki OHJELMISTOON liittyvat omistusoikeudet ja aineettomaan
omaisuuteen liittyvat oikeudet. Paitsi kuten téassa on erikseen mainittu, OHJELMISTON oikeuksien omistajat eivat
siirra tai myonna sinulle mitaan lisenssia tai oikeuksia, valittdmia tai valillisia, mihinkdan OHJELMISTON
oikeuksien omistajien aineettomaan omaisuuteen.

(3) Saat kayttad OHJELMISTOA yksinomaan ostamasi Canon-tuotteen (jaliempéana "TUOTE") kanssa.

(4) Etsaa antaa, edelleenlisensoida, markkinoida, jaella tai siirtdd OHJELMISTOA millekaan kolmannelle
osapuolelle ilman OHJELMISTON oikeuksien omistajien etukateen myontamaa kirjallista lupaa.

(5) Edella mainitusta riippumatta voit siirtdéd OHJELMISTON vain kun (a) siirrat kaikki oikeutesi TUOTTEESEEN
ja kaikki ehtojen alaiset oikeutesi ja velvollisuutesi siirron saajalle, ja (b) siirron saaja sitoutuu noudattamaan
kaikkia naita ehtoja.

(2



(6) Etsaakaantaa, purkaa, hajottaa tai muuten muuntaa OHJELMISTON koodia luettavaan muotoon.

(7) Etsaa muokata, soveltaa, kdantaa, vuokrata tai lainata OHJELMISTOA tai luoda OHJELMISTOON
perustuvia johdannaisia.

(8) Et saa poistaa OHJELMISTOA tai tehda siita erillisia kopioita irrallaan TUOTTEESTA.

(9) Sinulla ei ole lisenssia luettavassa muodossa olevaan osaan OHJELMISTOA (lahdekoodiin).

Vastuuvapauslausekkeet

Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa ilman erillista ilmoitusta.

CANON INC. El MYONNA TALLE MATERIAALILLE TASSA MAINITUN LISAKSI MINKAANLAISIA NIMENOMAISIA
TAI OLETETTUJA TAKUITA, MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA TAKUUT MARKKINOITAVUUDESTA,
MYYTAVYYDESTA, SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN KAYTTOTARKOITUKSEEN TAI PATENTTIEN
LOUKKAAMATTOMUUDESTA. CANON INC. El OLE VASTUUSSA MINKAANLAISISTA SUORISTA,
SATUNNAISISTA TAI SEURAUKSELLISISTA VAHINGOISTA TAI VAROJEN MENETYKSISTA, JOTKA
JOHTUVAT TAMAN MATERIAALIN KAYTTAMISESTA.

Tuotteen ja kuvien kidyton lainmukaiset rajoitukset

Tuotteen kayttdminen tiettyjen asiakirjojen skannaamiseen, tulostamiseen tai muunlaiseen kopioimiseen seka
tuotteella edella mainituilla tavoilla tuotettujen kuvien kayttdminen voi olla lailla kielletty ja saattaa johtaa oikeudelliseen
vastuuseen. Seuraavassa on epataydellinen luettelo tallaisista asiakirjoista. Tama luettelo on tarkoitettu vain
ohjeeksi. Jos et ole varma, onko tuotteen kayttaminen tiettyjen asiakirjojen skannaamiseen, tulostamiseen tai
muuhun kopioimiseen laillista, tai onko tuotteella edellda mainituilla tavoilla tuotettujen kuvien kayttdminen laillista,
ota yhteys lakiasiantuntijaan etukateen.

Setelit

Matkasekit

- Maksumaaraykset
Ruokakupongit
Talletustodistukset
Passit

Postimerkit (kaytetyt ja kayttamattomat)

- Maahanmuuttopaperit

Henkildllisyystodistukset ja virkamerkit

Veromerkit (kaytetyt ja kayttdmattomat)
Asevelvollisuuteen tai kutsuntoihin liittyvat asiakirjat
- Velkakirjat

Valtionhallinnon antamat kuitit

Osakekirjat
Moottoriajoneuvojen ajokortit ja rekisteriotteet
Tekijanoikeudet suojaamat teokset / taideteokset ilman tekijanoikeuden omistajan lupaa

Kaikki laitteen kayttdoppaat on tarkastettu huolellisesti virheiden ja puutteiden varalta. Canon kuitenkin parantaa
tuotteitaan jatkuvasti, joten jos tarvitset tdsmallisia teknisia tietoja, ota yhteys Canoniin.
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@ Symboler som anviands i den hir handboken

A\ VARNING!
Indikerar en varning som ror atgarder som kan leda till dédsfall eller personskada om de inte utf6rs pa ratt satt.
Folj alltid sddana varningar sa att enheten anvénds pa ett sakert satt.

A\ VAR FORSIKTIG!
Anger ett forsiktighetsmeddelande for atgarder som kan leda till personskada om de inte utfors korrekt. Folj alltid
sadana meddelanden sa att enheten anvands pa ett sakert satt.

O vIKTIGT!
Anger krav och begransningar for anvandandet. Las igenom texten noggrant sa att du kan anvanda enheten pa
ett korrekt satt och undvika skador.

Indikerar en atgérd som inte far utforas. Las dessa avsnitt noga och se till att du inte utfér de beskrivna atgarderna.

@ Tangenter och knappar som anviinds i den hir handboken

Foljande symboler och knappnamn &r nagra exempel pa hur knappar visas i den har handboken.

Knappar pa kontrollpanelen: [Knappikon] + (knappnamn)
Exempel: (Avbryt jobb-knappen)
Knappar och alternativ pa datorns skarm: [Preferences] (Instéllningar)

@ Viktiga sakerhetsanvisningar

Las dessa "Viktiga sakerhetsanvisningar" noggrant innan enheten anvénds.

Eftersom de har anvisningarna ar avsedda att férhindra att anvandaren eller andra personer skadar sig eller att
egendomsskador uppstar, ska de har anvisningarna och kraven for anvandandet alltid hérsammas.

Utfor inte heller nagra atgarder som inte anges i den har handboken, eftersom detta kan leda till ovéntade olyckor
eller skador.

Installation

A\ VARNING!

Installera inte enheten i narheten av alkohol, I6sningsmedel eller andra lattantandliga @amnen. Lattantandliga
amnen som kommer i kontakt med strémforande delar i enheten kan ge upphov till eldsvada eller stotar.
Placera inte féljande féremal pa enheten.

- Halsband och andra metallféremal

- Koppar, vaser, krukvaxter och behallare fyllda med vatten eller vatska

Om sadana féremal kommer i kontakt med ett hdgspanningsomrade inuti enheten kan det leda till brand
eller elstétar. Om sadana foremal tappas eller spills i enheten ska du omedelbart sl& av strombrytarna pa
enheten och datorn (1) och koppla ur grénssnittskabeln, om en sadan ar ansluten (2). Dra sedan ut kontakten
ur eluttaget (3) och kontakta narmaste auktoriserade Canon-aterforséljare.
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A\ VAR FORSIKTIG!

Placera inte enheten pa ett ostadigt underlag, t.ex. ett rangligt bord eller lutande golv, eller pa platser som
utsatts for kraftiga vibrationer. Det kan gora att enheten frillar eller tippar vilket kan leda till personskador.

Ventilationsdppningarna ar avsedda att ge enhetens rorliga komponenter tillracklig ventilation. Placera aldrig
enheten pa ett mjukt underlag, till exempel en sang, soffa eller matta. Om 6ppningarna blockeras kan enheten
bli éverhettad, vilket kan leda till eldsvada.

Installera inte enheten pa féljande platser eftersom det kan leda till brand eller elstotar.

- Fuktiga eller dammiga platser

- Platser som utsétts for rok eller anga, t.ex. i narheten av en spis eller luftfuktare

- Platser som utsatts for regn eller sné

- | nérheten av en vattenkran eller vatten

- Platser som utsétts for direkt solljus

- Platser som utsatts for hdga temperaturer

- | nérheten av 6ppna lagor

Sank forsiktigt ned enheten pa installationsplatsen sa att du inte klAmmer handerna mellan enheten och
installationsytan eller mellan enheten och andra utrustningar, det kan leda till personskador.

Lés noga igenom och f6lj anvisningarna i den har handboken innan du ansluter granssnittskabeln. Om den
inte ansluts pa ratt satt kan det ge upphov till fel eller stétar.

Folj anvisningarna i den har handboken om hur du lyfter enheten pa ratt satt innan du flyttar den. Om du inte
g6r det kan du tappa enheten, vilket kan ge upphov till personskada.

@ e-handbok: -> "Underhall" -> "Transportera enheten."

Stromkalla

A\ VARNING!

Skada eller &ndra inte natkabeln. Placera inte heller tunga féremal pa natkabeln och dra eller boj den inte for
mycket. Detta kan orsaka elektriska skador som i sin tur kan ge upphov till eldsvada eller stétar.

Hall natkabeln borta fran alla véarmekallor. | annat fall kan natkabelns isolering smalta, vilket kan ge upphov
till eldsvada eller stétar.

Natkabeln far inte vara spand eftersom det kan leda till dalig anslutning och efterféljande 6verhettning vilket
kan orsaka brand.

Nétkabeln kan skadas om den blir trampad pa, fasts med klamrar eller om tunga féremal placeras pa den.
Fortsatt anvandning av en skadad natkabel kan leda till olyckor, till exempel eldsvada eller stotar.

Satt inte i eller dra ut natkabeln med vata hander, det kan leda till elstétar.



Anslut inte natkabeln till ett grenuttag, det kan leda till brand eller elstétar.
Linda inte ihop eller sla knut pa natkabeln, det kan leda till brand eller elstotar.
Sétt i kontakten ordentligt i eluttaget. Det kan annars ge upphov till eldsvada eller stotar.

Om den anslutande delen av natkabeln utsatts for pafrestningar kan kabeln blir skadad eller ledningarna i
enheten kopplas fran. Detta skulle kunna orsaka en eldsvada. Undvik féljande situationer:

- Ansluta och koppla bort natkabeln ofta.

- Snubbla 6ver natkabeln.

- Natkabeln bgjs i narheten av anslutningen och eluttaget eller anslutningen utsétts for kontinuerlig pafrestning.
- Stota till kontakten.

Anslut inte andra nétkablar &n den som medféljer, det kan leda till brand eller elstétar.

En allman regel &r att du inte bor anvénda en forlangningssladd. Anvandning av en férlangningssladd kan
ge upphov till eldsvada eller stotar.

Dra ut sladden fran eluttaget och anvand inte enheten nar det askar. Blixtnedslag kan ge upphov till eldsvada,
stotar eller fel.

A\ VAR FORSIKTIG!

Anvand inte en stromkalla med en annan spanning an den som anges i den har handboken, det kan leda till
brand eller elstotar.

Fatta alltid tag i kontakten nér du drar ut natkabeln. Dra inte i ndtkabeln eftersom det kan fa elkabelns ledningar
att visas eller skada kabelns isolering sa att det uppstar ellackor, vilka kan leda till eldsvada eller stotar.
Lamna tillrackligt med utrymme vid stromuttaget fritt sa att du enkelt kan dra ur kontakten. Om du placerar
nagot framfor stromuttaget kan det vara svart att dra ur kontakten i handelse av en nodsituation.

Hantering

A\ VARNING!

Montera inte isar och andra inte pa enheten. Enheten innehaller komponenter som uppnar hég temperatur
eller &ar strémférande, och som kan orsaka eldsvada eller stétar.

Elektrisk utrustning kan vara farlig om den anvands pa fel satt. Lat inte barn réra vid natkabeln, andra kablar,
inre eller stromférande komponenter.

Om enheten later onormalt eller ger upphov till rok, vérmeutveckling eller en onormal lukt ska du omedelbart
sla av strémbrytarna pa enheten och datorn och dra ut grénssnittskabeln, om en sadan &r ansluten. Dra sedan
ut kontakten ur eluttaget och kontakta narmaste auktoriserade Canon-aterforsaljare. Fortsatt anvandning
kan leda till eldsvada eller stotar.

Anvéand inte lattantandliga sprejer néra enheten. Lattantandliga &mnen som kommer i kontakt med strémférande
delar i enheten kan ge upphov till eldsvada eller stétar.

Sla alltid av strombrytarna pa enheten och datorn och dra ut nét- och granssnittskablar innan du flyttar enheten.
Om du inte gor det kan kablarna och sladdarna skadas vilket kan leda till att brand uppstar eller att du far
elektriska stotar.

Kontrollera att natkabeln eller natkontakten satts i ordentligt nar enheten har flyttats. Det kan annars ge
upphov till dverhettning och eldsvada.

Tappa inte gem, haftklamrar eller andra metallféremal i enheten. Spill inte heller vatten, andra vatskor eller
lattantandliga @mnen (alkohol, bensen, I16sningsmedel med mera) i enheten. Om sadana féremal kommer i
kontakt med ett hogspanningsomrade inuti enheten kan det leda till brand eller elstétar. Om sadana féremal
tappas eller spills i enheten ska du omedelbart sl& av strombrytarna pa enheten och datorn och dra ut
granssnittskabeln, om en sadan ar ansluten. Dra sedan ut kontakten ur eluttaget och kontakta ndrmaste
auktoriserade Canon-aterforsaljare.

Ta inte pa kontaktens metalldelar nar du ansluter eller kopplar bort en USB-kabel och nétkabeln ar ansluten
till eluttaget, det kan leda till elstotar.

A\ VAR FORSIKTIG!

Placera inte tunga féremal pa enheten. Féremalet kan ramla ned eller fa enheten att valja, vilket skulle kunna
orsaka personskada.

Sla av huvudstrombrytaren nar enheten inte kommer att anvéndas pa ett tag, till exempel nattetid. Sla av
strommen till enheten och dra ut natkabeln nar enheten inte kommer att anvandas under en langre tid, till
exempel under flera dagar.

Ta det forsiktigt nar du 6ppnar eller stanger luckor och satter i eller tar bort kassetter. Var forsiktig sa att du
inte kldmmer fingrarna.

Se till att dina hénder eller klader inte fastnar i valsen i utmatningsomradet. Aven om enheten inte &r igang
kan en plétslig rotation pa valsen kldmma dina hander eller ta tag i dina klader och resultera i skada.

Enhetens utmatningstppning ar varm under och direkt efter utskrift. Ror inte omradet runt utmatningséppningen.
Det kan ge upphov till brannskador.

Utskrivna papper kan vara varma nar de matas ut. Var forsiktig nar du tar bort papperet och buntar ihop
borttagna papper, framfor allt efter en langre tids utskrift. Det kan annars ge upphov till brannskador.

Tryck inte ned mataren eller originalglasluckan nar du kopierar tunga bécker pa originalglaset. Det kan
skada glaset och ge upphov till personskada.

Tappa inte tunga féremal, till exempel ordbdcker, pa originalglaset. Det kan skada glaset och ge upphov till
personskada.

Stang mataren eller originalglasluckan forsiktigt sa att du inte klammer dig. Annars kan det ge upphov till
personskada.

Laserstralarna kan vara skadliga for manniskor. Tack vare ett skydd avgrénsas laserstralen till laserscannern
sa att det inte finns nagon risk for att laserstralen ska tranga ut vid normal anvéndning av enheten. Las igenom
féljande kommentarer och sakerhetsanvisningar.

- Oppna aldrig andra luckor &n de som anges i den har handboken.
- Ta inte bort varningsdekalen som sitter pa laserscannerenhetens skydd.

- Om laserstralen exponeras och traffar dina 6gon kan dina 6gon skadas.

Om enheten justeras eller anvands pa andra satt an de som anges i den har handboken kan du utsatta dig
for farlig straining.

Enheten ar klassificerad som en laserprodukt klass 1 enligt IEC60825-1:2007.

Informaton om laserdiod

- Vaglangd: 780-800 nm

- Maximal strdmférbrukning: 5 mwW

Underhall och.inspektion
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A\ VARNING!

= Stang av enheten och datorn och dra ur granssnittskablar och natkabeln nér du gor rent enheten. Det kan
annars ge upphov till eldsvada eller stotar.

= Dra regelbundet ut nétkabeln fran eluttaget for att torka bort damm och smuts fran ytan runt kabelns metallkontakt
och eluttaget med en torr trasa. | fuktiga, dammiga eller rokiga miljer kan det ansamlas damm runt kontakten
som, om det blir fuktigt, kan orsaka kortslutning och darmed ge upphov till eldsvada.



Torka rent enheten med en vél urvriden trasa som har fuktats med vatten eller en mild tvallésning. Anvand
inte alkohol, bensen, |6sningsmedel eller andra lattantandliga amnen. Lattantandliga amnen som kommer i
kontakt med stromférande delar i enheten kan ge upphov till eldsvada eller stotar.

Vissa omraden i enheten utsatts for hégspanning. Nar du tar bort papper som har fastnat eller inspekterar
enhetens insida maste du vara forsiktig sa att inte halsband, armband eller andra metallféremal kommer i
kontakt med enhetens insida. Om de gor det kan du branna dig eller fa en stot.

Lagg inte anvanda tonerpatroner i 6ppen eld. Det kan leda till att tonern i patronerna fattar eld och orsakar
brannskador eller eldsvada.

Kontrollera att natkabeln eller natkontakten satts i ordentligt nar enheten har rengjorts. Det kan annars ge
upphov till dverhettning och eldsvada.

Kontrollera natkabeln och kontakten regelbundet. Kontakta ndrmaste Canon-aterférséljare eller Canons
kundtjanst om nagot av féljande intraffar eftersom det kan leda till brand.

- Det finns brannmarken pa natkontakten.

- Ett stift pa natkontakten ar deformerat eller skadat.

- Strdmmen stangs av eller slas pa nar natkabeln bojs.
- Natkabelns hélje ar skadat, sprucket eller deformerat.
- En del av natkabeln ar het.

Kontrollera regelbundet att natkabeln och -kontakten inte hanteras pa nagot av foljande satt. Det kan annars
ge upphov till eldsvada eller stotar.

Eluttaget sitter |6st.
Natkabeln utsatts for pafrestningar av ett tungt foremal eller for att den fasts med haftklamrar.
Kontakten sitter 16st.

Natkabeln har rullats ihop med en knut.
- En del av natkabeln ligger sa att folk gar pa den.
Natkabeln &r i narheten av en varmare.

A\ VAR FORSIKTIG!

= Vid anvandning kan fixeringsenheten och kringliggande omraden i enheten bli varma. Rér inte vid
fixeringsenheten och kringliggande omraden nér du tar bort papper som har fastnat eller inspekterar
enhetens insida, eftersom det kan ge upphov till brannskador.

o coniocl, IPRECAUCK

= Utsatt dig inte for varmen fran fixeringsenheten och kringliggande omraden for en langre period nér du tar
bort papper som har fastnat eller inspekterar enhetens insida. Det kan ge upphov till brannskador dven om
du inte direkt vidror fixeringsenheten eller kringliggande omraden.

= Om det uppstar pappersstopp tar du bort papperet som fastnat sa att det inte finns kvar nagra pappersbitar
i enheten enligt det visade meddelandet. Ror inte vid nagra andra ytor an de angivna eftersom det kan ge
upphov till personskada eller brannskador.
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Var noga med att inte fa toner pa handerna eller pa dina klader nar du tar bort papper som har fastnat eller
byter tonerpatron, eftersom tonern smutsar ned hénder och klader. Om du far toner pa handerna eller kladerna
tvattar du omedelbart med kallt vatten. Om du anvander varmt vatten sa fixeras tonern vilket gér det oméjligt
att fa bort tonerflackarna.

Se till att tonern pa papperen inte sprids nar du tar bort papper som har fastnat. Du kan annars fa toner i 6gonen
eller munnen. Om du far toner i 6gonen eller munnen tvéattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar
en lakare.

Var forsiktig nar du fyller pa papper eller tar bort papper som fastnat sa att du inte skar dig pa papperskanterna.
Nar du tar bort en tonerpatron ska du ta det forsiktigt sa att du inte rakar sprida toner, som da kan hamnai
6gon eller mun. Om du far toner i 6gonen eller munnen tvattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar
en lakare.

Forsok aldrig att ta isar tonerpatronen. Tonern kan spridas sa att du far toner i 6gonen eller munnen. Om du
far toner i 6gonen eller munnen tvéattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar en lakare.

Om toner lacker fran patronen maste du se till att inte andas in toner eller lata den komma i kontakt med huden.
Om toner kommer i kontakt med hud ska du tvatta den med tval. Om huden blir irriterad eller om du andas in
toner ska du omedelbart kontakta lakare.

Forbrukningsartiklar

A\ VARNING!

Lagg inte anvanda tonerpatroner i 6ppen eld. Det kan leda till att tonerresterna fattar eld, vilket kan ge upphov
till brénnskador eller eldsvada.

Forvara inte tonerpatroner eller papper i milijoer med 6ppna lagor. Det kan leda till att tonern eller papperet
fattar eld, vilket kan ge upphov till brannskador eller eldsvada.

Nér du kastar en tonerpatron ska den laggas i en pase sa att tonern inte sprids ut. Kasta sedan tonerpatronen
enligt lokala foreskrifter.

A\ VAR FORSIKTIG!

Forvara tonerpatroner och andra forbrukningsmaterial utom rackhall fér sma barn. Kontakta omedelbart
lakare om du svaljer tonerpulver eller nagon annan del.

Forsok aldrig att ta isar tonerpatronen. Tonern kan spridas sa att du far toner i 6gonen eller munnen. Om du
far toner i 6gonen eller munnen tvéattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar en lakare.

Om toner lacker fran patronen maste du se till att inte andas in toner eller lata den komma i kontakt med huden.
Om toner kommer i kontakt med hud ska du tvatta den med tval. Om huden blir irriterad eller om du andas in
toner ska du omedelbart kontakta lakare.

Dra inte ut férseglingstejpen med vald och sluta inte halvvags eftersom det kan leda till att toner spills ut. Om
du far toner i dgonen eller munnen tvéattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar en lakare.

Ovrigt

A\ VARNING!

Om du anvander hjartstimulerande pacemaker
Den har enheten ger upphov till ett lagmagnetiskt falt. Om du anvander hjartstimulerande pacemaker och
upplever obehag flyttar du dig bort fran enheten och kontaktar lakare omedelbart.



@ Installationskrav och hantering

For att kunna anvénda enheten pa ett sékert och problemfritt sétt ska den installeras pa en plats som uppfyller
de féljande forhallanden. Las noga igenom kommentarerna.

Temperatur och luftfuktighet
= Temperaturomrade: 10 till 30 °C
= Luftfuktighetsomrade: 20 till 80 % relativ luftfuktighet (ingen kondens)
O vVIKTIGT!
Skydda enheten fran kondensation

= For att forhindra att kondens bildas inuti enheten i féljande fall ska du lata enheten véanja sig vid
omgivningstemperaturen och luftfuktigheten i minst tva timmar innan den anvands.
- Nar rummet dar enheten &r installerad snabbt varms upp
- Nar enheten flyttas fran en sval eller torr plats till en varm eller fuktig plats
= Om vattendroppar (kondens) bildas inuti enheten kan det leda till pappersstopp eller dalig utskriftskvalitet.
Nar en luftfuktare med ultraljud anvands

Om du anvander en luftfuktare med ultraljud bér du anvanda renat vatten eller vatten som ar fritt fran féroreningar.

Om du anvéander kran- eller brunnsvatten kan féroreningarna spridas i luften. De kan ansamlas i enheten och
férsamra utskrifternas kvalitet.

Krav pa. strémforsérjning
220 till 240 V, 50/60 Hz

O vikTiGT!
Sakerhetsatgarder nar natkabeln ansluts
= Anslut inte enheten till en UPS-enhet.
= Anvand ett eluttag som enbart anvénds for enheten. Anvand inte de andra uttagen i eluttaget.

= Anslut inte natkabeln till ett reservuttag pa en dator.
Anslut inte enheten och nagon av féljande utrustningar till samma eluttag.

- Kopiator
- Luftkonditionering
- Dokumentforstérare
- Utrustningar som drar mycket strém
- Utrustningar som genererar elektriska stérningar
= Om du kopplar bort natkabeln ska du vanta i minst 5 sekunder innan den ansluts igen.
Ovriga sikerhetsforeskrifter
= Enhetens maximala strémférbrukning ar 960 W eller mindre.

= Elektriska storningar eller ett pl6tsligt spanningsbortfall kan gora att enheten eller datorn fungerar felaktigt
eller att data gar forlorade.

Installationskrav

= En plats dér det finns tillrackligt med utrymme

= En plats med god ventilation

= En plats déar det finns ett jamnt och plant underlag
= En plats som kan bara upp enhetens vikt

O vikTiGT!

Installera inte enheten pa foljande platser eftersom det kan leda till skador pa enheten.
= En plats som utsatts for plétsliga temperatur- eller luftfuktighetsférandringar

En plats som utsatts for kondensation

En daligt ventilerad plats

(Om du under langre tid anvénder enheten i eller skriver ut en stor méngd dokument i ett daligt ventilerat rum,
kan ozonet och andra lukter som enheten genererar ge upphov till en olamplig arbetsmiljé. Det sprids dessutom
kemiska partiklar under utskrift, vilket gor det viktigt med adekvat ventilering.)

En plats i narheten av utrustningar som genererar magnetiska eller elektromagnetiska vagor

Ett laboratorium eller plats dar kemiska reaktioner intraffar

En plats som utsatts for salt luft, fratande gaser eller giftiga gaser

En plats, t.ex. en matta, som kan deformeras av enhetens vikt eller som enheten kan sjunka ned i.

Underhall och.inspektion

@ Juridisk information

O vIKTIGT!
Folj instruktionerna pa varningsdekalen som ar fastsatt pa enheten.
Undvik att skaka eller stéta till enheten.

Stang inte av strémmen, 6ppna eller sténg inte kontrollpanelen eller den bakre luckan och fyll inte pa eller ta
bort papper medan enheten skriver ut, det kan orsaka pappersstopp.
Kom ihag att ta ut tonerpatronerna nér enheten ska transporteras langre strackor.

Placera tonerpatronen i skyddspasen som medféljer enheten eller linda in den i ett tjockt tyg sa att den inte
utsatts for ljus.

Rengdr enheten regelbundet. Om enheten blir dammig kan det uppsta funktionsfel.

Reservdelar och tonerpatroner for enheten finns tillgangliga i minst sju (7) ar efter det att modellen gatt ur
produktion.

Modellnamn

143

MF3010 (F162100)



WEEE-direktivet

Endast Europeiska unionen (och EEA).

Den har symbolen anger att den har produkten inte far sldangas med de vanliga hushallssoporna enligt
WEEE-direktivet (2002/96/EC) och de nationella lagarna. Denna produkt ska Iamnas pa en anvisad
uppsamlingsplats, t.ex. en auktoriserad utbytesbasis nar du koper en ny liknande produkt eller en auktoriserad
uppsamlingsplats for atervinning av uttjant elektrisk och elektronisk utrustning (EEE). Felaktig hantering av denna
typ av avfall kan ha en negativ inverkan pa miljé och manniskors hélsa pa grund av potentiellt farliga &mnen

som i allmanhet férknippas med EEE. Nar du gor dig av med den har produkten pa ratt satt bidrar du samtidigt
till att naturtillgangar anvands pa ett effektivt satt. Mer information om var du kan 1amna in uttjant utrustning for
atervinning kan du fa hos din kommun, avfallsverket, godkant WEEE-schema eller den lokala avfallshanteringen.
Mer information om returnering och atervinning av WEEE-produkter finns pa
Www.canon-europe.com/environment.

(EEA: Norge, Island och Liechtenstein)

EMC-krav i EG-direktiven

Denna utrustning uppfyller i allt vasentligt EMC-kraven i EG-direktiven. Vi garanterar att den har produkten uppfyller
EMC-kraven i EG-direktiven vid en nominell ineffekt pa 230 V och 50 Hz, trots att produktens mérkeffekt &r 220
till 240 V, 50/60 Hz. Skarmkabel maste anvandas for att de tekniska EMC-kraven i EG-direktiven ska uppfyllas.

Internationella ENERGY STAR-programmet

Som ENERGY STAR®-partner har Canon Inc. faststallt att den har produkten uppfyller
ENERGY STAR-programmets riktlinjer for effektiv energiférbrukning.

International ENERGY STAR Office Equipment Program &r ett internationellt program som
framjar effektiv energifdrbrukning vid anvandning av datorer och annan kontorsutrustning.
Programmet stdder utveckling och spridande av produkter med funktioner som minskar
energiforbrukningen pa ett effektivt satt. Det ar ett dppet system dar foretag deltar frivilligt.
De produkter som omfattas av programmet &r kontorsutrustning, till exempel datorer,
bildskarmar, skrivare, faxapparater och kopiatorer. De deltagande landerna anvénder
samma standarder och logotyper.

ENERGY STAR

Information om lasersikerhet

Laserstralning kan orsaka skador pa kroppen. Darfor ar laserstralningen i den har enheten hermetiskt inkapslad
innanfér den skyddande kapan och ytterhdljet. Ingen stralning kan lacka ut fran den har produkten vid normal drift.
Enheten klassificeras som en laserprodukt av klass 1 enligt IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Den hér enheten ar klassificerad enligt IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 1997 och uppfyller kraven for foljande klasser:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ VAR FORSIKTIG!
Anvéandning av reglage, justeringar eller férfaranden som inte anges i handbdckerna kan leda till att du utsatts
for farlig stralning.

Varumarken

Canon och Canon-logotypen &r varumarken som tillhér Canon Inc.

Microsoft, Windows och Windows Vista &r antingen varumarken eller registrerade varumarken som tillhér Microsoft
Corporation i USA och/eller andra lander.

Alla 6vriga produktnamn och marken ar registrerade varumarken, varumarken eller servicemarken tillhoriga sina
respektive innehavare.

Copyright
© 2011 by Canon Inc. Med ensamrétt.
Ingen del av denna publikation far reproduceras, sandas, transkriberas, lagras i ett atervinningssystem eller
Oversattas till nagot sprak eller datorsprak i nagon form eller pa nagot satt, elektroniskt, mekaniskt, magnetiskt,
optiskt, kemiskt, manuellt eller pa annat satt, utan skriftligt tillstand fran Canon, Inc.

Programvara fran tredje part

Den har produkten omfattar programvarumoduler fran tredje part. Anvandning och spridning av de har

programvarumodulerna, inklusive eventuella uppdateringar av modulerna (hanvisas gemensamt till som

"PROGRAMVARAN") maste uppfylla villkoren 1 till 9 nedan.

(1) Om produkten, inklusive PROGRAMVARAN, fraktas, 6verfors eller exporteras till ett annat land accepterar
du att folja tillampliga exportlagar, restriktioner och regler géllande alla berdrda lander.

Raéttighetsinnehavarna forbehaller sig alla rattigheter till PROGRAMVARAN som inte uttryckligen beviljats,
inklusive titel, gande och immateriella rattigheter till PROGRAMVARAN. Utéver vad som uttryckligen anges i
detta dokument 6verlater eller beviliar PROGRAMVARANS réttighetsinnehavare inga licenser eller immateriella
rattigheter, varken uttryckliga eller underférstadda, till dig.

PROGRAMVARAN far enbart anvandas tillsammans med den Canon-produkt som den levererades med
("PRODUKTEN").

Du far inte tilldela, vidarelicensiera, marknadsfora, distribuera eller pa annat satt 6verfora PROGRAMVARAN
till en tredje part utan uttrycklig skriftlig tillatelse fran rattighetsinnehavaren till PROGRAMVARAN.

Utan inskrénkning av begransningen ovan har du enbart ratt att 6verfora PROGRAMVARAN nar (a) du éverfor
alla rattigheter till PRODUKTEN som tillkommer dig, inklusive alla rattigheter och skyldigheter under dessa
villkor, till mottagaren, samt om (b) mottagaren accepterar att bli bunden av dessa villkor utan undantag.
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(6) Du far inte dekompilera, reverse engineer, disassemblera eller pa annat satt &ndra PROGRAMVARANS kod
till ett format som ar lasbart.

(7) Du farinte &ndra, anpassa, 6versatta, hyra, leasa eller lana PROGRAMVARAN, eller skapa harledda program
som baseras pa PROGRAMVARAN.

(8) Du far inte avlagsna eller gora separata kopior av PROGRAMVARAN fran PRODUKTEN.
Den lasbara delen (kallkoden) av PROGRAMVARAN ér inte licensierad till dig.

C

Friskrivningsklausuler

Informationen i det har dokumentet kan &ndras utan foregaende meddelande.

CANON INC. LAMNAR INGA GARANTIER AV NAGOT SLAG FOR DETTA MATERIAL, VARKEN UTTALADE
ELLER UNDERFORSTADDA GARANTIER, FORUTOM DET SOM OMNAMNS HAR, GARANTIER RORANDE
SALJBARHET OCH LAMPLIGHET FOR ETT ANVANDNINGSOMRADE ELLER PATENTINTRANG. CANON INC.
ANSVARAR INTE FOR NAGRA DIREKTA, TILLFALLIGA ELLER INDIREKTA SKADOR, ELLER FOR FORLUSTER
ELLER OMKOSTNADER SOM AR ETT RESULTAT AV ATT DET HAR MATERIALET ANVANDS.

Juridiska begransningar angaende anviandning.av. produkten. och bilder

Att anvanda produkten for att Iasa av, skriva ut eller pa annat satt reproducera vissa dokument, och sedan anvanda
dessa inlésta, utskrivna eller pa annat satt reproducerade material, kan vara forbjudet enligt lag och leda till civilrattsligt
ansvar. Exempel pa avsedda dokument framgar av listan nedan. Listan tjanar endast som vagledning. Om du &r
osaker pa de juridiska aspekterna av att anvanda produkten for att I&sa av, skriva ut eller pa annat séatt reproducera
delar av dokument, och/eller hur du anvander bilder som I&sts av, skrivits ut eller pa annat sétt reproducerats, bor du i
forvag kontakta din juridiska radgivare for vagledning.

Papperspengar

Resecheckar

- Postanvisningar

Matkuponger

Deponeringskvitton

- Pass

Frimarken (stdmplade eller ostdmplade)

- Immigrationshandlingar
ID-marken eller -tecken
Skattsedlar (makulerade eller ej)

Inkallelsehandlingar

- Skuldsedlar och liknande

Checkar eller handlingar som utfardats av myndigheter

Aktiebrev

Fordonsbevis och andra dgandebevis

Upphovsrattsskyddade verk/konstverk utan tillstand fran upphovsrattsinnehavaren

Ett omfattande arbete har lagts ned for att handbdckerna inte ska innehalla nagra felaktigheter och att inget vasentligt
uteldmnats. Eftersom vi standigt arbetar med att forbattra vara produkter kan du behdva kontakta Canon for exakta
specifikationer.
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@ Simbolos utilizados en este manual

A\ ADVERTENCIA
Indica una advertencia relativa a operaciones que pueden ocasionar la muerte o lesiones personales si no se
ejecutan correctamente. Para utilizar el equipo de forma segura, preste atencién siempre a estas advertencias.

A\ ATENCION
Indica una precaucion relativa a operaciones que pueden ocasionar lesiones personales si no se ejecutan
correctamente. Para utilizar el equipo de forma segura, preste atencién siempre a estas precauciones.

@ IMPORTANTE
Indica requisitos y limitaciones de uso. Lea estos puntos atentamente para utilizar correctamente el equipo y
evitar asi su deterioro o el de otros elementos.

Indica que no deben realizarse ciertas operaciones. Lea detenidamente las instrucciones y cerciérese de no
realizar las operaciones descritas.

@ Teclas y botones utilizados en este manual

Los siguientes simbolos y nombres de teclas son algunos ejemplos de como se expresan en este manual las
teclas que deben pulsarse.

= Teclas del panel de control: [Icono de la tecla] + (Nombre de la tecla)
Ejemplo: [-] (tecla de cancelacion de trabajos)
= Botones y elementos en la pantalla del ordenador: [Preferencias]

@ Instrucciones de seguridad importantes

Lea atentamente estas "Instrucciones de seguridad importantes" antes de utilizar la maquina.

Estas instrucciones estan concebidas para evitar lesiones al usuario y a otras personas, asi como dafos al
equipo; por lo tanto, preste siempre atencién a estas instrucciones y a los requisitos operativos.

Asimismo, no realice ninguna operacién a menos que se especifique en el manual, ya que podria provocar
accidentes o dafios imprevistos.

Instalacion

A\ ADVERTENCIA
= No instale la maquina en un lugar cerca de alcohol, disolvente u otras sustancias inflamables. Si alguna
sustancia inflamable entrara en contacto con los componentes eléctricos del interior de la maquina, podria
producirse un incendio o una descarga eléctrica.

= No ponga los articulos siguientes encima de la maquina.
- Collares y otros objetos metalicos
- Tazas, jarrones, macetas y otros contenedores llenos de agua o liquidos
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Si estos objetos entraran en contacto con un area de alto voltaje del interior de la maquina, podrian
provocar un incendio o una descarga eléctrica. Si se cayeran o derramaran en el interior de la maquina,
apague inmediatamente los interruptores de alimentacion de la maquina y el ordenador (1) y desconecte el
cable de interfaz si esta conectado (2). A continuacion, desconecte el enchufe de la toma de corriente de
CA (3) y péngase en contacto con su distribuidor autorizado local de Canon.

A\ ATENCION

= No instale la maquina en lugares inestables, como pueden ser plataformas irregulares o suelos inclinados,
ni en lugares sometidos a vibraciones excesivas, ya que esto podria causar la caida de la maquina y
provocar lesiones personales.
Las ranuras de ventilacién garantizan la ventilacion adecuada de las piezas en funcionamiento del interior
de la maquina. No coloque nunca la maquina sobre una superficie blanda como una cama, un sofé o una
alfombra. La obstruccién de las ranuras puede ocasionar el sobrecalentamiento de la maquina y provocar
un incendio.

No instale la maquina en los lugares siguientes, ya que podria producirse un incendio o una descarga
eléctrica.

Lugares himedos o polvorientos
Lugares expuestos a humo y vapor, por ejemplo, cerca de una cocina o un humidificador

Lugares expuestos a la lluvia o la nieve

- Lugares cercanos a un grifo o al agua

Lugares expuestos a la luz solar directa

Lugares sometidos a altas temperaturas

Lugares préximos a llamas abiertas

Cuando instale la maquina, coléquela con cuidado en el lugar de instalacién procurando no pillarse las
manos entre la maquina y el suelo, o entre la maquina y otro equipo, ya que esto podria provocarle lesiones
personales.

Cuando conecte el cable de interfaz, conéctelo correctamente siguiendo las instrucciones de este manual.
Si no esta bien conectado, podria provocar un fallo de funcionamiento o una descarga eléctrica.

Cuando cambie de lugar la maquina, siga las instrucciones de este manual para sujetarla correctamente. Si
no lo hace asi, la maquina podria caerse y ocasionar lesiones personales.
@ e-Manual > "Mantenimiento" -> "Transporte de la maquina".

Suministro eléctrico

A\ ADVERTENCIA
= No dafie ni modifique el cable de alimentacion. Tampoco coloque objetos pesados sobre el cable de
alimentacion ni tire de él o lo doble excesivamente. Esto podria causar dafios eléctricos y provocar un
incendio o una descarga eléctrica.



Mantenga el cable de alimentacién alejado de cualquier fuente de calor. De lo contrario, el material aislante
del cable de alimentacion podria derretirse y provocar un incendio o una descarga eléctrica.

El cable de alimentacion no debera quedar tirante, ya que esto podria conducir a una conexion floja y
causar recalentamiento, lo que podria causar un incendio.

El cable de alimentacion podria dafiarse si se pisa sobre el mismo, se fija con grapas o se colocan encima
objetos pesados.

El uso continuado de un cable de alimentacién dafiado podria provocar un accidente, como puede ser un
incendio o una descarga eléctrica.

No conecte ni desconecte el enchufe con las manos mojadas, ya que podria sufrir una descarga eléctrica.
No enchufe el cable de alimentacion a una regleta multiple, ya que podria provocar un incendio o una
descarga eléctrica.

No enrolle ni ate el cable de alimentacién, ya que podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

Inserte el enchufe completamente en la toma de corriente de CA. De lo contrario, podria provocar un
incendio o una descarga eléctrica.

Si se aplica un esfuerzo excesivo a la parte de conexién del cable de alimentacion, esto podria dafiar el
cable de alimentacion o los cables del interior de la maquina podrian desconectarse. Esto también podria
causar un incendio. Evite las siguientes situaciones:

- Conectar y desconectar el cable de alimentacion con frecuencia.
- Tropezar con el cable de alimentacién.

- El cable de alimentacion esta curvado cerca de la parte de conexion, y se aplica un esfuerzo continuo a la
toma de corriente o a la parte de conexion.

- Aplicacion de una descarga al conector de alimentacion.

No utilice cables de alimentacion distintos al proporcionado, ya que podria provocar un incendio o una
descarga eléctrica.

Como regla general, no utilice cables alargadores. El empleo de un cable alargador podria ocasionar
incendios o descargas eléctricas.

Extraiga el enchufe de la toma de corriente de CA y evite utilizar la maquina durante las tormentas. Los
rayos podrian provocar un incendio, una descarga eléctrica o un fallo de funcionamiento.

A\ ATENCION

No utilice un voltaje de suministro eléctrico distinto al indicado, ya que podria provocar un incendio o una
descarga eléctrica.

Cuando desconecte el cable de alimentacién, agarrelo siempre por el enchufe. No tire del cable de
alimentacion, ya que el hilo central del cable de alimentacién podria quedar expuesto o el aislante del cable
podria dafiarse y causar una fuga de electricidad que podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.
Deje espacio suficiente alrededor del enchufe de forma que pueda desconectarse facilmente. Los objetos
colocados alrededor del enchufe podrian impedir su desconexion en caso de emergencia.

Manipulacion

A\ ADVERTENCIA

No desmonte ni modifique la maquina. En el interior de la maquina hay componentes con alta temperatura y
alta tension que podrian causar un incendio o una descarga eléctrica.

Los aparatos eléctricos pueden resultar peligrosos si no se utilizan correctamente. No permita que los nifios
toquen el cable de alimentacion, los cables, los motores internos o los componentes eléctricos.

Si la maquina hace un ruido inusual o desprende humo, calor o un olor no habitual, apague inmediatamente
los interruptores de alimentacion de la maquina y del ordenador y desconecte el cable de interfaz en caso
de que esté conectado. A continuacién, desconecte el enchufe de la toma de corriente de CA y péngase en
contacto con su distribuidor autorizado local de Canon. El uso continuado podria tener como resultado un
incendio o una descarga eléctrica.

No utilice aerosoles inflamables cerca de la maquina. Si alguna sustancia inflamable entrara en contacto
con los componentes eléctricos del interior de la maquina, podria producirse un incendio o una descarga
eléctrica.

Antes de desplazar la maquina, apague siempre los interruptores de alimentacién de la maquina y el
ordenador y desconecte el enchufe y los cables de interfaz. De lo contrario, podria dafiar los cables y
provocar un incendio o una descarga eléctrica.

= Verifique que el enchufe o el conector de corrientes se encuentran insertados completamente después de
haber movido la maquina. De lo contrario, se podria producir recalentamiento e incendio.

Procure que no caigan clips, grapas u otros objetos metalicos dentro de la maquina. Procure no derramar
agua, liquidos u otras sustancias inflamables (alcohol, benceno, disolvente, etc.) dentro de la maquina. Si
estos objetos entraran en contacto con un area de alto voltaje del interior de la maquina, podrian provocar
un incendio o una descarga eléctrica. Si se cayeran o derramaran en el interior de la maquina, apague
inmediatamente los interruptores de alimentacion de la maquina y el ordenador y desconecte el cable de
interfaz si estd conectado. A continuacion, desconecte el enchufe de la toma de corriente de CA y péngase
en contacto con su distribuidor autorizado local de Canon.

Al conectar o desconectar un cable USB cuando el enchufe esté conectado a la toma de corriente de CA,
no toque la parte metalica del conector, ya que podria sufrir una descarga eléctrica.

A\ ATENCION

No coloque objetos pesados sobre la maquina. Los objetos o la maquina podrian caerse y provocar lesiones
personales.

Apague el interruptor de alimentacion si no va a utilizar la maquina durante un largo periodo de tiempo, por
ejemplo, por la noche. Apague la maquina y desconecte el enchufe si no va a utilizar la maquina durante un
largo periodo de tiempo, por ejemplo, durante varios dias.

Abra o cierre las tapas e instale o retire las bandejas despacio y con cuidado. Tenga cuidado de no dafiarse
los dedos.

Mantenga las manos y la ropa alejadas del rodillo del area de salida. Aunque la maquina no esté
imprimiendo, el rodillo podria girar de repente y pillarle las manos o la ropa, y provocarle lesiones
personales.

La ranura de salida estéa caliente durante la impresion e inmediatamente después. No toque el area
circundante a la ranura de salida, ya que podria quemarse.

El papel impreso podria estar caliente inmediatamente después de salir. Tenga cuidado cuando extraiga el
papel y lo alinee, especialmente después de la impresién continua. De lo contrario, podria quemarse.
Cuando realice copias con un libro grueso colocado sobre el cristal de copia, no ejerza una presién excesiva
sobre el alimentador ni sobre la tapa del cristal de copia. Esto podria dafar el cristal de copia y causar
lesiones personales.

Tenga cuidado de no dejar caer objetos pesados, como puede ser un diccionario, sobre el cristal de copia.
Esto podria dafiar el cristal de copia y causar lesiones personales.

Cierre el alimentador o la tapa del cristal de copia suavemente para no pillarse las manos. Podrian
producirse lesiones personales.

La luz del laser puede ser dafiina para el cuerpo. Como el haz de laser esta confinado bajo una tapa en la
unidad de escaner laser, no existe peligro de que el haz de laser escape durante el funcionamiento normal
de la maquina. Lea las siguientes observaciones e instrucciones para garantizar la seguridad.

- No abra nunca tapas que no se indiquen en este manual.
- No retire la etiqueta de precaucion adherida a la tapa de la unidad de escaner laser.

- Siel haz de laser escapara y entrara en contacto con sus ojos, la exposicién al mismo podria causarle
dafos oculares.
= Siopera este equipo de manera distinta a lo que se describe como procedimientos de control, ajuste y
funcionamiento en este manual, podria provocar riesgos de exposicion peligrosa a la radiacion.




Esta maquina esta confirmada como producto laser de clase 1 en IEC60825-1:2007.
Informacion del diodo laser

- longitud de onda: 780-800 nm
- potencia maxima: 5 mW

Mantenimiento e inspecciones

A\ ADVERTENCIA

Cuando limpie la maquina, apague la maquina y el ordenador y desconecte los cables de interfaz y el cable
de alimentacion. De lo contrario, podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

Desconecte el enchufe de la toma de corriente de CA periédicamente y limpie el area que rodea la base

de los conectores metdlicos del enchufe y la toma de corriente de CA con un pafio seco para retirar todo el
polvo y la suciedad. En lugares himedos, polvorientos o llenos de humo, puede acumularse polvo alrededor
del enchufe y humedecerse, lo que podria provocar un cortocircuito que podria desencadenar un incendio.

Limpie la maquina con un pafio bien escurrido humedecido con agua o con un detergente suave diluido en
agua. No utilice alcohol, benceno, disolvente u otras sustancias inflamables. Si alguna sustancia inflamable
entrara en contacto con los componentes eléctricos del interior de la maquina, podria producirse un incendio
o una descarga eléctrica.

Algunas areas del interior de la maquina estan sometidas a alto voltaje. Al extraer el papel atascado o
inspeccionar el interior de la maquina, procure no tocar el interior de la maquina con collares, pulseras u
otros objetos metalicos, ya que podria sufrir quemaduras o una descarga eléctrica.

No tire los cartuchos de toner usados al fuego. Los restos de toner de los cartuchos podrian prender y
provocar quemaduras o un incendio.

Tras la limpieza de la maquina, asegurese de que el enchufe o el conector de corriente se encuentran
insertados completamente. De lo contrario, se podria producir recalentamiento e incendio.

Compruebe el cable de alimentacion y el enchufe periédicamente. Las siguientes situaciones podrian
provocar un incendio; por tanto, péngase en contacto con su distribuidor autorizado local de Canon o con la
linea de asistencia de Canon.

- El enchufe presenta sefiales de quemaduras.

- La espiga del enchufe esta deformada o rota.

- La maquina se apaga o enciende cuando se dobla el cable de alimentacion.

- El revestimiento del cable de alimentacion esta dafiado, agrietado o presenta indentaduras.
- Una parte del cable de alimentacién se calienta.

Compruebe periédicamente que el cable de alimentacién y el enchufe no presentan las siguientes
condiciones. De lo contrario, podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

El conector de alimentacion esta flojo.

Se esta aplicando esfuerzo al cable de alimentacion mediante un objeto pesado o por la fijacién con
grapas.

El enchufe esta flojo.

El cable de alimentacion esta atado en un rollo.

- Una parte del cable de alimentacién esta colocada en un pasillo.
El cable de alimentacion esta colocado delante de un aparato que genera calor.
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A\ ATENCION

= La unidad de fijacion y el area circundante del interior de la maquina se calientan durante el uso. Al extraer
el papel atascado o inspeccionar el interior de la maquina, procure no tocar la unidad de fijacién y el area
circundante, ya que podria sufrir quemaduras.

TN PRECRUCIBNI 2 oy
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Al extraer el papel atascado o inspeccionar el interior de la maquina, no se exponga al calor emitido por
la unidad de fijacién y el &rea circundante durante un periodo de tiempo prolongado. Esto podria tener
como resultado quemaduras por baja temperatura, aunque no haya tocado la unidad de fijacion y el area
circundante directamente.

Si existe papel atascado, retirelo de forma que no quede ninguin trozo de papel en el interior de la maquina
de acuerdo con el mensaje mostrado. Tampoco coloque las manos en un area diferente de las areas
indicadas, ya que podria sufrir lesiones personales o quemaduras.

Al extraer el papel atascado o cambiar un cartucho de téner, procure no salpicarse las manos ni la ropa con
el téner, ya que podria mancharse. Si se mancha las manos o la ropa con el téner, lavelas inmediatamente
con agua fria. Si las lava con agua caliente, el téner quedara adherido y sera imposible quitar las manchas.

Al extraer el papel atascado, procure no esparcir el toner sobre el papel. Podria entrarle téner en los ojos
o en la boca. Si el téner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al
médico.

Cuando cargue papel o extraiga documentos atascados, procure no hacerse cortes en las manos con los
bordes del papel.

Cuando cambie un cartucho de tdner, extraigalo con cuidado para evitar que el toner se esparza y le entre
en los ojos o en la boca. Si el toner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y
acuda al médico.

No intente desmontar el cartucho de téner. El téner podria esparcirse y entrarle en los ojos o en la boca. Si
el téner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al médico.

Si el cartucho de toner tiene una fuga de téner, procure no inhalarlo y no deje que entre en contacto directo
con su piel. Si el téner entra en contacto con su piel, lavese con jabén. Si se le irrita la piel o inhala el téner,
acuda al médico inmediatamente.

Consumibles
A\ ADVERTENCIA

= No tire los cartuchos de téner usados al fuego. El téner podria prender y provocar quemaduras o un
incendio.

= No almacene los cartuchos de téner ni el papel en un lugar expuesto a llamas abiertas. El toner o el papel
podrian prender y provocar quemaduras o un incendio.

= Cuando deseche un cartucho de téner, coléquelo en una bolsa para evitar que el toner se esparza y siga la
normativa local al respecto.



A\ ATENCION
Mantenga los cartuchos de téner y otros consumibles fuera del alcance de los nifios. Si alguien ingiere el
téner u otras piezas, debera acudir al médico inmediatamente.

No intente desmontar el cartucho de téner. El téner podria esparcirse y entrarle en los ojos o en la boca. Si
el téner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al médico.

Si el cartucho de téner tiene una fuga de téner, procure no inhalarlo y no deje que entre en contacto directo
con su piel. Si el téner entra en contacto con su piel, lavese con jabén. Si se le irrita la piel o inhala el téner,
acuda al médico inmediatamente.

No tire de la cinta de sellado bruscamente o de forma incompleta, ya que el téner podria derramarse. Si el
téner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al médico.

Otros

A\ ADVERTENCIA
= Si utiliza un marcapasos cardiaco
Esta maquina genera un campo magnético de bajo nivel. Si utiliza un marcapasos cardiaco y detecta
anomalias, aléjese de la maquina y acuda inmediatamente a un médico.

Requisitos de instalacion y manipulacion

Para utilizar esta maquina de un modo seguro y sin problemas, instalela en un lugar que cumpla las siguientes
condiciones. Asimismo, lea atentamente las observaciones.

Condiciones de temperatura y humedad

= Rango de temperatura: 10 a 30°C
= Rango de humedad: 20 al 80% HR (sin condensacion)

@ IMPORTANTE
Proteccion de la maquina para evitar la condensacion
= Para evitar que se forme condensacion en el interior de la maquina en los siguientes casos, deje que la
maquina se adapte a la temperatura y humedad ambientales durante dos horas como minimo antes de
utilizarla.

- Cuando la sala en la que esté instalada la maquina se caliente repentinamente
- Si se traslada la maquina de un lugar frio o seco a un lugar célido o humedo
= Si se forman gotas de agua (condensacién) en el interior de la maquina, se podrian producir atascos de
papel o un deterioro de la calidad de impresion.
Cuando se utilice un humidificador ultrasénico
Cuando utilice un humidificador ultrasénico, se recomienda emplear agua purificada u otro tipo de agua que no
contenga impurezas.
Si emplea agua del grifo o agua de pozo, las impurezas del agua se dispersaran por el aire. Estas podrian
quedar atrapadas en el interior de la maquina, provocando el deterioro de la calidad de impresién.

Requisitos de suministro eléctrico
De 220 a 240 V, 50/60 Hz
@ IMPORTANTE
Precauciones al conectar el cable de alimentacién
= No conecte esta maquina a un sistema de alimentacion ininterrumpida (SAI, UPS).

= Utilice la toma de corriente de CA exclusivamente para la maquina. No utilice los demas conectores de la
toma de corriente de CA.

= No enchufe la maquina a la toma auxiliar de un ordenador.
No utilice la misma toma de corriente de CA que cualquiera de los siguientes equipos.

- Fotocopiadora

- Aparato de aire acondicionado

- Trituradora

- Un equipo que consuma una gran cantidad de electricidad
- Un equipo que genere ruido eléctrico

= Cuando desenchufe el cable de alimentacion, deje que transcurran 5 segundos o mas antes de volverlo a
enchufar.

Precauciones diversas
= El consumo maximo de corriente de la maquina es de 960 W o menos.

= El ruido eléctrico o un caida de la tensién podria ocasionar un mal funcionamiento de la maquina o el equipo
o la pérdida de datos.

Requisitos de instalacion
= Un lugar donde se disponga de espacio suficiente
* Un lugar bien ventilado
= Un lugar con una superficie plana y regular
= Un lugar que pueda soportar el peso de la maquina

@ IMPORTANTE

No instale la maquina en los lugares siguientes, ya que podria provocar dafios en la misma.
= Lugares sometidos a cambios bruscos de temperatura o humedad
= Lugares sometidos a condensacion

= Lugares mal ventilados
(Si utiliza la maquina durante mucho tiempo o imprime muchas hojas en una estancia mal ventilada,
el ozono y otros olores generados por la maquina podrian crear un entorno de trabajo desagradable.
Ademas, durante la impresién se dispersan particulas quimicas; por lo tanto, es importante disponer de una
ventilacién adecuada.)

= Lugares cercanos a equipos que generen ondas magnéticas o electromagnéticas

= Un laboratorio o lugar donde se produzcan reacciones quimicas

= Lugares expuestos al aire salado, a gases corrosivos o gases toxicos

= Lugares, como por ejemplo una alfombra o estera, que puedan combarse por el peso de la maquina o

donde la maquina pueda hundirse.
Mantenimiento e inspecciones

() IMPORTANTE
Respete las instrucciones de la etiqueta de atencién adherida a esta maquina.

Evite agitar o dar golpes a la maquina.

Para evitar un atasco de papel, no encienda o apague la maquina, abra o cierre el panel de operaciones o
la tapa trasera, ni cargue o extraiga papel durante una operacion de impresion.

Asegurese de extraer el cartucho de téner de la maquina cuando la traslade a una cierta distancia.

Para evitar exponer el cartucho de téner a la luz, guardelo en la bolsa de proteccion incluida con la maquina
o envuélvalo en un pafio grueso.
Limpie la maquina periédicamente. Si la maquina acumula polvo, podria no funcionar correctamente.

Los repuestos y los cartuchos de téner para la maquina se encontraran disponibles durante un minimo de
siete (7) afos tras la interrupcién de la produccion de este modelo de maquina.
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@ Avisos legales

Nombres de modelos
MF3010 (F162100)

Directiva RAEE

|
Sélo para la Unién Europea (y el Area Econémica Europea).
Este simbolo indica que este producto no debe desecharse con los desperdicios del hogar, de acuerdo con
la directiva WEEE (2002/96/EC) y con la legislacién nacional. Este producto deberia entregarse en uno de
los puntos de recogida designados, como por ejemplo, intercambiando uno por otro al comprar un producto
similar o entregandolo en un lugar de recogida autorizado para el reciclado de equipos electrénicos (EEE). La
manipulacion inapropiada de este tipo de desechos podria tener un impacto negativo en el entorno y la salud
humana, debido a las sustancias potencialmente peligrosas que normalmente estan asociadas al EEE. Al
mismo tiempo, su cooperacion a la hora de desechar correctamente este producto contribuira a la utilizacién
efectiva de los recursos naturales. Para mas informacién acerca de dénde puede desechar el equipo para su
reciclado, pongase en contacto con las autoridades locales, con las autoridades encargadas de los desechos,
con un plan WEEE autorizado o con el servicio de recogida de basuras para hogares. Si desea mas informacion
acerca de la devolucién y reciclado de productos WEEE, visite la web www.canon-europe.com/environment.
(Area Econémica Europea: Noruega, Islandia y Liechtenstein)

Directiva de la CE sobre compatibilidad electromagnética

Este equipo cumple con los requisitos esenciales de la Directiva de la CE sobre compatibilidad electromagnética.
Declaramos que este producto cumple con los requisitos de compatibilidad electromagnética de la Directiva de
la CE cuando la tension de entrada nominal es de 230 V y 50 Hz aunque la tensién de entrada prevista para el
producto va de 220 V a 240 V y de 50 a 60 Hz. El empleo de cables apantallados es necesario para cumplir con
los requisitos técnicos de la Directiva de compatibilidad electromagnética.

Programa internacional ENERGY STAR

Como socio de ENERGY STAR®, Canon Inc. ha determinado que este producto es
conforme al programa ENERGY STAR para eficiencia energética.

El programa internacional de equipamiento de oficinas ENERGY STAR es un programa
internacional que fomenta el ahorro de energia en el empleo de ordenadores y otros
equipos de oficina.

Este programa favorece el desarrollo y la difusién de productos con funciones que
reducen de forma eficaz el consumo de energia. Se trata de un sistema abierto en el
que pueden participar voluntariamente propietarios de empresas.

Esta destinado a productos de equipamiento de oficina como, por ejemplo, equipos
informaticos, pantallas, impresoras, faxes y fotocopiadoras. Las normas y logotipos son
uniformes para todas las naciones participantes.

ENERGY STA

Informacion de seguridad de laser

La radiacion laser puede ser peligrosa para el cuerpo humano. Por esta razon, la radiacion laser que se emite
en el interior de este equipo esta herméticamente cerrada dentro del alojamiento y la tapa exterior. Durante el
uso normal del producto por parte del usuario, la maquina no emite radiaciones.

Esta maquina esta clasificada como producto laser de Clase 1 de acuerdo con IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:
2007.
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Modelo de 220 a 240 V

La etiqueta que se presenta a continuacién esta pegada a la unidad de lectura laser de la maquina.
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Esta maquina se ha clasificado segun la normativa IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 y entra dentro de las
clases siguientes:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ ATENCION
El uso de controles, ajustes o procedimientos que no se especifiquen en los manuales de la maquina puede
tener como resultado una exposicion a radiacion peligrosa.

Marcas comerciales

Canon y el logotipo de Canon son marcas comerciales de Canon Inc.

Microsoft, Windows y Windows Vista son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de Microsoft
Corporation en los Estados Unidos y/o en otros paises.

Todos los demas productos y nombres de marcas son marcas registradas, marcas comerciales o marcas de
servicio de sus respectivos propietarios.

Copyright
© 2011 de Canon Inc. Todos los derechos reservados.
Quedan prohibidas la reproduccién, transmision, transcripcién, almacenamiento en sistemas de recuperaciéon o
traduccion a cualquier idioma o lenguaje informatico de cualquier parte de esta publicacion, de ninguna forma y
por ninguin medio, ya sea electrénico, mecanico, magnético, dptico, quimico, manual o de otro tipo, sin el previo
consentimiento por escrito de Canon Inc.
UFST: Copyright © (2011) Monotype Image, Inc.

Software de terceros
Este producto incluye médulos de software de terceros. El uso y la distribucién de dichos médulos de software,
incluyendo todas las actualizaciones de los mismos (colectivamente, el "SOFTWARE") estan sujetos a las
condiciones (1) a (9) que se presentan a continuacion.
(1) Usted acepta cumplir todas las leyes, restricciones o normativas de control a las exportaciones aplicables
de los paises implicados en caso de que este producto, incluido el SOFTWARE, se envie, transfiera o
exporte a cualquier pais.

@

Los titulares de derechos del SOFTWARE conservaran en todos los aspectos la titularidad, la propiedad
y los derechos de la propiedad intelectual incluidos y en relacion con el SOFTWARE. Salvo que asi se
proporcione expresamente aqui, los titulares de derechos del SOFTWARE no le transfieren ni otorgan
ninguna licencia ni derecho, ya sean expresos o implicitos, respecto a la propiedad intelectual de los
titulares de derechos del SOFTWARE.

Podra utilizar el SOFTWARE unicamente para uso con el producto Canon que ha adquirido (el
"PRODUCTO").

(3



(4) No podra ceder, otorgar sublicencias, comercializar, distribuir ni transferir el SOFTWARE a terceros sin el
consentimiento previo por escrito de los titulares de derechos del SOFTWARE.

5

A pesar de lo anterior, podra transferir el SOFTWARE Unicamente cuando (a) ceda todos sus derechos

respecto al PRODUCTO vy todos los derechos y obligaciones expresados en las condiciones a la persona

receptora y (b) cuando dicha persona receptora acepte la obligacién de atenerse a todas las condiciones.

(6) No podra descompilar, invertir la ingenieria, desensamblar ni reducir de otro modo el cédigo del
SOFTWARE a una forma legible por el ser humano.

(7) No podra modificar, adaptar, traducir, alquilar, arrendar o prestar el SOFTWARE ni crear trabajos derivados
basados en el SOFTWARE.

(8) No tendra derecho a eliminar ni realizar copias independientes del SOFTWARE del PRODUCTO.

(9) No se le otorga licencia alguna sobre la parte legible por los humanos (cédigo fuente) del SOFTWARE.

Aviso legal

La informacion incluida en este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso.

CANON INC. NO OFRECE GARANTIAS DE NINGUN TIPO EN RELACION CON ESTE MATERIAL, YA SEAN
EXPRESAS O IMPLICITAS, EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE SE DESCRIBE EN ESTE DOCUMENTO,
INCLUIDAS, SIN LIMITACION, LAS RESPECTIVAS GARANTIAS DE PUBLICIDAD, COMERCIABILIDAD,
IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO O AUSENCIA DE INFRACCION. CANON INC. NO ASUME
NINGUNA RESPONSABILIDAD EN CUANTO A LOS DANOS DIRECTOS, FORTUITOS O RESULTANTES,
INDEPENDIENTEMENTE DE LA NATURALEZA DE ESTOS, O EN CUANTO A LAS PERDIDAS O GASTOS
QUE SE DERIVEN DEL USO DE ESTE MATERIAL.

Limitaciones legales sobre el uso de su producto y sobre el empleo

de imagenes
El uso del producto para escanear, imprimir o reproducir de otro modo ciertos documentos y el empleo de tales
imagenes escaneadas, impresas o reproducidas de otro modo con su producto, puede estar prohibido por la ley
y podria infringir las leyes del cédigo penal y/o civil. A continuacion se ha preparado una amplia lista de estos
documentos. Esta lista es meramente una guia. Si no esta seguro sobre la legalidad del empleo del producto
para escanear, imprimir o reproducir de otro modo cualquier documento en particular y/o sobre el empleo de las
imagenes escaneadas, impresas o de otro modo reproducidas, debera consultar de antemano a un asesor legal
para que le oriente.

Billetes de curso legal

Cheques de viajes

Giros postales

- Cupones de alimentos

Certificados de depositos
Pasaportes

Sellos postales (matasellados o no)
- Documentos de inmigracion
Chapas o insignias de identificacion
Sellos de ingresos fiscales (matasellados o no)
Documentos de servicio selectivo

Bonos u otros certificados de endeudamiento

- Cheques o letras de cambio emitidos por agencias gubernamentales
Certificados de acciones

Licencias de vehiculos motorizados y certificados de titularidad

Obras protegidas por los derechos de la propiedad intelectual/Obras de arte sin permiso del propietario
de los derechos de autor

Canon ha hecho esfuerzos considerables para asegurarse de que los manuales de la maquina estén libres de
imprecisiones y omisiones. Sin embargo, nuestros productos se hallan en un proceso continuo de mejora, por lo
que, si necesita una especificacion exacta, puede ponerse en contacto con Canon.
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@ Symbolen in deze handleiding

A WAARSCHUWING

Geeft een waarschuwing aan voor handelingen die lichamelijk letsel tot gevolg kunnen hebben als de
handelingen niet juist worden uitgevoerd. Let altijd goed op deze waarschuwingen zodat u het apparaat veilig
gebruikt.

A\ VOORZICHTIG
Dit symbool vraagt om extra aandacht voor handelingen die, indien niet correct uitgevoerd, lichamelijk letsel tot
gevolg kunnen hebben. Let altijd goed op deze waarschuwingen zodat u het apparaat veilig gebruikt.

( BELANGRIJK
Hiermee worden vereisten en beperkingen voor de bediening aangeduid. Lees deze instructies zorgvuldig zodat
u het apparaat op de juiste manier bedient en schade aan het apparaat of eigendommen voorkomt.

Geeft handelingen aan die u niet mag uitvoeren. Lees deze instructies zorgvuldig en voer de beschreven
handelingen niet uit.

@ Toetsen en knoppen in deze handleiding

Het indrukken van toetsen en knoppen wordt als volgt aangegeven in deze handleiding.
= Toetsen op het bedieningspaneel: [Toetspictogram] + (Toetsnaam)

Voorbeeld: [-] (toets taak annuleren)

= Knoppen en items op het computerscherm: [Preferences] (Voorkeuren)

@ Belangrijke veiligheidsinstructies

Lees deze "Belangrijke veiligheidsinstructies" zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt.

Deze instructies zijn bedoeld om te voorkomen dat de gebruikers en andere personen gewond raken

en te voorkomen dat eigendommen beschadigd raken. Houd altijd rekening met deze instructies en de
bedieningsvereisten.

Voer geen bewerkingen uit die niet zijn beschreven in de handleiding omdat dit kan resulteren in onverwachte
ongelukken of verwondingen.

Installatie

A\ WAARSCHUWING

= Plaats het apparaat niet in de buurt van alcohol, verfverdunner of andere brandbare stoffen. Als deze stoffen
in aanraking komen met elektrische onderdelen in het apparaat, kan dit brand of een elektrische schok tot
gevolg hebben.
Plaats de volgende voorwerpen niet op het apparaat.
- Kettingen en andere metalen voorwerpen
- Kopjes, vazen, bloempotten en andere houders die zijn gevuld met water of een andere vloeistof
Als deze voorwerpen in aanraking komen met een onderdeel in het apparaat dat onder hoge spanning staat,
kan dit brand of elektrische schokken tot gevolg hebben. Als u deze voorwerpen of stoffen in het apparaat
zijn gevallen of gelekt, moet u het apparaat en de computer (1) direct uitschakelen en de kabel tussen
het apparaat en de computer loskoppelen (2). Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact (3) en neem
contact op met uw Canon-dealer.
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A\ VOORZICHTIG

= Plaats het apparaat niet op wankele oppervlakken, zoals op een tafeltje of hellende vioeren, en evenmin op
plekken die onderhevig zijn aan uitzonderlijke trillingen. Dit kan namelijk tot gevolg hebben dat het apparaat
valt of kantelt, waardoor lichamelijk letsel kan ontstaan.
De ventilatieopeningen zijn bedoeld voor een goede ventilatie van werkende onderdelen in het apparaat.
Plaats het apparaat daarom nooit op een zacht oppervlak, zoals een bed, een bank of een kleed. Als de
ventilatieopeningen namelijk worden geblokkeerd, kan er oververhitting ontstaan, met brand als gevolg.

Om brand of elektrische schokken te voorkomen, mag u het apparaat niet op de volgende locaties plaatsen.
Een vochtige of stoffige locatie

Een locatie die wordt blootgesteld aan rook en stoom, zoals in de buurt van een kookplaat of een luchtbevochtiger
Een locatie die wordt blootgesteld aan regen of sneeuw

Een locatie in de buurt van een kraan of water

Een locatie die wordt blootgesteld aan direct zonlicht

Een locatie die wordt blootgesteld aan hoge temperaturen

Een locatie in de buurt van open vuur

Als u het apparaat gaat neerzetten, laat het apparaat dan voorzichtig zakken zodat uw handen niet bekneld
raken tussen het apparaat en de vloer of tussen het apparaat en andere apparatuur. Dit kan namelijk
lichamelijk letsel tot gevolg hebben.

Als u het apparaat gaat aansluiten op het netwerk of een computer, moet u dit doen volgens de aanwijzingen
in deze handleiding. Als u dat niet doet, kan dit een storing of een elektrische schok tot gevolg hebben.

Als u het apparaat gaat verplaatsen, moet u dit doen volgens de aanwijzingen in deze handleiding. Als u dat
niet doet, kan het apparaat vallen, met lichamelijk letsel als gevolg.

@ e-Handleiding -> Onderhoud -> Het apparaat verplaatsen.

Voeding

A\ WAARSCHUWING

Voorkom beschadiging van het netsnoer. Het is niet toegestaan het netsnoer aan te passen. Plaats geen
zware voorwerpen op het netsnoer en trek niet aan het snoer. Voorkom dat het snoer sterk wordt verbogen.
Als u dat niet doet, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

Houd het netsnoer uit de buurt van warmtebronnen. Als u dat niet doet, kan de isolerende laag van het
snoer smelten, met brand of een elektrische schok als gevolg.

Het netsnoer mag niet te strak gespannen zijn, omdat hierdoor de aansluiting los kan raken en oververhitting
kan veroorzaken, wat een brand tot gevolg zou kunnen hebben.

Het netsnoer kan beschadigd raken als er overheen wordt gelopen, als het snoer wordt vastgezet met
nietjes of als er zware voorwerpen op worden gelegd.



Als u een beschadigd netsnoer blijft gebruiken, kan dit een ongeluk tot gevolg hebben, zoals brand of een
elektrische schok.

A\ VOORZICHTIG
Plaats geen zware voorwerpen op het apparaat. Het voorwerp of het apparaat kan dan vallen, met

Zorg dat u droge handen hebt wanneer u het netsnoer aansluit of loskoppelt. Als uw handen vochtig zijn,
loopt u het risico van een elektrische schok.

Steek het netsnoer niet in een stekkerdoos, aangezien dit brand of een elektrische schok kan veroorzaken.

Rol het netsnoer tijdens het gebruik niet op en zorg ervoor dat er geen knopen in komen. Dit kan namelijk
brand of een elektrische schok veroorzaken.

Steek de stekker van het netsnoer volledig in het stopcontact. Als u dat niet doet, kan dit brand of een
elektrische schok tot gevolg hebben.

Als er veel druk wordt uitgeoefend op het aansluitgedeelte van het netsnoer, kan dit beschadiging van
het snoer tot gevolg hebben of kan de bedrading binnen in het apparaat losraken. Dit kan weer brand
veroorzaken. Voorkom de volgende situaties:

- Het herhaaldelijk aansluiten en loshalen van het netsnoer.
- Het blijven haken achter het netsnoer.

- Het netsnoer verbuigt bij het aansluitingsgedeelte, en er wordt voortdurende druk uitgeoefend op het
stopcontact of het aansluitingsgedeelte.

- Het blootstellen van de netsnoeraansluiting aan schokken.

Gebruik uitsluitend het netsnoer dat bij het apparaat is geleverd, om brand of een elektrische schok te voorkomen.
Over het algemeen wordt het afgeraden een verlengsnoer te gebruiken. Als u dat toch doet, bestaat de kans
op brand of een elektrische schok.

Haal bij onweer de stekker uit het stopcontact en gebruik het apparaat niet. Bliksem kan brand, een
elektrische schok of een storing tot gevolg hebben.

A\ VOORZICHTIG

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een stopcontact dat de netspanning levert die in deze handleiding wordt
vermeld. Als u dat niet doet, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

Pak altijd de stekker vast als u de stekker uit het stopcontact wilt halen. Trek nooit aan het snoer zelf.
Hierdoor kan de bedrading bloot komen te liggen of de isolerende laag van het snoer beschadigd raken, met
als gevolg weglekkende elektriciteit en brand of een elektrische schok.

Laat voldoende ruimte vrij rond het netsnoer, zodat u het snoer snel kunt loskoppelen. Als u eerst de ruimte
rond de stekker vrij moet maken, kan dit ernstige gevolgen hebben in het geval van een noodsituatie.

Gebruik
A\ WAARSCHUWING

Het is niet toegestaan het apparaat te demonteren of aan te passen. Het binnenwerk van het apparaat bevat
onderdelen die zeer warm zijn of onder hoge spanning staan, wat brand of een elektrische schok tot gevolg
kan hebben.

Elektrische apparatuur kan gevaar opleveren bij onjuist gebruik. Voorkom dat kinderen het netsnoer, kabels,
inwendige tandwielen of elektrische onderdelen aanraken.

Als het apparaat een vreemd geluid maakt of rook, warmte of een vreemde geur produceert, moet u het
apparaat en de computer direct uitschakelen en de kabel tussen het apparaat en de computer loskoppelen.
Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact en neem contact op met uw Canon-dealer. Als u het apparaat
onder die omstandigheden blijft gebruiken, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.
Gebruik geen spuitbussen met ontvlambare stoffen in de buurt van het apparaat. Als deze stoffen in aanraking
komen met elektrische onderdelen in het apparaat, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

U mag het apparaat pas verplaatsen nadat u het apparaat en de computer hebt uitgeschakeld en het
netsnoer en de kabels hebt losgekoppeld. Als u dit niet doet, kunnen de kabels of snoeren beschadigt raken
wat kan leiden tot brand of elektrische schokken.

Controleer na het verplaatsen van het apparaat of de stekker en het aansluitgedeelte van het netsnoer goed
zijn aangesloten. Als dat niet het geval is, kan er oververhitting en brand ontstaan.

Voorkom dat er paperclips, nietjes of andere metalen voorwerpen in het apparaat vallen. Voorkom eveneens
dat er water, andere vloeistoffen of brandbare stoffen (alcohol, benzeen, verfverdunner , etc.) in het apparaat
terechtkomen. Als deze voorwerpen in aanraking komen met een onderdeel in het apparaat dat onder hoge
spanning staat, kan dit brand of elektrische schokken tot gevolg hebben. Als deze voorwerpen of stoffen in
het apparaat zijn gevallen of gelekt, moet u het apparaat en de computer direct uitschakelen en de kabel
tussen het apparaat en de computer loskoppelen. Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact en neem
contact op met uw Canon-dealer.

Als u een USB-kabel aansluit of loskoppelt terwijl de stekker van het apparaat in een stopcontact zit, mag u het
metalen deel van de USB-poort niet aanraken, aangezien dit een elektrische schok tot gevolg kan hebben.

lichamelijk letsel als gevolg.

Zet de hoofdschakelaar van het apparaat uit wanneer u het apparaat langere tijd niet gebruikt, bijvoorbeeld
's nachts. Zet het apparaat uit en koppel het netsnoer los als u het apparaat een langere periode niet gaat
gebruiken, zoals in het weekend.

Ga altijd heel voorzichtig te werk zijn het openen of sluiten van kleppen en het plaatsen of verwijderen van
cassettes. Pas op voor uw vingers.

Houd uw handen en kleding uit de buurt van de rol in het uitvoergebied. Zelfs als het apparaat niet aan het
afdrukken is, kan een plotselinge beweging van de rol tot gevolg hebben dat uw handen of kleding verstrikt
raken, wat weer lichamelijk letsel kan veroorzaken.

De uitvoersleuf is heet tijdens en direct na het afdrukken. Raad het gebied rondom de uitvoersleuf niet aan,
aangezien dit brandwonden kan veroorzaken.

Bedrukt papier kan direct na het afdrukken heet zijn. Wees daarom voorzichtig bij het verwijderen van papier
en het maken van een stapel, zeker als er lang achter elkaar is afgedrukt. Als u dat niet doet, bestaat de
kans op brandwonden.

Als u een dik boek wilt kopiéren via de glasplaat, moet u geen druk uitoefenen op de invoermodule of de
glasplaat. Hierdoor kan de glasplaat beschadigd raken, met lichamelijk letsel als gevolg.

Voorkom dat er zware voorwerpen, zoals een woordenboek, op de glasplaat vallen. Hierdoor kan de
glasplaat beschadigd raken, met lichamelijk letsel als gevolg.

Sluit de invoer of glasplaat voorzichtig, zodat uw hand niet bekneld raakt. Dit kan namelijk lichamelijk letsel
veroorzaken.

De laserstraal kan schadelijk zijn voor het menselijk lichaam. De laserstraal wordt in de laserscannerunit
afgedekt met een klep en er is dus geen gevaar dat de laserstraal ontsnapt bij een normale werking van het
apparaat. Lees de volgende opmerkingen en instructies voor een veilig gebruik.

- Open alleen de kleppen die expliciet in deze handleiding worden genoemd.

- Het waarschuwingsetiket op de klep van de laserscanner mag u niet verwijderen.

- Als de laserstraal onverhoopt toch vrijkomt en u in de straal kijkt, kan dit oogbeschadiging tot gevolg hebben.

Als u dit apparaat niet gebruikt volgens de procedures die in deze handleiding worden beschreven, kan dit
blootstelling aan gevaarlijke straling tot gevolg hebben.

Dit apparaat is geclassificeerd als een klasse 1 laserproduct conform IEC60825-1:2007.
Informatie over de laserdiode

- golflengte: 780-800 nm
- maximaal vermogen: 5 mW

Onderhoud en inspecties
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A\ WAARSCHUWING

= Als u het apparaat gaat schoonmaken, moet u eerst het en de computer apparaat uitschakelen, de stekker
uit het stopcontact halen en alle kabels en snoeren loskoppelen. Als u dat niet doet, kan dit brand of een
elektrische schok tot gevolg hebben.

Haal regelmatig de stekker van het netsnoer uit het stopcontact en maak vervolgens de metalen pennen van
de stekker en het stopcontact schoon met een droge doek om al het stof en vuil te verwijderen. In vochtige,
stoffige of rokerige omgevingen kan er zich stof verzamelen rond de stekker. Als dit stof vervolgens vochtig
wordt, kan er kortsluiting ontstaan, met brand als gevolg.




Reinig het apparaat met een doek die is bevochtigd met water of een mild schoonmaakmiddel dat is verdund
met water. Zorg ervoor dat de doek goed is uitgewrongen Gebruik geen alcohol, benzeen, verfverdunner of
andere brandbare stoffen. Als deze stoffen in aanraking komen met elektrische onderdelen in het apparaat,
kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

Sommige gebieden in het apparaat staan onder hoge spanning. Zorg er bij het verwijderen van vastgelopen
papier of het inspecteren van de binnenzijde van het apparaat voor dat kettingen, armbanden en andere
metalen voorwerpen de binnenzijde van het apparaat niet raken. Dat zou namelijk brandwonden of
elektrische schokken kunnen veroorzaken.

Gooi lege tonercartridges niet in open vuur. Dat kan tot gevolg hebben dat de nog resterende toner in de
cartridges ontbrandt, wat tot brand leidt.

Controleer na het reinigen van het apparaat of de stekker en het aansluitgedeelte van het netsnoer goed zijn
aangesloten. Als dat niet het geval is, kan er oververhitting en brand ontstaan.

Controleer het netsnoer en de stekker regelmatig. De volgende omstandigheden kunnen brand veroorzaken.
Neem daarom contact op met uw lokale Canon-dealer of met de Canon-helpdesk.

- Er bevinden zich brandplekken op de stekker.

- De behuizing van de stekker is vervormd of gebarsten.

- De stroomtoevoer wordt uit- of ingeschakeld wanneer het netsnoer wordt gebogen.

- De mantel van het netsnoer is beschadigd, gescheurd of ingedeukt.

- Een deel van het netsnoer wordt warm.

Controleer het netsnoer en de stekker regelmatig op de volgende punten of zorg ervoor dat het netsnoer en
de stekker niet op deze manier worden gebruikt. Als u dat niet doet, kan dit brand of een elektrische schok
tot gevolg hebben.

De stekker zit los.

Er wordt druk uitgeoefend op het netsnoer door een zwaar object of door het vastnieten van het snoer met nietjes.
De plug van het netsnoer zit los.

Het netsnoer is opgerold en bevat knopen.

- Een deel van het netsnoer ligt in een gangpad.

Het netsnoer ligt voor een apparaat dat warmte genereert.

A\ VOORZICHTIG
= De fixeereenheid en omgeving worden heet tijdens het gebruik. Zorg er bij het verwijderen van vastgelopen
papier of het inspecteren van de binnenzijde van het apparaat voor dat u de fixeereenheid en omgeving niet
aanraakt. Dat zou namelijk brandwonden of elektrische schokken kunnen veroorzaken.

/\ _
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= Zorg er bij het verwijderen van vastgelopen papier of het inspecteren van de binnenzijde van het apparaat
voor dat u niet gedurende langere tijd wordt blootgesteld aan de warmte die wordt afgegeven door de
fixeereenheid en omgeving. Hierdoor kunt u lichte brandwonden oplopen, zelfs als u de fixeereenheid en
omgeving niet direct aanraakt.

= Als er papier is vastgelopen, verwijdert u het vastgelopen papier zodanig dat er geen papierresten
achterblijven in het apparaat (zie hiervoor het bericht op het display). Om lichamelijk letsel en brandwonden
te voorkomen, mag u uw hand alleen in de aangegeven gebieden plaatsen.
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Als u vastgelopen papier verwijdert of een tonercartridge vervangt, let er dan op dat er geen toner op

uw handen of kleding komt. Als uw handen of kleding in aanraking komen met toner, moet u deze er
onmiddellijk met koud water afwassen. Als u met warm water wast, hecht de toner zich en kunt u de
tonervlekken niet meer verwijderen.

Als u vastgelopen papier verwijdert, zorg er dan voor dat de toner niet over het papier wordt verspreid. De
toner kan dan in contact komen met uw ogen en mond. Als de toner in uw ogen of mond komt, moet u deze
direct spoelen met koud water en een arts raadplegen.

Let erop dat u bij het laden van papier of het verwijderen van vastgelopen documenten of papier uw handen
niet snijdt aan de randen van het papier.

Als u een tonercartridge verwijdert, moet u hierbij voorzichtig te werk gaan om te voorkomen dat u toner
knoeit en deze in uw ogen of mond terechtkomt. Als de toner in uw ogen of mond komt, moet u deze direct
spoelen met koud water en een arts raadplegen.

Haal tonercartridges nooit uit elkaar. De toner kan dan in contact komen met uw ogen en mond. Als de toner
in uw ogen of mond komt, moet u deze direct spoelen met koud water en een arts raadplegen.

Als er toner uit de tonercartridge lekt, moet u voorkomen dat u de toner inademt of dat deze in direct contact
met uw huid komt. Als de toner in aanraking komt met uw huid, moet u de toner afspoelen met zeep. Als de
huid geirriteerd raakt of wanneer u de toner inademt, moet u direct een arts raadplegen.

Verbruiksartikelen

A\ WAARSCHUWING

Gooi lege tonercartridges niet in open vuur. Hierdoor kan de toner ontbranden, met brandwonden of brand
als gevolg.

Bewaar tonercartridges of papier niet op een plek die wordt blootgesteld aan open vuur. Hierdoor kan de
toner of het papier ontbranden, met brandwonden of brand als gevolg.

Als u een lege tonercartridge wilt afvoeren, plaats de cartridge dan altijd in de originele verpakking om te
voorkomen dat u toner knoeit. Lege tonercartridges moeten mogelijk worden aangeboden als klein chemisch
afval. Raadpleeg hiervoor de richtlijnen van uw afvalverwerkingsbedrijf.

A\ VOORZICHTIG

Zorg ervoor dat tonercartridges en andere verbruiksartikelen buiten het bereik van kinderen worden
gehouden. Als de toner of andere onderdelen worden ingeslikt, moet u onmiddellijk een arts raadplegen.
Haal tonercartridges nooit uit elkaar. De toner kan dan in contact komen met uw ogen en mond. Als de toner
in uw ogen of mond komt, moet u deze direct spoelen met koud water en een arts raadplegen.

Als er toner uit de tonercartridge lekt, moet u voorkomen dat u de toner inademt of dat deze in direct contact
met uw huid komt. Als de toner in aanraking komt met uw huid, moet u de toner afspoelen met zeep. Als de
huid geirriteerd raakt of wanneer u de toner inademt, moet u direct een arts raadplegen.

Trek de afdichtingstape er niet met geweld uit en stop niet halverwege, want dit kan ertoe leiden dat toner
vrijkomt. Als de toner in uw ogen of mond komt, moet u deze direct spoelen met koud water en een arts
raadplegen.

Overige

A\ WAARSCHUWING

Als u een pacemaker hebt
Dit apparaat veroorzaakt een gering magnetisch veld. Als u een pacemaker gebruikt en u zich niet goed
voelt, houd dan afstand van dit apparaat en neem direct contact op met uw arts.



@ Installatievereisten en gebruik

Om dit apparaat op een veilige manier en zonder problemen te gebruiken, moet u het apparaat installeren op
een locatie die voldoet aan deze voorwaarden. Neem ook de onderstaande opmerkingen zorgvuldig door.

Temperatuur en luchtvochtigheid
= Temperatuurbereik: 10 tot 30°C
= Relatieve luchtvochtigheid: 20 tot 80% (geen condensvorming)

@ BELANGRIJK
Het apparaat beschermen tegen condensvorming
= Om te voorkomen dat er in de volgende omstandigheden condensvorming optreedt in het apparaat, moet
het apparaat ten minste twee uur op de gebruikslocatie staan voordat u het apparaat gaat gebruiken.
- Als de ruimte waarin het apparaat is opgesteld, zeer snel wordt verwarmd
- Als het apparaat wordt overgebracht van een koele of droge locatie naar een warme of vochtige locatie

= Als er zich waterdruppels vormen in het apparaat (condensvorming), kan dit papierstoringen of een slechte
afdrukkwaliteit tot gevolg hebben.

Bij gebruik van een ultrasone luchtbevochtiger

Als u een ultrasone luchtbevochtiger gebruikt, wordt het aangeraden gezuiverd water te gebruiken of ander
water dat vrij is van verontreinigingen.

Als u kraanwater of grondwater gebruikt, worden verontreinigingen in het water door de lucht verspreid. De
verontreinigingen kunnen dan in het apparaat terechtkomen, waardoor de afdrukkwaliteit afneemt.

Vereisten ten aanzien van de stroomvoorziening
220 tot 240 V, 50/60 Hz

@ BELANGRIJK
Voorzorg: tregelen bij het luit
= Sluit het apparaat niet aan op een noodstroomvoorziening.

= Gebruik een geaard stopcontact dat exclusief is gereserveerd voor het apparaat. De andere stopcontacten
die op dezelfde groep zijn aangesloten, mag u niet gebruiken.

Sluit het netsnoer van het apparaat niet aan op een stroomaansluiting van een computer.
Sluit het apparaat en de volgende apparatuur niet aan op stopcontacten die in serie zijn geschakeld.

- Kopieerapparaat
- Airconditioner
- Papiervernietiger
- Apparatuur die zeer veel stroom verbruikt
- Apparatuur die elektrische ruis genereert
= Als u het netsnoer loskoppelt, wacht dan minimaal 5 seconden voordat u het snoer weer aansluit.

van het net
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Overige voorzor
= Het maximale stroomverbruik van het apparaat is 960 W.

= Elektrische ruis of een aanzienlijke spanningsafname kan tot gevolg hebben dat het apparaat of de computer
niet goed werkt of dat er gegevens verloren gaan.

Installatievereisten
= Een locatie met voldoende ruimte
= Een locatie met een goede ventilatie
= Een locatie met een vlak en gelijkmatig opperviak
= Een locatie die stevig genoeg is voor het maximale gewicht van het apparaat
(@ BELANGRIJK

Om beschadiging van het apparaat te voorkomen, mag u het apparaat niet op de volgende
locaties plaatsen.

= Een locatie met grote schommelingen in temperatuur en luchtvochtigheid

Een locatie met kans op condensvorming

Een slecht geventileerde locatie

(als u het apparaat lange tijd gebruikt of als u grote aantallen moet afdrukken in een slecht geventileerde
ruimte, kan de ozon of andere geuren die worden gegenereerd door het apparaat een oncomfortabele
werkomgeving tot gevolg hebben. Daarnaast worden er tijdens het afdrukken chemische deeltjes verspreid.
Een goede ventilatie is dus erg belangrijk.)

Een locatie in de buurt van apparatuur die magnetische of elektromagnetische golven genereert

Een laboratorium of locatie waar zich chemische reacties voordoen
Een locatie die wordt blootgesteld aan zoute lucht, bijtende gassen of giftige gassen

Een ondergrond, zoals een tapijt of mat, die kan verbuigen door het gewicht van het apparaat of waar het
apparaat in kan wegzakken

Onderhoud en inspecties

( BELANGRIJK

Volg de instructies die staan vermeld op het waarschuwingsetiket dat op het apparaat is bevestigd.
Voorkom dat het apparaat wordt blootgesteld aan schokken.

Om papierstoringen te voorkomen, mag u het apparaat tijdens het afdrukken niet in-/uitschakelen, het
bedieningspaneel of de achterklep niet openen/sluiten en geen papier plaatsen/verwijderen.

Verwijder de tonercartridge uit het apparaat wanneer u het apparaat over grote afstand gaat vervoeren.

Bewaar de tonercartridge in de oorspronkelijke verpakking of wikkel de cartridge in een dikke doek om
blootstelling aan licht te voorkomen.

Reinig het apparaat regelmatig. Als er stofvorming optreedt, kan dit de goede werking belemmeren.

Tot een periode van ten minste zeven (7) jaar nadat dit apparaatmodel uit productie is genomen, zullen er
vervangende onderdelen en tonercartridges leverbaar zijn.

@ Wettelijke kennisgevingen

Modelnamen
MF3010 (F162100)
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AEEA-richtlijn

Alleen Europese Unie (en EER).

Dit symbool geeft aan dat dit product in overeenstemming met de AEEA-richtlijn (2002/96/EG) en de nationale
wetgeving niet mag worden afgevoerd met het huishoudelijk afval. Dit product moet worden ingeleverd bij een
aangewezen, geautoriseerd inzamelpunt, bijvoorbeeld wanneer u een nieuw gelijksoortig product aanschaft,
of bij een geautoriseerd inzamelpunt voor hergebruik van elektrische en elektronische apparatuur (EEA).

Een onjuiste afvoer van dit type afval kan leiden tot negatieve effecten op het milieu en de volksgezondheid
als gevolg van potentieel gevaarlijke stoffen die veel voorkomen in elektrische en elektronische apparatuur
(EEA). Bovendien werkt u door een juiste afvoer van dit product mee aan een effectief gebruik van natuurlijke
hulpbronnen. Voor meer informatie over waar u uw afgedankte apparatuur kunt inleveren voor recycling kunt u
contact opnemen met het gemeentehuis in uw woonplaats, de reinigingsdienst, of het afvalverwerkingsbedrijf.
U kunt ook het schema voor de afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA)
raadplegen. Ga voor meer informatie over het inzamelen en recyclen van afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur naar www.canoneurope.com/environment.

(EER: Noorwegen, IJsland en Liechtenstein)

EMC-voorwaarden van EU-richtlijn

Dit apparaat voldoet aan de voorwaarden van de EU-richtlijn. Wij verklaren dat dit product voldoet aan de
EMC-voorwaarden van de EU-richtlijn bij een nominale netspanning van 230 V, 50 Hz hoewel de nominale
spanning van dit product 220 tot 240 V, 50/60 Hz is. Het gebruik van geisoleerde kabels is vereist om te voldoen
aan de EMC-voorwaarden in de EMC-richtlijn.

International ENERGY STAR-programma

Als partner van het ENERGY STAR®-programma heeft Canon Inc. vastgesteld dat dit
product voldoet aan het ENERGY STAR-programma voor energiebesparing.

Het International ENERGY STAR Office Equipment Program is een internationaal
programma ter bevordering van energiebesparing bij computers en andere
kantoorapparatuur.

Het programma ondersteunt de ontwikkeling en distributie van producten met functies
die het energieverbruik effectief verminderen. Het is een open systeem waaraan
bedrijven vrijwillig kunnen deelnemen.

Het programma richt zich op kantoorapparatuur, zoals computers, schermen, printers
en fax- en kopieerapparaten. De normen en logo's zijn in alle deelnemende landen
gelijk.

Laserveiligheid

Laserstralen kunnen gevaarlijk zijn voor het menselijk lichaam. Om deze reden is de laserstraling die in deze
apparatuur wordt gebruikt hermetisch afgesloten met een beschermende behuizing en een externe kap. Bij
normaal gebruik van dit product kan geen straling vrijkomen.

Dit apparaat is geclassificeerd als Klasse 1 Laser volgens de normen IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Model 220-240.V

Het onderstaande etiket is aangebracht op de laserscaneenheid in het apparaat.
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Dit apparaat is geclassificeerd volgens de normen IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 en is conform de
volgende categorieén:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ VOORzICHTIG
Het gebruik van bedieningen, het maken van aanpassingen, of het uitvoeren van procedures anders dan
omschreven in de handleidingen voor dit apparaat, kan leiden tot gevaarlijke blootstelling aan straling.

Handelsmerken

Canon en het Canon-logo zijn handelsmerken van Canon Inc.

Microsoft, Windows en Windows Vista zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van Microsoft
Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen.

Alle andere product- en merknamen zijn gedeponeerde handelsmerken, handelsmerken of servicemerken van
de respectieve eigenaren.

Copyright

© 2011 Canon Inc. Alle rechten voorbehouden.

Niets uit dit document mag worden vermenigvuldigd, verzonden, getranscribeerd, opgeslagen in een
zoeksysteem of vertaald naar een taal of computertaal in welke vorm of met welke middelen dan ook, hetzij
elektronisch, mechanisch, magnetisch, optisch, chemisch, handmatig of anderszins, zonder voorafgaande
schriftelijke toestemming van Canon Inc.

Software van derden

Dit product bevat softwaremodules van derden. Het gebruik en de distributie van deze softwaremodules,
waaronder alle updates van dergelijke softwaremodules (gezamenlijk, de "SOFTWARE") zijn onderhevig aan
onderstaande voorwaarden (1) tot en met (9).

(1) U gaat akkoord dat u toepasbare exportbeheerwetten, beperkingen of regelgeving van de betrokken
landen zult naleven wanneer dit product inclusief de SOFTWARE naar een ander land wordt verzonden,
overgedragen of geéxporteerd.

@

Rechthouders van de SOFTWARE behouden in alle respecten de eigendomsrechten, eigendomstitel en
intellectuele eigendomsrechten op de SOFTWARE. Behalve wanneer uitdrukkelijk hierin opgenomen,
worden hierbij geen licenties of rechten, expliciet of impliciet, aan u overgedragen of toegekend door
rechthebbenden van de SOFTWARE voor geen enkel intellectueel eigendom van rechthebbenden van de
SOFTWARE.

(3) U mag de SOFTWARE alleen gebruiken in combinatie met het aangeschafte Canon-product (het
"PRODUCT").



(4) U mag de SOFTWARE niet aan een derde partij toewijzen, in sublicentie geven, vermarkten, distribueren of
overdragen, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de rechthouders van de SOFTWARE.

(5) Niettegenstaande het bovenstaande mag u de SOFTWARE alleen overdragen wanneer (a) u al uw rechten
op het PRODUCT en alle rechten en verplichtingen onder de voorwaarden aan de begunstigde overdraagt
en (b) wanneer dergelijke begunstigde akkoord gaat door al deze voorwaarden te zijn gebonden.

(6) U mag de code van de SOFTWARE niet decompileren, analyseren, ontsleutelen of anderszins tot menselijk
leesbare vorm reduceren.

(7) U mag de SOFTWARE niet wijzigen, aanpassen, vertalen, verhuren, leasen of uitlenen of afgeleide werken
op basis van de SOFTWARE maken.

(8) U bent niet gerechtigd aparte kopieén van de SOFTWARE van het PRODUCT te verwijderen of te maken.
(9) Het menselijk leesbare deel (de broncode) van de SOFTWARE is niet aan u gelicentieerd.

Disclaimers

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

CANON INC. BIEDT GEEN ENKELE GARANTIE MET BETREKKING TOT DIT MATERIAAL, UITDRUKKELIJK
NOCH STILZWIJGEND, BEHALVE ZOALS HIERIN GEBODEN, INCLUSIEF, EN ZONDER BEPERKINGEN
DAARVAN, GARANTIES OP HET GEBIED VAN VERKOOPBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL OF HET INBREUK MAKEN OP ENIG RECHT. CANON INC. IS NIET AANSPRAKELIJK
VOOR ENIGE DIRECTE, INCIDENTELE OF SECUNDAIRE SCHADE VAN WELKE AARD DAN OOK, NOCH
VOOR VERLIEZEN OF UITGAVEN ALS RESULTAAT VAN HET GEBRUIK VAN DIT MATERIAAL.

Wettelijke beperkingen met betrekking tot het gebruik van dit
product en het gebruik van afbeeldingen

Het gebruik van dit product voor het scannen, afdrukken of op andere wijze reproduceren kan voor bepaalde
documenten en afbeeldingen bij wet verboden zijn en kan leiden tot aansprakelijkheidstelling of strafrechtelijke
vervolging. Hieronder wordt een beknopte lijst met dit soort documenten weergegeven. Deze lijst is alleen

als voorbeeld bedoeld. Als u twijfelt of het bij wet verboden is een bepaald document met dit product te
scannen, af te drukken of op andere wijze te reproduceren en/of een gescande, afgedrukte of op andere wijze
gereproduceerde afbeelding te gebruiken, dient u vooraf een juridisch adviseur te raadplegen.

Papiergeld

- Reischeques

Postwissels

Voedselbonnen

Depositocertificaten

- Paspoorten

Postzegels (gestempeld of ongestempeld)
Immigratiedocumenten

Identificatiebadges of -insignes
Accijnszegels (gestempeld of ongestempeld)
- Bepaalde militaire dienst- of oproeppapieren
Schuldbekentenissen of andere bewijzen van schuldplichtigheid

Door overheidsinstellingen uitgegeven cheques of wissels
Aandeelbewijzen
- Autopapieren en eigendomsbewijzen

Auteursrechtelijk beschermde werken/kunstwerken zonder toestemming van de eigenaar van het
auteursrecht

Bij het samenstellen van deze handleidingen is de grootst mogelijke zorgvuldigheid nagestreefd om de

handleidingen vrij van onnauwkeurigheden en weglatingen te maken. Omdat wij onze producten echter
voortdurend verbeteren, kunt u voor de exacte specificaties het beste contact opnemen met Canon.
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@ Simbolos utilizados neste manual

A ATENGAO
Indica um aviso relativo a operacdes que, se ndo forem efectuadas correctamente, podem provocar a morte ou
ferimentos. Para utilizar a maquina em seguranca, preste sempre atengdo a estes avisos.

A\ cuibabo
Indica um aviso relativo a operagdes que, se ndo forem efectuadas correctamente, podem provocar ferimentos.
Para utilizar a maquina em seguranca, preste sempre atengéo a estes avisos.

@ IMPORTANTE
Indica requisitos operacionais e restricdes. Cumpra estes requisitos e restricdes de forma a operar a maquina
correctamente e evitar danos na maquina ou de propriedade.

Indica uma operagédo que ndo deve ser efectuada. Leia estes itens atentamente e ndo efectue as operagdes
descritas.

@ Teclas e Botdes Utilizados Neste Manual

Os simbolos e nomes de teclas que se seguem séo alguns exemplos de como sao representadas neste manual
as teclas a pressionar.
» Teclas do painel de controlo: [icone da tecla] + (Nome da tecla)
Exemplo: [-] (tecla de cancelamento do trabalho)
= Botdes e itens no ecra do computador: [Preferences] (Preferéncias)

@ Instrucdes de seguranca importantes

Leia atentamente estas Instrugdes de seguranca importantes antes de utilizar a maquina.

Como estas instrugdes se destinam a evitar ferimentos no utilizador e outras pessoas ou a destruigao de bens,
preste a devida atengdo a estas instrugdes e requisitos operacionais.

Além disso, uma vez que pode provocar acidentes ou ferimentos inesperados, ndo efectue nenhuma operagédo
que ndo esteja especificada no manual.

Instalagao

A ATENGAO
= Nao instale a maquina num local préximo de alcool, diluente de tinta ou outras substancias inflamaveis. Se
substancias inflamaveis entrarem em contacto com os componentes eléctricos no interior da maquina, pode
ocorrer um incéndio ou choque eléctrico.

Nao coloque os itens seguintes sobre a maquina.

- Colares e outros objectos metalicos

- Copos, jarras, vasos e outros recipientes com agua ou liquidos

Se estes itens entrarem em contacto com a area de alta tens&o no interior da maquina, pode ocorrer um
incéndio ou choque eléctrico. Se estes itens forem derrubados ou entornados para dentro da maquina,
desligue imediatamente os interruptores de corrente da maquina e do computador (1) e desligue o cabo
de interface, caso esteja ligado (2). Em seguida, desligue a ficha da tomada de CA (3) e contacte o agente
local autorizado da Canon.
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A\ cuibabo
= Néo instale a maquina em locais instaveis, tais como plataformas periclitantes ou pisos inclinados ou
em locais sujeitos a vibragdo excessiva, porque isso pode fazer a maquina cair ou capotar, causando
ferimentos pessoais.

As ranhuras de ventilagdo sdo facultadas para a ventilagdo adequada das pegas em funcionamento na
magquina. Nunca coloque a maquina numa superficie mole, como uma cama, um sofa ou um tapete. A
obstrugdo das ranhuras pode causar o sobreaquecimento da maquina, resultando num incéndio.

Nao instale a maquina nos locais seguintes para evitar o risco de incéndio ou choque eléctrico.

Num local com humidade ou p6

Num local exposto ao fumo e vapor, como, por exemplo, cozinhas e humidificadores

Num local exposto a chuva ou neve

Num local perto de uma torneira ou agua

Num local exposto a luz solar directa

Num local sujeito a temperaturas elevadas

Num local perto de chamas abertas

Quando estiver a instalar a maquina, baixe-a lentamente para néo entalar as méos entre a maquina e o
chéo ou entre a maquina e outro equipamento, uma vez que isso pode causar ferimentos pessoais.
Quando ligar o cabo de interface, ligue-o correctamente seguindo as instrugdes deste manual. Se este cabo
nao for correctamente ligado, pode provocar avaria ou choque eléctrico.

Ao deslocar a maquina, siga as instrugdes deste manual para transportar correctamente a mesma. Se néo
o fizer, pode deixar cair a maquina, originando lesdes.

@ Manual Electrénico -> "Manutengéo" -> "Transportar a maquina."

Alimentacao

A\ ATENGAO

Né&o danifique nem modifique o cabo de alimentagéo. Além disso, ndo coloque objectos pesados sobre o
cabo de alimentagdo e ndo o puxe nem dobre excessivamente. Isso pode causar danos eléctricos e resultar
num incéndio ou choque eléctrico.

Mantenha o cabo de alimentacéo afastado de todas as fontes de calor. Se néo o fizer, o isolamento do cabo
pode derreter e causar um incéndio ou choque eléctrico.

O cabo de alimentagdo nédo deve estar esticado, uma vez que isso pode provocar uma ligagéo solta e
sobreaquecimento, o que pode causar um incéndio.

O cabo de alimentagéo pode ficar danificado se for pisado ou fixado com agrafos, ou se forem colocados
objectos pesados por cima.

A utilizagéo continuada de um cabo de alimentagéo danificado pode originar um acidente, como um
incéndio ou choque eléctrico.



= N&o insira nem retire a ficha com as maos molhadas, pois pode sofrer um choque eléctrico.

= Nao ligue o cabo de alimentagéo a uma extensao multipla, pois pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

= Nao junte nem ate o cabo de alimentagdo num nd, pois pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

= Insira completamente a ficha na tomada de CA. A inobservancia destes passos pode causar um incéndio
ou choque eléctrico.

= Se for exercida uma pressao excessiva no componente de ligagdo do cabo de alimentagéo, este pode ficar

danificado ou os fios no interior da maquina podem desligar-se. Isso pode originar um incéndio. Evite as

seguintes situagdes:

- Ligar e desligar frequentemente o cabo de alimentag&o.

- Tropegar no cabo de alimentagéo.

- Ter o cabo de alimentagao dobrado junto ao componente de ligagao e sujeitar a tomada ou o componente
de ligagdo a uma presséao continua.

- Suijeitar o conector de alimentagdo a um impacto forte.

Né&o utilize cabos de alimentagéo para além do cabo fornecido, pois isso pode causar um incéndio ou

choque eléctrico.

De um modo geral, ndo utilize extensdes. A utilizagdo de uma extensdo pode causar um incéndio ou

choque eléctrico.

Desligue a ficha da tomada de CA e evite utilizar a maquina durante uma trovoada. Os relampagos podem

causar um incéndio, choque eléctrico ou avaria.

A\ cuibabo

Nao utilize tensdes de alimentagéo para além das mencionadas neste manual, pois isso pode causar um
incéndio ou choque eléctrico.

Para desligar o cabo de alimentagao, puxe sempre pela ficha. Nao puxe pelo cabo porque pode descarna-lo ou
danificar o isolamento e causar "fugas" de electricidade, o que pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

Deixe espago suficiente a volta da ficha de alimentagéo para que seja facil desliga-la da tomada. Se forem
colocados objectos & volta da ficha, pode nédo conseguir retira-la numa situagdo de emergéncia.

Manuseamento
A\ ATENGAO

Né&o desmonte nem modifique a maquina. Existem componentes extremamente quentes ou de alta tenséo
no interior da maquina que podem provocar um incéndio ou choque eléctrico.

O equipamento eléctrico pode ser perigoso se ndo for utilizado correctamente. Nao deixe que as criangas
mexam no cabo de alimentagdo, no mecanismo interno e nas pecas eléctricas.

= Se a maquina emitir um ruido invulgar ou libertar fumo, calor ou um odor invulgar, desligue imediatamente os
interruptores de corrente da maquina e do computador e desligue o cabo de interface, caso esteja ligado.
Em seguida, desligue a ficha da tomada de CA e entre em contacto com o agente local autorizado da
Canon. Se continuar a utilizar o equipamento, tal pode resultar num incéndio ou choque eléctrico.

Néo utilize vaporizadores inflamaveis perto da maquina. Se substancias inflamaveis entrarem em contacto
com os componentes eléctricos no interior da maquina, pode ocorrer um incéndio ou choque eléctrico.
Desligue sempre os interruptores de corrente da maquina e do computador, desligando em seguida a ficha
e os cabos de interface antes de deslocar a maquina. Se n&o o fizer, podera danificar os cabos e provocar
um incéndio ou choque eléctrico.

Certifique-se de que a ficha ou o conector de alimentagéo ficam totalmente inseridos depois de deslocar a
maquina. A inobservancia destes passos pode causar sobreaquecimento ou incéndio.

N&o deixe cair clipes, agrafos ou outros objectos metalicos para dentro da maquina. Além disso, ndo entorne
agua, liquidos ou substancias inflamaveis (alcool, benzina, diluente, entre outros) no interior da maquina.
Se estes itens entrarem em contacto com a area de alta tens&o no interior da maquina, pode ocorrer um
incéndio ou choque eléctrico. Se estes itens forem derrubados ou entornados para dentro da maquina,
desligue imediatamente os interruptores de corrente da maquina e do computador e desligue o cabo de
interface, caso esteja ligado. Em seguida, desligue a ficha da tomada de CA e entre em contacto com o
agente local autorizado da Canon.

Quando ligar ou desligar um cabo USB com a ficha ligada a uma tomada de CA, n&o toque na parte
metdlica do conector, pois este procedimento pode causar um choque eléctrico.

A cuibabo

N&o coloque objectos pesados sobre a maquina. O objecto ou a maquina pode cair e causar ferimentos pessoais.
Desligue o interruptor de corrente se a maquina nao for utilizada durante um longo periodo de tempo, como,
por exemplo, durante a noite. Desligue a maquina e retire a ficha da tomada se a maquina n&o for utilizada
durante um periodo de tempo extenso, como, por exemplo, durante varios dias.

Abra ou feche as tampas e instale ou retire as gavetas lenta e cuidadosamente. Tenha cuidado para ndo
magoar os dedos.

Mantenha as méos e o vestuario afastados do rolo na area de saida. Mesmo que a maquina ndo esteja a
imprimir, o rolo pode rodar subitamente e entalar as maos ou o vestuario, o que pode resultar em lesdes.

A ranhura de saida fica quente durante e imediatamente apds a impressao. Nao toque na area que rodeia a
ranhura de saida, porque essa zona pode causar queimaduras.

O papel impresso pode estar quente imediatamente apés a impressao. Tenha cuidado quando retirar e alinhar o
papel, sobretudo depois de varias impressoes seguidas. Caso contrario, o utilizador pode sofrer queimaduras.
Quando estiver a fazer copias de um livro grosso colocado no vidro de exposigdo, ndo exerga muita pressédo
sobre o alimentador ou sobre a tampa do vidro de exposigao. Isso pode danificar o vidro de exposigao e
causar ferimentos pessoais.

Tenha cuidado para ndo deixar cair um objecto pesado, como, por exemplo, um dicionario, no vidro de
exposigao. Isso pode danificar o vidro de exposigéo e causar ferimentos pessoais.

Feche o alimentador ou a tampa do vidro de exposi¢édo cuidadosamente, para ndo entalar a méo. Isso pode
causar ferimentos pessoais.

O feixe de raios laser pode ser prejudicial para o ser humano. O feixe de raios laser esta contido na unidade
de scanner a laser por uma tampa e, consequentemente, ndo ha perigo de escape durante o funcionamento
normal da maquina. Por questdes de seguranga, leia as observagdes e instrugdes seguintes.

- Nunca abra as tampas que néo sao indicadas neste manual.

- Nunca retire a etiqueta de aviso que esta colada na tampa da unidade de scanner a laser.
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- Se o raio laser sair e atingir os olhos do utilizador, a exposigéo ao raio pode causar ferimentos nos olhos.

= Se utilizar esta maquina de forma diferente da referida nos procedimentos de controlo, ajuste e utilizagao
descritos neste manual, pode ocorrer exposi¢édo a radiagéo perigosa.

= Esta maquina encontra-se confirmada como um produto laser de classe 1 de acordo com a norma
IEC60825-1:2007.
Informagdes sobre o laser diodo

- comprimento de onda: 780-800 nm
- poténcia maxima: 5 mW

Manutencao e inspecgcoes
A\ ATENGAO

» Quando pretender limpar a maquina, desligue a maquina e o computador, e desligue os cabos de interface
e a ficha. A inobservancia destes passos pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

= Desligue a ficha da tomada de CA periodicamente e limpe a area em redor da base dos pinos gmetalicos
da ficha e a tomada de CA com um pano seco para remover todo o pé e fuligem. Nos locais humidos,
com p6 ou fumo, o p6 pode acumular-se a volta da tomada e ganhar humidade, o que pode causar um
curto-circuito e, consequentemente, um incéndio.




Limpe a maquina com um pano bem torcido, humedecido com &gua ou detergente suave diluido em agua.
Nao utilize alcool, benzina, diluente de tinta ou outras substancias inflamaveis. Se substancias inflamaveis
entrarem em contacto com os componentes eléctricos no interior da maquina, pode ocorrer um incéndio ou
choque eléctrico.

Algumas areas dentro da maquina sao sujeitas a alta tensdo. Quando remover papel encravado ou
inspeccionar o interior da maquina, tenha cuidado para que colares, pulseiras ou outros objectos metalicos
nao toquem no interior da maquina, pois tal pode causar queimaduras ou choques eléctricos.

Para eliminar as cartridges de toner usadas, ndo as queime em chamas vivas. O toner que resta na
cartridge pode incendiar-se e causar queimaduras ou um incéndio.

Certifique-se de que a ficha ou o conector de alimentagéo ficam totalmente inseridos depois de limpar a
maquina. A inobservancia destes passos pode causar sobreaquecimento ou incéndio.

Verifique regularmente o cabo de alimentagéo e a ficha. As condigdes que se seguem podem causar um
incéndio, por isso contacte o agente local autorizado da Canon ou a linha de assisténcia ao cliente da Canon.

- Existem sinais de queimadura na ficha eléctrica.

- O pino da ficha eléctrica esta deformado ou partido.

- A maquina é ligada ou desligada quando o cabo de alimentagéo é dobrado.

- O revestimento do cabo de alimentagdo encontra-se danificado, quebrado ou dobrado.
- Uma parte do cabo de alimentagéo fica quente.

Certifique-se regularmente de que o cabo de alimentagéo e a ficha ndo sdo manuseados conforme indicado
de seguida. A inobservancia destes passos pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

- O conector de alimentagéo fica solto.

- O cabo de alimentag&o esta sujeito a presséo provocada por um objecto pesado ou por estar fixado com agrafos.
- Aficha fica solta.

- O cabo de alimentagéo esta atado num molho.

- Uma parte do cabo de alimentagéo é colocada num corredor de passagem.

- O cabo de alimentagao é colocado em frente a um aquecedor.

A\ cuibabo

= Aunidade de fixagdo e a area circundante na maquina aquecem durante a utilizagdo. Quando retirar papel
encravado ou inspeccionar o interior da maquina, ndo toque na unidade de fixagdo e na area circundante,
pois tal pode causar queimaduras.

_——\
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= Quando retirar papel encravado ou quando inspeccionar o interior da maquina, ndo se exponha ao calor
emitido pela unidade de fixagdo e area circundante durante um periodo de tempo prolongado. Se o fizer,
pode sofrer queimaduras provocadas por temperaturas baixas, mesmo néo tocando directamente na
unidade de fixagdo e na area circundante, o que pode originar queimaduras.

Se existir papel encravado, retire o papel encravado de forma a nao ficarem no interior da maquina
quaisquer pedagos de papel, de acordo com a mensagem apresentada. Além disso, ndo coloque a mao
em qualquer outro local que ndo as areas indicadas, uma vez que tal pode causar ferimentos pessoais ou
queimaduras.
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Quando retirar papel encravado ou substituir uma cartridge de toner, tenha cuidado para evitar que o toner
entre em contacto com as m&os ou com o vestuario, uma vez que o toner deixa nédoas. Se sujar as maos
ou o vestuario com toner, lave imediatamente com agua fria. Se lavar com agua quente, o toner adere a
area afectada e sera impossivel remover as nédoas.

Quando retirar papel encravado, tenha cuidado e evite que o toner no papel se espalhe. O toner pode
entrar para os olhos ou para a boca. Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os
imediatamente com agua fria e consulte um médico.

Quando colocar papel ou retirar papel ou documentos encravados, tenha cuidado para ndo se cortar nos
bordos do papel.

Quando retirar uma cartridge de toner, retire-a cuidadosamente para evitar que o toner se espalhe e entre
em contacte com a boca ou com os olhos. Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-
os imediatamente com agua fria e consulte um médico.

Nao tente desmontar a cartridge de toner. O toner pode espalhar-se e entrar para os olhos ou para a boca.
Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os imediatamente com agua fria e consulte
um médico.

Se o toner verter da cartridge, tenha cuidado para n&o inalar o toner e evite que este entre em contacto
directo com a pele. Se o toner entrar em contacto com a pele, lave-a com sab&o. O utilizador devera
consultar imediatamente um médico se a pele ficar irritada ou se inalar o toner.

Consumiveis
A\ ATENGAO

Para eliminar as cartridges de toner usadas, ndo as queime em chamas vivas. O toner pode incendiar-se e
causar queimaduras ou um incéndio.

Né&o guarde as cartridges de toner ou o papel num local exposto a chamas vivas. Isso pode levar a ignigdo
do toner ou do papel e causar queimaduras ou um incéndio.

Para eliminar uma cartridge de toner, coloque-a num saco, para evitar que o toner se espalhe, e elimine a
cartridge de acordo com os regulamentos locais.

A\ cuibabo

Mantenha as cartridges do toner e outros consumiveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestéo
de toner ou outros materiais, consulte imediatamente um médico.

Né&o tente desmontar a cartridge de toner. O toner pode espalhar-se e entrar para os olhos ou para a boca.
Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os imediatamente com agua fria e consulte
um médico.

Se o toner verter da cartridge, tenha cuidado para nao inalar o toner e evite que este entre em contacto
directo com a pele. Se o toner entrar em contacto com a pele, lave-a com sab&o. O utilizador devera
consultar imediatamente um médico se a pele ficar irritada ou se inalar o toner.

Nao puxe a fita vedante com forga nem pare a meio, pois tal pode causar o derramamento do toner. Se o
toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os imediatamente com agua fria e consulte um
médico.

Outros

A\ ATENGAO

= Se utilizar um pacemaker cardiaco
Esta maquina gera um campo magnético de baixo nivel. Se utilizar um pacemaker cardiaco e detectar
anomalias, afaste-se da maquina e consulte o seu médico de imediato.



@ Requ

Para que possa usar esta maquina de forma segura e isenta de problemas, coloque-a num local que retina as
condigdes seguintes. Além disso, leia atentamente as observagdes.

itos de instalacao e manuseamento

Condicoes. de temperatura e humidade

= Amplitude de temperatura: 10 a 30°C
= Amplitude de humidade: de 20 a 80% de HR (sem condensag&o)

@ IMPORTANTE
Proteger a maquina da condensagao
= Para impedir a formagéo de condensagao no interior da maquina nas situagdes seguintes, permita que a
maquina se adapte a temperatura e humidade do ambiente por um periodo minimo de duas horas antes de
utilizar a mesma.
- Quando a sala onde a maquina esta instalada é aquecida rapidamente
- Quando a méaquina é deslocada de um local fresco ou seco para um local quente ou hiimido
= A formagéo de goticulas de agua (condensagéo) no interior da maquina pode causar o encravamento do
papel ou uma fraca qualidade de impressé&o.
Quando utilizar um humidificador ultra-sénico
Quando utilizar um humidificador ultra-sénico, recomendamos o uso de agua purificada ou de outro tipo de dgua
isenta de impurezas.
Se utilizar 4gua da torneira ou de um furo ou pogo, as impurezas existentes na agua seréo dispersadas através
do ar. Essas impurezas podem acumular-se no interior da maquina, provocando uma degradagao da qualidade
de impresséo.

Requisitos de alimentacao
220 a 240 V, 50/60 Hz

() IMPORTANTE
Precaucdes na ligacao do cabo de alimentagcao
= Nao ligue a maquina a uma fonte de alimentagao ininterrupta.
= Utilize uma tomada de CA exclusivamente para a maquina. Nao utilize as outras saidas da tomada de CA.

= Né&o ligue a ficha a uma tomada auxiliar de um computador.
N&o use a tomada de CA da maquina para ligar simultaneamente a maquina e qualquer um dos dispositivos
seguintes.
- Fotocopiadora
- Ar condicionado
- Trituradora
- Equipamento que consuma uma grande quantidade de electricidade
- Equipamento que gere ruido eléctrico

= Quando desligar o cabo de alimentagéo da tomada, aguarde 5 segundos ou mais antes de o ligar
novamente.

Precaugdes varias
= O consumo maximo de energia da maquina é 960 W ou inferior.

= O ruido eléctrico ou uma redugao drastica da tensdo da tomada pode causar o funcionamento incorrecto da
maquina ou do computador ou a perda de dados.

Requisitos de instalacao
= Um local com espaco suficiente
* Um local com boa ventilagao
= Um local com uma superficie plana e uniforme
= Um local capaz de suportar totalmente o peso da maquina

@ IMPORTANTE
Nao instale a maquina nos locais seguintes, pois tal pode causar danos na maquina.

Num local sujeito a grandes alteragdes de temperatura ou humidade

Num local sujeito a condensagéo

Num local mal ventilado

(Se usar a maquina durante um longo periodo de tempo ou imprimir um grande volume de documentos
numa sala mal ventilada, o ozono e os odores gerados pela maquina podem criar um ambiente de trabalho
desconfortavel. Para além disso, séo dispersadas particulas quimicas durante a impressao; por essa razéo,
& importante dispor de uma ventilagdo adequada.)

Num local préximo de produtos que podem gerar ondas magnéticas ou electromagnéticas
Num laboratério ou local onde ocorram reacgdes quimicas
Num local exposto ao ar do mar e a gases corrosivos ou tdxicos

Numa superficie, como uma carpete ou tapete, que possa ficar deformada sob o peso da maquina ou onde
a maquina se possa afundar.

Manutencgao e inspecgcoes

@ IMPORTANTE
Siga as instrugdes contidas na etiqueta de cuidado afixada na maquina.
Evite abanar ou sujeitar a maquina a impactos.

Para evitar que o papel fique encravado, néo ligue/desligue a maquina, ndo abra/feche o painel de controlo
ou a tampa posterior e ndo coloque/retire papel durante uma operagao de impressao.

Retire a cartridge de toner da maquina quando a pretender transportar para um local distante.

Par evitar expor a cartridge de toner a luz, coloque-a na embalagem protectora fornecida com a maquina ou
embrulhe-a num pano grosso.

Limpe regularmente a maquina. A acumulagdo de pé na maquina pode fazer com que esta n&o funcione
correctamente.

As pegas de reparagdo e as cartridges de toner da maquina estarao disponiveis durante pelo menos sete (7)
anos apos o fim de produgédo do modelo desta maquina.

@ Avisos legais

Nomes de modelo
MF3010 (F162100)
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Directiva REEE

Apenas Unido Europeia (e AEE).

Este simbolo indica que o produto ndo deve ser colocado no lixo doméstico, de acordo com a Directiva REEE
(2002/96/CE) e a legislagéo nacional. Este produto devera ser colocado num ponto de recolha designado,

por exemplo, num local préprio autorizado quando adquirir um produto semelhante novo ou num local de
recolha autorizado para reciclar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos (EEE). O tratamento
inadequado deste tipo de residuo podera causar um impacto negativo no ambiente e na saide humana devido
as substancias potencialmente perigosas normalmente associadas aos equipamentos eléctricos e electrénicos.
Simultaneamente, a sua cooperagéo no tratamento correcto deste produto contribuira para a utilizagéo eficaz
dos recursos naturais. Para mais informagdes sobre os locais onde o equipamento podera ser reciclado,
contacte os servigos locais, a autoridade responsavel pelos residuos, o esquema REEE aprovado ou o servigo
de tratamento de lixo doméstico. Para mais informagdes sobre a devolugéo e reciclagem de produtos REEE,
visite o Web site www.canon-europe.com/environment.

(AEE: Noruega, Islandia e Listenstaine)

Requisitos EMC da Directiva da CE

Este equipamento cumpre os requisitos essenciais EMC da Directiva da CE. Declaramos que este produto esta
em conformidade com os requisitos EMC da Directiva da CE de entrada de alimentagdo nominal de 230 V,

50 Hz, embora a entrada nominal do produto seja de 220 a 240 V, 50/60Hz. E obrigatéria a utilizagéo de cabos
blindados em conformidade com os requisitos técnicos EMC da Directiva CE.

Programa internacional ENERGY STAR

Como parceiro da ENERGY STAR®, a Canon declara que este produto esta em

h conformidade com o programa ENERGY STAR relativo a poupanga de energia.

O International ENERGY STAR Office Equipment Program é um programa internacional

que promove a poupanga de energia através da utilizagdo de computadores e de outro

W equipamento de escritorio.

O programa apoia o desenvolvimento e divulgagdo de produtos com fungdes que
ENERGY S AR reduzem eficazmente o consumo de energia. Trata-se de um sistema aberto, no qual

os empresarios podem participar voluntariamente.
Os produtos alvo sdo o equipamento de escritério, como, por exemplo, computadores,

monitores, impressoras, faxes e fotocopiadoras. Os respectivos padrdes e logétipos
estdo uniformizados em todos os paises participantes.

Informacoes de seguranca sobre o laser

A radiagéo laser ¢ perigosa para o ser humano. Por este motivo, as radiagdes laser emitidas no interior
deste equipamento estdo hermeticamente seladas dentro da caixa protectora e da tampa exterior. Durante o
funcionamento normal da maquina, nenhuma radiagéo pode sair para o exterior.

Esta maquina esta certificada como Aparelho a Laser de Classe 1 de acordo com a IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.
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Modelo 220 a 240 V

A etiqueta abaixo esta colada na unidade de leitura 6ptica a laser da maquina.
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Esta maquina foi classificada de acordo com a IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 e estd em conformidade
com as seguintes classes:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ cuibabo
A utilizagao de controlos, ajustes ou a execugao de procedimentos que ndo os especificados nos manuais da
maquina pode resultar numa exposi¢édo perigosa as radiagoes laser.

Marcas comerciais

Canon e o logétipo Canon sdo marcas comerciais da Canon Inc.

Microsoft, Windows e Windows Vista sdo marcas comerciais ou marcas registadas da Microsoft Corporation nos
Estados Unidos e/ou noutros paises.

Todos os outros nomes de marcas e de produtos sdo marcas comerciais registadas, marcas comerciais ou
marcas de servigos dos respectivos proprietarios.

Copyright

© 2011 da Canon Inc. Todos os direitos reservados.

Nenhuma parte desta publicagado pode ser reproduzida, transmitida, transcrita, gravada num sistema de
recuperagao ou traduzida para qualquer lingua ou linguagem informatica, sob qualquer forma ou por qualquer
meio, electrénico, mecanico, magnético, 6ptico, quimico, manual ou outro, sem a autorizagéo prévia por escrito
da Canon Inc.

Software de terceiros

Este produto inclui médulos de software de terceiros. A utilizagdo e distribuicdo desses mddulos de software,

incluindo quaisquer actualizagdes dos moédulos de software (colectivamente, o SOFTWARE) estéo sujeitas as

condicdes (1) a (9) abaixo.

(1) Aceita cumprir quaisquer leis, restrigdes ou regulamentos de controlo de exportagdo aplicaveis dos paises
envolvidos no caso de este produto, incluindo o SOFTWARE, ser transportado, transferido ou exportado
para qualquer pais.

@

Os detentores dos direitos do SOFTWARE mantém a todos os niveis os direitos de titulo, propriedade e
propriedade intelectual em relagdo ao SOFTWARE. Excepto conforme expressamente estipulado aqui, ndo
Ihe é desta forma concedida qualquer licenga nem qualquer direito, expresso ou implicito, pelos detentores
dos direitos do SOFTWARE em relagdo a qualquer propriedade intelectual dos detentores dos direitos do
SOFTWARE.

3

O SOFTWARE destina-se a utilizagdo apenas em conjunto com o produto Canon adquirido (o PRODUTO).

2

Né&o pode atribuir, sublicenciar, comercializar, distribuir ou transferir o SOFTWARE a qualquer entidade sem
autorizagéo prévia por escrito dos detentores dos direitos do SOFTWARE.



g

Néo obstante o estipulado acima, pode transferir o SOFTWARE apenas se (a) atribuir todos os seus direitos
sobre o PRODUTO e todos os direitos e obrigagdes ao abrigo das condi¢do a entidade para quem transfere
e (b) essa entidade aceita cumprir todas estas condigdes.

(6) Né&o pode descompilar, desconstruir, desmontar ou de qualquer outra forma reduzir o cédigo do
SOFTWARE a um formato para leitura humana.

(7) Néo pode modificar, adaptar, traduzir, alugar ou emprestar o SOFTWARE nem criar trabalhos derivados
com base no SOFTWARE.

(8) Néo tem autorizagao para remover o SOFTWARE do PRODUTO nem para fazer cépias separadas.

(9) A parte de leitura humana (o codigo-fonte) do SOFTWARE néo € licenciada para si.

Renuncias

As informagdes neste documento estdo sujeitas a alteragées sem aviso prévio.

A CANON INC. NAO FAZ QUALQUER TIPO DE GARANTIA RELATIVAMENTE A ESTE MATERIAL,
EXPRESSA OU IMPLICITA, SALVO AS AQUI INDICADAS, INCLUINDO MAS NAO SE LIMITANDO AS
GARANTIAS DE COMERCIALIZAGAO, DE ADEQUAGAO A UM FIM ESPECIFICO DE UTILIZAGAO OU DE
NAO INFRACGAO. A CANON INC. NAO SE RESPONSABILIZA POR QUAISQUER DANOS DIRECTOS,
ACIDENTAIS OU CONSEQUENCIAIS DE QUALQUER NATUREZA NEM POR PERDAS OU DESPESAS
RESULTANTES DA UTILIZAGAO DESTE MATERIAL.

Limitacoes legais relativas a utilizagao do produto e utilizacao de

imagens
A utilizagdo da maquina para fazer leituras, imprimir ou de outro modo reproduzir determinados documentos,
e a utilizagdo das imagens lidas, impressas ou de outro modo reproduzidas pela maquina, pode ser proibida
por lei e resultar em responsabilidades criminais e/ou civis. Uma lista ndo exaustiva destes documentos esta
definida a seguir. Esta lista serve apenas como guia. Se ndo estiver certo quanto a legalidade da utilizagao da
maquina para fazer leituras, imprimir ou de outro modo reproduzir um determinado documento, e/ou quanto a
legalidade da utilizagdo das imagens lidas, impressas ou de outro modo reproduzidas, consulte previamente o
seu advogado.

Papel moeda

Cheques de viagem

Vales postais

- Senhas de refeicdo

Certificados de depdsito

Passaportes

Selos postais (validos ou néo)

Documentos de imigragédo

- Emblemas e insignias de identificagdo

Selos fiscais (validos ou ndo)

Documentos para o servigo militar

Obrigagdes ou outros certificados de endividamento

- Cheques ou letras emitidas por entidades governamentais
Certificados de acgdes

Cartas de condugao e titulos de registo de propriedade
Trabalhos/Obras de arte sujeitos a direitos de autor sem a autorizagdo do titular dos direitos de autor

Foi efectuado um esforgo consideravel para garantir que os manuais da maquina estéo isentos de imprecisdes
e omissdes. No entanto, e visto que estamos constantemente a melhorar os nossos produtos, contacte a Canon
se necessitar de uma especificagdo exacta.
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@ ZUupBoAa TTOU XPNOIHOTIOIOUVTAI OTO TIAPOV EYXEIPiISIO

A NMPOEIAOMOIHZH

YTodeikvUel TTPOEIdOTTOINGT YIa AEITOUPYIEG TTOU PTTOPET VO TIPOKAAETOUV TO BAvaTo f TOV TPAUPATIONO ATOHWY,
€dv dev TTpayuaToTroinBolv owaTd. MNa va XPNnoIUOTIOINCETE TN GUOKEUN JE ao@AAela, va AapBAveTe TTavToTe
uTTéYn 0ag AUTEG TIG TTPOEISOTTOINTEIG.

A nrPozoxH

YmodnAwvel TTpo@UAagn yia AeIToupyieg TTou pTTopei va odnyrnoouv ae Bavaro f TPAUUATIoNS atouwy, edv Sev
eKTEAEOTOUV OWOTA. A VO XPNOIPOTIOINCETE T CUOKEUN PE AOQAAEIR, va AdUBAVETE TTAVTOTE UTTOWN OOG QUTEG
TIG TIPOPUAGEEIG.

( ZHMANTIKO

YTodeikvuel AEIToUpyIKEG aTTaITAOEIG Kal atrayopeUoelg. PpovTioTe va dlIaBATETe auTEG TIG TTANPOPOPIES

TIPOCEKTIKA, YIO va JI00QANIOTEI N CWOTH AEITOUPYia TNG TUOKEUNG KOl VO OTTOPEUXBET TUXOV TTPOKANGN BAGRNG
OTN GUOKEUN 1) TNV IB10KTNOIa.

YTrodeIkvUel pia eVEPYEIR TTOU Dev TIPETTEN VO TTpaypaToTroIinOei. AIoBAOTE TIPOCEKTIKG QUTG Ta OTOIXEIR KAl
PPOVTIOTE VO PNV TIPAYHATOTTOINCETE TIG TIEPIYPAPOUEVEG EVEPYEIEG.

@ NMAARKTPA KAl KOUNPTTIA TIOU XPNCIHOTIOIOUVTAl OTO TTIAPOV EYXEIPiISIO

Ta TapakdTw ovopaTa cUPBOAWY Kal TIARKTPWY aTToTEAOUV éva PIKPO TTAPADEIYHA TOU TIWG AVAPEPOVTAl OF
QUTO TO EYXEIPIBIO Ta TTAAKTPA TTOU TTPETTEI VO TTOTHOETE.
= MAAkTpa mrivaka Aeiroupyiag: [Eikovidio TTARKTpou] + (Ovoua TTARKTpOoU)
Mapddeypa: (TTARKTPO akUpwang epyaaciag)
= Koupmd kai atoixeia otnv 086vn utroAoyioTn: [Preferences] (MpoTiuAoeig)

@ InpavTikég odnyisg ac@aAeiag

AloBdaoTe auTég TIG ZNUAVTIKEG 0dNYiEg AOPAAEIAG TIPOTEKTIKA TIPIV aTTd TO XEIPIOPS TNG GUOKEUNG. KaBwg auTég
o1 0dnyieg TTpoopifovTal yia TNV ATTOPUYT TPAUUATIGHOU TOU XPraTn Kal GAAWY atépwy A yia TNV atToQuyn
KOTAoTPOPRG 1310KTNGiag, AauBdveTe TTAvTa UTTOWN auTég TIG 0dnYieg Kal TIG aTraITAOEIG AsiToupyiag.ETriong,
ETTEION PTTOPEI VA TTPOKUWOUV [N OVAPEVOUEVA ATUXAMOTA 1) TOQUUATICUOI PNV KTEAEITE Kapia AeIToupyia eav
avaépETal SIAPOPETIKA OTO EYXEIPIDIO.

Eykardaoraocn

A\ NPOEIAONOIHEH

= Mnv eyKATQOTACETE TN CUOKEUR KOVTA O€ OIVOTIVEUHD, DIGAUTIKO PTTOYIAG 1) GAAEG EUPAEKTEG ouaieg. Edv Ta
NAEKTPIKG €PN OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG £pBOUV O ETTaPN| PE EUPAEKTEG OUTIEG, UTTOPET va TTPOKANOET
TIUPKAYIG i} NAEKTPOTTANGa.
Mnv TOTTOBETEITE TO TTAPOKATW AVTIKEIJEVA OTN CUOKEUR.
- Nepidépaia kar GAAa HETAAAIKG avTIKEipEVa
- Motpia, Bdda, YAGoTpeg Kail GAAa Soxeia TTou ival yepdTa pe vepo ) uypa
Edv Ta avTikeipeva autd €pBouv o€ eTTa@r) Ue TIEPIOXH UWNAAG TAGNG OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG, UTTOPEI
va TTpokANnBei TTupkayid ) nAektpoTTAngia. Edv Ta avTikeigeva autd Téoouv r) YNIOTPAOOUV OTO ECWTEPIKO
TOU EKTUTTWTHA, KAEIOTE aUEéOoWG TOug BIOKATITEG AEITOUPYIOG TNG CUOKEUAG Kai Tou utroAoyioTh (1) kai
aTroouvd£aTe To KaAWSIO SIacUVdEDNG, €AV gival CUVOEDENEVO (2). ZTN CUVEXEID, ATTOOUVOEDTE TO QIG
Tou KaAwdiou pepaTog amd TN Tpida evaAAaooduevoU PEUPATOG (3) KOl ETTIKOIVWVAOTE JE TOV TOTTIKO
egouaiodotnuévo avtipdowTro Tng Canon.
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A\ NPOZOXH

Mnv ToTroBeTeiTe TN CUOKEUR OE AOTABK ONueia, OTIWG 0€ AoTABEIG TTAATPOPUES i KeKAIpéva dATTeda ) o€

anpeia TTou UTTéKeIVTal o€ UTTEPPOAIKOUG KPadaopoUg, KABWS KATI TETOIO PTTOPET VO TIPOKAAETEI TNV TITWON i

QAVATPOTIA TNG CUCKEUAG KaI KAT' ETTEKTOON VA TPAUUATIOTEITE.

O1 0TTég €€EPIOPOU UTTAPXOUV VIO TOV CWAOTO GEPIOHO TWV AEITOUPYOUVTWY TUNPETWY OTO ECWTEPIKS TNG

OuoKeUNG. MoTé unv TOTTOBETEITE T OUCKEUN 0€ PaAAKN ETIQAVEIQ, OTIWG OE KPERATI, Kavatré f XaAi. H

@Payr TwV OTTWV EGAEPITUOU PTTOPET VO TTPOKAAECEI UTTEPBEPUAVON TNG CUCKEUNG, 0dNYWvTag o€ TTupKayId.

Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUR OTIG TTAPAKATW TOTTOBETIES, KABWS UTTOPET va TIPOKANBET TTupKayId i NAEKTPOTTANEia.

- Xe ToTOBETia PE UYPOTia i OKOVN

- Ze TOTTOBECI TTOU €ival eKTEBEINEVN OE KATIVO Kal aTHO, OTTWG KOVTA o€ Koudiva ) uypoTroinTr

- Ze P€Pog TToU gival eKTEBEINEVO OTN BPOXN 1) TO XIGVI

- Kovtd og Bpuon 1 vepd

- Mépog trou eival ekTEBEIPEVO GTO APETO PWG TOU FAIOU

- Xe PEPOG TTOU EKTIBETAI O€ UWNAEG BEpOKPATieg

- Kovtd o€ yupvég pAdyeg

Katd tnv To1100€TN0N TNG OUCKEUNG, OKOUUTIAOTE TNV PE TIPOCOXT OTO XWPO EYKATAOTACNG £TC1 WWOTE

Va unv ePTTAQKOUV Ta X£PIQ 0ag PETAEU TNG GUOKEUNG Kal Tou £A@oug i HETagU TNG OUGKEUAG Kal GAAou

€COTTAIOHOU, KABWG PTTOPET VO TPAUPATIOTEITE.

Kartd tn olvdeon Tou kaAwdiou SIETTAQRG, CUVOEDTE TO OWOTA, AKOAOUBWVTAG TIG 0dNYieg TOU TTAPOVTOG

odnyou. Edv dev yivel owoTd n ouvdeon, uTTopei va TpokAnOei duoAeitoupyia ) nAekTpoTTAngia.

Kartd Tn peTagopd TNG OUOKEURG, OKOAOUBNAOTE TIG 03NYieg TOU TTAPOVTOG EYXEIPIDIOU TIPOKEIPEVOU VA TNV

KROTATE OWOTA. EQv Bev TO KAVETE, EVOEXETAI N CUCKEUR VA TTECEI TIPOKAAWVTAG TIPOCWTTIKO TPAUUATIOHO.
HAekTpovikd eyxelpidio -> "Zuvtipnon" -> "MeTag@opd Tng GUOKEUNG".

Mapoxn pevHATOS

A NMPOEIAOMOIHZH

Mnv TrpokaAeite BAGRN i TpoTTOTTONEITE TO KAAWDIO peUpaTog. ETriong, unv ToroBeteite Bapid avTikeipeva
€TTAVW 0TO KAAWSIO PeUPATOG Kal Unv To TPaRATe iy To AuyideTe utrepBoAikd. Kdm téTolo ptropei va
TIPOKOAETEl NAEKTPIKR BAGRN Kal va €XEl WG ATTOTEAETHA TTUPKAYIA ) NAEKTPOTTANEia.

KpatrioTe To KaAwdio pelpaTtog pakpid atrd TnyEg BeppdTNTaG. Av dev TO KAVETE QUTO, PITTOPET va NIWOEI N
Hévwon Tou KaAwdiou peUPATOG, TIPOKAAWVTAG TTUPKAYIA 1 NAekTpoTTANSia.

To kaAwdlo peUpaTog dev TIPETTEN VA Eival TEVIWHEVO, KABWG auTtd uTTopei va odnynaoel og xahapn ouvdeon
Kal va TIPOKAAETEI UTTEPBEPPAVOT, UE ATTOTEAEOUA TTUPKAYIG.

To kaAwdio pelpatog Ptropei va uttooTei BAAGRN edv TTatnBei ) oTaBepoTroindei Pe ouppatTIKG ) EGv
TOTTOBeTNOOUV BapPIG AVTIKEIUEVA TTAVW TOU.

H guvexng xprion evég Kahwdiou peUpaTog TTou £xel uTTooTel BAGBN PTTOPET VO TTpoKaAéoel atiXnua, OTTwG
TIUpKayId fi nAekTpoTTAngia.



Mn ouvBEETE i} ATTOCUVOEETE TO PIG TOU KOAWSIOU PEUATOG PE UYPA XEPIQ, KABWG PTTOPET Vo TTPOKANOEi

nAekTpoTTANgia.

Mn ouvdéete TO KOAWDIO PEUPATOG O€ TTOAUTTPICO, KABWG PTTOPET va TTPOKANBET TTUpKayId i NAeKTpOTTANEia.

Mnv TUAiyeTe 1} BéveTe TO KAAWDIO PEUPATOG O€ KOUTTO, KABWG PTTOPET va TTPOKANBEi TTupKayid ry

nAekTpomAngia.

Eiodyete 10 @I TOu kaAwdiou pevpaTog TeAeiwg péoa oTnv Tpida evaAAacoduevou pedpaTog. Av dev TO

KAVETE aQUTO, PTTOPET va TIPOKANBEi TTupKayId fi nAekTpoTTANSia.

Edv aokroete utrepBoAikri SUvapn oTo TUAPA cUvdeong Tou KaAwdiou peUPATOG, HTTOPET VO TIPOKAAETETE

BAGBN oTo KAAWBIO PEUPATOG ) UTTOPET Va aTTOoUVSEBOUV Ta KOAWSIA OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG. AuTO Ba

HTTOPOUCE Va TIPOKAAETEI TTUPKAYIG. ATTOPUYETE TIG TTOPAKATW KATAOTAOEIG:

- ZUXVEG OUVOEDEIG KOl OTTOOUVOECEIG TOU KaAwdiou peUATOG.

- Mapamdrnua oTo KaAWdIo PEUPATOG.

- Kapyn tou kaAwdiou pelpaTtog KovTd 010 TUAKA 0UvdEoNng Kal oKNan auvexoUug Trieang oTnv Tpida i oTo
TURAMa oUvdEDoNG.

- Kpouoeig a1o oUvSeapo Tou KaAwdiou pelpaTog.

Mn xpnoiyoTrolgite KaAwdia PeUPATOG TTEPAV TOU TTAPEXOUEVOU KaAWSioU peUPATOG, KABWG HTTOPET Va

TIPOKANBE TTUpKayI& 1) NAEKTPOTTANGIa.

Kard kavéva, unv xpnoipotoleite KaAwdia TpoékTaang. H xprion kaAwdiou eTTEKTAONG PTTOPET va odnynaoel

o€ TTupkayid fj nAektpotrAngia.

BydATe T0 @Ig ToU KaAwdiou pelPaTOG ATTG TNV TIPICa TOU PEUPOTOG KAl PN XPNOIUOTIOIEITE T GUOKEUR

oTn dIApKeIa Katalyidag pe kepauvoug. O aoTpaTTéG TTOPET va TTPOKAAETOUV TTupKayid, NAEKTpoTIANGia

SuoAeiToupyia.

A\ NPOZOXH

Mn xpnoiyoTrolgite KaAWdIa PEUPATOG UE TATT DIAPOPETIKI ATIO AUTH TTOU avaypd@eTal 0To TTapdv, KaBwg
JTTOPEi va TTpoKANBEi TTupKayId fj nAekTpoTTAnEia.

Mo ammooUvdeon Tou KaAwdiou peUPATOG, TIPETTEI TTAVTA VA TTIAVETE TO @IG. Mnv TpafdaTe T0 KaAwdio pelaTog,
KaBWG PTTOPET va apACETE TO ECWTEPIKG TUPHA TOU KOAwDioU eKTEBEINEVO I va TTpokaAéaeTe BAGRN TNG
pévwong Tou kaAwdiou, pe amrotéAeopa diappor PEUPATOG Kal, KATG CUVETTEIQ, TTUPKAYIG 1) NAeKTpOTTANEia.
AQrioTe apKEeTO XWPO YUPW OTrd TO PIG Tou KAAWSIOU PEUHATOG, £TOI WOTE VA PTTOPEITE EUKOAQ VA TO
armroouvdéoete. Edv ToTroBeTAOETE avTIKeipeva yUpw aTrd To QIg Tou KaAwdiou pelATOG, EVOEXETAI VO NV
UTTOPEITE VA TO ATTOOUVOETETE OE TIEPITITWON EKTOKTNG AVAYKNG.

Xe1piopog

A NPOEIAOMOIHZH

Mnv aTToouvapUOAOYROETE i TPOTTOTTOINCETE TN CUOKEUN. ZTO ECWTEPIKO TNG GUOKEUNG UTTAPXOUV
egapTApara uwnAig Bepuokpaciag Kal TAoNG, TTOU UTTOPET va TTPOKAAETOUV TTUpKAYIA 1} NAEKTPOTTANGia.
O nAekTpIKAOG EEOTTAIONGG PTTOPEI Va ival eTTIKIVOUVOG, €dv dev XpnoldoTroinBei cwoTd. Mnv a@rveTe Ta
Traudid va ayyifouv To KaAwdio pepaTog, Ta KAAWdIA, Ta ECWTEPIKA ypavadia r) Ta NAEKTPIKG PEPN.

Edv n ouokeun kavel epiepyo 86puBo 1 Byader katvo, BepudTnTa ] acuvrnBIoTn oour, KAEIOTE apéowg
TOUG BIAKOTITEG AEITOUPYIOG TNG GUOKEUNG Kal TOU UTTOAOYIOTH, Kal ATTOCUVOEDTE To KaAwdio Slacuvdeang,
€4V ival ouVOESEPEVO. ZTN OUVEXEID, ATTOCUVOEDTE TO QI TOU KaAwdiou pelATOg aTrd TNV TTpida
EVOANQOOOPEVOU PEUPATOG KAl ETTIKOIVWVATTE PE TOV TOTTIKO £§0UCIOdOTNUEVO avTITTPOoWTTO TN Canon.
TuxOVv ouvEXIon TNG XPAONG PTTOPET va TTPOKAAETEI TTUPKAYIG 1) NAEKTPOTTANGIa.

Mnv xpnoigotrolgite e0QAEKTa OTTPEI KOVTG OTr OUOKEUN. EAV Ta NAEKTPIKG PEPN OTO EOWTEPIKS TNG
OUOKEUNG £pBOUV Ot £TTOPN PE EUPAEKTEG OUTIEG, MTTOPET VA TTIPOKANBET TTUPKAYIG 1) NAEKTPOTTANGIa.

MpIv va HETOKIVACETE TN OUCKEUN, VO KAEIVETE TTAVTA TOUG DIOKOTITEG AEITOUPYIOG TNG CUCKEUNG Kal TOU
UTTOAOYIOTH, KQI KATOTTIV VO ATTOCUVOEETE TO KOAWDIO peUPATOG Kai Ta KaAwdia Siacuvdeong. Edv dev To
KAVETE, Ta KOAWDIA EVOEXETAI VO UTTOOTOUV {nuId Kai va TTPokANBEei TTupkayid i nAekTpoTTAngia.
EmBeBaiidoTe 6T TO QIG i} 0 0UVOETHOG Tou KaAwdiou peUPATOG £Xel EI0aXBEi TTAPWG PETG TN pETAKivnon
TNG OUOKEUNG. AIGQOPETIKA, UTTOPE va TTPOKANBEi uTTEPBEPavVON Kal TTUpKayId.

Mnv pixveTe OUVOETAPEG, CUPPATITIKA i GAAG HETAANIKG QVTIKEIJEVA OTO ECWTEPIKG TNG OUOKEUNG. ETriong,
pnV XUVETE vepd, uypa 1 eUPAEKTEG ouaieg (oIvaTTveupa, Bevaivn, DIGAUTIKO PTTOYIAG, K.ATT.) OTO ECWTEPIKO
NG ouoKeung. Edv Ta avTikeipeva autd €épBouv oe eTTaPr) Ue TIEPIOXA UYNANG TAGNG OTO ECWTEPIKS TNG
OUOKEUNG, MTTOpPET va TTPOKANBEl TTupkayid A nAekTpotrAngia. Edv Ta avTikeipeva autd éoouv A YAIoTpricouv
OTO ECWTEPIKO TOU EKTUTTWTH, KAEIOTE APEOWG TOUG BIAKOTITEG AEITOUPYIOG TNG CUOKEUNRG KAl TOU UTTOAOYIOTH
Kal aTTooUVOEOTE TO KAAWSIO dIacUVOEDNG, EAV Eival CUVOESEPUEVO. 2T OUVEXEID, OTTOOUVOEDTE TO PIG

Tou KaAwdiou peUATOG aTrd TNV TTPifa EVAAAACOOUEVOU PEUNATOG KAl ETTIKOIVWVAOTE HE TOV TOTTIKO
egouaiodoTnuévo avTirpédowTro Tng Canon.

‘Orav ouvdéete 1) amroouvdéete To kaAwdio USB evw 1o kaAwdio pedpaTog eival ouvdedepévo oe TTpifa evaAAaoadpevou
PEUPATOG, PNV OKOUPTTATE TO PETAANIKG HEPOG TOU BUOHATOG, KABWG MTTOPET va TIPOKANBET NAEKTPOTTANS O

A\ nNPOzOXH

Mnv ToTroB€TEITE BAPIA AVTIKEIUEVA ETTAVW OTN CUOKEUT. TO QVTIKEIMEVO f} N CUOKEUR EVOEXETAI Va TTETEI,
TIPOKOAAWVTAG TIPOCWTTIKG TPAUNATIONG.

EGv dev TTpOKeITal va XpnoIPOTIOINCETE Tr) CUCKEUN YIa KATTOIO XPOVIKI) TIEQId0, 6TTWG Yia TTApAdelya oTn
SIApKeIa TNG VUXTAG, KAEIOTE TO SIAKGTITN AEITOUPYIaG. ATTEVEPYOTTOINGTE T GUCKEUN KaI OTTOCUVOECTE TNV atro TNV
TIpida, £GV eV TIPOKEITAI VA XPNOIUOTIOINGE YA TIAPATETAUEVO XPOVIKO DIAOTNHA, OTTWG A.X. VIO HEPIKEG NUEPES.
AvoiyeTe/KAEIVETE Ta KAAUPHATA KOl EYKABIOTATE/ATTOOUVOEETE TIG KAOETEG ATTOAG Kal TIPOCOEKTIKA. MpoaéfTe
VO PNV XTUTTAOETE Ta OAXTUAG 0OG.

Kpartdre Ta xépia kai Ta poUxa oag pakpid atré Tov KUAIVOPo oTnv TreEpIoxT £5650uU. AKOA Kal av N GUCKEUT
OEV EKTUTTWVEI, HIO EAQVIKN TIEPIOTPOPN TOU KUAIVEPOU UTTOPET va TTIGoEl Ta XEpIa 1} Ta poUxXa 0ag Kal va 0ag
TPAUHATIOEI.

H utrodoxn £§6dou gival {eaTr Katd Tn SIAPKEIX Kal QpECWS PETE TNV EKTUTTWAON. MV ayyieTe TNV TTEpPIOX
yUpw atré Tnv utrodoxr| £§630u, KaBwGg uTTopEi va TTpokANBoUv eykaupara.

To ekTUTTWPEVO XapTi EVOEXETAI Va gival {E0TO apéowg PETE TNV EKTUTTWOT] Tou. [MPooéxeTe KATG TNV
agaipeon XapTioU Kal TNV EUBUYPAUMICT TOU XapTIoU TTOU a@aipéaaTe, IDIaITEPa HETE aTTd Guvexr EKTUTTWOT.
Av dev TO KAvETE QUTO, PUTTOPET Va TTPOKANBOUV eykalpaTa.

Orav Byddete avTiypaga £XovTag TOTTOBETATEI £va XovTpO BIBAIO OTNV £MQAVEIR OGPWONG, YNV TTIEZETE

pe dUvapn Tov TPoPodOTN R TO KAAUPHA TNG ETTIPAVEING odpwaong. EvoéxeTal va TpokAnBei {nuid oTnv
EMPAVEIN TAPWONG KAl TIPOCWTTIKAG TPAUHATIONOG.

Mn pixveTe Bapid avTikeipeva, OTTwg AegIKd, oTnV em@aveia odpwong. Evdéxetal va TpokAnBei {nuid otnv
EMPAVEIN TAPWONG KAl TIPOCWTTIKOG TPAUHATIONOG.

Na KAgiveTE TOV TPOQODOTN KAl TO KAAUPMA TNG ETTIPAVEING TAPWONG aTaAd, yia va Unv TACETE Ta XEpIa
gag. EvaéxeTal va TpokAnBei TTpoowTIKGG TPAUNATIONOG.

H axriva Aéigep propei va eivar emBAaBAg yia 1o avBpwmvo owpa. H akTiva AéiZep TreplopieTal oTn povada odpwong
Aéilep amd 1o KGAuPpa, KaTa CUVETTEID OEV UTTAPXE! KivOUVOG Blapuynig TG akTivag AEICEp KaTG TN DIGPKEI TNG KAVOVIKAG
Aerroupyiag TG cuokeung. AIOBACTE TIG TTAPOKATW TIAPATNPATEIS Kol 0dnyieg TTepi ao@AaAeiag.

- Moté unv avoiyeTe KAIAUPPOTA EKTOG OTTO QUTE TTOU TTPORAETTOVTAI OE AUTO TO EYXEIPIDIO.

- Mnv agaipéoete TNV ETIKETA TTPOPUAAENG TTOU €ival KOANPEVN 0TO KAAUppa Tou capwTh Aéidep.

- Edv n akriva Aéigep dla@uyel kal £pBel o€ £TTAPRA PE Ta PdTIa 0ag, n €KBEON auTr EVOEXETAI VO TIPOKOAETEI
BAGBN oTa pama oag.

= Av XEIPIOTEITE TN OUOKEUN PE TPOTTIOUG SIaPOPETIKOUG aTrd TIG dladikaaieg eAEyxou, pUBUIONG Kal AeIToupyiag TTou
TIEPIYPAQOVTal O€ aUTO TO €yXEIPIOIO, PTTopEi va TTPoKANBEi emBAARNG ékBeon ot akTivoBoAia.

= Aut n ouokeun éxel moTotroinBei otnv Karnyopia Mpoidviwy Aéiep 1 alugwva pe To TTpéTuTio IEC60825-1:2007.
MAnpogopieg d16dou Aéilep
- prKog KUpaTog: 780-800 nm
- Méyiotn 10x06: 5 mW

ZuvTNENon KAl EMOsWPNoEIg
A\ NPOEIAONOIHEH

= Katd Tov kaBapIopd TNG CUOKEURG, VA OTTEVEPYOTTOIEITE TN CUOKEUR KAl TOV UTTOAOYIOTH, KOI VO OTTOOUVOEETE
T KOAWSIA SIACUVIETNG KAl TO PIG TOU KAAWDIOU PEUNATOG. AV DeV TO KAVETE QUTO, PTTOPET VO TIPOKANBET
TIUpKaYId /i NAekTpOTIANSiaL.

EAAnvikda



Na atmoouvdEéeTe TO QIG TOU KaAwdiou peUPATOG aTTd TNV TTPICa EVAAAACTONEVOU PEUNATOG OE TAKTIKA

XPOVIKG SiaocTApaTa Kal va KaBapifete TNV TTEPIoXn YUpw aTré T BACT Twv PETAAAIKWYV aKidwv Tou QIgSSSq

Tou KaAwdiou peUPATOG Kal TNV TTPIda EVAAAACOOUEVOU PEUPATOG PE EVa OTEYVO TIAVI, TIPOKEIPEVOU VO

agaipebei 6An n okévn Kal N Bpwyid. e TOTTOBETIiEG PE Uypaaia, OKOVN R KATIVO, PTTOPEi VO CUCCWPEUTER

OoKOvN yUpw atrd TO @IG Tou KaAwdiou peUPATOG KAl Va atroppo@nBei uypaacia, TTPOKAAWVTAG BPaXUKUKAWNG

Kal, KOT& CUVETTEIQ, TTUPKAYIG.

KaBapioTe Tn ouokeur pe éva KaAG OTPAYYIOPEVO TTAVI TTOU €XETE TTPONYOUPEVWG VOTIOEI PE VEPS A ATTIO

aTTOPPUTTAVTIKG SiaAupévo o€ vepd. Mnv xpnoipoTroleite oivoTTveupa, Bevdivn, SIQAUTIKG UTTOYIAG 1} GAAEG

€U@AeKTEG ouaieg. EGv Ta NAEKTPIKG PEPN OTO ECWTEPIKG TNG CUCKEUNG £pBOUV O€ ETTAQR JE EUPAEKTEG

ouoieg, PTTopEi va TTPOKANBEi TTUpKayI& ) NAeKTPOTTANGia.

OpIoPEVEG TIEPIOXEG OTO ETWTEPIKS TNG CUOKEUNG UTTOKEIVTAI € UWnAr Tdon. OTav agaipeite PTTAOKaPIOHEVO

XOPTi f} 6TAV EMBEWPEITE TO ECWTEPIKO TNG TUCKEUNG, PPOVTIOTE VA PNV £pBOUV OE ETTAPH HE TO ECWTEPIKO

TNG OUOKEUNG TTEPISEPQIA, BpaxIOAIa i GAAa HETOANIKG avTiKeipeva, KaBWG UTTopEi va TTpokAnBoUv eykaupaTa

1) nAekTpOTTIANEia.

Mnv aTTOpPITITETE TIG XPNOIUOTIOINUEVEG KAOETEG YPAPITN OE YUUVEG PAOYEG. AUTO UTTOPET VO TIPOKAAEDE!

QAVAPAEEN TOU YPOPITN TTOU ATTOPEVEI HETQ OTIG KAOETEG, HE ATTOTEAETHA eykaUpaTa A TTupkayid.

EmBeBaiyoTe 611 TO @IG i 0 oUVOECHOG Tou KaAwdiou peUpaTog éxel eloayBei TTAApwG PeTA Tov KaBapiopd

TNG OUOKEUNG. AIGQOPETIKA, UTTOPE va TTPOKANOEi uTTEpBEPavVON Kal TTUpKayId.

EAéyxeTE TOKTIKG TO KOAWSIO PEUPATOG Kal TO QI Tou. O1 TTaPOKETW KATAOTACEIG ITTOPET VA TIPOKAAETOUV

TIUPKAYIQ, YI' QUTO ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TOTTIKG £60UTI080TNUEVO avTITTPOoWTTO TNG Canon i Pe TN ypapun

BorBelag Tng Canon.

- To @Ig Tou KaAwBioU PEUPATOG EXEI EAAPPUWIG KAET.

- Mia akpn ToU @Ig TOU KaAWDIoU PEUPATOG EXEI TTAPAHOPPWOE I OTTACEL.

- H ouokeun atevepyoTroleital i EVEPYOTTOIEITAN OTAV KAPTITETE TO KAAWSIO PEUPATOG.

- H emkaAuyn Tou KOAWDioU PEUPATOG €XEI KATAOTPAPE], KOTIEI I} XOPAXTE.

- TuApa Tou KaAwdiou PeUPATOG JEOTAIVETAI.

EAéyXeETE TOKTIKG OTI TO KAAWDIO PEUMATOG KAl TO QIG TOU dev £Xouv UTTORANBEI OTn PETOXEIPION TTOU

TEPIYPAPeTal TTapakdTw. Av dev TO KAVETE QUTO, PTTOPEi va TTPOKANBET TTupkayid i nAekTpoTTANgia.

- O oUvdeopog Tou kaAwdiou peupaTog eival XaAapog.

- ‘Exer aokn@ei Triean oTo kaAwdio pelpaTog amd éva Bapl avTIKEIPEVO i OTTO T OTEPEWOT] TOU HE
OIXaAWTOUG OUVOETAPEG.

- To @ig Tou KaAwdiou pedpaTog eival XaAaps.

- To KaAWwdIo peUPATOG EXEI TUAIXOET PE KOPTTO.

- TufRpa Tou KaAwdiou pedpaTog BpiokeTal og SIGdpopo.

- To kaAwdio pelpaTog BPICKETAI PTTPOOTA ATIO HIG GUOKEUT BEpuavong.

A NPOZOXH

= H povada oTtepéwaong kal Ta TTEPIBAANOVTA EEQPTANATA OTO ECWTEPIKG TNG OCUCKEURG BeppaivovTal oTn
Sidipkela TNG xpriong. OTav agaipeite PTTAOKAPIOPEVO XaPTi 1} OTav ETTIBEWPEITE TO ECWTEPIKS TNG GUCKEUNG,
HNV OKOUPTTATE TN Hovada oTepEwONG Kal Ta TTepIBAAAoVTa egapTAHaTA, KABWG uTTopEi va TTpokAnBolv
£yKkaUpaTa.

= Katd v agaipeon utrAokapiopévou XapTioU A TNV €TTIBEWPNON TOU E0WTEPIKOU TNG CUOKEUAG, unv
€KTIOEOTE OTN BEPUOTNTA TTOU EKTTEUTTEI N HOVASA OTEPEWONG Kal Ta TrepIBGAAOVTa e§apTApaTA yia HeyGAo
XPOVIKO didoTnua. Kt TéTolo ptropei va odnyroel o€ eykalpara XaunAig Beppokpaaiog akopa Kal edv Sev
OKOUUTIACETE TN Hovada oTepEWONG Kal Ta TTEPIBAAAOVTa eGaPTHHATA ATTEUBEING, YEYOVOG TTOU PTTOPET Va
TIpokaAéoEl eykaupaTa.
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Av €xel pTTAOKAPEI XapTi, aQAIPECTE TO HTTAOKAPIOUEVO XAPTi TIPOCEXOVTAG WOTE VA UNV TTOPAUEIVOUV
KOMUATIO XaPTIOU OTO ECWTEPIKG TNG CUCKEUNG GUPPWVA WE TO MAVUMA TTOU eu@avideTal. Etriong, unv
TOTTOBETEITE TA XEPIA TOG OE GAAEG TIEPIOKEG TTEPAV AUTWY TTOU UTTOSEIKVUOVTAI, KABWG KATI TETOIO EVOEXETAI
Va TTPOKOAETEI TIPOOWTTIKG TPAUUATIONO 1| eyKaupaTa.

‘Otav aaipeite PTTAOKAPIOPEVO XOPT ) AVTIKABIOTATE TNV KACETA YPAPITN, TIPOCESTE VO PNV TTECEI YPAPITNG
aTa xépia fj Ta pouxa oag, di6TI Ba AepwBolv. EGv o ypagitng akouuTTAoEl Ta xépia i Ta poUxa oag, TTAUVETE
Ta Apéowg Pe KpUOo vePO. To TTAUCIMO e (EOTO VEPO ETTITPETTEI OTO YPAPITN VA EICKWPNAOEI Kal £TTEITA Eival
aduvarov va apaipeBouv o1 AekEDEG.

‘Otav a@aipeite PTTAOKAPIOPEVO XOPTi, TIPOTEETE VA PNV AQAOETE TO YPAPITN va oKOPTTioEl oTo XapTi. O
YPOQITNG UTTOPEI VO EI0XWPNAOEI OTA PATIa 1) 0T OTOPa 0ag. EGv pTTel ypagitng oTa udTia fj To oTépa oag,
TIAUVETE T OPEOWG PE KPUO VEPS KOl TUUPBOUAEUTEITE évav 1aTPO.

‘Otav ToTTOBETEITE XAPTI } APAIPEITE UTTAOKOAPITPEV £yypaPA 1) XOPTIA, TIPOOESTE VA PNV KOWETE Ta XEPIQ 0AG
HE TIG GKPEG TOU XaPTIOU.

‘Otav agaipeite XPNOIUOTIOINPEVN KACETA YPAPITN, APAIPECTE TNV KOOETA TIPOCEKTIKG, £TOI WWOTE VA UNV
OIOOKOPTTIOTEI O YPAQPITNG KAl EICXWPAOEI OTA HATIA i} OTO OTOHa 00G. EGv ptrel ypagitng oTa pdma i 1o
aTOpa 0ag, TTAUVETE Ta APECWG HE KPUO VEPS Kal CUHPBOUAEUTEITE Evav 1aTPO.

Mnv TTPOOTTABACETE VA ATTOOUVAPHUOAOYATETE TNV KACETA YPaPiTh. O ypa@iTng HTTOPEi va SIaoKOPTTIOTE! Kal
va EI0XWPACEI oTa YaTIa | 0T OTOpa 0ag. EQv ptrel ypagitng oTa Pama fj 1o 0TOpa 0ag, TTAUVETE Ta APECWG
HE KPUO vePO Kal CUPPBOUAEUTEITE £vav 1aTpd.

Av dlappeloel ypagitng atmd TNV KAcETa ypagiTn, TTPOCESTE va PNV EICTIVEUCETE YPA®PITN KAl UNV AQAOETE Va
£pBel o€ eTTaPn aTTEUBEIaG pE To BEPPA TaG. AV O YPaQiTNG £pBEl OE ETTOPN PE TO DEPUA TAG, SETTAUVTE TO PE
oarouvi. Av epeBIoTei To Bépua 0ag A EI0TTVEUCETE YPAPITN, CUPBOUAEUTEITE AuECWG YIOTPO.

AvaAwoipa

A\ NMPOEIAONOIHEH

Mnv aTTOpPITITETE TIG XPNOIUOTIOINUEVEG KAOETEG YPAPITN OF YUUVEG PAGYEG. AUTO UTTOPET VA TIPOKAAEDE!
avageAegn Tou ypaeitn Kai va odnyroel € Trupkayid ) eykadyoTa.

Mnv aTmoBnkeUeTE KAOETEG YPAWITN 1) XaPTi o€ BEaN TToU gival ekTEBEIPéV O€ Yupvh @ASya. Auté pTTopei va
TIPOKOAETEI AVAPAEEN TOU YPa@iTn i} TOU XapTIoU Kail va odnyAoel o€ TTupkayid i eykalpara.

Katé Tnv amdppiyn piag KaoéTag XapTioU, TOTTOBETATTE TNV KACETA XAPTIOU OE MIO CAKOUAQ yid va
QATTOTPATIEI O BIACKOPTIIONAG TOU YPAPITN KA OTN CUVEXEIQ ATTOPPIYTE TNV KACETA YPAPITN GUPPWVA HE TOUG
TOTTIKOUG KavoVvIGUOUG.

A\ NPOzOXH

Kpartdre Tig Kao£TeG ypa@itn Kai Ta GAAa avaAwoiua o€ onueia oTa otroia dev €xouv TTpoaRacn Traidid
HIKPAG NAIKIAg. Ze TrEPITITWON KATATTOONG YPa®iTn 1) GAAWY €§apTNUAETWY, CUPBOUAEUTEITE apéowg Evav
107P0.

Mnv TTpooTTaBACETE Va ATTOOUVAPHUOAOYATETE TNV KACETA YPaPiTh. O ypa@iTng PTTOPEi va SIaoKOPTTIOTE! Kal
Va €I0XWPNO0EN oTa PdTia ) oTo oTépa oag. EGv utrel ypagitng ota YaTia fj To oTépa oag, TTAUVETE Ta AuECWS
ME KPUO vEPO KAl CUPPBOUAEUTEITE Evav 1aTpd.

Av dioppeloel ypaitng atrd TNV KACETA ypaQiTh, TIPOCESTE VA PNV EICTIVEUCETE YPAPITN KAl UNV aQACETE va
£pBel o€ eTTaPn aTeuBEiag pe To SépUa oag. Av 0 ypagiTng £pBel ot £TTOPN e TO DEPUA OAG, SETTAUVTE TO pE
gatrouvi. Av epeBIOTEl TO dEPUA 0AG 1 EIOTIVEUOETE YPAPITN, CUMBOUAEUTEITE AUETWG YIATPO.

Mnv TpaBngeTe TNV Taivia aepdayiong Pe dUvaun f OTAUATAOETE O€ EVOIGUEDO onuEio, KaBWG PTTOPEi va XuBei
YpPa@itng. EAv ptrel ypa@itng ota pdmia ) To oTOHA 00G, TTAUVETE Ta AUEoWG PE KPUO vePOd Kal UHBOUAEUTEITE
£vav 1aTpo.

AAAa

A\ NPOEIAONOIHEH
= Edv xpnoipotroigite kapdiakd BnuatodoTn
H guokeun dnuioupyei éva payvnTiko edio xapunAng éviaong. Edv xpnoipotroigite Kapdiakd BnuartodoTn Kai
VIWOETE KATTOIO aVWHaAia 0TN AEITOUpPYia TOU, ATTOUOKPUVBEITE aTTd TN OUOKEUR KAl ETTIKOIVWVAOTE APECWS
ME ToV 1aTpd Oag.



@ ANaITHOEIG EYKATACTACNG KAl XEIPICHOG

Mo xpAion TNG GUOKEUNG HE aoPaAr TPOTTO XWPIG AVTIUETWTTION TTPOBANUATWY, EYKATAOTACTE TNV O€ XWPO TTOU
TTANpoi TIg akdAouBeg ouvBrkeg. ETriong, S1aBEOTE TIPOCEKTIKG TIG TITAPATNPNTEIG.

ZuvOnkeg Osppokpaciag Kai vypaciag
= EUpog Beppokpaaiag: 10 éwg 30°C (50 éwg 86°F)
= EUpog uypaaiag: 20 éwg 80 % RH (xwpig uypotroinon)
@ ZHMANTIKO
MNpooTacia TNG CUGKEUNG aTTd uypoTroinon
= Mo va atro@euxBei N avaTTugn uypoTroinang 0To ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG OTIG AKOAOUBEG TTEPITITWOEIG,
QQACTE TNV VO TIPOCOPHOOTEI 0TN BepPoKpacia kal TNV uypaacia TePIBAAAOVTOG yia TOUAAYXIOTOV SUO WPES
TPIV atTé TN XPHon.
- Otav 10 dwPATIO OTO OTT0IO £XEI EYKATAOTABEI N oUTKEUR BepuaiveTal ypriyopa
- Otav n cuoKeur JETAKIVEITaI aTtd dpoaepo 1 aTeyvO PEPOG a€ (0TS f uyPO PEPOG
= Av oxnuatioToUv oTaydveg vepou (UypoTToinan) OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNAG, EVOEXETAI va SnuioupynBouv
EPTTAOKEG XaPTIOU I} VO UTTORBABUIOTET N TTOIOTNTA EKTUTTWONG.
Kard tn xprion utrepnxnTikou uypoTroinTth
‘Otav XPNOIYOTIOIEITE UTTEPNXNTIKG UYPOTTOINTH, OOG OUVICTOUNE VO XPNOIPOTIOIEITE ATTOOTAYHEVO VEPOS 1 GAAO
€i00G vePOU TTOU deV TTEPIEXEI TIPOTHEIEEIG.
Edv xpnoiuotroioete vepd Bpuong fi yewTpnong, ol TTPooEigEIG 0To vepd Ba SlackopTTioTouv aTov aépa. O1

TTIPOCHEIEEIG AUTEG EVOEXETAI VO EYKAWBIOTOUV OTO E0WTEPIKG TNG CUOKEURG, uTToBabpiovtag Tnv ToidtnTa Tng
EKTUTTWONG.

ATTAITAOCEIS TIAPOXNS PEUHATOS
220 £wg 240 V, 50/60 Hz

( zHMANTIKO
MNpo@uAdgeig kard Tn oUvdeon Tou KaAwdiou pedpaTog
= Mnv ouvd£oeTe TN CUOKEUN OE TPOPOJOTIKG adIGAEITTTNG TTAPOXAG.
= XpnoipoTroinoTe pia TTpida evaAAacoOUEVOU PEUNOTOG ATTOKAEIOTIKG Yia TN OUOKEUH. Mnv XpnoiuoTIoInoETe
Kapia GAAN utTodoxn TNG TTPIag evaAAaoaduEVOU PEUUATOG.
Mnv cuvdéoeTe TO @IG TOU KaAwdiou peUpaTog oTn BondnTikr £€€080 TOU UTTOAOYIOTH.
Mnv xpnoipotroioete Tnv idia TTPifa eVOAAQCCOHEVOU PEUHATOG VIO T GUCKEUN KOl YIO OTTOIOONTTOTE OTTO Tal
TIAPAKATW UNXAVAPATA.
- GwToavTypaIkd Pnxavnua
- KNipatioTiké
- Karaotpogéag eyypdouwyv
- E§omrAiIop6g TTou KatavaAwvel peyaAn ToodTnTa NAEKTPITHOU
- E&omAiopog TTou Trapdiyel nAekTpikd B6pupo
‘Otav amoouvdéeTe To KAAWSIO PEUPATOG, APHOTE £Va SIAOTNUA TOUAGXIOTOV 5 SEUTEPOAETITWY TTPIV TO
ouvdéoete Eava.
Aidgpopeg TpopuAdseig

= H péyiotn karavaAwaon peUpaTog auTrg TNG CUOKEUNG ival 960 W ) pikpdTepn.
= O nAexTpikdG BOPUBOG i} N ATTOTOUN HEIWAN TNG TAONG TOU TTAPEXOPEVOU PEUHATOG UTTOPET VO TIPOKAAEDEL
SuaAeIToupyia TNG GUOKEUNG 1| TOU UTTOAOYIOTH 1 aTTWAEIa SEDOPEVWV.

ANMAITACEIS EYKATACTAONS
= TomoBeaia Pe ETTAPKNA XWPO
= TomroBeoia pe €TTapKA £§aepIouo
= TomoBeoia ye eTiTTEDdN, OPOIOHOPPN ETTIPAVEI
= TomoBeoia pe SuvatdTNTa TTAPOUG UTTOCTHPIENG TOU BAPOUG TNG GUOKEUNG
@ zHMANTIKO

MnV £YKATAOTAOETE TN CUOKEUN OTIG TTAPAKATW TOTroBETiEg, KABWG PTTOpPEi Vo TTpokANnBei BAGRN oTn
OUOKEUN.

Mépog Trou ekTiBeTal o€ amdTopeg peTABOAEG Beppokpaaiag ) uypaaiag

Mépog 61Tou uTTdpyEl TBaveTNTa UYPOTTOiNONG

ToTroBeoia Pe aveTrapKr e5AEPITPO

(Edv XpnOIPOTIOINCETE TN CUCKEUT VIO TIOPATETAPEVO XPOVIKO DIGOTNHA 1) HEYGAN TTOOATNTA EKTUTTWONG OF
OWHATIO PE AVETTAPKH EAEPIOTUO, TO BLOV 1) GAAEG OTPEG TTOU TTAPAYEI N CUCKEUN EVOEXETAI VO KATAGTAGOUV
duadpeaTo To TrEpIBAAAoV epyaaiag. ETiTAéov, SiaokopTTifovTal XNUIKG CwUATidIa KaTd TNV eKTUTTWON.
Emropévwg, gival anpavTiké va UTTApYE! ETTAPKAG ESAEPIOUOG.)

Mépog KovTa o€ €OTTAIOO TTOU TTAPGYE! HAyVNTIKG I} NAEKTPOUAYVNTIKA KUpaTa

EpyaoTipio A pépog 61ou AapBdavouv xwpa XNUIKEG avTIdPAoElg

Mépog 6TT0U UTTAPXE! aépag JE UWNAN TTEPIEKTIKOTNTA o€ dAaTa, SiaBpwTikd fi TOgIKE aépia

Ze Pépog, OTTWG XaAi fj TATTETO, TTOU EVOEXETAI VO TTOPAPOPPWOE atrd To BEPOG TNG TUCKEUNG 1} 6TTOU N
OUOKEUR PTTOPET va BouNIdEel.

ZuvTnPNnon Kol EmMOEWPNOEIg

( THMANTIKO
AkoAouBroTE TIG 0dnyieg OTNV ETIKETA TTPOPUAAENG TTOU gival KOAANPEVN OTn CUOKEUN.

MnV avakIVEiTe f XTUTTATE TN OUOKEUR.

Mo va atro@UYETE PIo EUTTAOKR XOPTIOU, UNV EVEPYOTTOIEITE/ATTEVEPYOTTOIEITE TN CUOKEUT|, AVOIYETE/KAEIVETE TOV
Trivaka eAéyxou A To Triow KGAUPPa Kai TOTTOBETEITE/aQaIpeiTe XapTi 0TO PéCO pIaG AsIToupyiag eKTUTTWONG.

MpoToU PETOKIVAOETE TN CUOKEUN O€ KATTOIO ATTOOTACN, AQAIPECTE TNV KACETA YPAPITN.

ToTTOBETAOTE TNV KACETA YPAQPITN OTNV TIPOOTATEUTIKA OAKOUAQ TTOU TTAPEXETAI MO HE TN GUOKEUN 1) TUAIETE
TN He €éva XovTpo Upaopa yia va TNV TTPOQPUAGEETE atrd To Qwg.

KaBapileTe TN GUOKEUN TAKTIKG. AV N OUOKEUN €XEI OKOVN, EVOEXETAI VO PNV AEITOUPYEi OWOTA.

Ta e§apTApATa ETTIOKEUNG KAI Ol KAOETEG YPAPITN YIa T OUOKEUN Ba gival S10BEaipa yia TOUAGXIOTOV €TTTA (7)
XPOvIa JETA TN DIOKOTTH TNG TTOPAYWYNG TOU CUYKEKPIPEVOU HOVTEAOU TNG GUOKEUNG.

@ NouIKéG aVaKOIVWOEIS

Ovopara HovTEAwV
MF3010 (F162100)
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Odnyia AHHE

I
EupwTraikn ‘Evwon (ko Eupwraikog Oikovouikég Xwpog) pévo.
AuT6 To 0UPBOAO UTTOBEIKVUEI OTI QUTO TO TIPOIOV DEV TTPETTEI VA ATTOPPITITETAI HAdi PE TA OIKIOKE aTTOpPiupaTa,
oUpgwva pe TNV Odnyia oxeTIKG e Ta amOBANTA €150WV NAEKTPIKOU Kal NAekTPOVIKOU e§otTAiopol (AHHE)
(2002/96/EK) ka1 Tnv €BvIkr oag vopoBeaia. AuTd To TTpoi6V TTPETTEl va TTapadideTal o KaBopITPEVO anpEio
ouMoyng, TT.X. o€ Hia e§ouaiodoTtnuévn Baon avialhayng, 6Tav ayopdleTe éva véo TTAPOMOIO TTPOIOV i O€ HIa
e€ouoiodoTnuévn B€on cUAOYNAG yia TNV avakUKAWGC TwV ATTORBAATWY NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU EEOTTAIONOU
(HHE). O akatdAAnAog xeipiopdg autol Tou TUTTou atroBAfTWY Ba uTropouce va éxel Oavo apvnTIKG avTiKTUTIO
010 TrEPIBAAANOV Kal TNV UYEia TOU avBpwTTou, Adyw duvNTIKWG ETTIKIVOUVWY OUCIWV TTOU YEVIKE guvd£ovTal PE
Tov HHE. Tautéxpova, n ouvepyacia oag 6aov apopd Tn owaTr atméppiyn autou Tou TTPoidvTog Ba cUPBAAE!
OTNV aTTOTEAECHATIKA XPAON TWV QUOIKWY TTOpwV. Mo TIEPITCOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TA ONUEia
BGTTOU UTTOPEITE VO ATTOPPIYPETE TOV ESOTTAIONO TAG VIO AVAKUKAWGOT, ETTIKOIVWVACTE PE TO TOTTIKO YPOPEIO TNG
TOANG 0ag, TNV UTTNPECIA ATTOPPINKATWY, TO £yKeKpIpévo oxApa AHHE ) Tnv utinpeoia améppiyng OIKIOKWY
ammoBAATWV. Mo TTEPICCOTEPES TTANPOPOPIEG TKETIKA HE TNV ETTIGTPOPH KAI TNV AVAKUKAWON TWV TTPOIOVTWY
AHHE, emiokeBeiTe TV TOTrOBETi0n WWw.canon-europe.com/environment.
(Eupwraikég Oikovopikdg Xwpog: NopBnyia, loAavdia kai AixtevaTaiv)

AnaiTNOEIG NAEKTPONAYVNTIKNAG akTivoBoAiag (EMC) tng Odnyiag E.K.

AUTOG 0 €OTTNIONOG GUUHOPPWVETAI E TIG BATIKEG ATTAITACEIG TTEPT NAEKTPOPAYVNTIKAG OUPBATATNTAG TNG
Odnyiag E.K. AnAwvoupe 6T autd To TTPOidV KAAUTITEI TIG ATTAITACEIG TTEP NAEKTPOPAYVNTIKAG akTivoBoAiag (EMC)
Tng Odnyiag E.K., éTav n ovopacoTikA Téan Tou NAeKTpIkoU pedpatog eival 230V, 50 Hz, av kal n ovouaoTIkr Tédon
AerToupyiag Tou TTpoi6vTog gival 220 €wg 240 V, 50/60 Hz. ATraiteital n xprion Bwpakiopévou kaAwdiou yia va
€ival N OUOKEUR OUPBATHA HE TIG TEXVIKEG OTTAITACEIG TTEPT NAEKTPOPAyVNTIKAG akTivoBoAiag (EMC) Tng Odnyiag E.K.

Aigbvég Mpoypappa ENERGY STAR

Qg péAog Tou Tpoypaupatog ENERGY STAR®, n Canon Inc. éxel Tpoadiopicel 4TI To
TIPOIOV QUTG CUPHOPPWVETAI PE TO TTIPOYpappa ENERGY STAR yia Tnv ammoTeAeoparin
XPron Tng evEPYEIDg.

To diebvég Tpdypappa egoTTAiopou ypageiwv ENERGY STAR civarl éva SieBvég
TIPOYPAUHA TO OTTOI0 TIPOWBET TNV E§OIKOVOUNON EVEPYEIAG HECW TNG XPNONG
NAEKTPOVIKWV UTTOAOYIOTWYV Kal GAAWY GUOKEUWV YPa@Eiou.

To Tpdypappa utTooTNPIgel TNV avaTrTugn Kai Tn diddoon TTPoidvTwy HE AEIToupyieg TTou
HEIWVOUV ONUAVTIKE TNV KatavaAwon evépyelag. MpokeiTal yia éva avoikTd ouaTnua oTo
OTT0i0 Ol ETTIXEIPAOCEIG UTTOPOUV VA CUPHETEXOUV EBEAOVTIKA.

Ta mpoidvTa Ta oTroia agopd eival eE0TTAIOHOG YPAPEIOU OTTWG NAEKTPOVIKOI
UTTOAOYIOTEG, 0BOVEG, EKTUTTWTEG, CUCKEUEG PAg KAl QWTOAVTIYPOPIKG pnyavriuata. Ta
TIPOTUTIA Kal Ta AOYOTUTTA TOUG €ival KOIVE OTIG GUHMETEXOUTEG XWPES.
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Aocpdalsia akTIVWV. Agiep

H akTivoBoAia Aéilep uTTopei va gival emmikivouvn yia To avBpwivo owpa. Ma 1o Adyo auto, n aktivoBoAia Aéiep
TTOU TTAPAYETAI OTO ECWTEPIKG TNG OUOKEUNG Eival EPUNTIKA KAEIOPEVN PECT OTO TTPOOTATEUTIKO TrEPIBANUA Kai To
£§WTEPIKG KAAUPPA. X KavOVIKEG OUVONKEG AeiToupyiag kal xprong, n akTivoBoAia Aéiep dev ptropei va Siagpuyel
aTTé TO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG.

AuTn n ouokeur| avrikel ota Mpoidvra Aéigep KAdong 1 oUpgwva pe To poéTutio IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.

MovréAo 220 £wg 240 V

H mapakdtw eTIKETA gival TOTTOBETNPEVN OTN Hovada odipwang AEICEp TNG CUOKEUNG.
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AuTA n cuokeun €xel katnyopliotroinBei cUpgwva Pe Tnv Tpodiaypagr) IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 kai
OUPHOPPWVETAI UE TIG aKOAOUBEG KAGTEIG:

MPOIONTA AEIZEP KAAZHE 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ NPOZOXH
H xpAon xeipiotnpiwv 1 pubuicewy A n EKTEAEON EVEPYEIWV SIAPOPETIKWY ATTO QUTEG TTOU TTEPIYPAPOVTAl OTA
EYXEIPIDIO TOU TTPOIGVTOG PTTOPET va 0dnyroel o€ €KBean o€ €TIKivOuvn akTIVOBOAIa.

Epmopika cnuara
H ovopaaia Canon kai To Aoyétutro Canon eival eptropikd orjpara 1ng Canon Inc.
O1 ovopaaieg Microsoft, Windows kai Windows Vista €ival eptropikd ofjpata fj orjpara kararedévra tng Microsoft
Corporation oTig Hvwpéveg MoAiTeieg kai/fj GANeG XWPEG.
‘OAa 1a dAAa ovépaTa TTPOIGVTWY Kal HOVTEAWV gival OHOTA KOTATEBEVTA, EUTTOPIKG OUOTA f} OHHATA UTTNPECIWV
TWV AVTIOTOIXWVY KATOXWYV TOUG.

MveupaTika Sikaiwpara

© 2011 by Canon Inc. Mg tnv em@UAagn K&Be vOuIpOU BIKAIWUATOG.

ATrayopeUeTal N avaTrapaywyr), HETAd0ON, HETAyPaPr], amobriKeuan oe oUOTNUA avaKTNONG, 1) ETAQPAOT OE
oTToIadATTOTE YAWOOA ) YAWOOQ UTTOAOYIGTWY, O€ OTTOIa0HTIOTE HOPP 1) JE OTTOIOVOATIOTE TPOTTO, NAEKTPOVIKO,
HNXAVIKO, HayVNTIKO, OTITIKG, XNMIKO, XEIPWVOKTIKS, 1) dAAO, Xwpig TNV TTponyoUuevn ypamTh adeia Tng Canon, Inc.



AOYICHIKO TRITWV. KATATKEUAOTWYV

AuTS TO TTPOIGV TrEpIAaUBAvel povadeg AoyIopIKOU TPITWV KATAoKEUaaTwy. H xprion kai n dlavour autwy Twy

Hovadwv AoyIoHIKOU, CUUTTEPIAGUBAVOPEVWY TUXOV EVIHEPWOEWY TOUG (£PEENS Ba avapépovTal CUANOYIKG WG

70 AOT1ZMIKO) utrékeivrail oTig TpoUTroBéoelg (1) £wg (9) o KaTw.

(1) Zup@wveite OTI B CUPHOPPWIVEDTE PE KABE 1I0XUOVTA VOO EAEYXOU TWV ESAYWYWV, TIEPIOPICHOUG 1
KOVOVIOHOUG TWV EPTTAEKOUEVWYV XWPWV € TTEPITITWON TTOU AUTS TO TTPOIGV ATTOOTAAAE], HETAPEPOET A
e€axBei o€ kaToIa XWpa, TEpIAapBavopévou Tou AOTMZMIKOY.

(2) O karoxol Twv dikawpaTwy Tou AOTEMIKOY diatnpolv amé kaBe dmroyn Tov TiTAo, TNV ISI0KTNOia Kal Ta
SIKaIwpaTa TVEUPATIKAG 1810KkTNaiag yia To AOTMZMIKO. Extég av rpoBAéTTeTal pnTd 0T TTaPdV, Kapia adeia
1 dikaiwpa, PNTo 1 CIWTTNPES, SEV HETAPEPETAI i} EKXWPEITAI SIa TOU TTAPGVTOG aTTd Toug dIKAIOUXOoUG Tou
AOTIZMIKOY o €066 yia Kapia TIVEUATIKY IB10KTNOIa Twv dikaloUxwv Tou AOTZMIKOY.

(3) Mmopeite va xpnoipotroifoete 1o AOTIZMIKO amrokA€IoTIKG pe To Tipoidv Canon Trou ayopdoare (to MIPOION).

(4) Aev pTopeite va EKXWPNOETE, TTApaxwpPnRoeTe TNV adela, dlaBéoeTe aTnV ayopd, diaveipeTe A peTapiBaosTe
10 AOT'1ZMIKO o€ kavévav TpiTo Xwpig TNV TTPoNyoUHEVN £yypaga ouvaiveon Twv dIKaloUXwv Tou
AOTIZMIKOY.

Me Tnv em@UAagn Twv TTapatravw, utropeite va petapiBdoete 1o AOTIZMIKO pévo dtav (a) ekXwpeiTe aTov
SikaloUxo 6Aa oag Ta dikaikpata oto NMPOTON kal 6Aa Ta SIKAIDPATA KAl TIG UTTOXPEWGCEIG TTOU TIPOKUTITOUV
atd TIG Tapouoeg TTPoUTToBEoelg Kal (B) 6Tav o JIKaIoUX0G CUN@WVET OTI SeaPEUETAI OTTO OAEG QUTEG TIG
TpoUTIoBETEIg.

(6) Aev emMTPETTETAI N ATTOCUUTIIANGON, QVTIOTPOPN UNXAVIKH, ATTOOUVAPPOAdYNon A Pe GAAovV TPOTTO N Heiwon
Tou KWwdIka Tou AOTIZMIKOY o€ popen Trou ptropei va diapaaTei atd Tov avBpwTro.

g

(7) Dev emMTPETTETAI VA TPOTTOTTOINOETE, TIPOCAPHOCETE, JETAPPATETE, VOIKIAOETE, HICOWOETE 1) daveioeTe TO
AOTFIZMIKO A va dnpioupynoeTe TTapaywya épya Tou Bacidovtal ato AOTIZMIKO.

(8) Aev SIkaioUOTE va KATAPYHOETE A va SNUIOUPYACETE EEXWPIOTA avTiTuTta Tou AOTIZMIKOY atré To NMPOION.

(9) Aev oag mapéxeTal adeia Xprong yia 1o Turpa Tou AOTZMIKOY Tou ptropei va SiaBacTei atré Tov GvepwTTo
(TTNyaiog KWIKAG).

ARAwon amomoinong

O1 TAnpo@opieg o€ auTd TO £YYPAPO UTTOKEIVTAI OE aAAQYEG XwpiG TTpogIdoTToinon.

H CANON INC. AEN MAPEXEI KANENOZ EIAOYZ EFTYHZH ZXETIKA ME AYTO TO YAIKO, PHTH 'H MH
EKTOZ AMO AYTEZ MOY NAPEXONTAI £TO MAPON EITPA®O, MEPIAAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA,
EFMYHZEQN A THN EMMNOPEYZIMOTHTA, THN KATAAAHAOTHTA TA £YTKEKPIMENO £KOMO H
XPHZH, KAGQZ KAI A THN NAPABIAZH AIKAIQMATQN. H CANON INC. AEN ®EPEI EYOYNH A
AMEZEZ, ZYMNTQMATIKEZ ‘H NAPENOMENEZ ZHMIEZ OMOIAZAHMOTE ®YZHE, OYTE INA ANQAEIEZ 'H
Y®IZTAMENA EZOAA MOY O®EIAONTAI ZTH XPHZH TOY MPOIONTOX.

NOHIKOI. TIEPIOPICHOI. YIA. TH. XPNON.TOU.TIPOIOVTOG KL TWV. EIKOVWYV.
H xpAon Tou TTpoidvTog yia odpwan, EKTUTIWON 1 ME BIAPOPETIKG TPOTTO AVATIOPAYWYI] CUYKEKPINEVWY
EYYPAPWY, KABWG Kal N XPAON TETOIWV EIKOVWYV WG TTPOoIGVTa odpwaong, EKTUTTWONG 1 JE DIGPOPETIKG TPATTO
avaTTapaywyng atré To TTPoidv, atrayopeUeTal atrd TO VOUO Kal JTTOPET VA ETTIPEPE! AOTIKEG KAl TTOIVIKEG
KUPWOeIG. AKOAOUBET EVBEIKTIKR NiOTa PE Ta CUYKEKPIPEVa Eyypaga. AuTr n AioTa gival pévo évag odnyog. Av
Oev €i0TE GiyouPOI yIa TN VOUIPGTNTA TNG XPrIONG TOU TTPOIGVTOG YIa 0APWON, EKTUTTWOT ) JE DIOPOPETIKG TPATTO
QAVaTTaPAYwWYr OTTOIOUSHTIOTE yyPAPOU r/Kal yia T XPrion TETOIWV EIKOVWY WG TTPoIdvVTa odpwang, EKTUTTWONG
1 HE DIOQOPETIKG TPOTTO AVATIAPAYWYAG ATTd TO TTPOIGV, TIPETTEI VO CUMBOUAEUTEITE €K TWV TIPOTEPWY £vVaV VOUIKO
oupBouAo.

XapTovopiopara

TagIdIwWTIKEG ETITAYEG

EVTOAéG TTANpWUAG

- Koutrévia Tpogipwv

MoTotoiNTIKG KaTaBéoEwg

AlaBaripia

Ipapparéonua (aKupwpéva r hun akupwuéva)

‘Eyypo@a OXeTIKA pe TNV €i0000 Kal TTapapovr) aAhodatwv

- AlokpITIKG oToIXElD 1) orjuaTa

Xaptéonua (aKUpwuEéva ) Un OKUPWUEVE)

‘Eyypoga katdragng

Oupohoya ) ogohoyieg xpéoug

- Emrayég r) evioAég TTANPWUAG TTOU €KBIdOVTaI ATTO KPATIKEG UTTNPETIES
ATTOSEIKTIKA KUPIOTNTAG HETOXWV

AdeIEG yIa OXHATA KAl TIIOTOTTOINTIKA TITAWY

‘Epya pe katoxupwpéva dikaiwpata/Epya TEXvNG Xwpig TNV Ad€Ia TOU KATOXOU TWV TIVEUPOTIKWY
SIKAIWPATWY

‘Exel yivel onpavTiki TTPooTTdBeIa WOoTE Ta EYXEIPISIA TOU TTPOIGVTOG VO NV TTEPIEXOUV OVOKPIBEIEG KAl
TrapaAeiyelg. QoT600, KABWG BEATILIVOUUE CUVEXWS TA TTPOIGVTA POG, EGV XPEIAJETTE PIO CUYKEKPIPEVN
TTpodIaypa@r, TTAPaKAAOUPE ETTIKOIVWVAGTE e TRV Canon.
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Canon

CANON INC.
30-2, Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo 146-8501, Japan

CANON MARKETING JAPAN INC.
16-6, Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo 108-8011, Japan

CANON U.S.A,, INC.
One Canon Plaza, Lake Success, NY 11042, U.S.A.

CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg, 59-61, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

CANON CHINA CO. LTD.
15F Jinbao Building No.89, Jinbao Street, Dongcheng District, Beijing 100005, PRC

CANON SINGAPORE PTE LTD
1 HarbourFront Avenue, #04-01 Keppel Bay Tower, Singapore 098632

CANON AUSTRALIA PTY LTD
1 Thomas Holt Drive, North Ryde, Sydney NSW 2113, Australia

CANON GLOBAL WORLDWIDE SITES
http://www.canon.com/ ASI46
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